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ПРЕДИСЛОВІЕ.

Партіями называются въ церковныхъ службахъ чте
нія изъ ветхозавѣтныхъ, л иногда новозавѣтныхъ книгъ, 
положенныя на великихъ вечерняхъ въ праздники съ 
поліелеемъ или бдѣніемъ, на вседневныхъ вечерняхъ во 
дни четыредесятницы, на часахъ такъ-называемыхъ цар
скихъ, на часахъ во дни четыредесятницы, на нѣкото
рыхъ молебствіяхъ (напр въ чинѣ великаго освященія 
воды, въ благодарственномъ молебствіи 25 декабря)

Паримія — слово Греческое, значитъ притча (2 Петр 
II, 22), т -е такое ученіе, въ которомъ содержится истина 
прикровенно, подъ покровомъ ш иносказанія, или подъ 
видомъ сжатаго, многознаменательнаго изречены Собраніе 
такихъ притчей представляетъ извѣстная книга Соломо
нова—Притчи Чтенія изъ этой книги чаще, чѣмъ изъ дру
гихъ ветхозавѣтнычъ книгъ предлагаются въ церковныхъ 
службахъ Отъ книги Притчей, по преимущественно
му ея употребленію, названіе паримій распространилось 
на церковныя чтенія, взятыя изъ прочихъ священныхъ 
книгъ, подобно тому, какъ и псалмы въ книгѣ Псалтирь 
называются иногда псалмами Давидовыми не потому, чтобы 
въ составъ ея входили одни псалмы Давидовы,—въ неи 
цѣлая половина псалмовъ принадлежитъ и другимъ пѣсно
пѣвцамъ,—а потому, что никто болѣе Давида не писалъ 
псалмовъ Кромѣ того чтенія, извѣстныя подъ именемъ 
паримій, и потому такъ называются, что многія изъ нихъ 
содержаніемъ своимъ, пророчественнымъ или преобразо
вательнымъ, указываютъ прикровенно, подобно притчамъ, 
на лица или событія, воспѣваемыя въ той церковной 
службѣ, въ составъ которой входятъ



IV ПРЕДИСЛОВІЕ

Не считаемъ нужнымъ распространяться касательно 
того, почему париміи требуютъ истолкованія Слово Бо- 
жіе, приближенное къ налиму разумѣнію посредствомъ 
истолкованія, болѣе для насъ спасительно, чЬмъ еслибы 
мы слуліа іи илп читали его безъ надлежащаго разумѣнія

Есть паримш рядовыя, которыя берутся изъ той ита 
другой книги Свящ Писанія подрядъ, наггримЪрь париміи 
изъ книги Бытія, Притчей, пророчествъ Исаіи, чшаемыя 
въ продолженіе поста четыредесятницы Другія же пари
міи взяты изъ Св Писанія примѣнитсльно къ тому или 
другому воспоминаемому въ церковной службѣ событію 
Каждая изъ такихъ паримій кромѣ того, что должна быть 
изъясняема сама по себѣ, требуетъ еще замѣчаніи, почеку 
она введена въ ту иш другую церковную службу, что 
можетъ быть общаго между содержаніемъ париміи и вос- 
поминаемымъ событіемъ Но относительно рядовыхъ па
римій нѣтъ необходимости дѣлать подобныя замѣчанія, 
достаточно сказать только нѣсколько словъ о юмь, по
чему изъ книгъ Св Писанія, изъ которыхъ взяты рядо
выя париміи, избрана та, а не другая

Для ближайшаго знакомства съ Св Писаніемъ, для 
изученія въ послѣдовательномъ порядкѣ содержащихся 
въ немъ откровеній Божіихъ и событій, мы будемъ изла
гать париміи въ порядкѣ книгъ Св Писанія, начиная съ 
книги Бытія

Въ нашихъ толкованіяхъ мы держались'чтенія пари
мій исключительно по церковно-Славянскому тексту въ 
Богослужебныхъ книгахъ и въ церковно-Славянской Биб
ліи, сличая оный съ Греческою Библіею семидесяти тол- 
ковниковъ по списку Александрійскому, изданному по 
благословенію Св Синода Библейскимъ Обществомъ 
1891 года, и по Ватиканскому, изданному съ Латинскимъ 
переводомъ Ягеромъ 1857 года Текстъ Еврейской Библіи, 
изданный Св Синодомъ въ Русскомъ переводѣ, былъ по
лезенъ для насъ въ тѣхъ случаяхъ, когда онъ сходенъ 
съ Греческимъ и церковно-Славянскимъ Разность Еврей
скаго текста и Греческаго перевода произошла оттого, 
что Греческіе переводчики не такъ читали Еврейскія слова, 
какъ прочли позднѣйшіе знатоки Еврейской Библіи —мазо- 
реты Намъ не было нужды останавливаться, за немногими
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исключеніями, на этихь разностяхъ, ни вообще вдаваться 
въ филологическія изслѣдованія Въ нашемъ трудѣ правда 
не бы т  пренебрегаемъ! требованія ученой любознательности, 
но главная цѣль наша состояла въ томъ, чтобы облегчить 
разумѣніе паримш для тѣхъ читателей, которые, слыли 
чтеніе ихъ при Богослуженіяхъ, ищутъ въ нихъ наипаче 
духовнаго назиданія Для достиженія сей цѣли надлежало 
объяснять паримш по существу и притомъ какъ можно 
проще н удобопонятнѣе и въ духѣ церковно-православ- 
номъ Съ общепонятностью мы старались соединять 
обстоятельность Потому не мало мѣста дано въ на
шихъ толкованіяхъ соображеніямъ, въ которыхъ обра
щено вниманіе на связь толкуемаго текста съ предъ- 
идущими и послѣдующими стихами,—на основанія, по- 
чему такъ, а не иначе надобно понимать изъясняемое 
мѣсто,—на значеніе того или другаго событія, изречены, 
въ отношеніи догматическомъ, нравственномъ, психоло
гическомъ, историческомъ, на возраженія и недоумѣнія, 
на какія можетъ наводить читателя то или другое мѣсто 
въ паримш, съ посильнымъ разъясненіемъ дѣла По мѣ
стамъ мы дѣлали указанія, какъ объясняли то или 
другое мѣсто отцы и учители Церкви — Мы имѣли нѣ- 
сколько пособій для насъ въ толковательныхъ сочиненіяхъ 
на Русскомъ языкѣ, напримѣръ Записки на книгу Бытія, 
митрополита Филарета, и другія Не мало было у насъ 
подъ руками трудовъ западныхъ толкователей *), но мы ни 
о иному не слѣдовали рабски и въ пользованіи ими руко
водствовались правиломъ воя искугиающе, добрая держите

Е п и ск о п ъ  Виссаріонъ.
14  Ноября 1893 г 

Ко с т ро м а

4) Изъ старинныхъ т о л к о в а н іи  м ы  имѣли подъ руками толкованія Калмста, 
Корыслія-а-Ляпиде, сводъ толкованіи Поля, Cursus completus Sacrae scriptui at 
Изъ позднѣйшихъ мы читали толковательные труды Ровенмилдера, Герлаха, Шольца 
и Дерезера, Кеиля, Деличд, Курда и нѣкоторыхъ другихъ
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П А Р Ш И  ИЗЪ КНИГИ БЫТІЯ.

Книга Бытія зажимаетъ первое мѣсто въ порядкѣ ветхо
завѣтныхъ священныхъ книгъ Она написана Моисеемъ Одъ же 
есть писатель книгъ Исходъ, Числъ, Левитъ и Второзаконія. 
Всѣ сш пять книгъ Моисеевыхъ издревле извѣстны подъ 
однимъ общимъ именемъ Закона, Закона Господня, также книги 
Моисеевой (Второзак. XXXI, 26. Іис. Нав VI, 34 2 Параллипом 
XXXIV, 14 Лук XXIV, 27 44) Изложеніе законовъ, дан
ныхъ Богомъ чрезъ Моисея, содержится собственно въ кни
гахъ Исходъ, Числъ, Левитъ и Второзаконія, но наименованіе 
Закона относится не къ нимъ однимъ, а вмѣстѣ къ книгѣ 
Бытія, истому что въ пей указываются первоначальныя осно
ванія для законовъ Моисеевыхъ, для закона вѣры въ единаго 
истиннаго Бога, Творца и Владыки всяческихъ, для законовъ 
нравственныхъ и обрядовыхъ (Быт I, 14, П, 3, IV, 3—4, 
ѴП, 2—3, XVII, 11). Со времени перевода священныхъ книгъ 
съ еврейскаго языка на греческій собраніе книгъ Моисеевыхъ 
именуется еще Пятокнижіемъ

Названіе первой книги Моисеевой Бытье, дано ей пере
водившими Священное Писаніе съ еврейскаго на греческій 
языкъ Бытіе (-fsveais) значитъ рожденіе, происхожденіе Книга, 
носящая сіе имя, потону такъ названа, что изображаетъ 
первоначальную исторію міра, человѣческаго рода и перво
начальныя судьбы избраннаго народа въ лицѣ его родо
начальниковъ
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I. Паримія за вечернею въ навечеріе праздниковъ 
Рождества Христова, Богоявленія, Паехи, также въ 
понедѣльникъ первой седмицы четыредесятницы.

Быт I. 1—13

Въ сей парюші содержится повѣствованіе о первыхъ трехъ 
дняхъ творенія міра

1. Въ началѣ сотвори Богъ небо и землю.

Въ началѣ Единъ Богъ безначаленъ «Той есть прежде 
всѣхъ» (Колос I. 17) Все чтЬ существуетъ внѣ Бога, полу
чило начало бытія, произошло во времени Дѣйствительному 
бытію существъ наполняющихъ міръ, предшествовало небытіе, 
хотя нѣтъ сомнѣнія что они отъ вѣчности существовали въ 
умѣ Вождемъ, какъ предопредѣленныя къ дѣйствительному 
бытію Слово въ начинѣ указываетъ на первое мгновеніе пере
хода изъ небытія въ бытіе и значитъ въ началѣ времени, и 
всего временнаго

Капъ же совершился переходъ отъ небытія къ бытію? 
Калъ произошелъ міръ? Какъ началъ свое существованіе? 
Творческою силою Существа безначальнаго въ началѣ сотвори 
Богъ Подъ сотвореніемъ здѣсь разумѣется дарованіе бытія тому, 
чтй не существовало, иди, какъ выражается Апостолъ, «устрое
ніе вѣковъ, такъ что изъ невидимаго произошло видимое» 
(Евр XI, 3) Древніе языческіе мудрецы говорили изъ ни- 
чего не бываетъ ничего. Дѣйствительно, само собою изъ ни- 
чего никогда не можетъ произойти что-либо, слѣдственно и міръ 
сомъ совою не могъ произойти изъ ничего, или самъ себѣ дать 
бытіе Но тѣмъ-то и отличается откровенное ученіе о проис
хожденіи міра отъ мудрованіи непросвѣщеннаго откровеніемъ 
разума, что оно не признаетъ самобытности міра, что само
бытность оно приписываетъ одному Богу (Исход III, 15 
Псал XXXV, 10 Дѣян ХѴП, 15), а міръ называетъ про
изведеніемъ Его всемогущества Для Всемогущаго нѣтъ ни
чего невозможнаго, слѣдственно дія Него возможно и изъ ни
чего произвести все «Онъ нарицаетъ не сущая, яко сущая» 
(Римлян П 17)
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Сотвори Богъх) Твореніе міра есть дѣло Бога, единаго по 
существу и троичнаго въ Лицахъ, дѣло всѣхъ Лицъ Святой 
Троицы 0 Богѣ Отцѣ въ Писаніи сказано молю единъ Богъ 
Отецъ, изъ Негоже вся (1 Коринѳ YIII, 6) 0 Сынѣ Тѣмъ со
здана быта, всяческая, яже ш  небеси и т  земли (Колос I, 16) 
Объ участіи Св Духа въ твореніи сказано, какъ увидимъ, въ 
слѣдующемъ стихѣ.

Небо п землю Имена сш, вмѣстѣ взятыя, знаменуютъ вою 
вселенную (Быт ХХГУ, 3 2 Параллипом П. 12. Псал ЬХУІП. 
35 Матѳ V, 18, XXIY. 35) Правда, въ составѣ вселенной земля 
составляетъ самую незначительную по своимъ размѣрамъ часть, 
но священные писатели, когда вселенную называютъ небомъ 
и землею, примѣняются къ обычному словоупотребленію, и въ 
то же время даютъ внимательнымъ разумѣть, что предъ вели
чіемъ Творца одинаково ничтожны огромныя и безчисленныя 
небесныя тѣла и едва примѣтная въ сравненіи съ ними земля 
Въ частности, говоря о сотвореніи неба, бытописатель имѣлъ 
въ виду наполняющія небесное пространство неподвижныя, 
сначала темныя, звѣзды, къ числу которыхъ принадлежитъ 
наше солнце, и планеты, къ числу которыхъ относится земля 
И звѣзды, и планеты, по манію Творца, вдругъ получили 
бытіе, хотя еще не были разграничены рѣзкими очертаніями 
и не получили надлежащей плотности въ своемъ устройствѣ 
То и другое, какъ увидимъ, послѣдовало во вторый день тво
ренія Кромѣ того, говоря о сотвореніи неба, бытописатель, 
вѣроятно, имѣлъ іъ  виду не одно вещественное небо, но и

1) На участіе въ твореніи всѣгь Лидъ Св Троицы укачиваетъ еврейскій текстъ 
разсматриваемыхъ словъ Подлежащее Богъ употреблежо въ еврейскомъ текстѣ 
во шюжесііеижой формѣ Elohim. тогда какъ сказу euoe сотвори—іъ едпжствеж- 
доит, числѣ КАкъ могло произойти такое сочетажіе понятій? Нелмя въ объясне
ніе этого сказать, что еврейское ладя Бога Elohm ле употребляется въ едиж- 
•ствепжомъ числѣ, въ Писаніи неодяократжо встрѣчаются примѣры употреблемія 
въ едпжствежюмъ чнол Ь cero пмежи (Еіоаіі), каігр объ Парашѣ скаважо 
«оставилъ Бога (Eloah) Создателя своего» (Второзак XXXII, 15. Слич Дсал 
XLIX, 22) По ыжѣвію жѣкоторыхъ мпожествежмымъ пменемь Бога выра
жается отчастп соедижежіе въ единомъ Богѣ высочайшихъ свойствеіжыхъ Ему 
совершежствъ, отчисти особежжая почтительность къ Нему Въ зжакъ почти
тельности нпогда п о человѣкѣ говорится во множествежжомъ числѣ такъ 
братья Іосифа, разсовывая отцу своему о своемъ свиданіи съ Іосифомъ вь Египтѣ, 
жазываютъ его господами зеши (въ подлшівомъ тексгѣ Бпблщ) (Выт XLII, 30) 
Но лучи» полагать, что уьазажжшгь сочетаніемъ словъ жамекается жа едиж- 
ство Творящаго по существу, и жа множественность Лидъ, т е жа таижство 
Пресвятыя Троицы
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гакъ называемое небо небесъ (3 Царств VIII, 2), т е высо
чайшее небо, иди третье небо (2 Коринѳ XII, 2), именуемое 
талъ въ отличіе оть воздушнаго неба (отсюда выраженіе 
птицы, небесныя), и отъ звѣзднаго неба Это высочайшее небо 
есть собственно духовное небо, жилище безплотныхъ и мѣсто 
преимущественнаго обитанія Божій (Iob XXII, 12), отъ чего 
и произошло выраженіе Отецъ небесный Моисей не упоми
наетъ о времена сотворенія безплотныхъ, хотя въ книгѣ Бытія 
они нерѣдко встрѣчаются, но можно догадываться, что они 
созданы были вели не прежде, то и не послѣ сотворенія небесъ 
и земли, ибо, по слову Самого Бога въ книгѣ Іова, они уже 
восклицали (гласомъ хвалы и радованія), когда Онъ основы
валъ землю (Іов. ХХХУШ, 4—7) Къ періоду существованія 
новосотворенныхъ неба и земли въ ихъ первоначальномъ со
стояніи можно также отнести возмущеніе противъ Творца нѣ
которыхъ ангеловъ и наказаніе ихъ.

2. Земля же бѣ невидима и не устроена, и тма верху 
бездны, и Духъ Божій ношашеся верху воды.

Сими словами изображается первоначальное состояніе ново- 
сотворенной земли. Она была невидима, т е поверхность зем
наго шара находилась глубоко подъ водами, и лотому очерта
нія ея нельзя было разсмотрѣть даже въ томъ случаѣ, еслибы 
было кому смотрѣть и былъ свѣтъ Она была неустроена, т. е 
совсѣмъ не представляла того благообразія, какое явилось на 
ней въ третій и послѣдующіе дни, со времени появленія на 
ней царства растительнаго и разныхъ животныхъ Кромѣ того, 
можно думать, что и во внутреннемъ своемъ составѣ она еще 
не имѣла надлежащей плотности и сосредоточенности Она была 
въ разжиженномъ состояніи — И  тма верху бездны Не только 
не было свѣта на самой землѣ, покрытой водою, но и надъ 
самою водою носился непроницаемый мракъ; отъ нея высоко 
поднимались пары, о густотѣ которыхъ самое слабое понятіе 
даютъ бывающіе теперь густые, непроницаемые туманы и об
лака Въ подобномъ вѣроятно состояши находились и прочія 
планеты и звѣзды Посему и сказано въ посланіи Ап Петра* 
«Въ началѣ Словомъ Божіимъ небеса и земля составлены изъ 
воды и водою» (2 Петр III, 5) — И  Духъ Божѵй, ношашеся 
верху воды Здѣсь идетъ рѣчь объ участіи Св Духа, третьяго 
Лица Пресвятыя Троицы, въ твореніи Духъ Святый ношашеся
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верху воды ’) это значитъ, что Духъ Святый согрѣвалъ и ожи- 
вотворялъ водное естество и находящуюся подъ водою землю, 
для дальнѣйшаго образованія ихъ въ продолженіе шести дней. 
которое описывается въ слѣдующихъ стихахъ Можно думать 
что точно также Духъ Святый дѣйствовалъ и въ отношеніи 
къ другимъ мірамъ

3. И рече Богъ: да будетъ свѣтъ. И бысть свѣтъ

И  рече Для Всемогущаго достаточно изречь одно слово, 
чтобы дать бытіе той или другой твари «Той рече, и быта 
повелѣ, и создаться» (Псал. CXLYIII, 5) Впрочемъ подъ твор
ческимъ словомъ, какъ замѣчаютъ отцы Церкви, не должно раз
умѣть какой-либо членораздѣльный звукъ или слово, подобное 
нашему нѣтъ, это творческое слово знаменуетъ только мано
веніе всемогущей воли, произведшее изъ ничего всю вселен
ную (Василія Великаго Шестодневъ)

Да будетъ свѣтъ И  бысть свѣтъ Свѣтъ сотворенъ еще въ 
первый день творенія, тогда какъ солнце и другія небесныя 
свѣтила сотворены въ четвертый день Какъ объяснить это? 
какъ могъ существовать свѣтъ безъ свѣтилъ9—Изслѣдованіями 
ученыхъ открыто, что солнце не все состоитъ изъ свѣтящей 
матеріи, а что внутри оио везъ темное тѣло, и только снаружи 
окружено жидкою или, можетъ-быть, газообразною свѣтящею 
матеріей Если предположить, что эта свѣтящая матерія, при 
своемъ сотвореніи, еще не была собрала около темнаго солнеч
наго тѣла, а находилась въ разрѣженномъ состояніи, въ видѣ 
свѣтящаго тумана, и наполняла собою, можетъ-быть, все то 
пространство, которое теперь занимаетъ солнечная система, то 
становится понятнымъ, какимъ образомъ свѣтъ могъ существо
вать безъ солнца. Солнца не было, т е свѣтящая матерія не 
собралась еще около темнаго солнечнаго тѣла, но она произ
водила уже свѣтъ Тоже самое можетъ быть примѣнено и къ 
другимъ неподвижнымъ звѣздамъ, потому что ожѣ по своей при
родѣ сходны съ нашимъ солнцемъ Еслибы можно было видѣть 
ихъ въ то время съ земли, то онѣ представлялись бы подобными 
тѣмъ небеснымъ явленіямъ, которыя называются туманными 
пятнами, а можетъ быть всѣ онѣ вмѣстѣ составляли одинъ сплош
ной свѣтящійся туманъ, подобный по своему виду млечному пути

') Съ еврейскаго текста, осііягь ее сподобіе годящейся птицы (Второ-
*ак ХХХП, ^
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4— 5. И видѣ Богъ свѣтъ, яко добро: и разлучи Богъ 
между свѣтомъ и между тмою. И нарече Богъ свѣтъ день, а 
тму нарече нощь. И бысть вечеръ и бысть утро день единъ.

И  видѣ Богъ свѣтъ, яко добро. Видѣ,—это не то значитъ, 
что Богъ до сихъ поръ не видѣлъ, и только теперь усмотрѣлъ. 
Нѣтъ, Богъ, отъ вѣчности предопредѣлившій сотворить міръ, отъ 
вѣчности предначертавшій устройство его въ цѣломъ и частяхъ, 
безъ сомнѣнія отъ вѣчности зналъ, что свѣтъ будетъ добро, т е. 
вполнѣ будетъ соотвѣтствовать Его премудрости и благости И 
вотъ, сотворенный свѣтъ дѣйствительно явился такимъ, какимъ 
ему надлежало быть по предначертанію Божію Теперь вели 
сказано И увидѣлъ Богъ, что свѣтъ добро,—это значитъ, что 
Богъ съ такимъ же удовольствіемъ воззрѣлъ на осуществленіе 
Сіоего предначертанія о свѣтѣ, какъ былъ доволенъ самымъ 
предначертаніемъ—Въ какомъ же отношеніи свѣтъ добро9— 
Свѣтъ составляетъ необходимое условіе для жизни растеній, 
безъ свѣта они не могутъ развиваться Отраженіе свѣта про
изводитъ разноцвѣтность въ предметахъ ожа пріятно насъ пора
жаетъ въ радугѣ, въ капляхъ росы, въ облакахъ Свѣтъ есть 
самый сильный химическій дѣятель, такъ что можетъ превра
щать въ пыль алмазъ, сопротивляющійся всякому другому 
давленію. Свѣтъ даетъ намъ возможность посредствомъ зрѣнія 
ощущать отдаленные предметы, открываетъ предъ нами кра
соту созданій Божіихъ и возбуждаетъ въ созерцателѣ ихъ 
благоговѣніе и любовь къ Создателю

И  разлучи Богъ между свѣтомъ и между тмою И  нарече 
Бои свѣтъ день, а тму нарече нощь Въ первоначальномъ со
стояніи своемъ свѣтъ не былъ еще отдѣленъ отъ тьмы, потому 
что свѣтящая матерія окружала собою землю и прочія планеты 
со всѣхъ сторонъ, и такимъ образомъ свѣтъ былъ повсюду, но 
онъ былъ смѣшанъ съ тьмою, потому что при чрезвычайной 
разрѣженности свѣтящей матеріи свѣтъ не имѣлъ той яркости, 
какую онъ получилъ впослѣдствіи Отдѣленіе свѣта отъ тьмы 
началось вмѣстѣ съ сгущеніемъ свѣтящей матеріи; при атомъ 
сгущеніи свѣтъ пріобрѣталъ болѣе и болѣе яркости и пересталъ 
окружать нашу землю и другія планеты уже со всѣхъ сто
ронъ, онъ сталъ являться имъ съ одной стороны, тогда какъ 
другая сторона была во мракѣ, такимъ образомъ свѣтъ былъ 
отдѣленъ отъ тьмы, и произошло различіе между днемъ и
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ночью, на той сторонѣ земли и другихъ планетъ, которая была 
обращена къ свѣтящей матерш, былъ день, а на противопо
ложной сторонѣ—ночь.

Л  быстъ вечеръ и Сыемъ утро, день единъ Когда свѣтящая 
матерія перестала окружать земной шаръ со всѣхъ сторонъ, то 
одна сторона земли мало-по-малу лишилась свѣта, и такимъ 
образомъ произошелъ вечеръ, но вслѣдствіе обращенія земли 
около своей оси эта часть земли опятъ обратилась къ свѣ
тящей матеріи Наступило утро, и такимъ образомъ исполнился 
первый день мірозданія, и начался второй

6— 7. И рече Богъ: да будетъ твердь посреді воды: и да 
будетъ разлучающи посредѣ воды и воды. И бысть тано. И со
твори Богъ твердь, и разлучи Богъ между водою, яже бѣ подъ 
твердію, и между водою, яже бѣ надъ твердію.

Хотя земля и, можетъ быть, другія планеты существо
вали еще до начала втораго дня міра, но пространство, на
ходящееся между ними, не было пустымъ оно было наполнено 
испареніями При такомъ состояніи солнечной системы на 
землѣ еще не могло быть голубаго небеснаго свода, который 
называется твердію. Во второй день, по повелѣнію Божію, про
странство между планетами очистилось отъ испареній, эти 
испаренія, сгустившись, перешли изъ парообразнаго состоянія 
въ жидкое и въ видѣ воды раздѣлились по различнымъ пла
нетамъ, къ числу которыхъ принадлежитъ земной шаръ, и 
такимъ образомъ воды, занявшія мѣсто на земномъ шарѣ, 
отдѣлились отъ водъ, иди какихъ-либо другихъ жидкостей, 
осѣдпшхъ на другихъ планетахъ Вмѣстѣ съ тѣмъ образовался 
около земли голубой небесный сводъ иди твердь воды подъ 
твердью, это воды земнаго шара, воды надъ твердію, это воды 
другихъ планетъ

8. И нарече Богъ твердь небо. И видѣ Богъ, яко добро.
И бысть вечеръ, и бысть утро, день вторый.

И  нарече Б т  твердь небо, т е Богъ устроилъ гакъ, что
небо стало казаться на землѣ, какъ голубой сводъ, потому что
пространство между планетами осталось чистымъ отъ напол
нявшихъ его прежде испареній

И  видѣ Богъ, яко добро Сотвореніе тверди есть великое 
добро для тварей въ томъ отношеніи, что твердь составляетъ
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удобную среду для распространенія свѣта, и чрезъ то служитъ 
источникомъ всѣхъ благъ, происходящихъ отъ свѣта Пиритомъ, 
съ образованіемъ тверди открылось свободное пространство для 
воздуха, вполнѣ необходимаго для дыханія, для распространенія 
звука и свѣта До сотворенія тверди воздухъ находился въ 
разрѣженномъ состояніи, не имѣлъ той плотности и сосредо
точенности, какая нужна для благотворности его дѣйствій Онъ 
могъ сгуститься и получить надлежащую плотность только 
тогда, когда занимаемое имъ теперь пространство очистилось 
отъ наполнявшихъ его дотолѣ испареній, только тогда, когда 
сотворена твердь

И  быстъ вечера и бьютъ утро, день вторый Во время образо
ванія тверди еще разъ земля успѣла совершить кругообращеніе 
около своей оси, такъ что въ томъ мѣстѣ земли, въ которомъ 
въ первый разъ появился вечеръ,—и въ другой разъ зашелъ 
свѣтъ и по прошествш ночи настало утро третьяго дня

9 И рече Богъ: да соберется вода, яже подъ небесемъ, 
въ собраніе едино, и да явится суша. И бысть тако. И собрася 
вода, яже подъ небесемъ, въ собранія своя, и явися суша.

Земной шаръ со всѣхъ сторонъ покрытъ былъ водою, 
кромѣ неба ничего не было видно надъ водою, а изъ-подъ 
воды нигдѣ не показывался материкъ И вотъ по гласу Все
могущаго выдвинулся материкъ изъ-подъ облегавшихъ его 
водъ Явились горы, поднятыя, можетъ быть, землетрясеніемъ, 
открылись долины и равнины, образовались на поверхности 
земной значительныя углубленія и скважины, куда и стекли 
воды; такъ произошли моря, озера, рѣки, источники Какъ ни 
многочисленны и ни разнообразны эти собранія, т е. вмѣсти
лища водъ, Творецъ называетъ ихъ собраніемъ единымъ, имѣя 
въ виду океанъ, съ которымъ воѣ воды на землѣ имѣютъ 
видимое, или подземное сообщеніе

10 И нарече Богъ сушу землю, и собранія водъ нарече 
моря И видѣ Богъ, яно добро

Наитіе, т. е опредѣлилъ, чтобы люди осушенную поверх
ность земнаго шара называли землею, а главныя и огромныя 
вмѣстилища водныя, съ которыми имѣютъ связь меньшія,— 
морями — И видѣ Богъ, яко добро Образованіе суши есть великое 
добро въ томъ отношеніи, что чрезъ это приготовлено мѣсто
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для растеній н животныхъ, водящихся на сушѣ Самое рас
предѣленіе водъ между частями материка сдѣлано съ мудрою 
и благою цѣлію еслибы материкъ составлялъ нѣчто сплошное, 
еслибы не раздѣлялся на извѣстные теперь участки, называе
мые Европою, Азіею, Африкою, Америкою, Океаніею, то жизнь 
на сушѣ возможна была бы только на окраинахъ, а въ сре
динѣ, по причинѣ удаленія отъ океана, доставляющаго влаж
ность для находящихся на сушѣ растеній и животныхъ, все 
было бы мертво какъ напр и теперь въ срединной Африкѣ 
слиткомъ удаленной отъ моря

11— 12. И рече Богъ* да прораститъ земля быліе травное, 
сѣющее сѣмя по роду и по подобію, и древо плодовитое, тво
рящее плодъ, емуже сѣмя его въ немъ, по роду на земли. И 
бысть тако. И изнесе земля быліе травное, сѣющее сѣмя по роду 
и по подобію, и древо плодовитое, творящее плодъ, емуже 
сѣмя его въ немъ, по роду на земли И видѣ Богъ, яко добро

Богъ, повелѣваетъ землѣ, по осушеніи ея, произвести ра
стенія, именно растенія травянистыя (былге травное), хлѣбныя 
огородныя, луговыя, болотныя, сорныя,—и растенія древяни- 
стыя,—кустарники и прямоствольныя деревья, растущія въ 
лѣсахъ. Всѣмъ этимъ растеніямъ Творецъ сообщилъ силу под
держивать родъ свой, чрезъ нарождеше подобныхъ имъ От
дѣльныя растенія исчезаютъ, но отъ нихъ остается сѣмя, изъ 
котораго образуются новыя растенія того же рода и подобія.

И  видѣ Богъ, яко добро Какое добро заключается въ ра
стеніяхъ? Они даютъ пищу безчисленнымъ тварямъ, матеріалъ 
для жилищъ, для ихъ отопленія, для тканей и разныхъ произ
водствъ, доставляютъ краску для живописцевъ и фабрикантовъ, 
лѣкарства для больныхъ Они очищаютъ и освѣжаютъ воздухъ, 
выдыхая посредствомъ листьевъ живительный для насъ кисло
родъ и вбирая въ себя углеродъ, излишнее накопленіе котора
го въ воздухѣ было бы вредно для насъ Кромѣ того, растенія 
служатъ лучшимъ украшеніемъ для земли, словно коверъ, по
крывая ея поверхность, и красотою своихъ формъ, разнообра
зіемъ и правильностію въ своемъ строеши возбуждаютъ въ 
зрителѣ чистѣйшее духовное удовольствіе и благоговѣніе къ 
Творцу ЧтЬ касается до растеній, невидимому безполезныхъ 
и вредныхъ, какъ тернія и волчцы и ядовитыя растенія то 
и они сотворены не безъ благотворной цѣли Многіе яды за-
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ключатотъ въ себѣ врачебную силу. Растенія безполезныя и 
вредныя для человѣка бываютъ полезны для другихъ живот- 
ныхъ Притонъ умноженіе вредныхъ для человѣка растеній 
явилось какъ слѣдствіе его паденія для его наказанія и вра
зумленія

13. И бысть вечеръ и бысть утро, день третій.

Смотри по тому, что земля составляетъ малѣйшую часть 
въ составѣ мірозданія, трудно удостовѣриться, что ею одною 
ограничивалась въ третій день творческая дѣятельность Можно 
полагать, что въ тотъже день и прочія темныя тѣла небес
наго пространства, однородныя и неоднородныя, получили бо- 
лѣе опредѣленное, имъ свойственное устройство

На какомъ основаніи изложенная нами паритя назначена 
для чтенія въ навечерія праздниковъ Рождества Христова, 
Крещенія и Пасхи9—Дни сихъ праздниковъ и ихъ навечерія 
посвящены воспоминанію важнѣйшихъ событій въ дѣлѣ наше- 
го искупленія, безъ которыхъ оно не могло бы совершиться 
Ибо для искупленія нашего потребно было, чтобы Самъ Богъ 
содѣлался человѣкомъ, облекся въ наше естество, чтобы про
свѣтилъ насъ свѣтомъ истины, чтобы пострадалъ за пасъ, 
умеръ и воскресъ Первое событіе составляетъ предметъ празд
ника Рождества Христова, второе праздника Крещенія, ибо 
крещеніемъ Спаситель нашъ посвященъ былъ въ должность 
общественнаго учителя и просвѣтителя, а страданія, смерть и 
воскресеніе Господа Іисуса прославляются въ навечеріе Пасхи 
Такимъ образомъ, празднуя Рождество Христово, Крещеніе, и 
побѣду надъ смертію, мы празднуемъ наше искупленіе Но 
дѣло искупленія сходствуетъ съ дѣдомъ творенія, потому что 
какъ чрезъ твореніе даруется жизнь и благоустройство твари, 
такъ чрезъ искупленіе человѣчество, духовно умершее грѣхомъ, 
лшпенжое жизни божественной, призвано къ жизни новой, со
вершенно не похожей на жизнь въ состояніи отпаденія отъ 
Бога Посему само слово Божіе понятія о сотвореніи міра сбли
жаетъ съ ученіемъ о искупленіи, когда человѣка возрожден
наго во Христѣ называетъ новою тварью (2 Коринѳ У, 17. 
Гаіат УІ, 15), внутреннее просвѣщеніе отъ Бога уподобляетъ 
происхожденію первоначальнаго свѣта отъ всемогущаго слова
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Божія (2 Коринѳ IV, 6) Теперь понятно, почешу святая Пар
ковъ положила часть повѣствованія о твореніи міра читать въ 
праздники, посвященные прославленію важнѣйшихъ событій 
въ дѣлѣ нашего искупленія она видитъ въ твореніи образъ 
нашего искупленія, и сближеніемъ оджого съ другимъ побу
ждаетъ насъ къ вязцшему прославленію всемогущества, прему
дрости и благости Божіей, явленныхъ въ нашемъ духовномъ 
оживотвореніи во Христѣ Іисусѣ

Въ частности повѣствованіе о твореніи имѣетъ особенное 
отношеніе къ каждому изъ помянутыхъ праздниковъ

Первымъ дѣломъ Всемогущаго, по сотвореніи неба и земли 
въ началѣ, было дать бытіе свѣту, или свѣтящему веществу. 
Но этотъ свѣтъ былъ еще въ разрѣженномъ состояніи, и по
тону не могъ свѣтить съ такою яркостію, какую онъ могъ 
получить въ четвертый день по сосредоточеніи его въ солнцѣ 
Нѣтъ ли въ атомъ сходства со Христомъ—Свѣтомъ міра? 
Христосъ въ качествѣ просвѣтителя міра явился собственно 
чрезъ тридцать лѣтъ по рожденіи Но начатки Его просвѣти
тельной дѣятельности обнаружились уже при самомъ рожденіи, 
подобно тому, какъ и вещественный свѣтъ началъ произво
дить свойственныя ему дѣйствія еще за три дня до оконча
тельнаго сосредоточенія его въ солнцѣ. Эти благословенные 
начатки являются въ лицѣ пришедшихъ на поклоненіе ново
рожденному Христу пастырей виѳлеемскихъ и волхвовъ одни— 
представители міра іудейскаго, другіе—міра языческаго. Надъ 
тѣмъ и другимъ уже занималась заря духовнаго просвѣщенія 
съ первыхъ минутъ земной жизни Божественнаго Просвѣти
теля

Въ повѣствованіи о твореніи міра, о Святомъ Духѣ ска
зано Духъ Божій ногиашеся верху воды Нѣчто подобное пред
ставляетъ намъ Евангельское сказаніе о крещеніи Христовомъ 
Н здѣсь, какъ и тамъ, мы видамъ воду, и здѣсь, какъ и тамъ, 
является осѣняющимъ ее Духъ Святый, Который въ видѣ го
лубя нисходилъ на Христа, когда Сей выходилъ изъ воды 
Святая Церковь могла имѣть въ виду эти сходныя обстоятель
ства при твореніи міра и крещеніи Христовомъ, когда повѣ
ствованіе о семъ твореніи назначила для чтенія въ навечеріе 
праздника Крещенія

Твореніе міра совершилось въ шесть дней, въ седьмый 
день Творецъ почилъ отъ всѣхъ дѣлъ творенія, въ память
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чего установлено праздновать субботу Изъ сего открывается, 
что первый день творенія соотвѣтствуетъ нашему первому дню 
седмицы, назначенному для воспоминанія воскресенія Христова 
Чиноположители богослуженія вѣроятно не чужды были жела
нія указать на совпаденіе перваго дня творенія съ днемъ вос
кресенія, когда повѣствованіе о твореніи назначили для чте
нія въ предначинающееся празднованіе Свѣтлаго Воскресенія 
Христова

Этою же самою париміею съ понедѣльника первой седми
цы четыредесятницы начинается рядъ чтеній изъ книги Бы
тія во все продолженіе времени четыредесятницы Въ сихъ 
чтеніяхъ указываются поразительные примѣры Божескаго все
могущества, особенно въ міротвореніи, Божескаго правосудія 
въ отношеніи къ падшимъ прародителямъ и ихъ потомкамъ 
Божія милосердія къ грѣшникамъ, открывшагося преимуще
ственно въ обѣтованіяхъ о Іисусѣ Христѣ (Быт ІП, 18, 
XXII, 18), въ пророчествахъ о Немъ (IX, 26—27, XLIX, 10), 
въ преобразованіяхъ Его историческихъ (гл. ХХП) и обрядовыхъ 
(XVII, 10 и 14) Отсюда становится понятнымъ, почему книга 
Бытія (не вся впрочемъ) читается во дни четыредесятницы, 
дни поста и покаянія Сими чтеніями возбуждается и поддер
живается духъ истиннаго покаянія Чудеса Божія всемогуще
ства располагаютъ грѣшника къ смиренію и благоговѣнію предъ 
Всемогущимъ Примѣры правосудія Божія удерживаютъ безпеч
ныхъ отъ коснѣшя въ грѣхѣ страхомъ наказанія Примѣры 
Божія милосердія утѣшаютъ истинно кающихся, какъ бы ни 
были велики и многочисленны ихъ грѣхи, надеждою поми
лованія и спасенія Эти краткія замѣчанія объ употребленіи 
книги Бытія въ продолженіе четыредесятницы, сдѣланныя на- 
ми по поводу первой парили изъ сей книги, читатель можетъ 
имѣть въ виду, не требуя повторенія и распространенія ихъ,— 
при чтеніи истолкованій на дальнѣйшія париміи изъ книги 
Бытія, положенныя въ четыредесятницу Съ какого времени 
принято книгу Бытія употреблять при богослуженіи во дни 
четыредесятницы, можно судить по тому, что св Злотоустъ 
въ 4-мъ вѣкѣ говорилъ объ этомъ употребленіи, какъ уже быв
шемъ издревле (въ 14-й бес по случаю низверженія царскихъ 
статуй)

--------* --------
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II. Паримія, читаемая за вечернею во вторникъ 
первой седмицы четыредесятницы.

Выт I, 14—23

Въ сей параши содержится повѣствованіе о четвертомъ 
и пятомъ дняхъ творенія.

14— 15. Рече Богъ: да будутъ свѣтила на тверди небес- 
нѣй, осіѣщати землю, и разлучати между днемъ, и между но
щію: и да будутъ въ знаменія и во времена, и во дни и въ 
лѣта. И да будутъ въ просвѣщеніе на тверди небеснѣй, 
яко свѣтити на земли. И бысть тако.

Бытописатель повѣствуетъ о четвертомъ днѣ творенія 
До сего дня въ нашей солнечной системѣ, равно какъ и 
въ другихъ, свѣтящая матерія, хотя и начала сгущаться и 
собираться къ одному центру, но еще не успѣла такъ плотно 
обложить собою темную массу тѣлъ небесныхъ, чтобы они 
могли явиться свѣтилами Она представлялась свѣтящимъ ту
маномъ безъ опредѣленныхъ очерташй и вслѣдствіе своей 
разрѣженности не имѣла той яркости, какую получила въ 
четвертый день Въ этотъ день она, такъ сказать, окончательно 
вошла въ берега, т е улеглась около солнца и другихъ цен
тральныхъ тѣлъ, которыя называются неподвижными звѣздами

Свѣтила, безъ сомнѣнія, устроены не для одной земли, 
едва примѣтной части въ составѣ мірозданія, но бытописа
тель, имѣя въ виду преимущественно земной шаръ, разсма
триваетъ ихъ только въ ихъ отношеніи къ землѣ. Въ семъ 
отношеніи имъ дано отъ Бога то назначеніе, чтобы освѣщали 
землю и разлучатъ между днемъ и нощію Одно изъ нихъ освѣ
щаетъ землю днемъ, другія умѣряютъ темноту ночи Что же 
касается до разлученія между днемъ и ночью, то и до че
твертаго дня творенія были на землѣ дни и ночи, но пока 
свѣтъ не былъ окончательно сосредоточенъ въ солнцѣ, послѣд
нее нельзя было назвать причиною смѣны дня и ночи свѣтъ 
независимо отъ солнца озарялъ поперемѣнно то одну, 
то другую сторону земли, обращавшейся вокругъ своей оси — 
Яснѣе и подробнѣе о назначеніи свѣтилъ говорится далѣе. 
u да будутъ оъ знаменія, и во времена, и во дни, и въ мыла. 
Свѣтила называются знаменіями не въ томъ смыслѣ, чтобы
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по нимъ (т. е по положенію и теченію звѣздъ) можно 
было гадать о будущихъ событіяхъ, чѣмъ занимается астро
логія,—а въ томъ, что по цвѣту солнца и луны можно пред
угадывать иногда состояніе погоды «Вечеромъ вы говорите, 
будетъ ведро, потому что небо красно, а ноутру сегодня не
настье, потому что небо багрово» (Матѳ XVI, 2), сказалъ 
Господь фарисеямъ Кромѣ того для мореплавателей и для 
каравановъ въ пустынѣ неподвижныя звѣзды служатъ указа
телями направленія въ пути Эта услуга свѣтилъ небесныхъ 
имѣла великое значеніе, преимущественно до времени изобрѣ
тенія компаса — И во времена, т е для измѣренія Бременъ 
года весны, лѣта, осени, зимы, для счисленія мѣсяцевъ, и 
вслѣдствіе того, для опредѣленія времени праздниковъ, поле
выхъ работъ и т п —Во дни % въ лѣта, т е для измѣренія 
долготы дней и для счета годовъ Долгота дней опредѣляется 
вступленіемъ солнца въ то или другое созвѣздіе, какъ-то овна, 
тельца, близнецовъ и т под Годъ измѣряется обтеченіемъ 
земли вокругъ солнца, а у древнихъ Евреевъ измѣрялся чи
сломъ новолуній

16. И сотвори Богъ два свѣтила великая: свѣтило великое 
въ начало дне, и свѣтило меншее въ начало нощи, и звѣзды.

И  сотвори Богъ два свѣтила великая, т е. солнце и луну 
Подъ сотвореніемъ свѣтилъ здѣсь разумѣется обращеніе солнца 
и луны, сотворенныхъ, какъ мы замѣтили, еще въ первый 
день,—въ свѣтлыя тѣла, изъ которыхъ одно стало свѣтить 
собственнымъ, другое заимствованнымъ отъ солнца свѣтомъ. 
И солнце и луна названы великими, потому что съ земли 
они кажутся по величинѣ бблыпими прочихъ тѣлъ небесныхъ, 
и еще потому, что свѣтъ отъ нихъ обильнѣе, чѣмъ отъ про
чихъ тѣлъ небесныхъ, изливается на землю По сравненію 
силы свѣта отъ солнца и луны, первое названо свѣтиломъ 
великимъ, а луна свѣтиломъ меньшимъ Солнце устроено въ на
чало дне (для управленія днемъ), т е назначено быть источ
никомъ дневнаго свѣта, ночью оно скрывается и господствую
щимъ свѣтиломъ, въ нашло нощи, является луна Въ тоже 
время сдѣлались свѣтлыми и прочія тѣла небесныя, которыя 
названы общимъ именемъ звѣздъ, т е. неподвижныя звѣзды, 
планеты и подобные лунѣ, спутнику земли, спутники прочихъ 
планетъ (планетъ въ солнечной системѣ насчитываютъ до 50).
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17— 19. И положи я Богъ на тверди небеснѣй, яко свѣ
т и  на землю, и владѣти днемъ и нощію, и разлучати между 
свѣтомъ и между тмою И видѣ Богъ, яно добро. И бысть ве
черъ, и бысть утро день четвертый.

И  положи я (т е солнце луну и звѣзды) т  тверди не
беснѣй, яко свѣтите, Доложи это не значитъ будто солнце, 
луна и звѣзды до сихъ поръ не имѣли мѣста на небѣ и 
только теперь впервые явились на немъ Нѣтъ,—рѣчь идетъ 
собственно о назначеніи сихъ тѣлъ небесныхъ, сотворенныхъ 
прежде, а теперь приспособленныхъ къ тому, чтобы служить 
землѣ и обитающимъ на ней Если бытописатель съ особен
ною настойчивостью указываетъ на это назначеніе, не доволь
ствуясь тѣмъ, чтЬ сказалъ о немъ выше.—въ семъ нельзя не 
примѣтить его намѣренія обличить язычниковъ, вѣровавшихъ 
въ божественность небесныхъ свѣтилъ и поклонявшихся имъ, 
и предостеречь отъ сего заблужденія потомковъ Авраама Они 
должны помнить, что небесные міры, какъ ни величественны, 
имѣютъ служебное для тварей значеніе, и потому отнюдь не 
должны быть сами предметомъ суевѣрнаго служенія и покло
ненія.

И  видѣ Богъ, яко добро Такъ, устроеніе свѣтилъ есть вели
кое добро, если судитъ о нихъ по той пользѣ, какую они при
носятъ землѣ и обитающимъ на ней, служа знаменіями и 
средствами для счисленія Бременъ, дней и годовъ. Но земля 
въ сравненіи съ совокупностію небесныхъ свѣтилъ слиткомъ 
ничтожное тѣло чтобы совершенство ихъ опредѣлять отно
шеніемъ къ ней Намъ неизвѣстно ихъ устройство, но о вели
чіи Творца разительно свидѣтельствуютъ ихъ безчисленное 
множество, необъятная огромность, неизмѣримыя разстоянія 
между ними и правильное движеніе планетъ вокругъ солнца. 
Поистинѣ небеса повѣдаютъ славу Божгю

Слѣдуетъ повѣствованіе о пятомъ днѣ творенія

20. И рече Богъ: да изведутъ воды гады душъ живыхъ, 
и птицы летающія по земли по тверди небеснѣй. И бысть тако.

Нельзя не удивляться премудрой постепенности въ про
изведеніи на свѣтъ тварей Отъ существъ, служащихъ къ под
держанію бытія другихъ тварей, былъ переходъ къ тѣмъ, кото-



16 II Нарѣчія за вечернею во вторникъ перв св м̂ четыредесятницы

рымъ первыя служатъ естественною поддержкой Каждый раз
рядъ существъ до тѣхъ поръ, по манію Творца, не являлся 
на свѣтъ, пока не было совершенно обезпечено его существо
ваніе, такъ, растенія вызваны къ бытію не прежде какъ при
готовлены условія для ихъ жизни, каковы свѣтъ, воздухъ и 
влага Равно и животныя явились не прежде, какъ земля по
крылась травами и другими лрозябеніями, необходимыми для 
существованія птицъ, насѣкомыхъ, звѣрей и отчасти рыбъ — 
Происхожденіе животныхъ открывается съ пятымъ днемъ тво 
ренія

Если Богъ повелѣваетъ водамъ извести гады съ душами 
живыми, это значитъ, что воды сами совою, безъ непосред
ственнаго дѣйствія Божескаго всемогущества, не могли дать 
жизнь обитающимъ въ нихъ существамъ Посему и сказано въ 
слѣдующемъ стихѣ І і  сотвори Богъ вояку душу животныхъ шдовъ.— 
Воды, долженствующія, по манію Творца, породить гадовъ,—это 
не одна въ тѣсномъ смыслѣ водная стихія, но и земля, лежащая 
подъ водами, съ находящимися въ ней углубленіями и гнѣздами, 
приготовленными для обитателей воды—Подъ гадами, поро
ждаемыми изъ водъ, разумѣются собственно пресмыкающіяся 
земноводныя животныя (лягушка, черепаха, ящерица) Но 
бытописатель имѣетъ въ виду не однихъ этихъ животныхъ, 
но и всѣхъ обитателей подводнаго царства, т е рыбъ, кото
рыя отнесены къ разряду пресмыкающихся по нѣкоторому 
сходству съ ними въ движеніяхъ,—ибо рыбы, подобно пресмы
кающимся, не ходятъ, а какъ-бы ползаютъ въ водѣ, двигаясь 
на чревѣ своемъ —И птит летающія по земли по тверди не
бесный Ждетъ рѣчь о птицахъ въ собственномъ смыслѣ, но 
должно полагать, что вмѣстѣ съ птицами сотворены и прочія 
крылатыя животныя, летающія, слѣдовательно, и летающія 
насѣкомыя

21 И сотвори Богъ киты великія, и вояку душу животныхъ 
гадовъ, яже изведоша воды по родомъ ихъ, и вояку птицу пер
с т у  по роду: и видѣ Богъ, яко добра.

По манію Творца вдругъ явились на свѣтъ всѣ живущія 
въ водахъ твари, начиная отъ огромныхъ морскихъ чудовищъ, 
какъ киты, до малыхъ рыбъ, и всѣ земноводныя, начиная съ 
крокодила до ящерицы Въ тоже время воздухъ населялся 
птицами и летающими насѣкомыми, и огласился ихъ разно-
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образными пѣснями во славу Творца. И рыбы и птицы со
творены по родамъ ихъ, т. е. съ раздѣленіемъ на извѣстныя 
теперь породы, чѣмъ устраняется мысль, будто существующія 
теперь породы рыбъ и птицъ явились вслѣдствіе постепеннаго, 
съ теченіемъ длинныхъ періодовъ времени, видоизмѣненія 
первоначальныхъ немногихъ разностей.— И видѣ Бж, яко добра. 
Это значитъ, что существованіе рыбъ и птицъ вполнѣ цѣле
сообразно. Устройство ихъ тѣла мудро приспособлено къ по
требностямъ ихъ. Инстинкты или безсознательную дѣятель
ность нѣкоторыхъ изъ насѣкомыхъ, пчелы и муравья, Св. 
Писаніе представляетъ въ примѣръ и поученіе человѣку 
(Притч. УІ, 7. Сирах. XI, 3). Кромѣ того, рыбы и птицы одо
брены Творцемъ и потому, что вполнѣ удовлетворяютъ назна
ченію своему служить въ пользу другимъ тварямъ, особенно 
человѣку.

22— 23. И благослови я Богъ, глаголя: раститеся (плоди
тесь) и множитеся, и наполните воды, яже въ моряхъ, и птицы да 
умножатся на земли. И бысть вечеръ, и бысть утро, день пятый.

И благослови я Богъ. Благословеніе вообще означаетъ изъ
явленіе благожеланія. Изъявляемое людьми благожеланіе не 
всегда переходитъ въ дѣло, остается однимъ благожеланіемъ 
сердечнымъ или словеснымъ; но благословеніе Божіе всегда 
соединено съ дарованіемъ дѣйствительнаго блага тому, кому 
оно преподается. Какимъ же даромъ Творецъ благословилъ 
рыбъ и птицъ?—Способностію плодиться, размножаться въ не
дѣлимыхъ того и другаго рода. Благословеніе размноженія 
дано и растеніямъ, но оно заключено въ одномъ повелѣніи 
о бытіи ихъ. Животныя выпіе растеній по своему болѣе 
сложному устройству и по способности чувствовать и свободно 
двигаться. Соотвѣтственно сему и благословеніе, данное имъ, 
выражено особеннымъ образомъ, въ такой формѣ, которая 
предполагаетъ въ нихъ нѣкоторую способность свободно при
нять благословеніе.

--------* --------

ТОЛКОВАЯ. НА ІІАРИМ Ш . 2
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III. Партія, положенная на вечернѣ въ среду 
первой седмицы четыредесятницы 

Быт. I, 24—31, II, 1—3

Въ сей париши повѣствуется о шестомъ днѣ творенія и 
о седьмомъ покоя

Быт. I, 24 Рече Богъ: да изведетъ земля душу живу по 
роду, четвероногая и гады и звѣри земли по роду. И бысть тако.

Идетъ рѣчь о сотвореніи животныхъ, живущихъ на сушѣ 
Между ними различаются пресмыкающіяся и четвероногія, 
именно звѣри земли (полевые) и, какъ видно изъ слѣдующаго 
стиха, скоты Различіе между скотами и звѣрями состоитъ въ 
томъ, что первые большею частію принадлежатъ къ четверо
ногимъ домашнимъ, легко привыкающимъ жить вмѣстѣ съ 
человѣкомъ (Быт XLYII, 18 Исход ХПІ, 12), послѣдніе на
значены для обиташя только въ степяхъ и лѣсахъ

25. И сотвори Богъ звѣри земли по роду, и скоты по роду 
ихъ, и вся гады земли по роду ихъ: и видѣ Богъ, яко добра.

И  сотвори Богъ зопри Это значитъ, что земля, которой 
повелѣно извести назначенныхъ для обитанія на ней живот
ныхъ, могла быть только орудіемъ въ рукахъ Творца для про
изведенія ихъ, а не виновницею ихъ бытія Одно Творческое 
всемогущество могло даровать имъ бытіе по роду ихъ, т е съ 
раздѣлежіемъ ихъ на существующіе теперь роды вслѣдствіе ко
тораго животныя одного рода не могутъ выродиться въ жи
вотныхъ другаго рода

И  видѣ Богъ, яко добра Одобреніе Творца простирается на 
животныхъ не только въ первоначальномъ, но и въ послѣдую
щемъ ихъ состояніи Вслѣдствіе грѣхопаденія Адамова они 
утратили часть своихъ совершенствъ, но и доселѣ не пере
стаютъ являть на себѣ слѣды премудрости и благости Творче
ской Въ устройствѣ ихъ тѣла замѣтно приспособленіе къ по
требностямъ ихъ питашя и защиты Кромѣ того, животныя 
приносятъ великую пользу человѣку, служа разнымъ его по
требностямъ Въ общей экономіи природы полезны и плотояд
ныя животныя истребляя другихъ животныхъ, они препят
ствуютъ излишнему размноженію ихъ ко вреду человѣка и
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прочихъ существъ; пожирая трупы естественною смертію умер
шихъ животныхъ, они не даютъ воздуху испортиться отъ тлѣшя 
разлагающихся труповъ. Творецъ, предвидя, что подчиненные 
человѣку звѣри нѣкогда возстанутъ на падшаго своего владыку 
и сдѣлаются опасными для его жизни и благосостоянія, разъ
единилъ ихъ отъ него и мѣстомъ жительства и временемъ дѣя
тельности Звѣрямъ дикимъ Онъ установилъ жить въ лѣсахъ 
въ степяхъ, въ мѣстахъ необитаемыхъ людьми Временемъ дѣя
тельности опредѣлилъ имъ ночь съ наступленіемъ ея, «бро
дятъ всѣ лѣсные звѣри, львы рыкаютъ, ища добычи и требуя 
отъ Бога пищи себѣ Возсіяваетъ солнце и они скрываются 
и ложатся въ свои логовища Выходитъ человѣкъ на дѣло свое, 
и на работу свою до вечера» Пораженный мудростію такого 
распоряженія, псалмопѣвецъ восклицаетъ <какъ многочисленны 
дѣла Твои, Г о с п о д а ’ Все содѣлалъ Ты премудро» (Псал СПІ, 
20—24)

Созданіе человѣка составляетъ заключеніе творенія Какъ 
предназначенный для владычества надъ земными тварями, онъ 
является на свѣтъ уже послѣ того, какъ устроена область его 
владычества

26. И рече Богъ: сотворимъ человѣка по образу Нашему 
іи по подобію: и да обладаетъ рыбами морскими, и птицами 
•небесными (и звѣрями) и енотами, и всею землею, и всѣми гады 
пресмыкающимися по земли.

Сотвореніе человѣка предваряете* совѣщаніемъ Творца 
•сотворимъ человѣка по образу Нашему Съ нѣмъ же Творецъ всту
паетъ въ совѣщаніе9 Безъ сомнѣнія, не съ Ангелами какъ 
думаютъ Іудеи. Ибо въ такомъ случаѣ надлежало бы допустить, 
что въ сотвореніи человѣка дѣйствительно принимали участіе 
ангелы, и что человѣкъ сотворенъ по образу не только Божію, 
но и ангельскому Но въ слѣдующемъ же стихѣ, гдѣ говорится 
•о приведеніи въ исполнеше Творческаго совѣщанія, сотвореніе 
■человѣка приписано одному Богу и притомъ по образу только 
Божію Я  сотвори Богъ человѣка, по образу Божш сотвори его 
Притомъ Св Писаніе вообще отрицаетъ чтобы кто-либо и въ 
чемъ-либо былъ совѣтникомъ Богу какъ существо премудрое, 
Онъ ни въ чьемъ совѣтѣ не нуждается (Исаія XL 13—14 
.Римлян XI. 34) Нельзя также допустить, будто Богъ, говоря 
•сотворимъ человѣка, бесѣдуетъ съ Самимъ Собою по обычаю
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земныхъ владыкъ, которымъ свойственно говоритъ о себѣ во 
множественномъ числѣ (напримѣръ, мы повелѣваемъ). Сей обы
чай явился въ позднѣйшее время, а во дни Моисея еще не 
существовалъ, какъ видно изъ всего его Пятокнижія Согласно 
съ мнѣніемъ Отцевъ и учителей Церкви должно полагать, что 
совѣщаніе о сотвореніи человѣка происходитъ между тремя 
Лицами единаго Божескаго существа Богъ Отецъ совѣщавается 
съ Сыномъ единороднымъ, «Имже вся быта» (Іоан I, 3), и 
съ Духомъ Святымъ, о Которомъ написано  ̂Духъ Божій со- 
творивый мя» (Іов ХХХЩ, 4)

По образу Намели/ и по подобію * Образъ и подобіе Божіе 
(повторимъ слова изъ Записокъ на кн Бытія) не нужно изъ
яснять какъ днѣ различныя между собою вещи, поелику въ 
словѣ Божіемъ часто употребляется одно изъ сихъ именъ въ 
тойже силѣ, какъ и оба вмѣстѣ> (Быт I, 27, Y, 1, IX, 6 
Іаков III, 9 Колос III, 10) Достаточно замѣтить, что однимъ 
выраженіемъ усиливается смыслъ другаго, такъ что совѣща
тельныя слова Божій о сотвореніи человѣка по образу и по
добію Божио можно изложить въ слѣдующемъ видѣ сотворимъ 
человѣка съ такими достоинствами, чрезъ которыя онъ съ воз
можною точностію былъ бы подобенъ Намъ. Въ чемъ же от
крывается это уподобленіе Богу9—Везъ сомнѣнія не въ тѣлес
ной природѣ человѣка, въ ея благороднѣйшемъ устройствѣ, въ 
величественномъ видѣ тѣлесномъ, обращенномъ горѣ,—потому 
что Богъ безтѣлесенъ Образъ Божій положенъ собственно въ 
душѣ человѣка она есть дыханіе уста Божіихъ (Быт. П, 7), 
и по самой природѣ своей имѣетъ нѣкоторое сродство съ Бо
гомъ, которое признавали самые язычники, когда говорили* 
мы Его и родъ (Дѣян. ХѴД, 28). Въ чемъ состоитъ сіе срод
ство9—Богъ есть существо духовное и безсмертное и душа 
человѣка есть существо духовное и безсмертное Богъ, какъ 
духъ, обладаетъ въ высочайшей степени свойствами духа,— 
совершеннѣйшимъ умомъ и свободою и душа человѣка есть 
существо разумно-свободное, способное къ пріятію и разумѣнію 
истины, и къ свободному, по собственному произволенію, по
виновенію волѣ Божіей Эти черты образа Божій не утрачены 
человѣкомъ и по паденіи (Быт. Y, 1, IX, 6 Іаков III, 9) Но 
человѣкъ созидается не только съ способностями къ истинѣ и 
къ добру, но и съ дѣйствительными совершенствами, умствен
ными и нравственными Судя по нареченію именъ животнымъ,
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которое требовало глубочайшаго познанія ихъ природы и свойствъ, 
умъ первозданнаго былъ умъ свѣтлый, чистый и проницатель
ный, хотя, безъ сомнѣнія, это былъ умъ ограниченный и ну
ждался въ дальнѣйшемъ правильномъ развитіи и усовершенство
ваніи. Равно и воля первозданнаго устремлена была къ добру, 
украшалась правотою, хотя не исключала возможности зла. 
Въ нравственномъ отношеніи онъ былъ чистъ и невиненъ, 
хотя невинность не одно и тоже что добродѣтель, которая 
пріобрѣтается навыкомъ и упражнешемъ нравственныхъ силъ 
въ добрѣ. 0 правотѣ Адама Екклезіастъ говоритъ се сге отрѣ
шая, яко сотвори Богъ человѣка праваго (Екклез YII, 30) И св 
Ап Павелъ утверждаетъ, что новый человѣкъ, въ котораго 
свойственно облекаться христіанамъ, есть ютъ самый, ко
торый «созданъ по Богу въ праведности и святости истины 
(Ефес ІУ, 24), т е который сотворенъ съ нравственными 
качествами, положительно сообразными съ волею Божіею, 
праведною и святою въ истинномъ смыслѣ Съ падешемъ эти 
живыя черты образа Божія въ человѣкѣ, т е. свѣтлость ума 
и чистота нравственная, помрачились, и возстановленіе ихъ 
теперь составляетъ цѣль стремленій, которая вполнѣ можетъ 
быть достигнута не прежде, какъ по переселеніи въ вѣчную 
блаженную жизнь

И  да обладаетъ рыбами морскими, и птицами небесными 
(и звщѣми) и скотами, и всею землею, и всѣми гады пресмыкаю
щимися по земли Власть надъ земными тварями и надъ всею 
землею дается человѣку вслѣдствіе того, что онъ созидается 
по образу Божію, вслѣдствіе того, что по духовной своей при
родѣ и силамъ онъ имѣетъ полное преимущество предъ окру
жающими его тварями Верховный Владыка твари есть Богъ, 
а человѣкъ есть какъбы намѣстникъ Его на землѣ Какими 
великими правами облекается человѣкъ' Но съ ними возла
гаются на него и великія обязанности. Славы Божіей полна 
воя земля (Исаіи УІ, 3), всѣ творенія свидѣтельствуютъ о 
высочайшей премудрости, благости и всемогуществѣ Творца. 
Посему псалмопѣвецъ призываетъ хвалить Господа не только 
разумныя существа—ангеловъ и человѣковъ, жо и неразумныя 
и неодушевленныя твари «хвалите Господа на земли великія 
рыбы и всѣ бездны, огнь и градъ, снѣгъ и туманъ, духъ бури, 
исполняющій слово Его, горы и всѣ холмы, дерева плодо
носныя и всѣ кедры, звѣри и весь скотъ, пресмыкающіяся
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животныя и крылатыя птицы» (Псал. СХЬУІП). Какъ же не
разумныя твари могутъ хвалить Господа, когда не одарены 
ни смысломъ, достаточнымъ для того, чтобы постигать величіе 
Творца, ни словомъ, чтобы выражать удивленіе и благоговѣніе 
предъ Нимъ? Они хвалятъ Господа чрезъ человѣка. Чрезъ его 
сознаніе и слово приносится къ Творцу безсознательное ихъ- 
славословіе Онъ одинъ способенъ созерцать совершенства Божій 
въ природѣ, и потому предназначенъ быть какъбы ея проро
комъ, чтобы уразумѣвай въ ней откровеніе славы Божіей, и 
священникомъ, чтобы отъ лица всѣхъ земнородныхъ возносить- 
жертву хвалы и благодаренія Богу и низводить на земліо 
благословенія небесныя

27. И сотвори Богъ человѣка, по образу Божію сотворю 
его. мужа и жену сотвори ихъ.

Обстоятельное описаніе того, какъ сотворены первые люди, 
сообщено во второй главѣ книги Бытія, здѣсь же только 
кратко упоминается о происхожденіи ихъ отъ Бога, именно 
говорится вообще о сотвореши человѣка, какъ существа бого
подобнаго, и симъ богоподобіемъ превознесеннаго надъ живот
ными, прежде него сотворенными Потомъ присовокуплено, что 
сіе существо сотворено не въ одной особи, но въ двухъ: 
мужа и (жену сотвори ихъ

28. И благослови ихъ Богъ, глаголя: раститеся и множи
теся и наполните землю и господствуйте ею, и обладайте ры
бами морскими (и звѣрьми), и птицами небесными, и всѣми ско
тами, и всею землею, и всѣми гадами пресмыкающимися по земли.

Раститеся (плодитесь) и множитеся Нѣтъ сомнѣнія, что 
въ лицѣ первыхъ людей получилъ сіе благословеніе и весь 
родъ человѣческій Оно сохранилось посреди всеобщаго про
клятія, ибо глубоко насаждено въ природѣ человѣческой Нѣтъ 
также сомнѣнія, что сего благословенія, даннаго первой четѣ, 
достаточно, чтобы отъ нея одной произошелъ весь родъ чело
вѣческій «Отъ одной крови Богъ произвелъ весь родъ чело
вѣческій, для обитанія по всему лицу земли» (Д ѣ я  ХѴП, 26). 
Въ словѣ Божіемъ нѣтъ ни одного твердаго основанія къ тому, 
чтобы предполагать многихъ родоначальниковъ человѣчества. 
А рѣзкія различія между племенами рода человѣческаго по 
цвѣту кожи, по строенію черепа, по языкамъ, по образованно
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легко объясняются различіемъ климатовъ, различіемъ въ пищѣ, 
въ образѣ жизни, въ обычаяхъ, наслѣдственными болѣзнями, 
разсѣяшемъ племенъ и смѣшеніемъ языковъ.

И наполните землю Вслѣдствіе сего благословенія Божія 
человѣкъ не только можетъ обитать во всѣхъ углахъ твердой 
земли, но и на водѣ устрояетъ себѣ подвижныя жилища, и 
въ нихъ двигается по всѣмъ налравлешямъ океана.

И. господствуйте ею (землею) и обладайте рыбами Грѣхъ 
ослабилъ и ограничилъ власть человѣка надъ подчиненною ему 
тварш, но не могъ совершенно отнять ее у человѣка До- 
нынѣ разумъ человѣческій порабощаетъ и покоряетъ себѣ то 
ту, то другую силу природы. «Всякое естество звѣрей, гово
ритъ Апостолъ Іаковъ, и птицъ, пресмыкающихся и морскихъ 
животныхъ, укрощается и укрощено естествомъ человѣче
скимъ» (Іаков Ш , 7). Донынѣ неодушевленная природа слу
житъ разнообразнымъ потребностямъ человѣка, воздѣланная имъ 
земля доставляетъ ему плоды; вода, огонь, воздухъ обращаются 
имъ въ послушныя орудія для достиженія многоразличныхъ 
цѣлей, духовныхъ и житейскихъ

29. И рече Богъ: се дахъ вамъ всякую траву сѣменную 
сѣющую сѣмя, еже есть верху земли всея: и всяное древо, еже 
имать въ себѣ плодъ сѣмене сѣменная, вамъ будетъ въ снѣдь

Въ пищу человѣку назначаются одни растенія, именно 
травная зелень и древесные плоды. По грѣхопаденіи люди 
получили право убивать и животныхъ, но не для употребленія 
ихъ въ пищу, а для одежды и для жертвоприношенія (Быт Ш, 
21; IV, 4) Позволеніе ѣсть мясо дано людямъ уже посдѣ по
топа (Быт. IX, 3). До сего времени тѣлесное ихъ сложеніе, 
не смотря на грѣхопаденіе, еще не успѣло настолько утратить 
первона'чальнро крѣпость, чтобы для поддержанія тѣлесныхъ 
силъ и здоровья недостаточно было одной растительной пищи

Г

30. И всѣмъ зрѣремъ земнымъ, и всѣмъ птицамъ небес
нымъ, и всякому гаду пресмыкающемуся по земли, иже имать 
въ себѣ душу живота, и всякую траву зеленую (дохъ) іъ  снѣдь 
И бысть тако

Пища растительная назначается и безсловеснымъ, какъ 
человѣку, съ тѣмъ различіемъ, что имъ не дано права на дре
весные плоды, а только на зелень травную На семъ основа-
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ши можно предполагать что въ первобытномъ состояніи жи
вотныя не были плотоядными, и жили не только въ полномъ 
подчиненіи человѣку, но и въ полномъ согласіи между совою. 
О семъ можно также заключить изъ пророчества Исаіи о вре
менахъ Мессіи, какъ временахъ всеобщаго мира Тогда, по 
слову пророка, «волкъ будетъ жить вмѣстѣ съ агнцемъ, и барсъ 
будетъ лежать вмѣстѣ съ козлищемъ, и телецъ, и левъ мо
лодой, и быкъ вмѣстѣ будутъ ходить, и дитя малое будетъ 
водить ихъ И корова съ медвѣдицею будетъ пастись, дѣти 
ихъ вмѣстѣ будутъ лежать, и левъ какъ волъ будетъ питаться 
соломою И будетъ играть младенецъ надъ норою аспида, и 
дитя направитъ руку свою на пещеру змѣя» (Исаія XI, 6—8 
Слич LXY, 25) Все это конечно образы подъ образомъ мир
ныхъ отношеній дикихъ животныхъ къ домашнимъ и къ лю
дямъ, представляются мирныя отношенія между людьми въ 
средѣ ихъ уже не будутъ попадаться люди съ звѣрскими свой
ствами,—всѣ сдѣлаются кроткими, миролюбивыми и добро
желательными Но образныя черты, которыми пророкъ описы
ваетъ нравственное состояніе будущаго христіанскаго общества, 
взяты изъ того блаженнаго времени, когда на землѣ еще не 
было грѣха и разрушительныхъ его послѣдствій въ человѣкѣ 
и въ окружающей его природѣ, когда не только человѣкъ 
жилъ въ мирѣ съ животными, но даже между животными 
господствовалъ миръ Все это тѣмъ болѣе вѣроятно, что п 
впослѣдствш бывали случаи, когда враждебныя человѣку жи
вотныя являлись кроткими въ отношеніи къ тѣмъ, въ кото
рыхъ сила грѣха ослаблена благодатію Вспомнимъ примѣры 
праведниковъ Ноя, безопасно жившаго въ ковчегѣ среди всѣхъ 
родовъ животнаго царства, Даніила, заградившаго уста львамъ 
(Дай VI, 22), апостола Павла, не потерпѣвшаго уязвленія 
отъ ехидны, обвившейся вокругъ руки его (Дѣян. ХХѴШ, 5), 
нѣкоторыхъ мучениковъ, брошенныхъ на растерзаніе звѣрямъ 
и не тронутыхъ ими, и преподобныхъ, пользовавшихся служе
ніемъ дикихъ звѣрей (напримѣръ Герасима на Іорданѣ)

31. И видѣ Богъ воя, блика сотвори: и се добра зѣло. И 
бысть вечеръ, и бысть утро, день шестый.

Каждый день творенія одобряемъ былъ Творцомъ По 
суду Его хорошъ былъ свѣтъ, хороша твердь, хороши суша и 
море, хороши травы и деревья, хороши свѣтила небесныя, хо-
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рощи животныя живущія въ водахъ и на сушѣ Каждая изъ 
сихъ частей мірозданія была совершенна въ своемъ родѣ и 
вполнѣ соотвѣтствовала своему назначенію, но совокупность 
ихъ, или цѣлый составъ міра гораздо совершеннѣе се воя добра 
зѣло Творецъ, дающій одобреніе цѣлому, преимущественное предъ 
частями, является подобнымъ изобрѣтателю какой-нибудь много
сложной машины, который еще до окончательной отдѣлки и уста
новки ея доволенъ каждою частію ея, каждою пружиною, ка
ждымъ колесомъ, находя ихъпригоднымивъ цѣломъ, но несравнен
но болѣе доволенъ своимъ дѣломъ, когда машина совсѣмъ готова 
и пущенная въ ходъ. вполнѣ достигаетъ своего назначенія

Быт. II, 1 И совершишася небо и земля и ісе украшеніе
ихъ (съ еврейскаго все воинство ихъ).

Въ отношеніи къ небесамъ воинствомъ называются звѣзды 
(Второзак IV, 19, ХУП. 3 и д ) по правильному чину въ ихъ 
расположеніи и теченіи, также ангелы (Неем. IX, 6) по ихъ 
воинскому подчиненію Царю Небесному и готовности исполнять 
Его повелѣшя Отсюда Самъ Богъ называется Господь Саваоѳъ, 
т е. Господь воинствъ По отношенію къ землѣ воинствомъ мо
гутъ быть названы всѣ силы и стихіи земной природы, покорныя 
волѣ Творца и по манію Его готовыя карать нечестивыхъ.

2 И соверши Богъ въ день шестый дѣла Своя, яже сотвори: 
и почи въ день седмый отъ всѣхъ дѣлъ Своихъ, яже сотвори.

I I  печи Сіе выраженіе нельзя разумѣть объ отдыхѣ 
Творца,— отдыху предшествуетъ утомленіе, которое Богу не
свойственно (Исаія XL, 28). Почи значитъ пересталъ Отъ 
чего пересталъ9 Ошъ всѣхъ дѣлъ Своихъ, яже сотвори Т. е Богу 
не угодно было продолжать твореніе, не угодно было творить 
новые виды существъ Но это не значитъ, что Онъ прекратилъ 
всякую дѣятельность О сотворенномъ надлежало промышлять,— 
безъ промышленія Божія о тваряхъ, безъ попеченія о ихъ со
храненіи, безъ содѣйствія ихъ силамъ онѣ не могутъ продол
жать своего существованія Отвращшу Тебѣ лице, возмятутся 
отъимеши духъ ихъ и изчезнутъ и въ перстъ свою возвратятся 
(Псал СШ, 28). Посему, почивъ, преставъ отъ дѣлъ творе
нія, Господь не престать отъ дѣлъ промышленія Отецъ Мой 
доселѣ дѣлаетъ, сказалъ Господь Іисусъ о промыслительной дѣ
ятельности Отца Своего (Іоан У, 17)
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3 И благослови Богъ день седмый, и освяти его: яко въ 
той почи отъ дѣлъ Своихъ, яже начатъ Богъ творити

Біаіосгови Богъ денъ седмый, т е содѣлалъ сей день днемъ 
радости о совершившемся твореніи И  освяти его Освященіе 
вообще знаменуетъ отдѣленіе къ высшему назначенію (Іис XX, 
7 Чисі Ш, 13), въ частности освященіе Бременъ есть на
значеніе ихъ для богослуженія (4 Царств X, 20 Іоил I, 14, 
II, 15) Такимъ образомъ подъ освященіемъ седьмаго дня должно 
разумѣть посвященіе его Богу преимущественно предъ прочими 
днями седмицы День сей, какъ посвященный Богу, человѣкъ 
обязанъ проводить въ благодарственномъ памятованіи о Богѣ, 
Творцѣ міра, въ дѣлахъ молитвы и общественнаго богослу
женія—Законъ іудейской субботы, установленный по исходѣ 
изъ Бгипта, есть не что иное, какъ обновленіе первоначаль
наго освященія седьмаго дня (Исход XX, 10—11), ибо память 
о семъ затмилась во времена до Моисея, хотя извѣстно, что 
седмичное счисленіе времени было въ употребленіи у патріар
ховъ (Быт XXIX, 27) и еще до потопа (Быт, YII, 4, VIII, 
10, 12)
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IV Паримія положенная на вечернѣ въ четвертокъ 
первой седмицы четыредесятницы. Быт II, 4—19.

Въ сей париміи содержится повѣствованіе о сотвореніи Амада 
въ дополненіе къ сказанному о семъ въ І-й гл Бытія, о мѣсто
пребываніи Адама и о намѣреніи Божіемъ создать ему жену

4— 5. Сія ннига бытія небесе и земли, егда бысть, въ 
оньже день сотвори Господь Богъ небо и землю, и всякій злакъ 
седьмый ( т ю т и ) ,  прежде даже быти на земли, и всякую траву 
сельную, прежде даже прозябнути: не бо одожди Господь Богъ 
на землю, и человѣкъ не бяше дѣлати ю.

Въ сихъ словахъ содержится сокращенное повтореніе пред
шествовавшаго сказанія о шестидневномъ твореніи Сія книга, 
бытія небесе и земли, егда бысть, въ оньже день сотвори Господь 
небо и землю, т -е таково сказаніе о происхожденіи всего міра,— 
небесе и земли,—о происхожденіи не предвѣчномъ, а времен
номъ, не самобытномъ по законамъ природы, а единственно 
по волѣ Творца, отъ Котораго все существующее получило 
свое бытіе въ извѣстное время Что небо u земля произошли 
не отъ вѣчности, не сами совою и не по законамъ природы, 
но во времени и по волѣ Творца эта истина очевидна для 
читателя изъ предшествовавшаго разсказа Моисеева о творе
ніи, но бытописатеіь почитаетъ нужнымъ слова указать на 
нее читателю, какъ на такую истину, которую нужно твердо 
помнить, чтобы не увлечься ложными ученіями язычниковъ 
о довременномъ и самобытномъ существованіи міра, и чтобы 
вслѣдствіе того не обоготворить твари вмѣсто Творца—Тво
реніе міра продолжалось шесть дней Сему не противорѣчитъ 
свидѣтельство Бытописателя какъ-бы объ о дномъ днѣ. еіда бысть, 
въ онымсе день сотвори Господь Богъ небо и земгю Ибоздѣсьподъ 
днемъ разумѣется не день въ тѣсномъ смыслѣ, не сутки, а во- 
обще время, въ каковомъ смыслѣ это слово употребляется и 
въ другихъ мѣстахъ Писанія, напримѣръ «Грядетъ день Іеговы 
воинствъ на все высокомѣрное и выспреннее —И единъ Іегова 
будетъ высокъ въ оный день —Въ ютъ день (т -е въ то 
время) человѣкъ броситъ идоловъ своихъ» (Исаія II, 12, 
17, 20) —Господь сотворилъ не только небо и землю, но и 
все чтЪ на нихъ. Избѣгая повторенія сказаннаго объ атомъ
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въ І-й главѣ Бытія (см. первыя три париміи), бытописатель 
упоминаетъ здѣсь только о сотвореніи злаковъ и травъ, замѣ
чая, что онѣ сотворены прежде даоюе быти на земли, прежде 
даже прозябнутъ, т е прежде чѣмъ могли родиться по зако
намъ природы, которые вступили въ дѣйствіе въ раститель
номъ царствѣ только тогда, когда уже оно вызвано къ бытію 
волею Творца, когда растенія, по манію Творца, явились на 
свѣтъ вдругъ совершенно готовыя, въ состояніи зрѣлости. Про
чему же не раньте9 Отвѣтомъ на сіе служатъ дальнѣйшія слова 
не бо обожди Господь на землю и человѣкъ не бягие дѣлати ю 
Орошеніе земли дождевою влагою п трудъ человѣка, воздѣ
лывающаго землю разводящаго и воспитывающаго разныя 
растенія,—б о т ъ  обыкновенныя условія для ихъ произрастанія, 
по законамъ природы Но эти условія еще не были даны — 
суша, едва отрѣшившаяся отъ покрывавшихъ ее водъ, оро- 
шаема была одними парами, поднимавшимися съ земли, и еще 
не былъ сотворенъ человѣкъ Объ орошеніи суши парами быто
писатель говоритъ

6. Источникъ же исхождаше изъ земли и напаяше ісе  лице 
земли

Источникъ, по точнѣйшему и болѣе удобовразумительному 
переложенію съ еврейскаго подлинника,— паръ Пары, подобно 
водамъ изъ обильнаго источника, орошали поверхность земную 
такъ обильно что едва проникалъ чрезъ нихъ свѣтъ солнца

7 И созда Богъ человѣка, перстъ вземъ отъ земли, и вдуну 
въ лице его дыханіе жизни: и бысть человѣкъ въ душу живу.

Человѣкъ превосходитъ всѣ земныя существа по тѣлесно
му своему устройству и по духовной природѣ Соотвѣтственно 
сему сотвореніе его является болѣе сложнымъ дѣйствіемъ Твор
ческаго всемогущества, чѣмъ сотвореніе прочихъ земныхъ су
ществъ Кромѣ того, что сотвореніе человѣка, какъ мы видѣли, 
предваряется совѣщаніемъ лицъ Пресвятыя Троицы,—оно про
изводится не вдругъ, какъ сотвореше прочихъ существъ, а съ 
нѣкоторою постепенностію, показывающею преимущественное 
вниманіе къ незіу Творца Творецъ сперва беретъ отъ земли 
перстъ (тонкій прахъ), которая съ одной стороны должна освя
титься и прославиться въ составѣ человѣка, съ другой напо
минать ему урокъ смиренія,—и изъ персти, какъбы скудель- 
никъ (Исаія XLV, 9 Іереи ХѴІП 6). образуетъ тѣло чело-
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вѣка и потомъ въ лице его вдыхаетъ дыхаше жизни, т е 
непосредственно, прямо отъ Себя, сообщаетъ ему жизнь, обнару
живающуюся между прочимъ въ способности человѣка ды
шать,—вдыхать и выдыхать воздухъ, столъ необходимый для 
жизни —И  бысть чешѣкъ въ душу живу, т е сталъ живымъ, 
одушевленнымъ существомъ И дыханіе жизни, и душа живая,— 
оба сш выраженія въ Св Писаніи прилагаются не къ одному 
человѣку, но вмѣстѣ къ прочимъ животнымъ Такъ о потопѣ 
сказано и вся, елика имутъ дыханіе жизни, и все еже на суши 
умре (Быт. VII, 22) Въ повѣствованіи о сотвореніи рыбъ, 
птицъ и земныхъ животныхъ употреблено о нихъ выраженіе. 
души живыя (Быт I, 20— 21, 2А—80) Это не значитъ однако, 
что человѣку дарована душа одинаковая по природѣ съ душами 
животныхъ, и что бытописатель поставляетъ сущность души 
человѣческой только къ животномъ дыханіи Рѣзкое, суще
ственное различіе души человѣческой отъ душъ животныхъ 
явствуетъ не только изъ ея превосходства предъ ними, какъ 
существа одареннаго разумомъ и свободою, но и изъ того, чтЬ 
говоритъ Моисей о способѣ сотворенія ея прочія животныя 
вызываются къ бытію по одному Творческому слову, и сего 
слова достаточно, чтобы вмѣстѣ съ тѣломъ явилась въ нихъ 
душа Щитомъ выраженія да изведутъ воды гады душъ живыхъ 
(Быт. I, 20), да изведетъ земля душу живу по роду, четвероногія 
(—2і ) ,  даютъ видѣть, что души животныхъ, обитающихъ въ 
водахъ и на сушѣ, произведены всемогуществомъ Божіимъ 
ивъ тѣхъже вещественныхъ стихій, изъ которыхъ созданъ 
ихъ тѣлесный составъ, ибо въ самомъ началѣ творенія нѣко
торое начало, или какъ-бы сѣмя жизни не только растительной, 
но и животной, положено было въ веществѣ Духомъ Божіимъ, 
носившимся верху воды и подготовлявшимъ новосотворенную, 
еще неустроенную землю къ дальнѣйшему образованію Напро- 
тивъ человѣкъ только по тѣлу созидается изъ земли, хота и 
въ семъ отношеніи онъ превознесенъ надъ прочими животными 
способомъ сотворенія, душа же его получила бытіе непосред
ственно отъ Бога, въ образоваши ея не участвовала ни одна 
изъ стихій природы,—это значитъ, что по природѣ своей она 
не имѣетъ ничего сроднаго съ ними, слѣдственно и съ душами 
животныхъ Дуновеніе, чрезъ которое она получила свое бытіе, 
указываетъ на нѣкоторое сродство ея по природѣ съ Богомъ, 
на ея богоподобіе, и на происходящее отсюда ея назначеніе
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жить въ блилсайшемъ общеніи съ Богомъ, какъ ея первообра
зомъ Но не надобно преувеличивать достоинство души чело
вѣческой предположеніемъ, будто она, какъ происшедшая отъ 
Бога чрезъ вдуновеше, по сему самому не сотворена а дана, 
или удѣлена человѣку отъ существа Божія, и такимъ обра
зомъ есть, какъ выражались язычники, «частица Божія ды
ханія» Такое предположеніе, кромѣ того что не совмѣстно съ 
понятіемъ о простотѣ существа Божія. чуждаго всякой слож
ности и дѣлимости,—противорѣчитъ ясному свидѣтельству быто
писателя о происхожденіи отъ Бога всего человѣка чрезъ 
сотвореніе Сотворимъ 'глотка по образу Нашему и по подобію 
(Быт I, 26), сказалъ Господь, и какъ сказалъ, такъ и посту
пилъ сотвори Богъ человѣка, по образу Божгю сотвори его (—27)

Далѣе бытописатель повѣствуетъ о мѣстопребываніи Адама
8 И насади Господь Богъ рай во Едемѣ на востоцѣхъ и 

введе тамо человѣка, егоже созда
Соотвѣтственно превосходству человѣка предъ прочими 

земными тварями, и жилище для него назначается превосход
ное Это было не дикое какое-нибудь пустынное, или лѣсжое 
мѣсто, подобное мѣстамъ, назначеннымъ для обитанія безсло
весныхъ животныхъ, а рай, или по нашему садъ, мѣсто мапол- 
нежное отборными и съ нѣкоторымъ изяществомъ распредѣ
ленными растеніями, снабженное всѣми удобствами для жизни 
покойной и счастливой, и обнесенное оградою, т е какими 
либо естественными преградами 1)

Садъ этотъ находился въ странѣ эдемской, самое пня 
которой (на Евр языкѣ значитъ веселіе) указываетъ на пре
восходство ея предъ сосѣдними стражами На всемъ протяже
ніи своемъ страна эта была прекрасна, но вѣнецъ красоты ея 
былъ тотъ уголокъ ея, который находился на восточной ея 
сторонѣ,—рай Самъ Господь насадилъ его, т е въ день со
творенія растительнаго царства съ особенною любовно и тща
тельностію устроилъ и украсилъ мѣсто, приготовленное Имъ 
въ жилище человѣку. Но не столько внѣшнія удобства соста
вляли преимущество этого жилища сколько то, что рай былъ 
мѣстомъ богоявленій Бытописатель уже о падшихъ прароди-

‘) Слою—рай у 70 терновниковъ обоиачею словомъ гараіеио; (увесели
тельный обширный паркъ), которое «прочемъ встрѣчается и въ Еврейскихъ кан
тахъ (Еккі II, 5 Пксж Пісж IV, 13), кѵда вошло іізъ Зеждскаго языка со вре
мена Соломонова царствованія, славнаго процвѣтаніемъ торговыхъ скотскій 
Евреевъ съ отдаленны»!' народами
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теляхъ свидѣтельствуетъ и услышаста гласъ Господа Бога, ходя
ча въ рай по полудни Адамъ говоритъ Богу гласъ слышанъ Тебе, 
ходяща въ рай (Быт III, 8 10) Адамъ и жена его издалека 
узнаютъ гласъ Бога, ходящаго въ раю, какъ гласъ уже прежде 
слышанный и извѣстный изъ прежнихъ богоявленій Въ семъ 
отношеніи райская жизнь, по выраженію св Григорія Бого
слова (Твор св отц IV, 2&і). была жизнію небесною, хота 
рай былъ на землѣ

9. И прозябе Богъ еще отъ земли всякое древо красное 
въ видѣніе, и доброе въ снѣдь; и древо жизни посредѣ рая, 
и древо, еже вѣдѣти разумѣтельное добраго и лукаваго.

Въ ряду райскихъ деревъ, красныхъ въ видѣніе (пріят
ныхъ видомъ) и добрыхъ въ снѣдь, имѣли особенное значеніе 
два древа древо жизни и древо разумѣнія иди познанія добра 
и зла Первое получило свое названіе отъ того, что плоды его 
предназначены были для поддержанія въ человѣкѣ безсмертія 
по самому тѣлу, какъ видно изъ того, что падшій прароди
тель изгнанъ былъ изъ рая, да не когда простретъ руку свою 
и возметъ отъ древа жизни и живъ будетъ во вѣкъ (Быт ПІ, 22) 
И въ другихъ случаяхъ Писаніе свидѣтельствуетъ, что Богъ 
смерти не сотвори (Премудр XI. 13), что Онъ < созда человѣка 
въ неистлѣніе» ( —Ш . 23), и что смерть вошла въ міръ грѣ
хомъ (Римлян V, 12) Но безсмертіе человѣка по тѣлу зави
сѣло не отъ природы самаго тѣла, созданнаго изъ земной 
перста, а единственно отъ благодати Божіей, и предназначено 
было человѣку подъ условіемъ его покорности волѣ Божіей 
Древо жизни было же что иное какъ проводникъ иди орудіе 
сей благодати, дѣйствовавшей на тѣло человѣка таинственно. 
По природѣ своей это древо, конечно, не могло сообщать без
смертія человѣческому тѣлу, ибо и само, какъ все земное, не 
было вѣчнымъ, но какъ проводникъ животворящей божествен
ной силы, оно плодами своими могло обновлять здоровье чело
вѣка, ослабляемое лѣтами по законамъ стихійной жизни, и 
поддерживать въ немъ способность жить вѣчно, такъ что 
человѣкъ иди всегда оставался бы въ одномъ и томъже 
тѣлѣ, иди тѣло его, не вкусивъ смерти, могло безболѣзненно пре
образиться изъ душевнаго (животнаго) въ духовное (1 Коринѳ XV, 
44—46) г) Древо познанія добра и зла было древомъ испы-

’) Все зто мысли св Отцевъ и уіигеіей Церкви См Доги Богосі Макарія, 
т П § 85
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танія для первыхъ людей Названіе свое оно получило не отъ 
того, будтобы сало имѣло силу сообщать людямъ познаніе 
о добрѣ и злѣ, а отъ того, что служило внѣшнимъ пособіемъ 
къ пріобрѣтенію этого познанія Первые люди въ невинности 
своей не подозрѣвали существованія зла и склонны были къ 
добру по природѣ, а не по сознательному убѣжденію въ прево
сходствѣ добра предъ зломъ Назначеніе древа познанія добра 
и зла состояло въ томъ, чтобы при пособіи его они могли до
стигнуть этого убѣжденія, и чтобы сознательно могли на
учиться предпочитать благо послушанія Богу злу непослуша
нія Ему Это не значитъ впрочемъ, что имъ предназначено 
было собственнымъ опытомъ извѣдать зло, и что этотъ опытъ 
служилъ необходимымъ условіемъ къ тому, чтобы они 
могли не только узнать добро и зло, но вмѣстѣ, вкусивъ го
речь послѣдняго, полюбить первое и утвердиться въ немъ 
Нѣтъ первые люди могли сознательно полюбить добро и воз
ненавидѣть зло, не теряя своей невинности и правоты. Добрые 
Ангелы достигли же совершенства въ познаніи добра и зла, 
не извѣдавъ опытно зла и устоявъ въ одномъ добрѣ Чтобы 
и первые люди могли достигнуть подобнаго успѣха въ позна
ніи добра и зла, для сего имъ совсѣмъ не нужно было утра
чивать свою невинность и дѣломъ испытывать зло, а доста
точно было только знать угрожающую опасность зла, которой, 
какъ увидимъ не скрылъ отъ нихъ Господь, и при встрѣчѣ 
съ зломъ противоборствовать ему, ибо сила зла узнается въ 
противоборствѣ ему

10. Рѣка же исходитъ изъ Едема напаяти рай,— оттуду 
разлучается въ четыре начала.

Рай орошаемъ былъ рѣкою, которая брала свое начало 
въ странѣ Едемской, и по выходѣ изъ рая раздѣлялась на 
четыре начала, т е на четыре рукава, вбды которыхъ въ 
дальнѣйшемъ теченіи образовали четыре рѣки Моисей такъ 
повѣствуетъ о нихъ

11— 14 Имя единой Фісонъ: сія окружающая всю землю 
Евілатскую. тамо убо есть злато Злато же оныя земли доброе: 
и тамо есть анераксъ, и камень зеленый И имя рѣцѣ второй, Пе
онъ: сія окружающая всю землю Ееюпскую И рѣна третія, Тигръ: 
сія проходящая прямо Ассирюмъ Рѣка же четвертая Евфратъ

Изъ рѣкъ, которыя называетъ бытописатель для указа
нія мѣстоположенія рая и страны Едемской, доселѣ извѣстны
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подъ тѣмъже названіемъ только днѣ—Тигръ бывшій на гра
ницѣ Ассиріи, и Евфратъ, изъ-за котораго перешли въ Пале
стину предки Евреевъ Обѣ рѣки въ настоящее время имѣютъ 
истокъ въ недальнемъ разстояніи другъ отъ друга въ Армей
скомъ плоскогорій Весьма вѣроятно поэтому, что рай нахо
дился около верховьевъ Тигра и Евфрата въ нынѣшней вели
кой Арменіи. Другія двѣ рѣки, упомянутыя Моисеемъ, теперь 
неизвѣстны подъ тѣмъже именемъ, но можно догадываться, что 
Фисонъ есть извѣстный древнимъ Фазисъ иди нынѣ Ргонъ, впадаю
щій въ Черное море Земля Евилатская (съ еврейскаго Хавиш), 
которую обтекаетъ Фисонъ, это древняя Колхида, еще у древ
нихъ славная обиліемъ золотыхъ пріисковъ (отсюда преданіе 
о походѣ Аргонавтовъ въ Колхиду за золотымъ руномъ) Она 
лежитъ на восточномъ берегу Чернаго моря въ Закавказскомъ 
краѣ (нынѣ Мингрелія, Гурія и Имеретія) Кромѣ злата, доб
раго земля Евилатская обшивала драгоцѣнными камнями, изъ 
которыхъ бытописатель называетъ атраксъ (карбункулъ) и ка
мень зеленый (бериллъ) Рѣка—Геонъ это вѣроятно нынѣшній 
Арака, который беретъ начало близъ Арарата въ Армеши, 
течетъ на востокъ и впадаетъ въ Куру и потомъ вмѣстѣ 
съ нею въ Каспійское море (въ Закавказскомъ краѣ) Эта 
рѣка окружаетъ землю Еѳюпскую, точнѣе съ Еврейскаго— 
Кушъ Еѳютею назывались собственно страны, населенныя 
потомками Хуса, старшаго сына Хамова, прилегающія къ 
африканскому и отчасти къ азіатскому берегамъ Чермнаго 
моря и также простирающіяся на востокъ отъ Евфрата Около 
Геона могла быть колотя Еѳюпш Моисей говоритъ, что всѣ 
четыре рѣки, у верховья которыхъ находился рай, произошли 
изъ одной рѣки Нынѣ видимъ не то. Тигръ и Евфратъ, Рюнъ 
и Араксъ вытекаютъ изъ разныхъ, отдѣльныхъ источни
ковъ, раздѣленныхъ горами, хотя не очень въ дальнемъ раз
стояніи. Съ исчезновеніемъ земнаго рая время значительно из
мѣнило мѣстность, гдѣ онъ былъ. Разные перевороты на зем
номъ шарѣ (землетрясенія, наводненія) раздѣлили сш рѣки въ 
самихъ источникахъ

15. И взя Господа Богъ человѣка, егоже созда, и введе 
его въ рай сладости, дѣлати его и храните

Если человѣкъ введенъ былъ въ рай, это значитъ, что 
онъ сотворенъ былъ внѣ рая Тоже видно изъ приговора объ 
изгнаніи его изъ рая изъна его Господь изъ рая сладости дѣлами

ТОЛКОВАЯ НА ПАРИЛИ 3
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земт, отъ неяоюе взятъ бысть (Быт III, 23) Введете Адама 
въ рай могло быть дѣломъ одной милости Божіей и напоми
нало ему, что въ случаѣ непослушанія Богу онъ могъ лишиться 
ея Рай сладости обѣщалъ, невидимому, одни наслажденія, но 
Адамъ введенъ былъ въ него не для однихъ наслажденій, не 
для того чтобы быть только созерцателемъ красотъ райской 
природы, но вмѣстѣ для того, чтобы дѣланіи рай, т -е воздѣ
лывать землю, и имѣть уходъ за произрастеніями ея, не до
пускать ихъ до поврежденія и до одичанія. Этотъ трудъ не 
мѣшалъ, а споспѣшествовалъ блаженному состоянію жителя 
рая Безъ труда, безъ упражненія тѣлесныхъ силъ въ соотвѣт
ствующей имъ дѣятельности, онѣ только тяготили бы чело
вѣка и могли бы породить въ немъ чувство скуки, свойствен
ное людямъ празднымъ Трудъ возвышалъ наслаждеше дарами 
райской природы по тому общему закону, что пріобрѣтенное 
трудомъ мы болыпе цѣнимъ и любимъ, чѣмъ доставшееся да
ромъ. Притомъ трудъ въ раю, на благословенной его почвѣ, 
усладителенъ былъ человѣку и потому, что легко былъ воз
награждаемъ успѣхомъ На изнурительный трудъ осужденъ 
былъ человѣкъ уже по грѣхопаденіи Тѣлесный трудъ имѣлъ 
и духовное значеніе для человѣка, ибо, поставляя его въ осо
бенную близость къ предметамъ природы, давалъ ему случай 
изучать проявленныя въ нихъ совершенства Творца и увели
чивалъ благоговѣніе предъ Нимъ и любовь къ Нему. Воздѣ
лывая рай, Адамъ обязанъ былъ въ тоже время аортитъ его, 
т -е. оберегать его отъ порчи и опустошеній со стороны стихій 
и животныхъ, и преимущественно отъ вторжешя искусителя, 
который имѣлъ пробраться въ рай самымъ лукавымъ спосо
бомъ, и потому потребна была особенная бдительность, чтобы 
не попасть въ его сѣть

16— 17. И запоііда Господь Богъ Адаму, глаголя: отъ вся
каго древа, еже въ рай, снѣдію снѣси: отъ древа же, еже раз
умѣй доброе и лукавое, не снѣсте отъ него: въ оньже аіде 
день снѣсте отъ него, смертію умрете.

Для чего Господь подъ страхомъ смерти заповѣдуетъ 
Адаму не вкушать отъ плодовъ древа познанія добра9 Для 
того, чтобы дать Адаму возможность и случай чрезъ исполне
ніе сей заповѣди засвидѣтельствовать свое послушаніе волѣ 
Божіей, и чрезъ сіе послушаніе утвердиться въ добрѣ Обязан
ность послушанія Богу, безъ сомнѣнія, внушаема была Адаму
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внутреннимъ, нравственнымъ закономъ, ибо санъ этотъ законъ 
есть воля Божія, человѣкъ по самой природѣ своей, какъ 
созданный по образу Бойню , расположенъ былъ къ сообразова
нію своей дѣятельности съ волею Божіею Но въ природномъ 
расположеніи не заключалось принужденіе, такъ чтобы чело
вѣкъ и не могъ иначе поступать Творецъ съ самаго начала 
предоставилъ человѣка своему произволенію (Сирах XY 14) 
О семъ свидѣтельствуетъ и разсматриваемая нами заповѣдь она 
была бы не нужна, еслибы человѣкъ не могъ сдѣлать что- 
нибудь противное волѣ Божіей Какъ существо одаренное про
изволеніемъ иди свободою, человѣкъ, хотя имѣлъ природное 
влеченіе къ исполненію воли Божіей, но могъ и не послѣдо
вать сему влечешю воля его могла вступить на путь проти
вленія Богу, принять злое направленіе Она еще не была утвер
ждена въ добромъ направленіи, въ направленіи сообразномъ съ 
волею Божіею, она еще далека была отъ того, чтобы для нея 
было нравственно невозможно уклоненіе ко злу Утвержденіе 
въ добрѣ и неуклонной преданности Богу могло быть плодомъ 
навыка къ добру, а навыкъ не вдругъ могъ быть пріобрѣтенъ 
для его пріобрѣтенія потребны были упражненія въ исполненіи 
воли Божіей, потребны были подвиги нравственнаго самоусо
вершенствованія И б о т ъ  Господь, чтобы не оставить перво
зданнаго безъ упражненія въ добрѣ, даетъ ему заповѣдь, испол
неніе которой служило условіемъ дальнѣйшаго нравственнаго 
преуспѣянія, а для того, чтобъ облегчить человѣку, еще не 
крѣпкому въ силахъ, трудъ въ атомъ дѣлѣ, даетъ ему запо
вѣдь легкую, ибо тому, въ полную власть котораго отданы 
были воѣ древа райскія, безъ сомнѣнія нетрудно было не ка
саться только одного изъ нихъ Съ другой стороны, исполне
ніе заповѣди, какъ ни легка она казалась, требовало отъ перво
зданныхъ нѣкотораго самоотверженія Запрещеніемъ касаться 
плода отъ древа [познанія добра и зла естественно въ душѣ 
Адама могъ быть возбужденъ помыслъ о возможности посту
пить вопреки запрещенію Въ домыслѣ атомъ, самомъ по себѣ, 
еще нѣтъ грѣха,—грѣховны тѣ помыслы, которые мы вызы
ваемъ произвольно и которымъ соуслаждаемся. Адамъ долженъ 
былъ бдительно смотрѣть за возникшимъ въ немъ помысломъ, 
не долженъ былъ останавливаться на немъ съ сочувствіемъ, 
съ услажденіемъ, и съ возникающимъ сочувствіемъ обязанъ 
былъ бороться, чтобы не быть побѣждену грѣхомъ Для всего
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этого, очевидно, требовалось самообладаніе, нѣкоторый подвигъ 
самоотверженія, и какъ благотворны были бы послѣдствія этого 
самоотверженія1 Успѣвъ въ семъ дѣлѣ на первый разъ, Адамъ 
облегчилъ бы себѣ дальнѣйшіе труды въ исполненіи воли Бо- 
жіей съ покореніемъ ей личной своей воли. Отъ перваго удач
наго опыта зависѣло дальнѣйшее преуспѣяніе въ подвигахъ 
добра Но скажутъ зачѣмъ Богъ далъ заповѣдь, которая могла 
подать поводъ къ возбужденію въ Адамѣ, чрезъ помыслъ, не
правильныхъ желаній9—Но заповѣдь ли въ этомъ виновна9 
«Въ худомъ употребленіи лѣкарства, говоритъ св. Златоустъ, 
виновенъ не врачъ, а больной Богъ не для того далъ законъ, 
чтобъ имъ воспламенять похоть, а для того, чтобъ угашать ее. 
Хотя вышло и противное, но виновенъ въ томъ не законъ 
Несправедливо было бы винить того, кто больному горячкою, 
который радъ непрестанно пить холодное, не даетъ много пить 
и тѣмъ усиливаетъ въ немъ столъ пагубное желаніе ЧтЬ изъ 
этого, что грѣхъ получилъ поводъ посредствомъ закона9 Худому 
человѣку и доброе приказаніе часто служитъ поводомъ сдѣ
латься еще порочнѣе Такъ, діаволъ погубилъ Іуду и содѣлалъ 
татемъ принадлежащаго нищимъ Но не ввѣренный ему денеж
ный ящикъ былъ причиною его погибели, а худое расположе
ніе воли Оно же изгнало изъ рая Адама и Еву, побудивъ ихъ 
вкусить отъ древа, и не древо было въ томъ виною, хотя 
имъ поданъ поводъ.. Посему и Апостолъ сказалъ и обрѣтая 
ми заповѣдь, яже въ животъ, сія »6 смерть» (Напосл къРимлян 
гл ТН) Заповѣдь, данная Адаму, имѣла цѣлію вывести его изъ 
опаснаго невѣдѣнія зла и предостеречь его отъ зла Въ этомъ 
польза заповѣди, а не вредъ Еслибъ Адамъ послѣдовалъ предо
стереженію, то естественное расположеніе его къ добру воз
высилось бы на. степень сознательнаго предпочтенія добра злу 
и обратилось бы въ непобѣдимый навыкъ къ сообразованію во 
всемъ своей воли съ волею Божіею

Заповѣдь Господь оградилъ угрозою смерти съ тою цѣлію, 
чтобы въ минуты искушенія человѣка, вели поколеблется въ 
немъ любовь и благодарность къ Творцу, по крайней мѣрѣ 
страхъ могъ удержать его отъ вкушенія плода отъ запрещен
наго древа. Древо познанія добра и зла, какъ и всѣ древа 
райскія, по природѣ своей было добрымъ въ снѣдь и отнюдь 
не смертоносно. Но какъ древо жизни не само по себѣ было 
животворно, а по благодати Божіей, такъ и древо познанія
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добра и зла могло сдѣлаться смертоноснымъ единственно по 
дѣйству правосудія Божій Гнѣвъ Божій на грѣшниковъ всег
да можетъ превратить въ отраву и добрую по природѣ 
снѣдь — Господь грозилъ Адаму поразить его смертію въ 
тотъ день, въ который нарушена будетъ заповѣдь. Нельзя 
думать, что Господь грозилъ немедленною смертію. Извѣстно, 
что прародитель нашъ прожилъ болѣе 900 лѣтъ послѣ нару
шенія заповѣди Слова въ оньже аще денъ шьете—равносильны 
словамъ вели вкусите, или, когда вкусите Въ подобномъ не
опредѣленномъ смыслѣ слово денъ встрѣчается и въ другихъ 
мѣстахъ Писанія (наприм Быт П, &, Ш , 5 Исход X, 28 
3 Царств. II, 37, 42) Впрочемъ смерть тѣлесная, которою 
грозитъ Господь, есть только слѣдствіе смерти духовной Первая 
состоитъ въ разлученіи души съ тѣломъ послѣдняя состоитъ 
въ разъединеніи ея съ Богомъ, въ лишеніи Его благодати, безъ 
которой душа хотя сохраняетъ бытіе, но не имѣетъ способ
ности правильно и согласно съ своимъ назначешемъ дѣйство
вать своими силами, въ конецъ разстроенными

18 И рече Господь Богъ: не добро быти человѣку еди
ному: сотворимъ ему помощника по нему

Мужъ и жена сотворены, какъ мы видѣли (Быт I, 21) 
въ одинъ и тотъже день, т е шестый Но слово Вожіе вну
шаетъ намъ видѣть преимущество мужескаго пола вредъ жен
скимъ уже въ томъ, что мужъ созданъ прежде жены Апостолъ 
Павелъ говоритъ въ посланіи къ Тимоѳею «учить женѣ не 
позволяю, ни властвовать надъ мужемъ, но быть въ безмолвіи, 
ибо прежде созданъ Адамъ, а потомъ Ева» (1 Тимоѳ П, І2 —13). 
Впрочемъ, пока не сотворена была жена, Богъ видѣлъ, что 
«не хорошо быть человѣку одному» Это не то значитъ, что 
для совершенства природы Адамовой недоставало жены,— 
жена, безъ сомнѣнія, мичего не могла прибавить къ тому со
вершенству. съ какимъ онъ сотворенъ, и есть даже обстоятель
ства, въ которыхъ хорошо человѣку не прикасается къ женѣ 
(1 Коринѳ УІІ, 1 Матѳ ХѴПІ, 12) Господь призналъ неудобною 
жизнь Адама въ одиночествѣ, по предвѣдѣнію, что самъ Адамъ при 
обозрѣніи животныхъ, какъ увидимъ послѣ, почувствуетъ это 
неудобство и потребность въ сожитіи съ существомъ подобнымъ 
ему И такъ какъ удовлетвореніе сей потребности совпадало съ 
намѣреніемъ Божіимъ распространить родъ человѣческій, то Го
сподь вознамѣрился сотворить для Адама помощника, по нему,
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т е подобное ему существо которое должно вспомоществовать 
ему въ рожденіи и воспитаніи дѣтей, а также и во всѣхъ нуждахъ.

Даіѣе Моисей описываетъ нареченіе Адамомъ именъ жи
вотныхъ какъ сіучай къ созданію ему помощницы

19 И созда Богъ еще отъ земли воя звѣри сельныя, и воя птицы 
небесныя: и приведе я но Адаму, видѣти, что наречетъ я, и 
всяко еже аще нарече (наречетъ) Адамъ душу живу, сіе имя ему 

И  созда Богъ еще отъ земли Извѣстно изъ 1-й главы Бытія, 
что звѣри и птицы созданы прежде человѣка Здѣсь же Мои
сей только мимоходомъ упоминаетъ о ихъ созданіи, имѣя глав
ною цѣлію изобразить отношеніе къ нимъ Адама Всѣ они, 
конечно, относились къ нему съ покорностію, какъ къ своему 
владыкѣ, и ни одно изъ животныхъ не возбуждало въ немъ 
страха, но онъ еще не довольно полно и отчетливо зналъ всѣ 
роды и свойства ихъ, хотя сотворенъ былъ для владычества 
надъ ними И б о т ъ  по мановенію Творца собираются въ рай 
представители разныхъ, по крайней мѣрѣ, ближайшихъ къ 
мѣстопребыванію Адама, породъ звѣрей и птицъ. Творцу угод
но было видѣть, какъ Адамъ наречетъ ихъ, т е Творецъ 
восхотѣлъ дать Адаму случай къ тому, чтобъ онъ чрезъ сли
ченіе собранныхъ предъ нимъ животныхъ могъ опредѣлить ихъ 
отличительныя свойства, и по этимъ свойствамъ дать имъ 
имена Господь провидѣлъ, что имена, какія Адамъ дастъ жи
вотнымъ, будутъ точно выражать ихъ свойства, и потому 
предопредѣлилъ утвердить сіи имена для постояннаго употре
бленія въ первоначальномъ языкѣ и для напоминанія потомкамъ 
Адама о великой его мудрости. Но главнымъ образомъ имена 
животныхъ, нареченныя Адамомъ, были знаменіемъ его господ
ства надъ ними «И у людей, говоритъ св Златоустъ, есть 
обычай полагать знакъ своей власти въ томъ, что они, купивъ 
себѣ рабовъ, перемѣняютъ имъ имена, такъ и Богъ заста
вляетъ Адама, какъ владыку, дать имена всѣмъ безсловеснымъ» 
(на Бытіе бес. XIV) И на языкѣ Св Писанія нарекать имя 
означаетъ объявлять себя властелиномъ чего либо (Исаія XL, 
26 4 Царств. ХХГИ, 24; XXIV, 17).—Наречете именъ пред
полагаетъ въ Адамѣ уже готовый даръ слова. Но съ кѣмъ же 
ожъ могъ говоритъ, когда не было жены9 Адамъ получилъ 
языкъ вмѣстѣ съ бытіемъ, какъ необходимую принадлежность 
разумной природы; и этотъ даръ могъ усовершатъ бесѣдою 
Творца посредствомъ чувственныхъ звуковъ (Быт III, 8)

--------* --------
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V. Паримія, положенная на вечернѣ въ пятокъ 
первой седмицы четыредесятницы.

Быт. Ц, 20—25, III, 1—20

Въ сей ларями содержится повѣствованіе о созданіи жены 
Адаму и о грѣхопаденіи ихъ

Быт. II, 20. Нарече Адамъ имена всѣмъ скотамъ, и всѣмъ 
птицамъ небеснымъ, и всѣмъ звѣремъ земнымъ. Адаму же не 
обрѣтеся помощникъ подобный ему

Обозрѣвая животныхъ и нарекая имъ имена, Адамъ не 
встрѣтилъ между ними ни одного, съ которымъ бы могъ раз
дѣлить владычество надъ земными тварями, предстоявшіе ему 
труды тѣлесные, также мысли и чувства Все это были нераз
умныя и безсловесныя существа, ни одного между ними не 
было похожаго на человѣка Адамъ, нарекая имена животнымъ, 
произносилъ членораздѣльные звуки, въ которые облекалъ с б о и  

мысли и сужденія; но эти звуки замирали въ воздухѣ безъ 
разумнаго на нихъ отзыва, эти мысли оставались безъ обмѣна. 
Адамъ не могъ не чувствовать своего одиночества и нужды 
въ подобномъ ему существѣ Чувство это могло въ немъ воз
будиться съ особенною силой подъ вліяніемъ наблюденія, что 
животныя, которыхъ онъ разсматривалъ, сотворены по четамъ. 
При взглядѣ на эти четы естественно могло возникнуть въ 
немъ желаніе сожитія съ существомъ не только подобнымъ 
ему по природѣ, но и парнымъ ему.

21. И наложи Богъ изступленіе на Адама, и успе: и взя 
едино отъ ребръ его, и исполни плотію вмѣсто его.

Господь навелъ сонь на Адама для того, чтобъ онъ въ 
семъ состояніи не могъ чувствовать боли при изъятіи изъ его 
тѣла кости. Господь въ семъ случаѣ поступилъ подобно вра
чамъ, которые искусственно усыпляютъ больного, когда хо- 
тятъ совершить надъ нимъ тяжелую хирургическую операцію 
Но сонь Адама не былъ обыкновеннымъ и сопровождался не 
однимъ притупленіемъ чувствительности къ боли Въ душѣ 
уснувшаго Адама открылись видѣнія, подобныя тѣмъ, какихъ 
сподоблялись пророки и Апостолы, когда приводимы были Ду
хомъ Святымъ въ восторженное состояніе, и, находясь въ семъ
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с о с т о я н іи , не могли дать себѣ яснаго отчета, въ тѣлѣ ли они 
оставались, иди были внѣ тѣла Подобно имъ, и Адамъ вве
денъ былъ Богомъ въ изступленіе (s/oxaa1?), иди въ восторжен
ное состояніе, въ которомъ душа его, при бездѣйствіи внѣш
нихъ чувствъ, видѣла ясно, чтЬ совершалъ Богъ надъ его тѣ
ломъ, и понимала значеніе творческаго дѣйствія

И  взя (Богъ) едино отъ ребрѣ его и исполни плотію тѣсто его. 
Должно полагать, что ребро изъято было вмѣстѣ съ приросшею 
къ нему плотію —судя по словамъ самого Адама, которыя онъ 
произнесъ по пробужденіи, увидѣвъ жену се нынѣ кость отъ 
костей мстя, и плоть отъ плоти моея Мѣсто, которое въ тѣлѣ 
Адамовомъ занимаемо было изъятымъ изъ него ребромъ, не 
осталось пустымъ оно тотчасъ, силою всемогущества Божія, 
наполнилось иди заросло новою плотію съ ребромъ въ ней

22. И созда Господь Богъ ребро, еже взя отъ Адама, въ 
жену, и приведе ю но Адаму.

Господь самымъ образомъ созданія жены для Адама пока
зываетъ, что они предназначены для сожитія болѣе тѣснаго, 
чѣмъ четы животныхъ Если животныя женскаго пола про
изошли не отъ животныхъ мужескаго пола, а отдѣльно отъ 
нихъ, изъ одинаковаго съ ними вещества, это значитъ, что 
тѣ и другія не связаны закономъ неразрывнаго сожитія, что 
единственная цѣль созданія животныхъ по четамъ есть распро
страненіе рода, а для достиженія ея четамъ животныхъ нѣтъ 
необходимости въ неразрывномъ сожительствѣ Не таковы отно
шенія мужа и жены въ человѣческомъ родѣ. Происхожденіе 
жены отъ мужа знаменуетъ, что они сотворены для неразрыв
наго единенія не только физическаго, но и нравственнаго, что 
они должны блюсти супружескую вѣрность другъ другу до 
самой смерти, и сожительствовать не для рожденія только дѣ- 
тей, а вмѣстѣ для воспитанія ихъ общими усиліями А то 
обстоятельство, что жена создана не изъ другой какой-либо 
части тѣла Адамова, а изъ боковой, изъ ребра,—указываетъ, 
что она создана въ помощь мужу, должна занимать положе
ніе о страну его, и не мечтать о первенствующемъ значеніи 
въ семействѣ и обществѣ. Зависимость ея отъ мужа, какъ помощ
ницы его, открывается впрочемъ вообще изъ того, что, по 
слову Апостола, доказывающаго туже истину,— <не мужъ про- 
изошелъ отъ жены, но жена отъ мужа» (1 Коринѳ XI, 8) —
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Сотворивъ жену, Господь приведе ее къ Адаму Если Господь 
не только создалъ жену, но и Сэмъ привелъ ее къ Адаму, это 
значитъ, что Ояъ сообщилъ особенное благословеніе и освященіе 
ихъ супружескому союзу

23. И рече Адамъ: се нынѣ кость отъ костей моихъ и 
плоть отъ плоти моея: сія наречется жена, яно отъ мужа своего 
взята бысть сія.

Сш слова о происхожденіи жены отъ своего существа 
Адамъ произнесъ по откровенно, которое получилъ онъ отъ 
Бога во время предшествовавшаго сна При взглядѣ на жену, 
твореніе которой онъ созерцалъ въ состояніи изступленія во 
снѣ естественно было ему выразить радость, что видѣнное 
имъ во снѣ было не грезы воображенія, а дѣйствительжость, 
что предстоящее ему во всемъ подобное ему существо есть 
дѣйствительно то самое, которое во время его сна создано изъ 
■его плоти и кости Радость Адама относилась также къ тому, 
что онъ обрѣлъ наконецъ существо сродное съ нимъ, которое 
напрасно искалъ онъ между животными, когда обозрѣвалъ ихъ, 
и нужду въ которомъ восчувствовалъ —Имя, которое Адамъ 
далъ женѣ, въ еврейскомъ языкѣ, въ которомъ, безъ сомнѣ
нія, сохранился языкъ Адама, есть женская форма имени мужа 
Сія наречется жена (Евр ища) яко отъ мужа (Евр тиъ) взята 
бысть сгя Къ сему близокъ русскій переводъ «она назовется 
замужнею, потому что отъ мужа взята»

24. Сего ради оставитъ человѣкъ отца своего и матерь, 
и прилѣпится къ женѣ своей: и будета два въ плоть едину.

Сего роди, т е вслѣдствіе того, что жена отъ мужъ взята 
бысть, союзъ между ними тѣснѣе, чѣмъ между родителями и 
дѣтьми. Отца съ матерью безъ грѣха можетъ, иногда долженъ 
оставить сынъ, когда вступитъ въ бракъ,—какъ глава отдѣль
наго семейства, но бросить жену, или промѣнять ее на дру
гую, по произволу, .мужъ не можетъ безъ грѣха Союзъ между 
ними, однажды заключенный, неразрывенъ. Мужъ при іѣттся 
къ окенѣ своей и будета два въ плотъ едину, т е общеніе между 
ними должно быть такъ тѣсно, какъ бы они были однимъ чело
вѣкомъ, однимъ лицемъ Посему и сказано у Апостола, «жена 
не властна надъ своимъ тѣломъ, но мужъ, равно и мужъ не 
властенъ надъ своимъ тѣломъ, но жена» (1 Коринѳ. VII, 4).
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И это не есть только обычай иди законъ человѣческій, это 
есть установленіе Божіе. Слова оставитъ человѣкъ отца своего 
и литеръ, и при пѣнится къ (женѣ своей и будета два въ плоть 
едину,—слова сіи, по свидѣтельству Іисуса Христа, изрекъ 
Самъ Творецъ (Матѳ. XIX, 4—5), чрезъ Адама, или чрезъ Мо
исея—все равно, Самъ Творецъ установилъ неразрывныя отно
шенія между мужемъ и женой, и потому разводъ кромѣ слу
чаевъ означенныхъ въ законѣ, есть беззаконіе, противленіе 
волѣ Божіей. Еже Богъ сонета, человѣкъ да не разлучаетъ, ска
залъ Іисусъ Христосъ (— 6) Равно и многоженство противно 
этому закону Божію, ибо къ многоженству непримѣнимы ясныя 
слова < будутъ два, именно двое, а не нѣско т о тцъ, одною плотію».

25 И біота оба нага, Адамъ же и жена его, и не стыдя
т с я

Нагота располагаетъ къ стыду вслѣдствіе ощущенія без
порядочныхъ движеній въ тѣлѣ и также вслѣдствіе предполо
женія, что въ зрителѣ она возбуждаетъ нечистыя мысли. 
Адамъ и Ева, пока не преступили заповѣди Божіей, не ощу
щали въ себѣ безпорядочныхъ чувственныхъ движеній и смотри 
другъ на друга не допускали въ себѣ нечистыхъ мыслей Умъ 
ихъ былъ такъ свѣтелъ, что его не помрачали похоти любовь 
ихъ къ Богу была такъ чиста, что легко устраняла отъ ихъ 
сердецъ чувственное пристрастіе другъ къ другу Половыя ихъ 
отношенія были неукоризненнаго свойства, потому что имѣли 
цѣлію не удовлетвореніе похоти, а исполненіе благословенія 
Божія «плодитесь и размножайтесь». Посему ни въ себѣ не 
ощущая ничего нечистаго, ни другъ друга не подозрѣвая въ 
нечистыхъ мысляхъ, возбуждаемыхъ въ грѣшникѣ воззрѣніемъ 
на чужую наготу, они не имѣли причинъ стыдиться своей 
наготы. Таково было состояніе невинности первыхъ людей. 
Сколько времени оно продолжалось, неизвѣстно

Далѣе слѣдуетъ повѣствованіе объ искушеніи первыхъ 
людей зміемъ и о грѣхопаденіи ихъ (Быт. Ш, 1— 20).

1. Змій же бѣ мудрѣйшій ісѣхъ звѣрей сущихъ на земли, 
ихже сотвори Господь Богъ. И рече змій женѣ: что яко рече 
Богъ: да не ясте отъ всякаго древа райскаго?

Змій, о которомъ идетъ здѣсь рѣчь, поставляется на ряду 
съ прочими звѣрями сущими на земли, и въ самомъ проклятіи,
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ему изреченномъ, онъ также является однимъ изъ всѣхъ ско
товъ и всѣхъ звѣрей земныхъ (ст 14) Слѣдственно змій этотъ 
былъ дѣйствительный змій, а не призракъ его Но дѣйствія, 
совершенныя имъ, совсѣмъ ему несвойственны Онъ говоритъ 
женѣ человѣческимъ языкомъ, онъ разсуждаетъ съ нею, и 
разсуждаетъ увлекательно. Ясное дѣло, что естественный змій 
былъ только орудіемъ искушенія, а искусителемъ было другое 
существо, совершенно отличное отъ него по природѣ Быто
писатель не называетъ его по имени, описывая только его 
дѣйствіе въ томъ видѣ, какъ оно происходило вредъ Евою 
Это не потому, чтобы Бытописатель самъ не зналъ искуси
теля, а потому, что изложеніемъ дѣла, какъ оно было, хотѣлъ 
показать читателю, что Ева легко могла узнать искусителя 
подъ его личиаою Кто же именно этотъ искуситель’ Это 
падшій духъ, одинъ изъ безплотныхъ существъ, сотворенныхъ 
прежде видимаго міра До паденія онъ сіялъ въ ликѣ Анге
ловъ, какъ денница среди звѣздъ Но онъ возгордился своимъ 
достоинствомъ (1 Тимоѳ. ІП, 2 6), возмечталъ о независи
мости отъ Творца и не захотѣлъ быть послушнымъ волѣ Его 
Въ грѣхъ гордости и непокорности онъ вовлекъ многихъ дру
гихъ духовъ, и вмѣстѣ съ ними, какъ врагъ Божій, отъ чего 
называется сатаною (чтЬ значитъ противникъ), изринутъ былъ 
Богомъ изъ общества чистыхъ духовъ, оставшихся Ему вѣр
ными. Необъятная гордость сдѣлала его нераскаяннымъ и оже
сточеннымъ пробивъ Бога грѣшникомъ и однажды навсегда 
затворила для него горнія обители Божіимъ правосудіемъ онъ 
осужденъ на пребываніе въ вѣчный узахъ мрака (Іуд I, б. 
2 Петр II, 4) Но какъ преступники изъ людей, заключен
ные въ узы, не все сидятъ въ мѣстѣ заключенія, но выхо
дятъ иногда за предѣлы его въ узахъ и съ провожатыми, такъ 
и сатанѣ, до пришествія великаго дня суднаго, оставлена еще 
нѣкоторая свобода дѣйствовать въ области воздушной, такъ 
что онъ имѣетъ возможность вредить людямъ искушеніями на 
зло Господь попускаетъ эти искушенія для нашей духовной 
пользы Людямъ нетвердымъ въ добрѣ искушешя отъ діавола 
подаютъ случай утвердиться въ немъ чрезъ борьбу съ ними 
Людей же преуспѣвшихъ въ добрѣ искушенія предохраняютъ 
отъ духовной гордости, давая имъ чувствовать немощь свою 
въ борьбѣ съ лукавымъ и нужду въ благодатной помощи 
Божіей, научаютъ смиренію и упованію на Бога (2 Коринѳ XII,
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7—9) Первою жертвою діавольскихъ искушеній сдѣлались 
первые люди Слово Вожіе прямо указываетъ въ искусителѣ 
ихъ діавола Такъ Апостолъ Іоаннъ называетъ діавола зміемъ 
древнимъ (Алокалипс ХП, 9, XIII, 15, XX, 2), имѣя въ виду того 
змія, чрезъ котораго діаволъ обольстилъ Еву Онъ же пишетъ 
творяй грѣхъ отъ діавола есть, яко исперва діаволъ согрѣшаетъ. 
Послѣднія слова имѣютъ тотъ смыслъ, что діаволъ съ самаго 
начала человѣческой исторіи творитъ грѣхъ въ сношеніяхъ съ 
людьми Самъ Спаситель говоритъ о діаволѣ онъ человѣкоубійца 
бѣ искони (Іоан ѴШ, 44) Св Писаніе указываетъ и побу
жденіе со стороны діавола къ искушенію первыхъ людей это 
зависть Завистію дгаволею смерть вниде въ міръ (Премудр П, 24). 
Самъ потерявъ блаженство, діаволъ по зависти захотѣлъ ли
шить его первыхъ людей Діаволъ искушаетъ людей иногда 
съ дерзостію и свирѣпостію льва, ищущаго поглотить свою 
добычу (1 Петр V, 8),—такъ онъ искушалъ Іова, большею 
же частію онъ дѣйствуетъ на людей посредствомъ обольщеній 
и ухищреній, съ вкрадчивостію льстеца (Апокалипс ХП, 9), отъ 
чего и называется діаволомъ (обольстителемъ) Посредствомъ 
обольщеній онъ искушаетъ и нашу праматерь, и для того, 
чтобъ она не могла угадать въ нихъ злаго умысла, не дер
заетъ явиться предъ нею въ своемъ настоящемъ видѣ, въ видѣ 
злаго, отверженнаго духа Для удобнѣйшаго достиженія своей 
цѣли онъ могъ бы преобразиться въ ангела «вѣтла (2 Корило 
XI, 14), въ каковомъ видѣ онъ нерѣдко являлся христіан
скимъ подвижникамъ Но Богъ, Владыка міра горняго и доль
няго, испускающій діаволу искушать людей не для того, чтобы 
ввести ихъ въ грѣхъ, а для того, чтобъ укрѣпить ихъ въ 
добрѣ, не дозволилъ ему явиться праматери нашей въ такомъ 
видѣ, въ которомъ бы она не могла, при надлежащей внима
тельности, узнать его и восторжествовать надъ его кознями. 
Искуситель избралъ орудіемъ своимъ животное безсловесное, 
которому, какъ не могла не знать Ева, чужда была способность 
разсуждать и выражать свои мысли въ человѣческомъ словѣ 
Правда, животное это называется мудрѣйшимъ (точнѣе съ еврей
скаго—хитрѣйшимъ) всѣхъ звѣрей сущихъ на земли, и потому 
Господь Іисусъ Христосъ, посылая Апостоловъ на проповѣдь, 
заповѣдуетъ имъ быть мудрыми какъ змія (Матѳ X, 16), т. е 
внушаетъ имъ не вдаваться безъ нужды въ опасности, но 
укрываться отъ нихъ и беречь себя подобно зміямъ, быстро
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прячущимся въ с б о и  убѣжища при видѣ враговъ и преимуще
ственно берегущимъ свою голову при нападеніи ихъ Но эта 
естественная мудрость безсловеснаго ничего не имѣетъ общаго 
съ неестественною мудростію змія, говорившаго съ Евою И 
самъ Бытописатель, называя змія мудрѣйшимъ, собственно— 
хитрѣйшимъ, коварнѣйшимъ, имѣлъ въ виду не натуру соб
ственно этого животнаго, но свойство существа, сокрывшагося 
въ немъ Притомъ сказано змій бѣ мудрѣйшій, а не есть му
дрѣйшій Сказано такъ опятъ потому, что Бытописатель имѣлъ 
въ виду не вообще животное извѣстнаго рода съ свойствен
ными атому роду качествами, а того исключительно змія, ко
торый былъ временнымъ орудіемъ духа злобы и только на 
извѣстное время проявилъ несвойственное своей природѣ лукав
ство Итакъ, лукавство змія было собственно лукавствомъ 
діавола Въ чемъ же оно проявилось9 Во-первыхъ, въ томъ, что 
для искушенія онъ избираетъ такое время, когда Ева была 
одна, не вмѣстѣ съ мужемъ Будь она вмѣстѣ съ нимъ, діа
волъ не осмѣлился бы напасть на обоихъ вдвоемъ они не да
лись бы въ обманъ такъ легко и скоро Исторія христіанскихъ 
подвижниковъ, терпѣвшихъ искушенія отъ діавола, показы
ваетъ, что они побѣждаемъ! были искусителемъ большею частію 
живя въ уединеніи, вдали отъ братіи, не пользуясь руковод
ствомъ и совѣтомъ болѣе опытныхъ въ различеніи духовъ 
подвижниковъ Во-вторыхъ, въ томъ, что діаволъ съ искуси- 
тельными словами обратился именно къ женѣ, а не къ мужу, 
охъ зналъ, что жена по самой природѣ своей болѣе воспріим
чива къ впечатлѣніямъ, и потому гораздо податливѣе на 
искушеніе, чѣмъ мужъ зналъ также, что заповѣдь, къ нару
шенію которой онъ приготовился склонить ее, она слышала 
не непосредственно отъ Бога, а отъ мужа, и слѣдственно 
удобнѣе могла поколебаться Въ-треттхъ, въ самомъ ходѣ иску
шенія, который показываетъ, что оно ведено было знатокомъ 
своего дѣла

Что яко рече Богъ, началъ искуситель, да не ясте отъ всякаго 
древа райскаго$ Діаволъ зналъ, въ чемъ состоитъ заповѣдь, но 
предъ Евою притворился незнающимъ этого, дня того, чтобы 
видомъ невѣжества удалить отъ нея поводъ къ подозрѣнію въ 
хитрости и лукавствѣ его И расчетъ его былъ вѣренъ Евѣ 
показалось, что не ее хотятъ вразумить, а отъ нея требуютъ 
вразумленія Смиреніе, съ видомъ котораго предложенъ былъ
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вопросъ, возбудило въ ней благосклонность въ вопрошавшему и 
готовность продолжать съ нимъ бесѣду, чего и добивался лука* 
вый ^вопросникъ Но какъ она не могла открыть обманъ, 
слыша говорящимъ существо безсловесное9 Ужели она не 
знала, что животныя не одарены словомъ9 Трудно предполо
жить это, когда она сама явилась на свѣтъ именно вслѣдствхе 
того, что для Адама не нашлось существа во всемъ подобнаго 
ему, что въ мірѣ животныхъ не было ни одного, съ которымъ 
бы онъ могъ говорить и чрезъ слова дѣлить мысли Нельзя 
же думать, будто Адамъ не сказалъ ей о причинахъ ея сотво
ренія Всего вѣроятнѣе, что діаволъ для предложенія своего 
коварнаго вопроса улучилъ то мгновеніе, когда она сама занята 
была размышленіемъ о заповѣди Божіей, когда ея вниманіе 
всецѣло устремлено было на заповѣдное древо и въ душѣ ея 
возникли недоумѣнія и любопытство, почему Богъ, давшій во 
власть Адаму и ей всѣ древа райскія, только плоды съ этого 
древа запретилъ ѣсть Въ семъ состояніи усиленнаго размыш
ленія, иди задумчивости, ей легко было не замѣтить неесте
ственное положеніе змія Можно сказать даже, что въ чистой 
душѣ нашей прародительницы еще прежде видимаго искушенія 
начиналось искушеніе внутреннее, т е борьба помысловъ. 
Діаволъ замѣтилъ это, п чтобы борьба сія не кончилась тор
жествомъ помысловъ правыхъ, поспѣшилъ съ своимъ вмѣша
тельствомъ, на успѣхъ котораго онъ надѣялся именно потону, 
что Ева была въ нерѣшительномъ состояніи Въ семъ состоя
ніи, безъ сомнѣнія тягостномъ, рѣчь змія могла обратить ея 
вниманіе не столько необыкновенностію ея въ устахъ живот
наго, сколько совпаденіемъ съ предметомъ ея собственныхъ 
размышленій Діаволъ, наблюдавшій за движеніями души ея, 
попалъ, такъ сказать, въ тонъ того душевнаго настроенія, въ 
которомъ въ эту минуту находилась Ева, и которое какъ 
нельзя лучше соотвѣтствовало дьявольскому намѣренію. Врвмя, 
размышленіе, внушенія мужа могли ее успокоить и утвердить 
въ смиренной покорности волѣ Божіей, діаволъ зналъ это и 
рѣшился предупредить возможность такого исхода борьбы, а 
Ева вмѣсто того, чтобъ остановить змія въ самомъ началѣ 
его бесѣды, иди бѣжать отъ него, пожелала продолженія бе
сѣды, чего и добивался онъ.
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2— 3. И рече жена змію: отъ іоднаго древа райскаго лети 
будемъ: отъ плода же дреіа, еже есть посредѣ рая, рече Богъ, 
да не ясте отъ него, ниже прикоснетеся ему, да не умрете.

Изъ сихъ словъ жены видно, что она очень хорошо знала 
и усвоила заповѣдь Бойню, слѣдственно преслушаніе этой за
повѣди будетъ грѣхомъ вѣдѣнія, а не слѣдствіемъ невѣдѣнія, 
достойнымъ извиненія Но слова жены ниже приноситеся ему 
(древу посредѣ рая), въ заповѣди Божіей, данной Адаму, не 
встрѣчаются Богъ запретилъ только ѣсть отъ древа познанія 
добра и зла, а не запретилъ касаться его, или плодовъ его 
Но вѣроятно между Адамомъ и женою его условлено было не 
только не ѣсть, но и не прикасаться, чтобъ осязаніемъ не воз
будить чувства вкуса. Дѣло могло происходить такъ когда 
жена впервые выслушала отъ мужа заповѣдь Божш, она, по 
свойственному женамъ любопытству, пожелала узнать, почему 
Богъ далъ столъ строгую заповѣдь, и побуждаемая возрастаю
щимъ любопытствомъ сдѣлала движеніе, чтобы рукою прибли
зить и осмотрѣть запрещенные плоды Тогда Адамъ поспѣшилъ 
остановить ее, сказавъ «и не касайся умрешь». Какъ бы то 
впрочемъ ни было, Ева въ отвѣтъ искусителю сказала все, чтб 
у ней было на'душѣ. Хитрый искуситель не могъ не обрадо
ваться такой откровенности изъ словъ Евы онъ замѣтилъ, что 
она очень удивляется строгости заповѣди Божіей и отъ нару
шенія ея удерживается болыпе страхомъ смерти, чѣмъ любовно 
и преданностію къ Давшему заповѣдь Діаволу пріятно было, 
что на его вопросъ отвѣчаютъ не только благосклонно, но еще 
согласно съ его намѣреніемъ возбудить пренебреженіе къ за
повѣди, строгой по непонятной причинѣ. Діаволъ тотчасъ со
образилъ, чтб ему тецерь осталось сдѣлать, чтобы бѣдную 
душу, уже предрасположенную къ недовольству заповѣдію, вол
нуемую неудовлетворяемымъ любопытствомъ о причинѣ ея стро
гости, окончательно поколебать въ преданности Творцу и воз
мутить противъ Него

4 — 5. И рече змій женѣ: не смертію умрете. Вѣдяше бо 
Богъ, яко, въ оньже аще день снѣсте отъ него, отверзутся очи 
ваши, и будете яко бози, вѣдяще доброе и лукавое.

Чѣмъ болыпе смиренія діаволъ показалъ съ первыхъ словъ 
къ Евѣ, чтобы завлечь ее въ разговоръ съ собою, тѣмъ дер
зновеннѣе и наглѣе онъ теперь приступаетъ къ ней, ободрен
ный ея вниманіемъ къ себѣ Не смертію умрете, т.-е напрасно
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вы боитесь смерти отъ вкушенія запрещенныхъ плодовъ Плоды 
эти совсѣмъ не смертоносны, и запрещены отнюдь не потому, 
будтобы заключалась въ нихъ смертоносная сила, а по другой 
причинѣ,—единственно по недоброжелательству и зависти къ 
вамъ Бога Вѣдяше бо Богъ, яко, еъ оньоюе аще день снѣсте отъ 
него, отверзужя очи ваши, и будете яко бози, вѣдяще доброе и 
лукавое. Т. е Богъ зналъ, что вы сдѣлаетесь подобными Ему 
съ той минуты, какъ вкусите отъ древа познанія добра и зла, 
что вы тогда сдѣлаетесь столъ же всевѣдущими, какъ Онъ 
Самъ Богъ не хочетъ этого, Онъ хочетъ одинъ обладать все
вѣдѣніемъ, и потому намѣренно старается держать васъ въ со
стояніи дѣтскаго невѣдѣнія добра и зла, и слѣдственно въ со
стояніи жалкой зависимости отъ Него Вѣрить угрозѣ Божіей 
и малодушно бояться ея значитъ не знать собственнаго блага, 
значитъ осудить себя на вѣчное дѣтство и на вѣчную зави
симость отъ Бога Поймите, что дѣло идетъ о вашемъ благѣ, 
не будьте равнодушны къ нему Богъ по одной зависти за
крываетъ ваши глаза отъ того совершеннаго и обширнаго вѣ
дѣнія, пріобрѣтете котораго сдѣлаетъ васъ изъ подчиненныхъ 
соперниками Ему Отбросьте малодушіе, смѣло ѣшьте отъ за
прещенныхъ плодовъ, и тогда повязка съ вашихъ духовныхъ 
очей спадетъ, и предъ ними откроется обширная область вѣ
дѣнія, такъ что, обладая такимъ вѣдѣніемъ, вы уже не будете 
нуждаться въ руководствѣ Божіемъ, сани сдѣлаетесь богами.— 
Таковъ смыслъ діавольскихъ внушеній въ нихъ чтЬ ни слою, 
то ложъ Искуситель зналъ, что первые люди съ плодами вку
сятъ смерть, и однакожъ утверждалъ, что не умрутъ,—это 
первая ложъ Ложъ также, будто отверзутся у нихъ очи Очи 
дѣйствительно отверзутся, только длч ощущенія постыдной 
наготы, а не для ощущенія удовольствія, доставляемаго много- 
вѣдѣшемъ Ложъ, будто они будутъ яко бози, вѣдяще доброе и 
лукавое Познаніе добра и зла, которое достигается чрезъ вку
шеніе зла, чрезъ порабощеніе злу, ничего не имѣетъ общаго съ 
божескимъ познаніемъ добра и зла, соединеннымъ съ свободою 
отъ всякаго зла. За сіи-то ложныя и коварныя внушенія Господь 
Іисусъ Христосъ именуетъ діавола ложью и Отцемъ лжи (Іоан. 
ѴШ, 44) Чувство, которое діаволъ хотѣлъ возбудить въ душѣ Евы 
этими внушеніями, есть гордость, самолюбивое желаніе свергнуть 
съ себя зависимость отъ Бога и сравняться съ Нимъ всевѣдѣ
ніемъ Посему и Сирахъ говоритъ натю грѣха гордыня (X, 15).
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6. И видѣ жена, яко добро древо въ снѣдь, и яко угодно 
очима видѣти, и красно есть еже разумѣть и вземши отъ плода 
его яде, и даде мужу своему съ собою, и ядоста.

Слова діавола произвели желаемое имъ дѣйствіе Мысль 
быть равною съ Богомъ по многовѣдѣнію и независимою отъ 
Него овладѣла душею Евы Внутреннее падете, или отпадете 
отъ Бога уже совершилось, борьба душевная кончилась тор
жествомъ помысловъ неправыхъ Оставалось внѣшнимъ обра
зомъ показать внутри зародившійся грѣхъ И б о т ъ  теперь она 
уже другими глазами смотритъ на древо, чѣмъ прежде И прежде 
она не разъ взирала на него, но это воззрѣше возбуждало въ 
ней благоговѣйное удивленіе совершенствамъ Творца, открыв
шимся въ красотѣ древа, напоминало о покорности Богу и о 
неизбѣжномъ за непокорность наказаніи, теперь же совершен
но измѣнился взглядъ на тоже древо Она видѣ, яко добро древо 
въ снѣдь, т е ей показалось, что плодъ древа вкусенъ и пи
тателенъ,—значитъ въ ней заговорила чувственность, которая 
дотолѣ сдерживаема была уздою страха, яко угодно очима ви
дѣніи, т е по самому виду древесный плодъ показался ей такъ 
красивъ, что все бы смотрѣла на него,—значитъ въ Евѣ от
крылась та разсѣянность чувствъ, съ которой несовмѣстно 
исканіе единаго на потребу, помышленіе о Богѣ, но преиму
щественно древо показалось ей прекраснымъ потому, что вку
шеніе отъ плодовъ его обѣщало ей Божеское вѣдѣніе добра и эля 
красно есть еже разумѣть Желаніе достигнуть этого вѣдѣнія, 
поддерживаемое чувственностью и суетностію, было столъ силь
но въ ней, что она вземши отъ плода сіо (древа) яде и даде чужу 
своему съ совою, и ядоста Она убѣдила къ тому своего мужа 
повтореніемъ ему словъ змія и своимъ примѣромъ Тяжело со
грѣшила жена, потому что и сама впала въ преслушаніе воли 
Божіей, и мужа увлекла къ тому же Но не менѣе тяжко палъ 
мужъ, когда послушался болыпе жены, чѣмъ Бога, отъ Кото
раго притомъ непосредственно принялъ заповѣдь Вмѣсто того, 
чтобы внушить женѣ, какъ худо она поступила, и располо
жить ее къ раскаянію, онъ поспѣшилъ послѣдовать ея вну
шенію и примѣру его могло поразить опасеніе, что если онъ 
сохранитъ вѣрность заповѣди, то утратитъ свое первенство надъ 
женою, которая получитъ надъ нимъ перевѣсъ Божескимъ вѣ
дѣніемъ добра и зла

ГОЛКОЬАН НА ІІАРИМПІ 1
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7. И отверзошася очи обѣма, и разумѣть яно нази бѣша, 
и сшиста листвіе смоковное, и сотворите себѣ препоясанія.

Пагубныя слѣдствія преступленія Божіей заповѣди не за
медлили обнаружиться Предсказаніе змія сбылось у преступ
никовъ дѣйствительно открылись очи, но не для свойствен
наго Богу разумѣнія добра и зла безъ порабощенія злу, а для 
горькаго уразумѣнія своей нравственной порчи. Уразумѣть 
яко нази бтш До грѣхопаденія тѣло ихъ было чистымъ сосу
домъ чистой души Умъ господствовалъ надъ чувственностію 
и ея влеченіями, безпорядочныхъ движеній въ ней не было, 
и потому нагота не возбуждала въ нихъ стыда Теперь же 
умъ пересталъ быть владыкою плоти. Въ чувственной при
родѣ возникли и обнаружились нечистыя влеченія, которыя 
породили въ душѣ праотцевъ чувство новое, тяжелое,—имъ 
стало стыдно и другъ передъ другомъ, ибо они не могли ви
дѣть другъ друга нагими безъ того, чтобы въ тѣлѣ не пробу
дилось безпорядочное движете,—и передъ своею совѣстію 
Стыдъ побудилъ ихъ сшить листвге смоковное и сотворить себѣ 
препоясать, т е изъ листьевъ смоковницы сдѣлать покровъ 
для чреслъ своихъ. Чувство стыда горькое, но вмѣстѣ спаси
тельное оно свидѣтельствовало, что падшіе каши прародители 
не довольны были собою и способны были къ раскаянію, ко
торое впрочемъ, какъ увидимъ, не вдругъ и не съ полною 
искренностію обнаружили

8. И услышала гласъ Господа Бога ходяща въ рай по 
полудни, и скрылася Адамъ же и жена его отъ лица Господа 
Бога посредѣ древа райскаго.

Люди грѣхомъ удалили себя отъ Бога, но Богъ не хощетъ 
удалиться отъ нихъ Онъ, какъ-бы родной отецъ, близокъ былъ 
къ невиннымъ, Онъ являетъ Свою близость и къ падшимъ 
День склонялся къ вечеру Солнечный жаръ уступалъ мѣсто 
вечерней прохладѣ (вмѣсто пополудни, съ евр. во врвмя про
хлады дня) Въ раю послышался гласъ, по которому пад
шіе тотчасъ узнали приближеніе къ нимъ, въ чувственномъ 
видѣ, Господа, ибо, вѣроятно, и прежде явленія Его предва
ряемъ! были подобнымъ гласомъ Не сказано, въ какомъ имен
но видѣ являлся Господь По всей вѣроятности это былъ об
разъ человѣка въ таковомъ образѣ и впослѣдствіи были бого-
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явленія патріархамъ Основаніемъ такихъ богоявленіи было осо
бенное снисхожденіе Божіе къ людямъ, вѣнцомъ котораго 
имѣло быть воплощеніе Сына Божія для нашего спасенія До 
паденія явленіе Бога возбуждало радость въ прародителяхъ, 
теперь же оно возбудило одинъ испугъ Совѣсть сказала имъ 
что идетъ къ нимъ Обличитель и Судія Они поспѣшили
укрыться подъ тѣнью райскаго древа для того, чтобы скрыть 
отъ Бога свое смущеніе и замѣшательство. Испугъ ихъ былъ 
такъ великъ, что на эту минуту помрачилъ ихъ смыслъ до
забвенія о вездѣприсутствш и всевѣдѣніи Божіемъ. Говоримъ— 
на эту минуту, потому что нельзя утверждать, будто мысль о 
невозможности спрятаться отъ Вездѣсущаго и Всевѣдущаго 
навсегда въ нихъ померкла,—иначе они, какъ сейчасъ уви
димъ, не отозвались бы на гласъ Божій

9. И призва Господь Богъ Адама, и рече ему: Адаме, гдѣ еси?

Господь дѣлаетъ этотъ вопросъ не потому, чтобы не зналъ, 
куда скрылся Адамъ, а потому, что желалъ побудить Адама 
къ свободному признанію своей вины

10. И рече Ему (Адамъ), гласъ мышахъ Тебе ходяща въ
рай, и убояхся, яко нагъ есмь, и скрыхся.

Звукъ голоса, услышанный Адамомъ былъ тотъже, къ 
какому привыкъ Адамъ до паденія голосъ этотъ, пощіеданему. 
звучалъ благостію и любовно. Адамъ же могъ не отозваться 
на него, не могъ отвѣчать на него упорнымъ молчаніемъ оже
сточеніе еще не проникло въ его душу, и страхъ цравосудія 
еще не породилъ въ ней отчаянія Но вмѣстѣ съ симъ въ 
отвѣтѣ Адама сказалась сила грѣха Убояхся, говоритъ онъ, 
яко палъ есмь Грѣшникъ боится показать Богу свою наготу 
Но какъ онъ могъ признавать себя нагимъ, когда прикрылъ 
наготу смоковнымъ листвіемъ’ Видно, это прикрытіе не истре
било въ немъ чувства стыда, видно, оно не прекратило тѣхъ 
неправильныхъ движеній въ тѣлѣ, которыми возбуждено это 
чувство. Ихъ онъ стыдился предъ женою, тѣмъ стыднѣе ему 
въ присутствіи Бога Но онъ стыдится только слѣдствій пре
ступленія заповѣди Божіей, а не самаго зтого преступленія 
Грѣшникъ признается только въ томъ, нѣмъ онъ сталъ, а не 
въ томъ, отъ чего онъ сталъ такимъ Какъ неполно такое при
знаніе'— И скрыхся. Грѣшникъ не хочетъ имѣть свидѣтелемъ
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своего смущенія Того, предъ Кѣмъ вся нага и объявлена Это 
свидѣтельствуетъ и о силѣ смущенія, и о силѣ грѣха, могущаго 
смутить душу до нѣкотораго помраченія въ ней мысли о все
вѣдѣніи Божіемъ

11. И рече ему (Адаму) Богъ. кто возвѣсти тебѣ, яко нагъ 
еси, аще не бы (разт ) отъ древа, егоже заповѣдахъ тебѣ 
сего единаго не ясти, отъ него ялъ еси?

Грѣшникъ признаетъ свою наготу, иди срамоту, но не 
открываетъ ея причины. Господь хощетъ привести его къ со
знанію того преступленія, которое послужило первоначальною 
причиной его срамоты Богъ не прямо обличаетъ Адама въ 
семъ преступленіи, а только вопрошаетъ его развѣ онъ ѣіъ 
отъ плодовъ запрещеннаго древа9—вопрошаетъ для того, чтобы 
дать ему возможность искреннимъ отвѣтомъ свободно осудить 
самою себя въ грѣхѣ

12. И рече Адамъ, жена, юже далъ еси со мною, та ми 
даде отъ древа, и ядохъ.

Адамъ наконецъ признаетъ с б о й  грѣхъ, но вмѣсто того, 
чтобы обвинить себя одного, отвѣтственность за него слагаетъ 
на жену, и даже на Самого Бога, Который далъ ему жену, 
какъ будто она могла насильно привлечь ко грѣху того, кто 
поставленъ во главу ея, и какъ будто Богъ сотворилъ жену 
на грѣхъ мужу

13. И рече Господь Богъ женѣ: что сіе сотворила еси? И 
рече жена: змій прельсти мя, и ядохъ.

Жена въ о*гвѣтѣ ка вопросъ Судіи подражаетъ мужу вину 
свою она слагаетъ на змія, не разсуждая, что змій потому 
обольстилъ ее, что встрѣтилъ въ ней не сопротивленіе, а со*- 
чувствіе Аъ его льстивымъ внушеніямъ — Допросъ конченъ. 
Слѣдуетъ приговоръ сперва змію, потомъ людямъ Змію сдѣ
ланъ приговоръ безъ предварительнаго допроса, потому что 
цѣлію допроса могло быть только приведеніе виновнаго къ 
раскаянію, которое немыслимо въ зміѣ искусителѣ, т е діаволѣ.

14-. И рече Господь Богъ змію: яко сотворилъ еси сіе, про
клятъ ты отъ ( предъ) всѣхъ скотовъ, и отъ всѣхъ звѣрей зем
ныхъ: на персехъ твоихъ и чревѣ ходити будеши, и землю 
снѣси вся дни живота твоего.

Проклятіе, произнесенное надъ зміемъ, относится и къ 
животному, послужившему орудіемъ искушенія, и къ самому 
искусителю, — нераздѣльно, потому что діаволъ дѣйствовалъ
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«раздѣльно съ зміемъ Правда, виновенъ собственно искуси
тель, а не естественный змій, существо подаренное разумомъ 
и свободою и могущее быть только орудіемъ чуткаго грѣха, 
а само неспособное къ грѣху Но «не удивительно, если Богъ 
проклинаетъ орудіе искушенія и грѣхопаденія человѣческаго, 
когда Онъ и вою землю проклинаетъ ради человѣка (ст 17) 
Въ семъ случаѣ Онъ уподобляется отцу, который проклинаетъ 
мечъ, отъявпий жизнь у его сына, или дѣтоводителю, кото
рый, дабы удержать въ предѣлахъ порядка юность поползно- 
венную, поставляетъ предъ нею видимые памятники наказан
наго своеволія* (Зап. на кн Бытія) Змій естественный про
клинается предъ всѣми скотами и звѣрями въ томъ смыслѣ, 
что онъ несравненно болѣе чѣмъ всякое другое животное, 
возбуждаетъ отвращеніе и вмѣстѣ страхъ не воѣ изъ зміевъ 
ядовиты но всѣ для большей части людей страшны, потому 
что трудно отличить между ними вредныхъ и безвредныхъ 
Змій естественный осуждается ходить на персяхъ и чревѣ 
Можно думать, что Господь обращаетъ въ наказаніе змію 
естественныя его свойства Богъ какъ-бы такъ сказалъ змію 
<ты созданъ пресмыкающимся животнымъ,—и навсегда оста
нешься пресмыкающимся и пригожъ презрѣннымъ При взглядѣ 
на тебя люди будутъ вспоминать то несвойственное тебѣ по
ложеніе разумнаго и словеснаго существа въ которое ты на 
нѣсколько минутъ доставленъ былъ діаволомъ, и воспоминая 
это, будутъ такъже смѣяться надъ тобою и презирать тебя, какъ 
они будутъ смѣяться и презрительно обращаться съ самозван
цемъ, принявшимъ на себя видъ знатной особы, когда откроютъ 
его обманъ и узнаютъ въ немъ простаго смертнаго». Змій 
осуждается ѣсть землю* это значитъ, что пища его (большею 
частію мелкія пресмыкающіяся животныя) будетъ мѣшаться 
съ прахомъ —Весь этотъ приговоръ естественному змію какъ 
должно понимать въ отношеніи къ духовному змію, т е діа
волу9—Проклятіе змія предъ всѣми скотами и звѣрями озна
чаетъ, что діаволъ, возбудившій благосклонность къ себѣ Евы. 
будетъ для людей нецавистнѣйшимъ изъ всѣхъ существъ, имж 
его. какъ врага Бога и человѣковъ, будетъ предметомъ омер- 
зѣнія —Хожденіе змія на чревѣ и персяхъ служитъ образомъ 
крайняго уничиженія духовнаго змія Отпадши отъ Бога, ожъ 
низвергнутъ былъ Богомъ съ прежней высоты и осужденъ на 
вѣчныя муки Киля злобою на Вышняго, онъ надѣялся по-
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править свое положеніе присвоеніемъ себѣ господства надъ 
людьми и сдѣлаться чрезъ то соперникомъ Богу Но успѣхъ 
его вліянія на людей послужитъ къ вящшему уничиженію его 
отъ Бога и только отягчать уже произнесенное ему осужде
ніе на вѣчныя муки въ адѣ —Ядеше зміемъ земли знаменуетъ 
окончательное пораженіе и посрамленіе діавола, угрожающее 
ему отъ Богочеловѣка,—въ каковомъ видѣ и Давидъ изобра
жаетъ торжество надъ врагами Соломона и преобразованнаго 
имъ Христа Спасителя врази его перстъ по тжутъ (Псал LXXI, 9).

15. И вражду положу между тобою и между женою и между 
сѣменемъ твоимъ, и между сѣменемъ тоя: той твою блюсти 
будетъ главу, и ты блюсти будеши его пяту.

И сш грозныя слова ближайшимъ образомъ относятся къ 
змію—животному, но подъ образомъ вражды къ нему жены 
и сѣмени ея и пораженія его въ главу сѣменемъ жены даютъ 
жамъ видѣть собственно борьбу съ діаволомъ и побѣду надъ 
нимъ Христа Спасителя и въ общеніи со Христомъ избранной 
части человѣчества Въ самомъ наказаніи діаволу, изреченномъ 
въ сихъ словахъ, Господа подаетъ человѣку надежду спасенія 
во Христѣ, являетъ согрѣшившему человѣку милость Свою, и 
ею утѣшаетъ его Ботъ первое обѣтованіе или первоевангеліе 
о Христѣ оно служитъ зерномъ, изъ котораго разовьются всѣ 
дальнѣйшія обѣтованія и пророчества о Христѣ, приготовляв
шія къ принятію Его ветхозавѣтныхъ вѣрующихъ

И  вражду положу мопеду тобою и меокду женою Жена всту
пила въ противоестественный союзъ съ духовнымъ зміемъ-діа- 
воломъ, на пагубу себѣ и своему потомству Но милоеердый Го- 
сподь не хощетъ погибели грѣшника, къ которой неизбѣжно 
ведетъ союзъ съ врагомъ Бога и всякаго добра Спасти че
ловѣка не иначе можно, какъ чрезъ расторженіе этого союза. 
Самъ человѣкъ своими силами не можетъ расторгнуть его, 
не можетъ разорвать грѣховныя цѣпи, которыми опуталъ его 
діаволъ, даже не можетъ начать самой борьбы съ діаво
ломъ,—онъ рабъ его, будучи рабомъ грѣха (Іоан. УПІ, 34) 
И вотъ за этого злосчастнаго раба вступается Господь. Онъ 
Самъ начинаетъ дѣло освобожденія его возбужденіемъ борьбы 
между нимъ и діаволомъ, самъ поставляетъ человѣка во вра
ждебное отношеше къ діаволу, и такимъ образомъ полагаетъ на
чало Царству благодати, спасающей человѣка Онъ Самъ Своею 
благодатію касается сердца грѣшника и даруетъ ему силу для
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сопротивленія грѣху и діаволу Вражду погожу, говоритъ Го
сподь змію, между тобою и между оюеною Первая въ мірѣ жена 
первою попала въ сѣть діавола и легко отдалась во власть его, 
но она же своимъ раскаяніемъ потрясаетъ его власть надъ 
собою Равно и во многихъ другихъ женахъ, особенно въ лицѣ 
преблагословенной жены Дѣвы Маріи, онъ встрѣтитъ сильный 
отпоръ своимъ кознямъ — И  тэюду сѣменемъ твоимъ, и между 
сѣменамъ тоя Подъ сѣменемъ духовнаго змія, такъ какъ у 
него не можетъ быть естественнаго потомства, разумѣются 
подчиненные ему злые духи, также нечестивые люди, кото
рыхъ слово Божіе ясно именуетъ порожденіями ехидны 
(Матѳ Ш , 7) и чадами діавола (Іоан III, 10), и особенно 
главное исчадіе діавола— антихристъ (2 Солун II, 3) По обѣ
тованію Господа, не будетъ мира между сими исчадіями діа
вола и сѣменемъ жены. Подъ сѣменемъ жены, враждебнымъ 
сѣмена змія, должно разумѣть собственно одно лицо (Быт ІУ, 25) 
изъ потомковъ жены (Галат. IV, 4), именно того изъ нихъ, кото
рый отъ вѣчности предопредѣленъ къ спасенію іюдей и во времени 
родился отъ жены (Галат IV, 4) безъ сѣмени мужа Онъ затѣмъ 
и явился въ міръ, чтобы разрушить дѣла, дювош (1 Іоан ІП, 8), 
т-е царство діавола, наполненное его слугами, его сѣменемъ 
Но Богочеловѣкъ явился борцемъ противъ сѣмени змія, или 
царства діавола, не только личною Своею дѣятельностью во 
днехъ плоти Своея, а вмѣстѣ въ лицѣ тѣхъ потомковъ жены, 
которые до явленія Его въ міръ ратовали противъ сѣмени 
змія подъ знаменемъ Его, съ вѣрою въ Него, и тѣхъ, которые, 
по пришествіи Его, соединились подъ Его побѣдное знай* для 
той же борьбы Онъ такъ близокъ къ нимъ, такъ тѣсно соеди
ненъ съ ними, какъ глава съ членами тѣла При такомъ от
ношеніи ихъ ко Христу не будетъ противорѣчія въ томъ, вели 
мы подъ сѣменемъ жены, враждебнымъ сѣмени змія, разумѣя 
собственно Христа, будемъ вмѣстѣ разумѣть вѣрующихъ въ 
Него, или всю воинствующую церковь, какъ тѣло Его

Той твою блюсти будетъ главу—Той, слѣдовало бы сказать 
то, т -е сѣмя жены Примѣчаемъ^ здѣсь недостатокъ граммати
ческаго согласованія въ родѣ греческими и за ними славянскими 
переводчиками намѣренно допущенъ вслѣдствіе того, что они подъ 
сѣменемъ жены, поражающаго главу змія, признаютъ собственно 
одно лицо, т-е Христа Ихъ мнѣніе тѣмъ болѣе достойно 
уваженія, что здѣсь сѣмя жены противопотагается не множе-
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ству сѣмет змія, но одному змію — Твою сотретъ главу Для 
естественнаго змія можетъ быть смертельно только въ голову 
нанесенное пораженіе вели же у него голова цѣла, не разда
влена, то хотя бы воѣ остальныя части его были изрублены, 
онъ можетъ еще сохранять жизнь и уязвлять ядовитымъ жа
ломъ Соотвѣтственно сему, пораженіе духовнаго змія въ главу 
сѣменемъ жены означаетъ, что Христосъ совершенно побѣдитъ 
діавола и отниметъ у него всю силу вредить людямъ Сего 
торжества надъ діаволомъ Христосъ достигнулъ посредствомъ 
крестной смерти, незадолго до которой Онъ Самъ сказалъ 
ныть князь міра сего изгнанъ будетъ волъ (Іоан ХП, 31) Но и 
при самомъ вступленіи въ служеніе Искупителя, и въ продол
женіе сего служешя Христосъ побѣждалъ діавола, когда былъ 
искушаемъ отъ него въ пустынѣ когда изгонялъ изъ людей 
бѣсовъ когда повсюду распространялъ и утверждалъ въ серд
цахъ людей истину, непріятную отцу лжи По вознесеніи Го
споднемъ и по сошествіи Св Духа быстрое распространеніе 
христіанства свидѣтельствовало о столь же быстромъ сокраще
ніи предѣловъ царства сатаны, который, впрочемъ, окончательно 
будетъ приведенъ въ бездѣйствіе не раньте втораго пришествія 
Христова —И ты блюсти будеши Е/іо пяту До втораго прише
ствія діаволу дается возможность вредить людямъ, и въ ихъ 
лицѣ Самому Христу, но его уязвленія легко будутъ исцѣляемы, 
какъ уязвленія въ пяту, не опасныя потому, что въ пятѣ, по
крытой твердою кожею, мало крови Уязвлеше въ пяту без
сильною злобою-'діавола было нанесено Самому Христу, противъ 
Котораго онъ возмутилъ невѣрныхъ іудеевъ, распявшихъ Его 
Но это уязвленіе послужило только къ вящшему посрамленію 
діавола и исцѣленію человѣчества

16. И женѣ рече (Воѣ:) умножая умножу печали твоя и 
воздыханія твоя, въ болѣзнехъ родиши чада: и къ мужу твоему 
обращеніе твое, и той тобою обладати будетъ

Чадородіе, источникъ благословенія Божія, будетъ орудіемъ 
гнѣва Божія оно будетъ соединено съ болѣзнями чревоношешя 
и муками рожденія, вслѣдствіе ослабленія грѣхомъ тѣлесныхъ 
силъ матери Но несмотря на эти муки и болѣзни, жена всеже 
будетъ имѣть влеченіе къ мужу, участіемъ своимъ въ рожде
ніи дѣтей причиняющему ей муки и болѣзни кь мужу твоему 
обращеніе твое Кромѣ того Господь обращаетъ въ наказаніе
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женѣ то самоуправство, съ какимъ мужъ будетъ обращаться 
съ лею не какъ съ равноправною, по крайней мѣрѣ въ домаш
ней жизни, помощницею ему, а какъ съ рабою и невольницею 
и мой тобою обмдати будетъ Какой урокъ смиренія для той, 
которая мечтала о равенствѣ съ Богомъ1 Это рабство жены 
тяготѣло надъ нею особенно въ язычествѣ и ослаблено хри
стіанствомъ, по ученію котораго во Христѣ Іисусѣ нѣтъ муже
скаго пола и женскаго ибо всѣ составляютъ одно въ Немъ 
(Галат ПІ, 28 Ефес V, 22)

17 И Адаму рече: яко послушалъ оси гласа жены твоея, 
и ялъ еси отъ древа, егоже заповѣдахъ тебѣ сего единаго не 
ясти, отъ него ялъ еси. проклята земля въ дѣлѣхъ твоихъ въ 
печалехъ снѣси тую вся дни живота твоего.

Приговоръ Адаму предваряется объявленіемъ вины его, со
стоящей въ томъ, что онъ забывъ свое значеніе, какъ руко
водителя жены, вмѣсто того, чтобы внушить ей раскаяніе въ 
преступленіи, самъ далъ себ^ увлечь ея недобрыми внуше
ніями и что онъ преступилъ заповѣдь, которую самъ непосред
ственно въ ясныхъ выраженіяхъ принялъ отъ Бога При
говоръ проклята земля въ дѣлѣссъ твоихъ, весьма тяжекъ 
За вину человѣка проклинается, т.-е или совсѣмъ лишается 
благословенія плодородія, или на малоплодіе осуждается земля, 
воздѣлываемая руками человѣка Проклятіе земли относится 
также къ качеству ея произведеній пораженныя проклятіемъ, 
они утратили въ значительной степени первоначальныя совершен
ства. первоначальную питательность и полезность для человѣка 
Въ петлехъ снѣси тую (отъ нея) во вся дни живота твоего Вслѣдствіе 
умаленія плодородія земли, пріобрѣтеніе пропитанія посредствомъ 
земледѣлія будетъ стоить человѣку великихъ безпокойствъ и 
огорченій Нѣтъ сомнѣнія, что это проклятіе земли отразилось 
и въ мірѣ животныхъ, ибо животныя, питаясь отселѣ плодами 
проклятой земли, не столъ обильными и менѣе годными для 
поддержанія силъ и здоровья, по необходимости должны утра
тить часть первоначальныхъ своихъ совершенствъ, и можетъ 
быть вслѣдствіе умаленія, въ количествѣ и качествѣ, расти
тельной пищи, многія изъ нихъ сдѣлались плотоядными

18. Тернія и волчцы возраститъ тебѣ и снѣси траву сельную.

Терны и волчцы и другая негодныя травы до грѣхопаде
нія могли произрастать только на мѣстахъ пустынныхъ, а те-
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перъ и на обработанной руками человѣка почвѣ будутъ заглу
шать собою полезныя растенія И смѣси траву ильную Тога, 
кто прежде питался плодами райскихъ деревъ, осуждается теперь 
питаться свойственною животнымъ пищею—полевою травою, въ 
случаѣ неурожая хлѣбныхъ растеній и древесныхъ плодовъ

19. Въ потѣ лица твоего снѣси хлѣбъ твой, дойдете воз
вратится въ землю, отъ неяже взятъ еси: яко земля еси, и 
въ землю отъидеши.

И до грѣхопаденія, живя въ раю, Адамъ долженъ былъ 
трудиться, но тогда, вслѣдствіе плодородія почвы и крѣпости 
тѣлесныхъ силъ, трудъ былъ легокъ и благодаренъ Для прі
обрѣтенія пропитанія Адамъ осуждается теперь на изнуритель
ный до поту и менѣе плодотворный трудъ Одна смерть осво
бодитъ его отъ изнурительной борьбы съ непокорною ему при
родой дондеже возвратившей въ зем т, отъ неяже взятъ еси. яко 
земля еси и въ землю отъидеши Какой ударъ для гордости чело
вѣческой1 Тога, кто мечталъ возвыситься до богоравенства, 
долженъ обратиться въ прахъ, изъ котораго сотворенъ Смертію 
угрожалъ Господь за ослушаніе Его воли, и эта угроза не
премѣнно исполнится Съ вкушеніемъ плода человѣкъ не только 
сталъ смертнымъ, но и дѣйствительно началъ умирать по са
мому тѣлу сѣмя смерти уже проникло въ тѣлесный составъ, 
и то, что мы называемъ смертію, есть только конецъ давно 
мачавшейся работы смерти И вели не вдругъ, не скоро наступилъ 
этотъ конецъ для первыхъ людей, это потому, что Господь долго
терпѣливый ожидалъ отъ нихъ покаянія и плодовъ его

И проклятіе земли, и смерть суть дѣйствія не только пра
восудія Вожія, но вмѣстѣ благости Божіей къ грѣшнику, ибо 
служатъ врачевствомъ противъ гордости, учатъ смиренію, и 
ставятъ преграду неумѣреннымъ чувственнымъ удовольствіямъ.

20. И нарече Адамъ имя женѣ своей: жизнь (Ева), яко та 
мати всѣхъ живущихъ бѣ.

Не смотря на выслушанный отъ Бога приговоръ смерти 
Адамъ даетъ женѣ имя, повидимому, неумѣстное послѣ этого 
приговора Это свидѣтельствуетъ о его благодарности къ Богу, 
обѣтовавшему сдѣлать жену матерью великаго Сѣмени, имѣю
щаго побѣдить діавола и притупить жало смерти
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VI. Паримія, положенная на вечернѣ въ понедѣль
никъ второй седмицы Четыредесятницы.

Быт. ІП, 21— 24, IY, 1—7

Быт. III, 21. Сотюри Господь Богъ Адаму и женѣ его ризы 
ножаны и облече ихъ.

Чувство стыда другъ предъ другомъ, предъ Богомъ и своею 
совѣстію, возбужденное въ падшихъ прародителяхъ зрѣлищемъ 
наготы своей, заставило ихъ устроить препоясаніе на чресла 
Господь одобряетъ это чувство и это прикровеніе срамоты, какъ 
свидѣтельство раскаянія во грѣхѣ, и вмѣсто несовершенной 
одежды, закрывавшей только часть тѣла, и прптомъ непрочной 
(она сдѣлана изъ древесныхъ листьевъ), даруетъ имъ полную 
и прочную одежду изъ кожъ звѣриныхъ Не только въ нрав- 
ственжомъ отношеніи нужна была одежда, какъ преграда без
стыдству и ограда скромности, но и въ физическомъ грѣхъ 
внесъ въ тѣлесную природу нашихъ прародителей, дотолѣ крѣп
кую и безболѣзненную, начало немощей и болѣзней, — одежда 
явилась для нихъ потребностію для защиты отъ холода, сы
рости, зноя Не лишено значенія самое вещество, изъ кото
раго сдѣлана для нихъ одежда Богъ могъ бы, безъ сомнѣнія, 
устроить для нихъ одежду изъ другаго какого либо вещества, 
но Онъ избираетъ такое, для полученія котораго надлежало 
пролить кровь безсловеснаго. Не безъ основанія думаютъ, что 
Господь чрезъ это хотѣлъ научить людей не только искусству 
одѣваться, но вмѣстѣ умилостивлять Его закланіемъ въ жертву 
Ему животныхъ

22. И рече Богъ: се Адамъ бысть яко единъ отъ Насъ, 
еже разумѣти доброе и лукавое. И нынѣ да не когда простретъ 
руку свою и возметъ отъ древа жизни, и снѣстъ и живъ будетъ 
во вѣкъ.

Преступленіемъ заповѣди Божіей Адамъ не только не до
стигъ того, чтЬ обѣщалъ ему діаволъ, т. е. равенства съ Бо
гомъ въ многовѣдѣнш, но еще лишилъ себя права на даль
нѣйшее пребываніе въ райскомъ жилищѣ Приговоръ объ изгна
ніи изъ рая Господь предваряетъ словами се Адамъ вистъ яно 
единъ отъ Носъ, еже разумѣти доброе и лукавое. Въ сихъ сло-
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вахъ представляющихъ собесѣдоваше между лщами Пресвятыя 
Троицы, выражается укоризна Адаму и вмѣстѣ сожалѣніе о 
томъ легкомысліи, съ какимъ онъ допустилъ себя обмануть 
діавольскимъ обѣщаніемъ Событіе показало въ какомъ смыслѣ 
понималъ свое обѣщаніе діаволъ Адамъ дѣйствительно сдѣ
лался подобнымъ Богу, если подъ симъ уподобленіемъ раз
умѣть пріобрѣтете знакомства съ добромъ и зломъ безъ отно
шенія къ тому, какъ пріобрѣтено это знакомство. Оно пріобрѣ
тено чрезъ порабощеніе злу, съ утратою невинности п правоты 
Не достойно ли, посему. величайшаго сожалѣнія, что Адамъ, 
увлеченный желаніемъ равнобожія, не догадался что ему обѣ
щано діаволомъ только мечтательное равнобожіе? Не достойно 
ли сожалѣнія, что онъ по своей винѣ впалъ въ сѣти діавола?

И  нынѣ да не когда простретъ руку свою и возметъ отъ древа 
жизни и спѣетъ, и живъ будетъ во вѣкъ За вкушеніе недозво
ленныхъ къ употребленію плодовъ отъ древа познанія добра и 
зла Господь лишаетъ Адама дозволенныхъ къ употребленію пло
довъ отъ древа жизни Имъ дана была благодатная сила под
держивать безсмертіе человѣка по самому тѣлу Господь не 
отъемлетъ отъ нихъ этой силы, но Emj уже не угодно было 
чрезъ нихъ поддерживать безсмертіе въ томъ, кто по духу от
чуждалъ себя отъ жизни въ общеніи съ Богомъ Впрочемъ ли
шеніе безсмертія по тѣлу было не только наказаніемъ для че
ловѣка, но вмѣстѣ дѣломъ милости Божіей Вѣчно жить въ 
безсмертномъ тѣлѣ значило бы вѣчно грѣшить и вѣчно терпѣть 
бѣдствія на какія осужденъ человѣкъ въ этой жизни. Смерть 
полагаетъ предѣлъ этимъ бѣдствіямъ и пресѣкаетъ пагубную 
возможность вѣчно грѣшить Притомъ опытное дознаніе того, 
что счастіе невозможно на этой проклятой за грѣхи человѣка 
землѣ, и что полная побѣда надъ грѣхомъ недостижима въ этой 
жизни, ослабляло въ человѣкѣ пристрастіе къ временной жизни, 
возбуждало въ немъ желаніе и надежду блаженства въ другомъ 
мірѣ, и устремляло его помышленія къ небесному отечеству

23. И изгна его Господь Богъ изъ рая сладости, дѣлати 
землю, отъ неяже взятъ бысть.

Адамъ не только лишается райскаго жилища, благоустроен
наго и снабженнаго всѣми удобствами жизни но и осуждается 
внѣ его. собственными, не всегда благодарными, трудами воз
дѣлывать землю, находящуюся въ дикомъ состояніи, и притомъ
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ту, изъ которой онъ взятъ Адамъ сотворенъ былъ внѣ рая, 
теперь онъ возвращается въ то мѣсто, гдѣ происходило сотво- 
режіе его изъ земной персти Видъ этого мѣста постоянно дол
женъ былъ напоминать ему, что онъ земля и что въ землю 
долженъ будетъ возвратиться Въ сосѣдствѣ съ раемъ, куда 
возбраненъ ему доступъ, это напоминаніе долженствовало быть 
особенно тяжко

24. И изрине Адама и всели его прямо рая сладости: и 
пристави херувима и пламенное оружіе обращаемое, хранити 
путь древа жизни.

Господь назначаетъ Адаму жилище не далеко отъ рая, 
пряно рая, для того, чтобы въ виду прежняго блаженнаго жи
лища онъ побуждаемъ былъ оплакивать потерю его и свое пре
ступленіе Доступъ къ раю Господь заградилъ, поставивъ стра
жемъ къ нему херувима съ пламеннымъ обращающимся мечемъ 
Херувимъ—это одинъ изъ ангеловъ высшаго чина На херу- 
юмахъ, какъ на колесницѣ, возсѣдать Господь (Псал ХУІІІ, 
11) Посему въ видѣніи пророка Іезекіиля они являются въ 
видѣ колесницы, надъ которой можно было усмотрѣть чувствен
ное подобіе славы Божіей (Іезек. I гл ) Значитъ служеніе 
херувимовъ имѣетъ значеніе служенія истинному Богу, какъ 
Высочайшему Царю. Это значеніе ихъ служенія выражено было 
также въ золотыхъ изображеніяхъ двухъ херувимовъ, поста
вленныхъ надъ Кивотомъ Завѣта въ скиніи свидѣшя и въ храмѣ 
Соломоновомъ херувимы преклоняли надъ Кивотомъ свои лица 
и крылья въ знакъ благоговѣнія къ Тому, Ето возсѣдать надъ 
ними, какъ на престолѣ, въ качествѣ Царя избраннаго народа 
Пророкъ Іезекіиль у каждаго изъ четырехъ херувимовъ, соста
вляющихъ таинственную колесницу, видѣлъ по четыре лица и 
множество очей. Лице орла и человѣка и множество очей ука
зывали въ херувимахъ многовѣдѣпе и зоркость, а лице льва 
и вола крѣпость и могущество (слич Апокалипс ІУ, 7). Вѣ
роятно подобный видъ имѣлъ херувимъ, стоявшій стражемъ у 
рая Однимъ видомъ своимъ и особенно пламеннымъ мечемъ, 
сверкающимъ и быстро вращающимся, онъ наводилъ страхъ 
на человѣка и держалъ его вдали отъ мѣста, ввѣреннаго охра
ненію столъ необычайнаго стража Но для чего эта грозная 
стража9 Богъ, безъ сомнѣнія, могъ совершенно уничтожить 
самый слѣдъ рая съ древомъ жизни Но до нѣкотораго вре-
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пени, можетъ быть до конца жизни Адамовой, или до потопа 
Онъ оставилъ неприкосновеннымъ рай съ древомъ жизни, ко
нечно для того, чтобъ Адамъ, имѣя постоянно въ виду поте
рянный рай съ живоноснымъ деревомъ, не забывалъ, какого 
блаженства онъ лишился, и чтобы смиренно каялся въ своемъ 
преступленіи Преступленіе лишило человѣка земного рая, но 
покаяше уготовляло ему мѣсто въ другомъ раю, который съ 
древомъ жизни откроется нѣкогда на новой землѣ (Апокалипс 
XX, 2 и д )

Далѣе слѣдуетъ повѣствоваше о дѣтяхъ Адама

Гл. IV, ст. 1. Адамъ же позна Еву жену свою, и заченши 
роди Каіна. И рече: стяжахъ человѣка Богомъ.

Благословеніе чадородія, данное прародителямъ въ раю, 
же утратило силы по изгнаніи ихъ изъ рая. Оно служило для 
нихъ источникомъ утѣшенія въ многоразличныхъ горестяхъ. 
Они утѣшали себя надеждою, что вели сами, по приговору 
Божію, должны будутъ умереть, за то будутъ жить въ своихъ 
потомкахъ, и что вели не они, такъ ихъ потомки доживутъ 
до времени рожденія Сокрушитедя главы зміевой

Слова пота Еву жену свою служатъ не только скромнымъ 
выраженіемъ пологаго общенія, но вмѣстѣ предполагаютъ, что 
людямъ, какъ существамъ разумнымъ, въ супружескихъ отно
шеніяхъ свойственно слѣдовать не однимъ слѣпымъ животнымъ 
влеченіямъ, а вмѣстѣ сознательному, свободному движенію 
воли—Ева, сдѣлавшись матерью перваго сына, обрадовалась 
ему отчасти потому, что видѣла въ немъ плодъ благословенія 
Божія о чадородіи, отчасти потому, что подумала, не чрезъ 
этого ли сына суждено было исполниться обѣтованію Божію 
о сокрушеніи главы змія Радость свою и благодарность къ 
Богу, даровавшему ей сына, она запечатлѣла въ наименованіи 
его Ватою, чтб значитъ пріобрѣтете Она сказала- стяжалъ 
человѣка Богош, т -е отъ Бога Она взирала на своего первенца, 
какъ на даръ Божій, а жа себя, какъ на счастливую облада
тельницу этого дара

2. И приложи родити [потомъ родиш) брата его Авеля. 
И бысть Авель пастырь овецъ: Кашъ же бѣ дѣлаяй землю.

Околько радовалась Ева первому сыну, отъ котораго ожи
дала видѣть великое утѣшеніе для себя. столько же сокруша-
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лась она по рожденіи втораго, какъ это видно изъ нарече
нія ему имени Ловѣ значитъ суета, ничтожество. Ева, вѣ
роятно, хотѣла симъ наименованіемъ выразить, что какъ въ 
первомъ сынѣ она не нашла чего ожидала, такъ и отъ втораго 
она уже не чаетъ для себя радости. Имя Авеля могло быть 
дано также подъ вліяніемъ предчувствія ожидавшей его участи,— 
его краткой жизни и насильственной смерти—Старшій братъ 
былъ земледѣльцемъ, младшій пастыремъ овецъ Первое заня
тіе указано было Самимъ Богомъ Адаму, но вѣроятно Адамъ 
занимался и скотоводствомъ по нуждѣ въ одеждѣ изъ кожи 
и шерсти и въ молокѣ, также въ приношеніи кровавыхъ жертвъ, 
и занимался, конечно, не безъ воли Божіей Дѣти Адамовъ! 
раздѣлили между собою оба эти занятія и можетъ быть усо
вершенствовали ихъ

3— 5. И бысть по днехъ, принесе Каінь отъ плодовъ земли 
жертву Богу: и Авель принесе и той отъ первородныхъ овецъ 
своихъ, и отъ туновъ ихъ: и при эрѣ Богъ на Авеля и на дары 
его. На Каша же и на жертву его не внятъ.

И  бысть по днехъ Указаніе на время неопредѣленно, но, 
вѣроятно, Бытописатель хотѣлъ сказать, что Каинъ и Авель 
стали приносить жертвы, когда уже возмужали и вступили во 
владѣніе собственностію, которою свободно могли располагать 
Приносить жертвы было издревле правомъ и обязанностію отца 
или главы семейства. Каинъ и Авель могли сдѣлаться тако
выми еще при жизни Адама (какъ напримѣръ Іаковъ при жизни 
Исаака), который, удерживая верховную власть надъ ними, 
могъ каждому изъ нихъ дать частъ изъ своего имущества въ 
полновластное распоряженіе, дозволить имъ жить отдѣльно 
отъ себя и совершать жертвоприношенія

Жертвы Каина и Авеля—первыя изъ упоминаемыхъ въ 
Библіи Это не значитъ однако, чтобы дотолѣ не было жертво
приношеній Первая жертва, вѣроятно, принесена была еще въ 
раю. Догадываются, что кожаныя ризы, въ которыя Богъ 
облекъ Адама и жену его, сдѣланы были изъ кожи животнаго, 
принесеннаго въ жертву. Сами ли люди придумали угождать 
Богу жертвами, или Богъ научилъ ихъ тому’ Всего спра
ведливѣе полагать, что жертвы имѣютъ Божественное происхо
жденіе. О жертвѣ Авеля Апостолъ сказалъ, что онъ вѣрою мно
жайшую жертву пртесе паче Каина (Евр XI, 4) Но «вѣра.
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сказалъ тотъже Апостолъ, отъ слуха (отъ слушанія), слухъ 
же глаголомъ Божіимъ (отъ слова Божія)» (Римлян X, 17). 
Слѣдственно слово Божіе, или заповѣдь Божія, была основа
ніемъ для жертвоприношеній, и Авель былъ только исполни
телемъ этой заповѣди, усвоивъ ее съ вѣрою

Съ какою цѣлію установлены Богомъ жертвы? Безъ со
мнѣнія, Самъ Богъ въ нихъ не нуждался, ибо все Ему при
надлежитъ Жертвы должны были свидѣтельствовать о зави
симости приносящихъ оныя отъ Бога Принося въ жертву Богу 
дары благости Его, люди чрезъ сіе должны были исповѣды
вать и свою благодарность къ Нему за Его дары, и также 
свое желаніе и надежду пользоваться впередъ Его милостями 
Еромѣ того жертвы кровавыя имѣли связь съ грѣхомъ чело
вѣка Грѣхъ навлекъ на грѣшника гнѣвъ Божій, содѣлалъ его 
достойнымъ вѣчнаго осужденія и проклятія отъ Бога. Крова
выя жертвы установлены Богомъ для умилостивленія Его, для 
утоленія Его гнѣва «Я далъ ее (кровь) вамъ на жертвенникъ, 
чтобы очищать души вапш, ибо кровь сія душу очищаетъ» 
(Левит. ХУП, 11) Но какимъ образомъ кровь животнаго мо
жетъ очищать душу’ Сама по себѣ кровь, конечно, не имѣетъ 
этой силы «Невозможно, чтобы кровь козловъ и тельцевъ 
уничтожала грѣхи» (Евр X, 4) Для сей цѣли можетъ до
влѣть только кровь Богочеловѣка Правосудный Богъ, оскор
бленный грѣхомъ человѣка, могъ быть умилостивленъ только 
кровію безгрѣшнаго и невиннаго, каковымъ былъ одинъ Бого
человѣкъ. Кровь Его пролита была во времени, но очиститель
ная сила ея простирается на всѣ времена Онъ есть Агнецъ 
Божій, закланный отъ сложенія міра (Апокалипс ХІП, 8), по 
предвѣчному совѣту Божію Онъ есть вѣчный первосвященникъ 
(Псал СІХ, 4 Евр УІІ, 21), жертва котораго отъ вѣчности 
ходатайствовала предъ правосудіемъ Божіимъ за всѣхъ людей, 
какъ тѣхъ, которые принадлежатъ къ новозавѣтной Церкви, 
такъ и чадъ церкви ветхозавѣтной, съ вѣрою ожидавшихъ Его 
пришествія Вѣра сія во времена ветхозавѣтныя поддерживала 
была не только многоразличными обѣтованіями и пророчествами 
о Христѣ, но вмѣстѣ кровавыми жертвами Въ нихъ Господь 
предварительно явилъ жертву, имѣвшую нѣкогда принестися 
на крестномъ жертвенникѣ Животныя потому и были прино
симы въ жертву, что кровь ихъ, какъ неповинныхъ въ грѣхѣ 
человѣка, преобразователь™ указывала на кровь невиннаго и
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святѣйшаго Богочеловѣка. Не усомнился сказать, что ветхо
завѣтныя жертвы были не только преобразованіемъ искупленія, 
но и средствомъ къ низведенію благодати Христовой въ души 
тѣхъ, которые, принося жертвы, вѣрою прозрѣвали въ гряду
щее искупленіе и сердцемъ сокрушеннымъ и смиреннымъ жа
ждали его Только подъ этимъ условіемъ жертвенная кровь 
безсловесныхъ могла «очищать душу»

И призрѣ Господь на Лоегя и на дары его на Еагна же и 
на, жертву его не внять Какимъ образомъ можно было узнать, 
что одна жертва благоволительно принята Богомъ, а другая не 
принята’ Нерѣдко Богъ свидѣтельствовалъ Свое благоволеніе 
къ жертвамъ ниспосланіемъ огня на нихъ Такъ Онъ ниспо
слалъ огонь на жертву Аарона (Левит IX, 24), на жертвы 
Гедеона (Судей VI, 21), Давида (1 Паралипом XXI, 26), про
рока Иліи (3 Царств. ХѴПІ, 38) Догадываются, что сіе же 
знаменіе дано было Авелю Причина предпочтенія жертвы Аве
левой предъ Каиновой заключалась не въ томъ, что одинъ при- 
несъ жертву кровавую, другой безкровную,—эта разность была 
слѣдствіемъ ихъ неодинаковыхъ занятій, каждый приносилъ 
жертву отъ плодовъ своихъ трудовъ,—а главнымъ образомъ въ 
душевномъ расположеніи принесшихъ «Вѣрою, говоритъ Апо
столъ, Авель претесь Богу жертву лучшую, нетели Каинъ» 
(Евр XI, 4), то-есть причиною того, что жертва Авеля была 
угоднѣе Богу Каиновой, была сердечная его преданность Богу, 
основанная на вѣрѣ въ непреложность Его обѣтованій и на 
убѣжденіи, что Ему, какъ Высочайшему Духу, подобаетъ боль- 
ше духовное поклоненіе, чѣмъ обрядовое Въ Каинѣ же не 
было этихъ духовныхъ расположеній принося Богу жертву, 
онъ совершалъ одинъ обрядъ и не возносился къ Богу умомъ 
и сердцемъ Онъ думалъ, что обязанности его къ Богу состоятъ 
только въ исполненіи одного обряда. Разность духовныхъ рас
положеній обоихъ братьевъ сказалась въ самомъ выборѣ жертвъ 
Авель, по сердечному усердію къ Богу, принесъ Ему въ жертву 
самыхъ лучшихъ животныхъ изъ своего стада, такихъ, какими 
каждый хозяинъ преимущественно дорожитъ, то-есть первород
ныхъ и хорошо откормленныхъ (тучныхъ) О Каинѣ же не го
ворится, чтобъ онъ выбралъ въ жертву лучшіе изъ плодовъ 
земныхъ По всей вѣроятности и по качеству и по количеству 
они были незначительны «Сойдутъ съ рукъ и эти, разсуждалъ 
онъ Зачѣмъ даромъ пропадать отборнымъ плодамъ9 Лучше они

ТОЛКОВА* ЖА Ц А П Л И  5
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останутся въ мою пользу Богъ вѣдь не станетъ ихъ употреб
лять въ пищу» Разсужденіе весьма похожее на рѣчь Іуды о 
безплодной тратѣ драгоцѣннаго ш ра на помазаніе ногъ Іисуса 
Христа

5. И опечалися Кашъ зѣло, и испаде лице его.

Благоволеніе Божіе къ жертвѣ Каина, естественно, огор
чило его Но это огорченіе не было огорченіемъ покаянія, пе
чалію по Возѣ, не соединялось съ смиреннымъ сознаніемъ 
своей вины—оно было огорченіемъ досады и на брата, млад
шаго предъ нимъ по возрасту п однако предпочтеннаго предъ 
нимъ отъ Бога, и на Самого Бога, какъ будто Богъ сдѣлалъ 
ему обиду, явивъ знаменіе Своего благоволенія не ему, а брату 
его Огорчеше свое Каинъ глубоко затаилъ въ душѣ—оно не 
высказывалось ни въ словахъ, ни въ дѣлахъ, а только въ су
ровомъ видѣ лица Шце его испаде, то-есть онъ смотрѣлъ по
тупленными взорами (изподлобья)

6. И рече Господь Богъ Каіну: вскую прискорбенъ былъ 
еси? и іскую испаде лице твое?

Милосердый Господь, заградившій людямъ доступъ къ раю, 
не пересталъ однако быть близкимъ къ нимъ и внѣ рая,—по 
прежнему Онъ являлся къ нимъ въ доступномъ для нихъ чело
вѣческомъ образѣ Сіе снисхожденіе Божіе дано было испы
тать и Каину Подобно другу, спѣшащему навѣстить своего 
пріятеля, находящагося въ гбрѣ и въ горѣ безмолвнаго, и сло
вами сочувствія разговорить и успокоитъ его,—милосердый 
Господь посѣщаетъ Каина и Своими вопросами, полными уча
стія къ нему, старается вызвать его на откровенную бесѣду 
съ Совою, и расположить его къ спокойному и безпристраст
ному обсуждешю своего положенія.

7. Еда аще право принеслъ еси, право же не раздѣлилъ 
еси, не согрѣшилъ ли еси? Умолкни. Къ тебѣ обращеніе его, и 
ты тѣмъ обладаеши.

Сими словами Господь хощетъ привести Каина къ при
знанію своей вины, допущенной при жертвоприношеніи, и успо
коиваетъ его опасешя касательно Авеля, въ которомъ Каинъ 
страшился увидѣть соперника сѳбѣ. Каину казалось непонят
нымъ, чѣмъ жертва его, принесенная отъ плодовъ его трудовъ,
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хуже жертвы Авеля, тоже принесенной отъ плодовъ его хозяй
ства Господь какъ-бы такъ говоритъ Каину что ты принесъ 
жертву отъ земледѣльческихъ твоихъ трудовъ это такъ же хоро
шо, какъ хороша жертва отъ стадъ Но не хорошо то, что ты 
прпнесъ жертву не такъ, какъ Авель онъ, желая явить сер
дечное усердіе и преданность Мнѣ выбралъ для жертвы жи
вотныхъ первородныхъ и откормленныхъ, ты же поступилъ не 
такъ ты право не раздѣли гъ еси, то-есть изъ произведеній земли, 
воздѣлываемой тобою, ты отдѣлилъ для жертвы чтЬ похуже, 
а чтЬ получше, то пожалѣлъ и тѣмъ показалъ недостатокъ 
усердія и преданности Мнѣ,—а это грѣшно Посему въ неуспѣхѣ 
твоей жертвы вини одного себя, и досадуй не на Меня и не 
на брата твоего, а на одного себя Не думай, впрочемъ, чтобъ 
Авель послѣ этого случая возгордился предъ тобою, перемѣ
нилъ обращеше съ тобою, пересталъ почитать тебя На этотъ 
счетъ успокойся,— умолкни Онъ попрежнему останется въ по
чтительномъ отношеніи къ тебѣ, какъ старшему своему брату г)

*) Таковъ смыслъ разсматриваемаго хами стиха въ церковно-Славянскомъ 
переводѣ съ Греческаго текста Яо съ Еврейскаго т&къ переводятъ этотъ стихъ 
<если дѣлаешь доброе, то же поджимаешь ли чела? А если же дѣлаешь добраго, 
то у дверей грѣхъ лежитъ ожъ влечетъ тебя къ себѣ, жо ты господствуй жадъ 
жииъ» Этими словами Господь хощетъ обратить вжимажіе Кайма же жа то, чтб 
било жехорошаго въ жертвѣ его, а жа злобу, поселившуюся въ сердцѣ его послѣ 
жертвы Этой злобы люди могутъ же замѣтить, жо Всевѣдущій видитъ ее, и кротко 
обличая въ жей Кайма, въ тоже время предостерегаетъ его отъ могущаго про
изойти отъ жей злодѣйства Каинъ ходилъ съ потуплежжымн взорами это при
знакъ недобрый Чья совѣсть чиста, чьи поступки жеукоризнениы, тому свой- 
ствежжо смотрѣть жа все окружающее открытымъ и прямымъ взоромъ, тому же- 
чего бояться Самая жаружжость Кайма, его встревожежжое п потупленное лицо 
свидѣтельствуетъ о его сильной злобѣ жа брата, когорая можетъ разрѣшиться 
ужасными послѣдствіями, если во время же будетъ искорежежа изъ сердца JГрѣхъ 
у дверей лежитъ грѣхъ злобы жа брата представляется здѣсь подъ образомъ 
дикаго звѣря, попавшаго въ тѣсжое заключежіе, и порывающагося къ выходу изъ 
жего наружу Злоба, заключенная въ сердцѣ, ищетъ исхода изъ жего, влечетъ 
человѣка къ жаружжому злодѣянію Не жадобно давать свободы атому звѣрю, не 
надобно допускать, чгобы злоба, гнѣздящаяся въ сердцѣ, созрѣла до рѣшимости 
на злодѣяніе Онъ (т е грѣхъ злобы) влечетъ тебя къ себѣ, т  ты іосподстіуй 
надъ мимъ Онъ увлекаетъ тебя на злое дѣло, но ты противься этому пагубному 
влеченію—Смыслъ стиха отличенъ отъ того, какой выходитъ изъ цержовжо- 
Славянскаго чтенія тогоже стиха, но въ томъ и другомъ случаѣ цѣль сювъ Бо
жіихъ къ Каину одна предостеречь его отъ злодѣянія

*
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VII. Паримія, положенная на вечернѣ во вторникъ 
второй седмицы великой четыредесятницы.

Быт ІУ, 8—15

Въ сей парпмш содержится повѣствованіе объ умерщвле
ніи Авеля Каиномъ

Гл. IV. 8. Рече Катъ ко Авелю брату своему: пойдемъ 
на поле. И бысть внегда быти имъ на поли, воста Кашъ на 
Авеля брата своего и уби его.

Зависть къ Авелю и злоба на него созрѣла въ Каинѣ до 
рѣшимости убить его, отъ которой напрасно предостерегалъ 
Каина Господь Чтобы безпрепятственно совершить злодѣяніе 
и скрыть слѣды его, Каинъ пригласилъ брата въ поле И при
глашеніе, и бесѣда на пути, безъ сомнѣнія, имѣли видъ друже
любія, иначе Авель не пошелъ бы за Каиномъ Въ душѣ Авеля, 
невинной и радостно настроенной благоволеніемъ къ нему Бо
жіимъ, не было и тѣни подозрѣнія на брата, дышавшаго зло
бою и скрывавшаго ее подъ лицемѣрною наружностію Каинъ 
привелъ Авеля въ такое мѣсто, гдѣ не могло быть свидѣтелей 
замышленнаго имъ злодѣйства, и убилъ его Убіете совершено 
было съ пролитіемъ крови, какъ это видно изъ обличитель
ныхъ словъ Господа къ Каину (10) и изъ словъ Іисуса 
Христа, грозившаго Іудеямъ казнію за ихъ кровавыя престу
пленія, начиная отъ крови Авеля праведнаго (Матѳ. ХХШ, 35) 
Злодѣяніе Каина—это былъ первый взрывъ прѳдвозвѣщенной 
Богомъ (Быт Ш, 15) вражды между сѣменемъ жены и сѣме
немъ змія-діавола, продолжающейся чрезъ всю исторію чело
вѣческаго рода Зло не можетъ жить въ мирѣ съ добромъ 
«Воякъ дѣлающій худыя дѣла ненавидитъ свѣтъ и не идетъ 
къ свѣту, чтобы не обличились дѣла его, потому что они злы» 
(Іоан ГѴ, 20) Первый, исконный ненавистникъ добра есть 
діаволъ. Каинъ былъ первымъ порожденіемъ, сѣменемъ діавола 
въ человѣческомъ родѣ, и потому не могъ жить въ мирѣ съ 
благословеннымъ и святымъ сѣменемъ жены въ лицѣ Авеля. 
На такое значеніе Каинова преступленія указываетъ Апостолъ 
Іоаннъ, говоря «Каинъ былъ отъ лукаваго, и убилъ брата 
своего А за чтй убилъ его9 За то, что дѣла его были злы, 
а дѣла брата его праведны» (1 Іоан ПІ, 12). Самый способъ



V II П ари м ія  за  вечержею  во в т о р іи к ъ  втор сбдм четы редесятницы  69

проявленія вражды къ Авелю свидѣтельствуетъ о сродствѣ 
Каина съ діаволомъ. Діаволъ лестію и коварствомъ погу
билъ Еву И Каинъ также лестію и коварствомъ вызвалъ 
Авеля въ поле для его погубленія Діаволъ «человѣкоубійца 
бѣ искони» (Іоан VIII, 44), ибо «завистію діаволею смерть 
іниде въ міръ» И Каинъ явился подражателемъ діавола, сдѣ
лавшись братоубійцею

9. И рече Господь Богъ но Кату: гдѣ есть Авель братъ твой? 
И рече: не вѣмъ: еда стражъ брату моему есмь азъ?

Вопросомъ Каину Господь хощетъ пробудить его совѣсть 
расположить его къ исповѣданію грѣха къ раскаянію и къ 
мольбѣ о прощеніи Но Каинъ и слышать не хочетъ напоми
нанія о покаяніи Онъ съ дерзостію ожесточеннаго грѣшника 
запирается въ преступленіи Отъ сего запирательства не удер
живаетъ его ни мысль о всевѣдѣніи Божіемъ, которая затми
лась въ немъ, ни страхъ правосудія Вожія, который, какъ уви
димъ, пробудится въ немъ уже послѣ и приведетъ его только 
къ отчаянію Какой страшный успѣхъ грѣха со времени грѣхо
паденія прародителей1 Отецъ съ матерью по крайней мѣрѣ не 
запираются во грѣхѣ, а только стараются оправдать его, а 
сынъ не думаетъ даже признаться въ грѣхѣ

10. И рече Господь: что сотворилъ еси сіе? Гласъ крове 
брата твоего вопіетъ ко мнѣ отъ земли.

Что сотворилъ еси тР Въ этомъ вопросѣ слылштся укоръ 
злодѣю и сожалѣніе о немъ «Ты пренебрегъ Мой внушенія, 
какими Я предостерегалъ тебя отъ преступленія, образумься по 
крайней мѣрѣ теперь по совершеніи преступленія, пойми, чтЬ 
ты сдѣлалъ,—вѣдь ты сдѣлалъ ужасное преступленіе, отъ на
казанія за которое напрасно думаешь избавиться отреченіемъ 
отъ него». Гласъ крове брата твоего вопіетъ ко Мнѣ отъ земги 
Авель по незлобію своему могъ совсѣмъ не жаловаться Богу 
на Каина и въ то время, когда поражаемъ былъ отъ него смер
тельными ударами, и по смерти Но кровь Авеля вопіяла къ 
Богу громче всякаго живаго доносчика, злодѣйство безъ жа
лобъ извѣстно было Всевѣдущему и требовало отмщенія злодѣю 
отъ Правосуднаго Самовольнымъ, насильственнымъ отъятіемъ 
жизни у человѣка оскорблена была власть надъ жизнію и 
смертію, принадлежащая единому Творцу Воздаяніемъ за пре-
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ступлете надлежало возстановить права этой власти Отъятіемъ 
у человѣка такого драгоцѣннаго дара Творца, какъ жизнь, оскор
блена была также благость и любовь Божія къ человѣку Го
сподь промыслительно хранитъ жизнь всякаго человѣка, особен
но жизнь благочестивыхъ, и безъ особенной нужды не уско
ряетъ ихъ смерти Злодѣй, проливающій драгоцѣнную для Бога 
кровь, явно идетъ наперекоръ любви Божіей, и потому можетъ 
ли остаться безнаказаннымъ9 Богъ—отецъ всѣхъ человѣковъ 
какому же отцу не горько видѣть преждевременную и насиль
ственную смерть сына9 Особенно «честна (многоцѣнна) предъ 
Господомъ смерть преподобныхъ Его» (Псал СХУ, 15), къ 
числу которыхъ принадлежалъ Авель За убитаго обыкновенно 
вступаются ближайшіе сродники его Вѣра Авеля сроднила его 
съ Богомъ и потому сдѣлала Его какъ-бы естественнымъ мсти
телемъ за кровь его Кровь Авеля вопіяла отъ земли это зна
читъ, что земля, упитанная потоками сей крови, готова быть
свидѣтельницею и орудіемъ наказанія злодѣя

11 И нынѣ проклятъ ты на земли, яже разверзе уста своя
лріяти кровь брата твоего отъ руки твоея.

Въ чемъ состоитъ то проклятіе иди осужденіе Каина, сви
дѣтельницею и орудіемъ котораго будетъ земля, оскверненная 
злодѣйствомъ его, какъ нѣкогда земля Ханаанская осквернена 
будетъ нечестіемъ Хананеевъ (Левит XYIII, 28),—это видно 
изъ слѣдующихъ стиховъ

12. Егда дѣлаеши землю, и не приложитъ силы своея дати 
тебѣ: стеня и трясыйся будеши на земли.

И Адамъ осужденъ былъ въ потѣ лица снѣдать хлѣбъ, но 
все же земледѣліе давало ему пищу Земледѣльческій трудъ 
Каина осуждается на совершенную безплодность земля не ста
нетъ болѣе давать силы для него, когда онъ будетъ воздѣлы
вать ее. По всей вѣроятности Каинъ питался плодами дико
растущихъ произведеній земли. Стеня и трясыйся будеши на земли 
Сими словами дается понять о томъ безпокойномъ состояши 
по душѣ и тѣлу, на которое осужденъ Каинъ Злоба на людей, 
въ обществѣ которыхъ онъ будетъ нетерпимъ и которыхъ бу
детъ подозрѣвать въ злоумышленіи противъ него за пролитую 
кровь, и досада на неудачи земледѣлія, такъ разстроютъ его, 
что отъ мучительной душевной боли онъ будетъ стонать и
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всѣмъ тѣломъ дрожать Потрясете нервовъ обратится у него 
въ постоянную болѣзнь, такъ что онъ будетъ находиться не
прерывно въ конвульсивномъ состояши г)

13. И рече Наіинъ ко Господу Богу вящшая вина моя, еже 
оставитися ми.

Господь нехощетъ смерти грѣшника, но еже обратитися и живу 
быти ему — Онъ хощетъ всѣмъ человѣкомъ спастися и въ разумъ 
истины пріими Весьма вѣроятно, что и строгій приговоръ 
Каину сдѣланъ былъ для того, чтобы потрясенную имъ душу 
привести къ раскаянію Раскаяніе могло бы возвратить ему 
милость Боною Но Каинъ былъ ожесточенный грѣшникъ, слова 
приговора породили въ немъ только отчаяніе въ милосердіи 
Божіемъ Вящшая вина моя, еоюе оставитися ми, т е грѣхъ мой 
слиткомъ тяжеяъ, чтобы могъ быть отпущенъ мнѣ, чтобы могъ 
я ожидать прощенія Да я и не стану просить его между иною 
и Богомъ все кончено, помышлять надобно не о прощеніи, а 
развѣ только о томъ, какъ бы остаться въ живыхъ

14. Аще изгониши мя днесь отъ лица земли, и отъ лица 
Твоего скрыюся, и буду стеня и трясыйся на земли, и будетъ, 
воякъ обрѣтаяй мя убіетъ мя.

Сими словами выражается малодушіе Каина Отчаявшись 
въ милосердіи Божіемъ, онъ не ждетъ себѣ пощады и отъ 
людей и боится быть убитымъ отъ перваго встрѣчнаго воякъ 
обрѣтаяй убіетъ мя Но какихъ людей онъ могъ бояться9 
Безъ сомнѣнія, не отца и матери, а ихъ потомковъ Каинъ 
совершилъ братоубійство около 229 года со времени сотво
ренія Адама и Евы (Быт ГѴ, 25, У, 3); а въ такой продол
жительный промежутокъ времени они могли имѣть у себя 
не только многихъ сыновъ и дщерей, но и многихъ внуковъ,

*) По Русскому перелоіьежт съ Еірейскаго, въ Сѵнодскомъ изданіи 
Библіи, «мѣсто сіовъ стеня п трлеыпся будами на земли, читается <тн бу
дешь шпажникомъ, и станешь скитаться по землѣ > Это значитъ, что земля пере
станетъ быть длл Кайма же только обильною житницею, во и покойнымъ жили
щемъ Озлобляемъ неудачами въ земледѣліи, которая будетъ терпѣть на всѣхъ 
поляхъ, какія бы п какъ-бы усердно ни сталъ онъ воздѣлывать, и терзаемый 
ненавистію къ людямъ, изъ общества которыхъ будетъ удаленъ, и иодоірѣніями 
мщенія сь ихъ стороны за свое злодѣяніе,—Каинъ будетъ непрестанно мѣнять 
мѣста обитанія и ннгдѣ не найдетъ себѣ покойнаго н осѣдлаго пристанища на 
землѣ, лока жаконецъ совсѣмъ не броситъ земледѣліе и не приступитъ къ созда
нію города (17), по нашему крѣпости, въ которой будетъ искать безопасности 
и покоя
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особенно по силѣ дѣйственнаго благословенія Божія, даннаго 
имъ тотчасъ по сотвореніи ихъ раститеся и множитеся и на
полните земт (Быт I, 28) Каинъ могъ опасаться мщенія за 
пролитую кровь со стороны не только современныхъ престу
пленію потомковъ Адама, но іі тѣхъ, которые вновь имѣли 
народиться Преступленіе его, которое онъ сначала скрывалъ 
даже отъ Бога, огласилось вѣроятно вскорѣ по совершеніи 
его и возбуждало во всѣхъ ужасъ и отвращеніе отъ убійцы 
Опасеніе Каина было несправедливо Богъ осудилъ его не на 
смертную казнь, а на скитаніе по землѣ Но Каину показа
лось, что въ самомъ атомъ осужденіи заключается смертный 
приговоръ ему, что онъ оставленъ на жертву людской мести 
ішенно вслѣдствіе того, что Господь «изгоняетъ его отъ лица 
земли», то-есть изъ предѣловъ Эдемской страны, въ которой 
онъ доселѣ обиталъ съ родителями и родными Съ удаленіемъ 
отъ ихъ общества, онъ чувствуетъ себя лишеннымъ участія 
въ благоволеніи Еожіемъ, которымъ пользуется это общество 
«и отъ лица Твоего я сокроюсь» Отверженнаго такимъ обра
зомъ отъ людей, Богомъ хранимыхъ, и отъ Самого Бога, без
пріютнаго скитальца, «можетъ убить меня, говоритъ Каинъ, 
воякъ, кто встрѣтится со мнокм Каинъ думаетъ, что никто 
и за грѣхъ не почтетъ убить его, поступить съ нимъ такъ- 
же самоуправно, какъ онъ поступилъ съ Авелемъ

15. И рече ему Господь Богъ. не тако: воякъ убивый Каша 
седмижды отмстится. И положи Господь знаменіе на Каінѣ, 
еже не убити его всякому обрѣтающему его.

Братоубійцу, боящагося людской мести, Господь увѣряетъ 
въ безопасности отъ ней. Господь грозитъ седмикратнымъ мще
ніемъ тому, кто осмѣлился бы убить Каина Опредѣленное число 
седмь, какъ и во многихъ другихъ мѣстахъ Священнаго Писанія 
(напримѣръ словеса Господня—сребро очищено седмерицею Псал XI, 7 
Слич Псал ЬХХХТП, 12 Левит ХХУІ, 28), употреблено здѣсь 
вмѣсто неопредѣленнаго, въ томъ смыслѣ, что убійца Каина 
подвергся бы несравненно тягчайшему наказанію, чѣмъ брато
убійца Каинъ Почему такая строгость? Потому что надобно 
быть слиткомъ дерзкимъ и нечестивымъ, чтобы рѣшиться 
на убійство послѣ того, какъ изъ примѣра Каина стало из
вѣстно, что это злодѣяніе нельзя совершать безнаказанно —Для 
чего Господь щадитъ жизнь Каина, ограждая ея безопасность
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страшною угрозою убійцѣ его9 Для того, чтобы дать Каину 
время на покаяніе, и для того, чтобъ удержаніемъ людей отъ 
самоуправства въ отношеніи къ злодѣю пріучить ихъ вообще 
къ отвращенію отъ самоуправства, несовмѣстнаго съ существо
ваніемъ человѣческихъ обществъ, и внушить имъ, что право 
наказанія смертію даже злодѣя принадлежитъ единому Богу 
и людьми можетъ быть употребляемо только по соизволенію 
Божію Кромѣ того и потому Господь щадитъ жизнь Каина 
что въ ней самой, полной непрерывныхъ тревогъ, заключалось 
наказаніе, мучительнѣйшее скорой насильственной смерти 
И  положи Господь знаменіе на Жаннѣ, еже не убита его всякому 
обрѣтающему его * Неизвѣстно, какое было сіе знаменіе, вели 
то не былъ самый видъ Каина, обезображенный сперва за
вистью и скорбно, потомъ отчаяніемъ и ужасомъ, и содѣлан
ный для каждаго ясною печатію отверженія его» (Библ. ист. 
м Филарета)
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VIII- Паримія, положенная на вечернѣ въ ереду 
второй седмицы великой четыредесятницы.

Быт ІУ, 16—26

Въ сей паримш идетъ рѣчь о членахъ Каинова рода и о 
распространеніи благословеннаго племени въ лицѣ Сиѳа и Эноса

Гл. VI 16. Изыде Каінъ отъ лица Божія и вселися въ 
землю Наідъ прямо Едему.

Каинъ до совершенія злодѣянія жидъ съ родителями въ 
странѣ Едемской Здѣсь, какъ членъ общества вѣрныхъ Богу 
хотя и согрѣшившихъ предъ Нимъ, онъ находился вмѣстѣ съ ними 
въ близкомъ общеши съ Богомъ и удостоивался лицезрѣнія 
Божія, ибо Богъ являлся ему въ чувственномъ, человѣко
образномъ видѣ Милосердый Господь, какъ солнце сіяющее 
на злыя и благія, явился лицею. Своимъ въ видимомъ образѣ 
Каину и тогда, когда сей замыслилъ совершить, и тогда, 
когда совершилъ злодѣяніе, и кротко обличалъ и вразумлялъ 
его Теперь же за нераскаянность Каинъ отлученъ правосуд
нымъ Богомъ отъ общества вѣрныхъ Ему и вмѣстѣ съ симъ 
Ошъ ища, т-е отъ лицезрѣнія Божія Изгнанный изъ страны 
Едемской, онъ переселился не вдали отъ ней въ страну, ко
торая отъ этого переселенія и скитанія его въ ней по раз
нымъ направленіямъ названа Наідъ, чтЬ на Еврейскомъ языкѣ 
означаетъ землю странствованія

17. И позна Кашъ жену свою, и заченши роди Еноха. 
И бѣ зиждяй градъ, и именова градъ во имя сына своего Енохъ.

Ш позна Катъ жену свою На комъ онъ былъ женатъ9 
На родной сестрѣ «Въ тогдашнее время это не было престу
пленіемъ, потому что не было еще закона, которымъ бы такой 
союзъ былъ запрещаемъ Иначе и невозможно было въ началѣ 
размноженіе человѣческаго рода» (Ѳеодор на кн Быт. вопр 42). 
Прибавимъ, что дѣвственная природа была тогда сильна и 
супружество родныхъ не могло имѣть нынѣшнихъ пагубныхъ 
послѣдствій, каковы безплодіе, рожденіе уродовъ, тупоумныхъ, 
глухонѣмыхъ

Неизвѣстно, сколько у Каина было дѣтей, но видно, онъ 
очень любилъ Эноха, когда нарекъ его именемъ городъ, къ
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созданію котораго приступилъ Въ древности городомъ называ
лось огражденное стѣной иди валомъ пространство съ нѣсколь
кими палатками, или какими-нибудь другими жилыми строе
ніями, болыпе похожее на крѣпость иди острожекъ, чѣмъ на 
городъ—средоточіе промышленности Такое же укрѣпленное 
мѣсто, конечно, хотѣлъ устроить и Каинъ Къ созданію го
рода Каинъ, вѣроятно, побуждаемъ былъ желаніемъ положить 
конецъ своей скитальческой жизни, на которую осужденъ 
Божескимъ правосудіемъ, и утвердить пребываніе въ одномъ 
мѣстѣ, но едвали онъ могъ вполнѣ успѣть въ атомъ, ибо не 
сказано, чтобъ онъ водворился въ своемъ городѣ, который 
притомъ онъ только началъ строить, бѵъ строяй, предоставивъ 
окончаніе начатой постройки своимъ дѣтямъ и внукамъ По
стройку города Каинъ могъ предпринять* также для того, чтобы 
найти въ немъ безопасное убѣжище отъ людей, мщенія ко
торыхъ продолжалъ страшиться, а вмѣстѣ для того, чтобы 
самому имѣть точку опоры при нападеніи на людей, ибо при 
неудачѣ въ земледѣліи онъ, вѣроятно а), для прокормленія 
себя, прибѣгалъ къ грабежу На Каиновъ городъ можно также 
смотрѣть какъ на попытку сдѣлать средоточіе соединенія для 
своего рода въ замѣнъ утраченнаго единенія съ Богомъ

18. Родися же Еноху Гаідадъ: и Гаідадъ роди Малелеила: 
и Малелеилъ роди Маеусала

Имена нѣкоторыхъ потомковъ Каина Еноха, Малелеила 
и Маѳусала одинаковы съ именами потомковъ благочестиваго 
племени (Быт У, 13, 19—22) Это показываетъ, что оба 
племени не чуждались одно другаго Изъ потомковъ Каина 
Бытописатель съ особенною подробностію повѣствуетъ о Леме
хѣ и его семействѣ, чтобы въ ихъ примѣрѣ представить со
кращеніе склонностей и пороковъ всего племени

19. И взя себѣ Ламехъ двѣ жены: имя единой Ада и имя 
вторѣй Селла

Вопреки первоначальному закону брака (Быт II, 24) Ла
мехъ первый показалъ примѣръ многоженства Видно, онъ не 
уважалъ нравственнаго значенія супружескаго союза и смо-

4) Св Димитрій Ростовскій въ своемъ .іѣгоіііісці (1849 г стр 106) яоло- 
жительно говоритъ о Канвѣ, что омъ первый съ птгеменемъ своимъ «набатъ раз
бойничать: и грабите
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трѣлъ на него только какъ на средство быстрѣйшаго размноже
нія рода *) и удовлетворенія чувственности «Подобное несовер
шенство брака, правда, терпимо было въ патріархахъ (послѣ пото
па), но тогда, какъ жизнь человѣческая примѣтнымъ образомъ 
сократилась, а вѣра патріарховъ и самое смотрена Божіе требо
вали скораго размноженія избраннаго темени» (Зап на кн Быт )

20. И роди Ада Іовила: сей бяше отецъ живущихъ въ селе- 
ніихъ скотопитателей.

Начало пастушескаго рода жизни положено было еще Аве
лемъ Изобрѣтеніемъ Іовила можно почитать только соединеніе 
«я съ кочеваніемъ Селенія скотопитатечей, это кущи или па
латки Перегоняя стада съ одного мѣста на другое по мѣрѣ 
потравы пастбищъ, скотопитатели стали переносить и свои 
палатки и ставили ихъ при стадахъ Такое кочеваніе благо
пріятствовало размноженію стадъ, а вмѣстѣ съ симъ корысто
любію ихъ хозяевъ и сластолюбію не мудрено, вели они, во- 
преки первоначальному закону о пищѣ (Быт I, 29), стали 
употреблять мясную пищу

21. И имя брату его Іувалъ: сей бяше показавый пѣвницу 
и гусли.

Іувалъ былъ изобрѣтателемъ музыкальныхъ орудій—пѣв
и ц ы  (псалтири) и гуслей *) и игры на нихъ Музыка употреби
тельна была при ветхозавѣтномъ богослуженіи, и Псалмопѣвецъ 
приглашаетъ хвалить Бога игрою на разныхъ музыкальныхъ 
орудіяхъ (Псал CL) Но потомки Каина употребляли музыку, 
безъ сомнѣнія, не для хвалы Господу, а для одного чувствен
наго веселія

22 Белла же и тая роди Ѳовела: сей бяше млатобіецъ, 
кованъ мѣди и желѣза: сестра же Ѳовелова Ноема.

До изобрѣтешя Ѳовелова сосуды и орудія приготовляемъ! 
были изъ дерева и камня Ѳовелъ нашелъ болѣе пригодными 
для многихъ издѣлій желѣзо и мѣдь, по большей ихъ проч
ности и твердости Видно, что онъ очень хорошо изучилъ свой
ства этихъ металловъ, умѣлъ разработывать желѣзную и мѣд
ную руду, изобрѣлъ литейное и плавильное искусство Кромѣ 
орудій домашнихъ и земледѣльческихъ Ѳовелъ изъ мѣди и же
лѣза, вѣроятно, выдѣлывалъ мечи и копья для нападенія на 
людей и для отражешя ихъ — Сестра оісе Ѳовеша Ноема Ноема

!) По Іосифу Фланга у него отъ джухъ жеіъ бито 77 снжовей
’) Съ Еврейскаго арфы—струйнаго орудія, п аирѣ ім—духоваго



V II I  П а ри м ія  жа іе ч е р ж ѣ  в ъ  среду  *тор седм четыгедесятжицы  77

значитъ прекрасная Но одному атому имени догадываются, что 
она первая употребляла красоту для обольщенія слабыхъ и 
вмѣстѣ была изобрѣтательницею тѣхъ женскихъ нарядовъ и 
украшеній, которыя служатъ къ возвышенно природной красоты 
искусственнымъ образомъ

23. Рече же Ламехъ своимъ женамъ: Ада и Селла, услышите 
гласъ мой, жены Ламеховы, внушите моя словеса: яко мужа убихъ 
въ язву мнѣ и юношу въ струпъ мнѣ.

Ламехъ говоритъ женамъ, что побои, слѣды которыхъ онѣ 
видятъ на его тѣлѣ, получены имъ въ борьбѣ съ однимъ ли- 
цемъ мужескаго пола, юнымъ по возрасту, котораго онъ 
убилъ Неизвѣстно, кто былъ этотъ юноша, но при убій
ствѣ его употреблено было, вѣроятно, то металлическое оружіе, 
изобрѣтателемъ котораго былъ сынъ его Ѳовелъ Хвалясь зло
дѣйствомъ предъ своими женами, Ламехъ въ тоже время тще
славится изобрѣтательностію своего сына Въ Еврейскомъ те
кстѣ эти слова Ламеха представляютъ стихотворный складъ. 
Вѣроятно они составляютъ отрывокъ изъ древней пѣсни, которая 
дошла до Бременъ Бытописателя Можетъ быть Ламехъ самъ былъ 
изобрѣтателемъ стихотворнаго искусства, икажъ изобрѣтатель, 
не уступалъ превосходства своимъ даровитымъ сыновьямъ

24. Яко седмицею отмстися отъ Каіна, отъ Ламеха же 
седмьдесятъ седмицею.

Жены Ламеховы могли тревожиться опасеніемъ потерять 
мужа, которому за убійство угрожало мщеніе отъ родственни
ковъ убитаго Ламехъ успокоиваетъ ихъ, увѣряя, что онъ без
опаснѣе Каина «Если за смерть Каина произнесено угрожеше 
седмикратнымъ мщеніемъ виновнику ея, то моя жизнь не
сравненно дороже въ очахъ Божіихъ, и тому, кто дерзнетъ 
убить меня, грозитъ наказаніе несравненно тягчайшее, чѣмъ 
тому, кто поднялъ бы убійственную руку на Каина, ибо и ви
на моя несравненно легче вины Каина Бѣдъ я убилъ не бра
та родного, а чуждаго мнѣ по крови, и самъ притомъ полу
чилъ раны въ борьбѣ съ нимъ». Разсужденіе Ламеха отзывается 
кощунствомъ или глумленіемъ и надъ милосердіемъ Божіимъ,, 
на которое онъ будтобы имѣетъ особенное право, словно лю
бимецъ Божій, и надъ Божіимъ правосудіемъ, какъ будто Богъ 
несправедливо поступилъ бы, еслибы допустилъ кому-нибудь 
отомстить Ламеху за убійство
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Этимъ заканчивается повѣствоваше Моисея о Каинѣ и его 
котомкахъ Конецъ повѣствованія представляетъ поразительное 
соотвѣтствіе съ началомъ Родоначальникъ нечестиваго племени 
совершилъ убійство, а потомки его воспѣваютъ, прославляютъ 
въ стихахъ убійство Каинъ-убійца по крайней мѣрѣ снѣдаемъ 
былъ угрызеніями совѣсти-, Ламехъ заглушилъ въ себѣ совѣсть, 
и не только хвалится убійствомъ, но еще глумится надъ Бо
гомъ До большей степени нечестіе не могло достигнуть

Не продолжая исторіи нечестиваго племени, Бытописатель 
обращается теперь къ исторіи благословенной части Адамова 
потомства, въ ней заключается хранилище будущности чело
вѣчества. и потому Моисей представляетъ подробно родословіе 
тѣхъ, которыхъ Господь избралъ для сохраненія обѣтованія о 
Сѣмени жены, побѣдителѣ діавола

25. Позна же Адамъ Еву жену свою, и заченши роди сы
на: и именова имя ему Сиоъ, глаголющи: воскреси бо ми Богъ 
сѣмя другое вмѣсто Авеля, егоже уби Нашъ.

Для продолжешя благословеннаго племени Богъ даетъ пра
родителямъ вмѣсто Авеля другаго сына Матъ называетъ его 
Сиѳомъ, что значитъ замѣна, и сама объясняетъ смыслъ этого 
имени воскреси бо, т е возставилъ, ми Богъ сѣмя другое вмоъсто 
Авеія

26. И Сиеу бысть сынъ: именова же имя ему Еносъ: сей 
улова призывай имя Господа Бога

Упова призывами имя Господа Бога, т е съ надеждою на 
милость Господа Бога призывалъ имя Его Судя по тому, что 
выраженіе «призва имя Господа» употреблено о жертвоприноше
ніяхъ Авраама въ Веѳилѣ (Быт XII, 8, ХШ, 4), должно думать, 
что идетъ рѣчь объ отправленіи богослуженія въ честь и славу 
истиннаго Бога Изъ сего не слѣдуетъ заключать, чтобы прежде 
люди не совершали богослуженія, — противное доказываютъ 
жертвы Авеля и Каина, которыя были приносимы по науче
нію и примѣру Адама и, безъ сомнѣнія, соединяемъ!, были съ 
призываніемъ имени Господа. Со времени Еноса появилось и 
собственно общественное богослуженіе, болѣе торжественное, 
чѣмъ частное шеи домашнее, вслѣдствіе чего общество чтителей 
истиннаго Бога явственно начало отдѣляться отъ общества нече
стивыхъ потомковъ Каина, забывшихъ о Богѣ и помышлявшихъ 
только объ однихъ житейскихъ выгодахъ и удовольствіяхъ



IX ПАРИМІЯ ЖА ВЕЧЕРЖѢ ВЪ ЧЕТВЕРТОМЪ ВТОР СЕДИ ЧЕТЫРЕДЕСЯТНИЦЫ 79

IX. Паримія положенная на вечернѣ въ четвертокъ 
второй седмицы четыредесятницы.

(Быт Y, 1—24)

Въ сей партіи  исчисляются потомки Адама до Еноха
Гл. V, 1— 2. Сія книга бытія человѣча, въ оньже день 

сотвори Богъ Адама: по образу Божно сотвори его, мужа и же
ну сотвори ихъ: и благослови ихъ, и нарече имя ему Адамъ, 
въ оньже день сотвори ихъ

Съя книга бытія чеювтіа, т е б о т ъ  обозрѣніе, указатель 
рожденій однихъ людей отъ другихъ, или б о т ъ  родословная 
поколѣнья роспись Съ какого времени бытописатель намѣ
ренъ вести это родословіе9 Со времени происхожденія первыхъ 
людей,—съ того времени, «въ оньже день сотвори Богъ Адама, 
по образу Божію сотвори его, мужа и жену сотвори ихъ» 
Приступая къ перечисленію потомковъ, бытописатель не безъ 
цѣли упоминаетъ о созданіи родоначальника и жены его по 
образу Божію Быть можетъ, онъ хотѣлъ внушить читателю, 
что перечисляемые потомки Адама чрезъ него ведутъ с б о й  

родъ какъ-бы отъ Самого Бога, что Богъ, создавшій Адама по 
образу Своему и подобію, есть какъбы первый членъ родо
словія Подобно сему Евангелистъ Лука, перечисляя предковъ 
Іисуса Христа по плоти по прямой восходящей лиши, оста
навливается не на Адамѣ, а на Богѣ, какъ на послѣднемъ 
звенѣ родословной цѣпи «Іисусъ сынъ Іосифовъ Еносовъ, 
Сиѳовъ, Адамовъ, Божій» (Лук Ш. 38) Ясно, что здѣсь Богъ 
является въ такомъже отношеніи къ Адаму, въ какомъ самъ 
Адамъ къ Сиѳу Сиѳъ къ Вносу, и такъ далѣе до Христа, т е 
въ отношеніи родственномъ. Между самими язычниками сохра
нилось преданіе, что люди—родъ Божій (Дѣли ХѴП, 28), 
хотя далеко уклонились отъ Того, отъ Кого производили свой 
родъ Посему, вели имѣть въ виду первоначальное происхо
жденіе людей, можно даже о нечестивыхъ потомкахъ Адама, 
чрезъ Каина, .сказать, что и они имѣютъ въ Богѣ общаго для 
всѣхъ родоначальника, хотя по образу жизни они сроднились 
съ діаволомъ, стали сѣменемъ его Не тѣмъ ли паче честь 
происхожденія отъ Бога бытописатель могъ приписать тѣмъ 
потомкамъ Адама, которыхъ онъ будетъ исчислять вслѣдъ за 
симъ, и которыхъ онъ даже прямо назоветъ сынами Божіими
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(Быт УІ, 2) не только по особенному благоволенію къ нимъ 
Божію, но и потому, что они преимущественно дредъ всѣми 
сохранили печать своего божественнаго происхожденія, своего 
сродства съ Богомъ

3. Поживе же Адамъ лѣтъ двѣстѣ тридесять и роди сы
на по виду своему и по образу своему, и нарече ими ему Сигъ.

Рядъ сыновъ Божіихъ въ потомствѣ Адама открывается 
Сивомъ, который данъ прародителямъ по смерти Авеля, взамѣнъ 
его (отчего получилъ свое имя Быт ІУ, 5), для продолже
нія благословеннаго темени Впрочемъ, бытописатель въ раз
сматриваемомъ родословіи обозрѣваетъ не весь родъ Сиѳа, а 
только тѣхъ членовъ его, отъ которыхъ по прямой нисходя
щей линіи произошелъ Ной Линію отъ Сиѳа до Ноя Моисей 
избралъ отчасти потому, что только этой линіи суждено бы
ло продолжить существованіе человѣческаго рода послѣ по
топа, отъ котораго уцѣлѣлъ одинъ Ной съ семействомъ, от
части потому, что только въ средѣ потомства Ноева, въ из
бранной его части, сохранится и исполнится обѣтованіе о при
шествіи Христа

Роди сына (Сиѳа) по виду своему и образу своему Сынъ по
ходилъ на отца можетъ быть и по наружности, но паче по 
благочестію Отецъ хотя грѣхомъ помрачилъ въ себѣ образъ 
Божій, но покаяшемъ старался обновить черты его, и успѣлъ 
достигнуть того, что премудрость, какъ сказано въ книгѣ Пре
мудрости Соломоновой, изведе его отъ грѣха, т е помогла ему 
въ борьбѣ со грѣхомъ (Премудр X, 1) Сіе благочестіе наслѣдо
валъ отъ Адама и Сцѳъ и это наслѣдіе передалъ сыну своему 
Еносу, при которомъ, какъ мы видѣли (см выше, на стра
ницѣ 73-й, УІП-ю ларимію), общество чтителей истиннаго 
Бога начало рѣзко отдѣляться отъ нечестивыхъ потомковъ 
Каина Іисусъ сынъ Сираховъ, воспѣвая славныхъ мужей ветхо
завѣтной Церкви, упоминаетъ въ числѣ ихъ и о Сиѳѣ. Онъ по
ставляетъ Сиѳа на ряду съ Оимомъ, давая разумѣть, что какъ 
Симъ послѣ потопа, такъ и Сиѳъ до потопа былъ родоначаль
никомъ лучшихъ людей, пребывшихъ вѣрными истинному бого
почтенію (Сирах XLIX, 18)

4. Быша же дніе Адамовы, яже поживе, по еже родити ему 
Сиѳа, лѣтъ седмь сотъ, и роди сыны и дщери.— 5. И быша вси 
дню Адамовы, яже поживе, лѣтъ девять сотъ и тридесять, и
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уіире.— 6. Поживе же Сигъ лѣтъ двѣстѣ пять и роди Еноса.—  
7. И поживе Сигъ, по еже родити ему Еноса, лѣтъ седмь сотъ 
и седмь, и роди сыны и дщери.— 8. И быта вой дніе Сиѳовы 
лѣтъ девять сотъ и дванадесять: и умре.— 9. И поживе Еносъ 
лѣтъ сто девятьдесять и роди Наінана— 10. И поживе Еносъ, 
по еже родити ему Наінана, лѣтъ седмь сотъ и пятьнадесять, и 
роди сыны и дщери,— 11. И быта вси дніе Еносовы лѣтъ де
вять сотъ и пять: и умре.— 12. И поживе Каінанъ лѣтъ сто 
седмьдесять и роди Малелеила.— 13. И поживе Каінанъ, по еже 
родити ему Малелеила, лѣтъ седмь сотъ и четыредесять, и 
роди сыны и дщери.— 14 И быта вси дніе Каінановы лѣтъ 
девять сотъ и десять: и умре— 15. И поживе Малелеилъ лѣтъ 
сто шестьдесятъ пять и роди Іареда.— 16. И поживе Мале
леилъ, по еже родити ему Іареда, лѣтъ седмь сотъ и триде- 
сять, и роди сыны и дщери — 17. И быша вси дніе Малелеи
ловы лѣтъ осмь сотъ и девятьдесятъ и пять: и умре.— 18. И 
поживе Іаредъ лѣтъ сто шестьдесятъ два и роди Еноха.— 19. И 
поживе Іаредъ, по еже родити ему Еноха, лѣтъ осмь сотъ, и 
роди сыны и дщери.— 20. И быша вси дніе Іаредовы лѣтъ де
вять сотъ и шестьдесятъ два: и умре.— 21. И поживе Енохъ 
лѣтъ сто шестьдесятъ пять и роди Маеусала— 22. Угоди же 
Енохъ Богу, и поживе Енохъ, по еже родити ему Маеусала, 
лѣтъ двѣстѣ, и роди сыны и дщери.— 23. И быша вси дніе 
Еноховы, лѣтъ триста шестьдесятъ пять.— 24 И угоди Енохъ 
Богу, и не обрѣташеся, зане преложи его Богъ.

При разсмотрѣніи сего родословія должно обратить внима
ніе 1) на значеніе его для лѣтосчисленія допотопнаго времена, 
2) на долговѣчность патріарховъ и 3) на недолговѣчнаго въ 
сравненіи съ ними, но особенно угодившаго Богу Еноха

1) Числовыми указаніями лѣтъ жизни отъ появленія на 
свѣтъ одного патріарха до рожденія отъ него другаго опре
дѣляется продолженіе времена отъ сотворенія міра до потопа 
Въ разсматриваемой паримш обнимается время отъ Адама до 
седьмаго патріарха—Еноха Адамъ родилъ Сиѳа чрезъ 230 лѣтъ 
по своемъ сотвореніи. Сиѳу было 205 лѣтъ до рожденія отъ 
него Еноса, Еносу—190 лѣтъ до рожденія отъ него Каймана; 
Каинану—170 до рожденія Малелеила, Малѳлеилу—165 до 
рожденія Іареда; Іареду 162 года до рожденія Еноха, Еноху— 
165 до рожденія Маѳусала Сложеніе сихъ чиселъ даетъ 1287 лѣтъ 
Далѣе, за предѣлами разсматриваемой нами паримш, къ сей 
суммѣ счисленіе прибавляетъ до потопа 969 лѣтъ (Быт Y,

ТОЛКОВА! НА. КАРИМ И 6
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26—32, YII, 6) Слѣдственно отъ сотворенія міра до потопа 
протекло 2256 лѣтъ ])

2) Долголѣтіе патріарховъ жившихъ до потопа и послѣ 
потопа до Авраама когда жизнь человѣческая начала впрочемъ 
постепенно сокращаться,—подвергаемо было нѣкоторыми со
мнѣнію Почитая невѣроятнымъ, чтобы человѣкъ могъ прожить 
900, 800, 700 600, 500 400, 300 и 200 лѣтъ, они пола
гали, что Моѵсей по примѣру древнихъ Египтянъ, сокращав
шихъ годъ въ мѣсяцъ, разумѣетъ мѣсячные годы, когда счи
таетъ годы патріарховъ Но къ такому предположенію не даетъ 
ни малѣйшаго основанія повѣствованіе Моѵсея Напротивъ въ 
его повѣствованіи о потопѣ годъ ясно отличается отъ мѣсяца 
въ 30 дней Онъ говоритъ «въ шестисотомъ году жизни Ное
вой, въ семнадцатый день мѣсяца, въ сей день разверзлись 
воѣ источники бездны» (Быт УП, 11) 2) —Еслибъ допустить 
предположеніе, будто годы патріарховъ равняются нашимъ 
мѣсяцамъ, то выходило бы что нѣкоторые патріархи дѣлались 
отцами слиткомъ рано, что напримѣръ Арфаксадъ, жившій 
500 лѣтъ, родилъ Салу, будучи самъ 12 лѣтъ (въ Бытіи ска
зано, что онъ родилъ на 135 году XI, 12—13), а Ѳарра, отецъ 
Авраама жившій 205 лѣтъ, имѣлъ сына на 6-мъ году жизни 
(Быт XI, 26 32). Еще несообразность стотридцатилѣтмій 
Іаковъ жалуется предъ фараономъ на краткость своей жизни, 
говоря, что дни жизни его не достигли до лѣтъ жизни Отцевъ 
его, т е предковъ его (Быт XLYII, 9) Какой смыслъ имѣла 
бы эта жалоба, еслибы жизнь Отцевъ, продолжалась не 500, 
300, 200 лѣтъ, а только 500, 300, 200 мѣсяцевъ9 Долголѣ
тіемъ своимъ онъ превзошелъ бы тогда не только ближайшихъ 
О тцевъ, но и допотопныхъ патріарховъ

*) Это по лѣтосчисіежш въ Греческомъ и церковжо-Славяжскомъ текстѣ
Библіи, провѣренжому съ древжимъ Самаритажскішъ и Іосифомъ Флавіемъ (Биб 
Ист изд 1852 г, стр 24—25) Текстъ Греческій въ лѣтосжислежш допотопжаго міра 
даетъ около 600 лѣтъ болѣе, жежели Еврейскій, въ которомъ каждый изъ первыхъ 
шести патріарховъ является Отцемъ жа сто лѣтъ ражыпе, чѣмъ по счету Еврейской 
Библіи «Труджостьизъясжить удовлетворительжо происхождежіе сей равжости же пре 
пятствуетъ чистому рааумѣжіюспасительжагоучежіявъСв Писажпг»(3ап жакж Бытія)

3) Нелмя также годъ Мотсеевъ сокращать въ три мѣсяца до потопа и *ъ 
восемь послѣ потопа Повѣствуя о потопѣ, Моусей ясжо полагаетъ около 12 мѣ
сяцевъ въ году потовомъ. Талъ потопъ жачался въ 17-й дежь втораго мѣсяца
(по жашему жоября) жа 600-мъ году диіжи Ноевой: и кожчился въ 27-й декъ вто
раго же мѣсяца жа 601-мъ году жизжи Ноевой (Быт VIII, 13—14) Въ промежуткѣ
между началомъ потопа и кожцомъ его, Моѵсей считаетъ 150 джей (т е б мѣсяцевъ)
усиленія потопа, потомъ говоритъ о постепежжой убыли воды въ 17-й дежь седьмаго 
мѣсяца (апрѣля), въ 1-й дежь десятаго мѣсяца (іюля), по прошествхи 40 джей, чрезъ
три жедѣли, и объ освобожденіи земли отъ воды въ первый дежь перваго мѣсяца
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Въ долголѣтіи патріарховъ нельзя не признать особеннаго 
дѣйствія промысла Божія чѣмъ долѣе на свѣтѣ жили патріархи, 
тѣмъ быстрѣе размножался родъ человѣческій, тѣмъ богаче 
становились они опытами жизни и благоразуміемъ и слѣдствен
но тѣмъ способнѣе являлись къ тому, чтобы быть руководите
лями молодыхъ поколѣній, чт*> особенно нужно было въ дѣт
скомъ. первобытномъ состояніи человѣчества,—тѣмъ благона
дежнѣе сохранялось божественное откровеніе и благочестивыя 
преданія между чтителями истиннаго Бога Въ то время, когда 
не было писаннаго слова Божш, патріархи были живою, самою 
вѣрною книгою откровеній Божіихъ Одинъ и тотъже человѣкъ, 
объ однихъ и тѣхъже богооткровенныхъ истинахъ и правилахъ 
могъ слышать самъ и разсказывать другимъ цѣлыя сотни лѣтъ 
Такъ, напримѣръ, Ной, жившій до потопа около 600 лѣтъ, могъ 
бесѣдовать съ Малелеиломъ, а Малелеилъ съ Адамомъ Маѳусалъ, 
умершій въ годъ потопа, могъ передавать современникамъ, чтб 
самъ слышалъ отъ Еноса, сына Сиѳова Вслѣдствіе сего не только 
позднѣйшія откровенія Божій, но и самыя первоначальныя, быв
шія Адаму въ раю, могли перейдти въ міръ послѣпотопный въ пер
вобытной свѣжести и неповрежденности Кромѣ особеннаго 
промышленія Божш долголѣтію патріарховъ способствовали есте
ственныя причины Избытокъ силъ природы, еще не въ такой 
степени, какъ впослѣдствіи, растлѣнной грѣхомъ, простой, 
близкій къ природѣ образъ жизни, самое состояніе человѣче
скаго тѣла, сохранившаго довольно первобытныхъ совер
шенствъ,—ибо чѣмъ меныпе было предковъ, тѣмъ меныпе на
слѣдственной порчи могло перейдти къ потомкамъ,—все это 
такія обстоятельства, которыя составляютъ преимущество «ре
мень первобытныхъ предъ позднѣйшими

3 Бытописатель, исчисляя допотопныхъ патріарховъ, замѣ
чаетъ время рожденія каждаго, продолженіе его жизни до ро
жденія сына. которому суждено продлить благословенное племя, 
продолженіе всей жизни каждаго патріарха, и наконецъ о ка
ждомъ повторяетъ и умре Таковъ непреложный законъ! Чело
вѣчество не вымираетъ, жизнь его постоянно обновляется чрезъ 
нарожденіе новыхъ поколѣній Не вымирало и то племя, въ 
которомъ уготовляло^ святое сѣмя для духовнаго обновленія 
всего человѣческаго рода Но надъ отдѣльными лицами дол
женъ былъ исполниться приговоръ, произнесенный Адаму земля 
еси, и оъ землю отшдегт,-^-хотк они «не согрѣшили по подобію
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преступленія Адамова» (Римлян У, 14) Во всемъ патріар
хальномъ мірѣ былъ одинъ человѣкъ, который былъ изъятъ 
изъ общаго закона Это Енохъ О немъ сказано и угоди Плохъ 
Богу, м не обрѣтаетеся, зане преломи его Бонъ (24)

И угоди Шокъ Богу Т -е приближаясь къ Богу вѣрою и 
любовно, онъ привлекъ Его особенное благоволеніе, такъ что 
можетъ быть сподоблялся и явленій Его въ чувственномъ видѣ, 
подобныхъ тѣмъ, какихъ удостоивался Адамъ въ раю

И не обрѣтетеся, т -е. не стало его, зане прелооюи его Богъ 
О семъ преложеніи Апостолъ говоритъ «вѣрою Енохъ лресе- 
ленъ былъ такъ, что не видѣлъ смерти, и не стало его, лотому 
что Богъ преселилъ его» (Евреям XI, 5) въ жилище блажен
ныхъ Съ Енохомъ случилось то же, чтЬ впослѣдствш случи
лось съ пророкомъ Иліею, который взятъ былъ живой отъ 
земли (4 Царств II, 10), и чтЬ нѣкогда, во второе пришествіе 
Христово, совершится съ тѣми, которыхъ оно застанетъ въ 
живыхъ они не умрутъ, а вмѣстѣ съ воскресшими изъ мерт
выхъ, измѣнятся вдругъ, въ мгновеніе ока, при послѣдней трубѣ 
и содѣлаются нетлѣнными (1 Корило. ХУ, 21— 22) Енохъ 
восхищенъ былъ прямо въ состояніе славы по самому тѣлу, 
не испытавъ смерти и даже болѣзни Для чего сіе чудо9 Для 
того, чтобы среди всеобщаго господства смерти и тлѣнія, въ 
однихъ возбудить, въ другихъ утвердить вѣру въ вѣчную жизнь 
и упованіе базсмертія Кромѣ того сынъ Сираховъ говоритъ 
«Енохъ былъ взятъ, какъ образецъ покаянія для современни
ковъ» (XLIV, 15) Это значитъ, что современники, видя въ лицѣ 
Еноха, какой высокой награды можетъ быть удостоена жизнь, 
проводимая въ духѣ покаянія, въ борьбѣ со грѣхомъ, могли и 
сажи научиться покаянію Енохъ училъ современниковъ по
каянію не только примѣромъ своимъ и судьбою своею, но и 
проповѣдію онъ былъ пророкомъ. Апостолъ Іуда приводитъ его 
пророческія слова: «се идетъ Господь со тмами святыхъ Анге
ловъ Своихъ сотворить судъ надъ всѣми и обличить всѣхъ 
между ними хечестивыхъ во всѣхъ дѣлахъ, которыя произвело 
ихъ нечестіе, и во всѣхъ жестокихъ словахъ, которыя произ
носили на Него нечестивые грѣшники» (14—15) *).

4) Встрѣчается подобное пророчество іъ апокрифической книгѣ, приписы
ваемой Ежоху и наполненной іаблужденіями, нелѣпыми разсужденіями о звѣз
дахъ, о бракахъ Ангеловъ съ дщерями человѣческими и т п Но приводися
Ап Іудою пророческія слова Ежоха, безъ сомнѣнія, дошли до хего по преданію,
а же заимствована изъ этоЗ книги, гдЬ частъ пстижы смѣшажа со всякою ложъю

------- * --------
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X. Паримія, положенная на вечернѣ въ пятокъ 
второй седмицы четыредесятницы.

Быт. Y, 32, УІ, 1—8

Въ сей паримш описывается крайнее развращеніе людей 
предъ всемірнымъ потопомъ и излагается предопредѣленіе Божіе 
объ истребленіи ихъ

Гл. V, 32 Бѣ Ное лѣтъ пятисотъ, и роди сына три, 
Сима, Хама, Іафееа.

Сіе не такъ должно понимать, чтобы трое сыновей Ное
выхъ родились въ одномъ году, а т«ікъ, что чрезъ пятьсотъ 
лѣтъ сперва родился у Ноя Симъ, а за нимъ въ послѣдующіе 
годы Хамъ и Іафетъ Младшимъ изъ нихъ былъ Хамъ (Быт 
IX, 24) Ной съ троими сыновьями заключаетъ родословіе благо
словеннаго племени до потопа, но тогда какъ предшествующіе
НОЮ ЧЛеНЫ РОДОСЛОВІЯ ИСЧИСЛЯЮТСЯ ТОЛЬКО ПО ЛИШИ НИСХОДЯ'
щей до Ноя боковыя же лиши не упоминаются,—Ной име
нуется въ родословіи съ троими сыновьями Это конечно пото
му, что они съ Отцемъ пережили потопъ и каждый изъ нихъ 
былъ родоначальникомъ многочисленнаго потомства послѣ потопа 
Кромѣ Сима, Хама и Іафета у Ноя могли быть и другія дѣти, 
родившіяся раньте иди позже ихъ, но Бытописатель о нихъ 
не упоминаетъ потому, что не имъ суждено было продолжить 
существованіе человѣчества послѣ потопа. Оамъ Ной былъ сынъ 
Ламеха, внука Энохова Ной значитъ усткттель, утѣшитель 
Сіе имя далъ ему отецъ въ чаяюи, что при немъ будетъ покой 
землѣ, обремененной проклятіемъ Божіимъ (Быт. У, 29)

Гл. VI, 1— 2. И бысть егда начаша человѣцы мнози 
бывати на земли и дщери родитеся имъ: іидѣвше же сыны 
Божій дщери человѣчи, яно добры суть, пояша себѣ жены отъ 
всѣхъ, яже избраша

Приступая къ описанію всеобщаго нравственнаго растлѣ
нія, Бытописатель начало и причину его полагаетъ въ супру- 
жествахъ сыновъ Божіихъ съ дщерями человѣческими. Нѣко
торые толкователи, даже изъ древнихъ учителей Церкви (Іустинъ, 
Аѳинагоръ, Тертулліанъ, Лактанцій) разумѣютъ здѣсь под> 
сынами Божіими Ангеловъ. Но Ангелы, какъ существа безплот-
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ныя и духовныя, не женятся (Матѳ XXII, 30) Если бы даже 
Ангелы имѣли тѣло, какъ предполагаютъ разумѣющіе ихъ подъ 
сынами Божіими, то, поелику по природѣ они не однородны съ 
людьми, супружества ихъ съ дщерями человѣческими были бы 
безплодны, не давали бы тѣхъ исполиновъ, которые раждались 
отъ такихъ супружествъ (4) Извѣстно, что рожденіе можетъ 
быть плодомъ только совокупленія однородныхъ существъ Итакъ 
сыны Божій—это не Ангелы, а люди, и именно потомки Сиѳа, 
родоначальника благочестиваго племени. Они называются сы
нами Божіими потому же, почему впослѣдствш Израильтяне 
будутъ называться сынами Господа Бога ихъ (Второзак 
XIV, 1),—т-е отчасти по особенному благоволенио къ нимъ 
Господа, отдѣлившаго ихъ на служеніе Себѣ, отчасти потому, 
что въ средѣ ихъ преимущественно сохранилось духовное срод
ство съ Тѣмъ, по образу Котораго сотворены люди (см Быт. 
V, 1) А подъ дщерями человѣческими, которыхъ избирали 
себѣ въ жены сыны Божій, разумѣются дщери изъ нечестиваго 
племени Каинова, отверженнаго Богомъ и въ удаленіи отъ Бога 
помышлявшаго не о томъ, чті) Божіе, но единственно о томъ, 
чті> •человѣческое (Матѳ XVI, 23) Потомки благочестиваго Сиѳа 
и потомки нечестиваго Каина, изгнаннаго изъ общества чти
телей истиннаго Бога, жили сначала отдѣльно, вдали другъ 
отъ друга, и эта отдѣльность ограждала первыхъ отъ злотвор- 
наго вліянія послѣднихъ, но вслѣдствіе размноженія тѣхъ и 
другихъ, умножались случаи сближенія между ними. Размно
женіе допотопныхъ людей было велико отчасти по особенной 
тѣлесной крѣпости, свойственной вообще первобытнымъ людямъ, 
отчасти по долголѣтію ихъ,— способность къ дѣторожденію дѣй
ствовала въ каждомъ изъ нихъ въ продолженіе нѣсколькихъ 
столѣтій—Сношенія благочестивыхъ съ нечестивыми сначала 
были только внѣшнія, ограничивались однимъ знакомствомъ, 
но потомъ повели къ родственнымъ союзамъ Сыны Божій 
вступали въ бракъ съ дщерями нечестиваго племени, и при этомъ 
не обращали ни малѣйшаго вниманія на опасность для вѣры 
и благочестія отъ такихъ союзовъ, а руководились единственно 
любострастными побужденіями они прельщались красотою дще
рей человѣческихъ подобно тому какъ Давидъ прельстился 
красотою Вирсавш Не трудно предвидѣть, какія могутъ быть 
послѣдствія такихъ супружествъ.
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3. И рече Господь Богъ: не имать Духъ Мой пребыіати въ 
человѣцѣхъ сихъ во вѣкъ, зане суть плоть: будутъ же дніе ихъ 
лѣтъ сто двадесять.

Всдѣдствіе смѣшенія племенъ посредствомъ супружеству 
нечестіе, господствовавшее въ одномъ племени, распространи
лось на другое Какъ и слѣдовало ожидать, сближеніе благо
честивыхъ съ нечестивыми сопровождалось не исправленіемъ 
послѣднихъ, а развращеніемъ первыхъ Нечестивыя дщери 
человѣческія вступая въ бракъ съ сынами Божіими, вносили 
нечестіе въ ихъ семейный бытъ Ботъ почему законъ Моѵсеевъ 
впослѣдствіи строго запрещалъ Евреямъ вступать въ браки съ 
Хананеянками (Исход ХХХІУ, 16) Разливъ нечестія сначала 
встрѣчалъ преграду въ добрыхъ нравахъ и благочестивыхъ пре
даніяхъ, сохранявшихся въ обществѣ сыновъ Божіихъ, но съ 
теченіемъ времени сила зла взяла явный перевѣсъ Старые 
члены сего общества вымирали, а молодыя поколѣнія росли и 
воспитывались подъ вліяніемъ матерей изъ нечестиваго пле
мени Дошло до того, что воѣ люди стали плотію, т е совер
шенно заглушили въ себѣ духовныя потребности, и помышляя 
объ однихъ земныхъ выгодахъ и чувственныхъ удовольствіяхъ, 
отличались отъ безсловесныхъ животныхъ только изобрѣтатель
ностію на средства къ умноженію и оразноображенію этихъ вы
годъ и удовольствій Таковое нравственное состояше людей не 
могло быть терпимо долѣе Духъ Божій не могъ долѣе пребы
вать въ людяхъ плотскихъ Сила Духа животворящаго, согрѣ
вавшаго нѣкогда своимъ дыханіемъ мертвую, неустроенную 
землю, и приготовлявшаго ее къ устройству, нужна и для под
держанія жизни тварей,—безъ ней они ни минуты не могутъ 
существовать И б о т ъ  сію - to  животворящую силу Господь гро
зитъ отъять у людей, ставшихъ плотію, обрекая ихъ на истре
бленіе Но сей приговоръ Божескаго правосудія еще не есть 
рѣшительный Исполненіе его долготерпѣливый Господь отсро
чиваетъ на 120 лѣтъ, давая грѣшникамъ время на покаяніе 
(2 Петр ПІ, 9) Да будутъ дте носъ лѣтъ сто двадесять Оче
видно, рѣчь идетъ не о сокращеніи человѣческой жизни,—она 
и послѣ потопа продолжалась до 500 лѣтъ,—а о томъ срокѣ 
времени, послѣ котораго, вели люди не покаются, они будутъ 
непремѣнно истреблены Подобное долготерпѣніе Господь являлъ 
и въ другихъ случаяхъ Такъ Онъ объявилъ Аврааму что
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истребленіе Аммореевъ отлагаетъ на 400 лѣтъ, пока не ис
полнится мѣра беззаконія ихъ (Быт XV, 16), Ниневитянамъ 
Онъ далъ на покаяніе 40 дней (Іона ІП, 4), Навуходоно- 
сору—одинъ годъ (Дай IY). Іудеямъ отвергшимъ Христа— 
37 лѣтъ до разрушенія Іерусалима И какъ Ниневитяне от
вели отъ себя гнѣвъ Божій, воспользовавшись даннымъ на по
каяніе временемъ, такъ и допотопные люди могли бы изба
виться отъ погибели, угрожавшей имъ чрезъ 120 лѣтъ, если- 
бы въ течете сего времени принесли покаяше. Вѣстникомъ 
сей угрозы Божіей былъ Ной, который посему и называется 
проповѣдникомъ правды (2 Петр П, 5)

4 Исполини же бяху на земли во дни оны: и потомъ, егда 
іхождаху сынове Божій къ дщеремъ человѣческимъ, и раждаху 
себѣ- тіи бяху исполини иже отъ вѣка человѣцы именитіи.

Исполины—это великаны, съ необыкновеннымъ ростомъ 
соединявшіе необыкновенныя, богатырскія силы Такихъ испо
линовъ было не мало и до смѣшенія племенъ, и послѣ того, 
какъ сыны Божій стали вступать въ супружества съ дщерями 
человѣческими Священная исторія представляетъ примѣры лю- 
дей съ исполинскою силою и ростомъ и послѣ потопа (наприм 
Огъ царь Васанскій, Второзак ІП, 11, Енакимы, Числ ХШ, 
34 Голіаѳъ, 1 Царств ХУП, 4, см также 2 Царств, XXI, 
16—22 Амос II, 9) Существованіе такихъ людей въ древ
нѣйшія времена послужило основаніемъ для баснословныхъ ска
заній о циклопахъ и разныхъ другихъ богатыряхъ Если Быто
писатель, изображая причины гнѣва Божія на допотопныхъ 
людей, упоминаетъ объ исполинахъ, это конечно потону, что 
преобладаніе ихъ было одною изъ такихъ причинъ Богатыр
скую силу свою они употребляли не на защищеніе, а на по
рабощеніе и угнетеніе слабыхъ Они не знали другаго права, 
кромѣ права сильнаго, и поступая со всѣми самоуправно, по
казывали презрѣше къ закону и законнымъ властямъ и своимъ 
примѣромъ подрывали уваженіе къ закону и властямъ въ дру
гихъ А гдѣ нѣтъ этого уваженія, тамъ попирается всякій 
общественный долгъ, тамъ господствуетъ всякаго рода безчи
ніе—Знаменитость пріобрѣтается не только доблестями и за
слугами для человѣчества, но также великими неправдами и 
злодѣяніями Исполины оставили по себѣ память отъ вѣка 
знаменитостію послѣдняго рода
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5— 6. Видѣвъ же Господь Богъ, яко умножишася злобы 
человѣковъ на земли: и всякъ помышляетъ въ сердцы своемъ 
прилѣжно на злая во воя дни: и помысли (тскорбѣлъ) Богъ, 
яко сотвори человѣка на земли, и размыслю

Господь, какъ мы видѣли, призывая людей къ покаянію, 
угрожалъ имъ, если не раскаются, истребленіемъ Но люди 
не вняли гласу Господа, презрѣли Его угрозы, згобы ихъ, т е 
злыя дѣла, не уменьшались а со дня на день умножались 
Исправленія тѣмъ труднѣе было ожидать, что развращеніе про
никло въ глубину человѣческаго сердца, обратилось, можно 
сказать, въ неискоренимую потребность его всякъ не только 
дѣлалъ зло, но помышгягъ въ сердцы своемъ прилѣжно на зшя во 
вся дни Люди не только не боролись съ возникающими въ 
сердцѣ худыми помыслами, склонностями и желаніями, но еще 
старались намѣренно, съ усиліемъ вызывать и питать ихъ въ 
душѣ прилѣэюно помышляли на злая

Горько было Господу видѣть людей въ такомъ состояніи 
И  помысли Богъ, яко сотвори че щепка, и размыли Слову размысли 
(fkevoTfj&T)) иначе—раздумалъ соотвѣтствуетъ въ слѣдующемъ 
стихѣ равнозначущее ему слово раскаялся ({хете{леXyj&тг)), въ славян
скомъ текстѣ размысли Раскаяніе въ собственномъ смыслѣ немы
слимо въ Богѣ, ибо Онъ не можетъ дѣлать ничего такого, о чемъ 
бы Ему слѣдовало потомъ пожалѣть все, чтЬ ни дѣлаетъ Онъ 
дѣлаетъ съ совершенною премудростію и знаніемъ всего, чтЬ 
выйдетъ изъ Его дѣла Погрѣшности, достойной сожалѣнія, 
въ Его дѣйствіяхъ быть не можетъ,—она свойственна суще
ствамъ ограниченнымъ, непредусмотрительнымъ и измѣнчивымъ 
Посему, хотя въ нѣкоторыхъ мѣстахъ Писанія, какъ и въ раз
сматриваемомъ нами стихѣ говорится, что Богъ раскаявался 
въ томъ или другомъ случаѣ (напримѣръ раскаялся въ пома
заніи Саула, 1 Дарств XV 11 35), но на самомъ дѣлѣ, какъ 
ясно говоритъ само же Писаніе Богъ не человѣкъ, чтобъ Ему 
'раскаяться (1 Царств XV, 29. слич. Числ ХХШ, 19) ЧтЬ же, 
однако, значитъ усвоеніе Богу этого человѣческаго свойства’ 
Въ какомъ смыслѣ можно говорить о Богѣ. не унижая Его 
совершенствъ,—что Онъ раскаявается въ сдѣланномъ’ Въ томъ 
смыслѣ, что сдѣланное Имъ оказывается, какъ Онъ и пред
видѣлъ несоотвѣтствующимъ болѣе своему назначенію Чело
вѣкъ, когда замѣтитъ допущенную имъ грубую погрѣшность, 
или сознаетъ тяжесть своего грѣха,—горько раскаявается въ
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томъ Подобное человѣческое раскаяніе приписываетъ Себѣ и 
Богъ, хотя въ сущности оно Ему не свойственно,—когда хо- 
четъ внушить намъ, какъ тяжко грѣшимъ противъ Него, какъ 
поведете наше несогласно съ Его всеблагою и святою волею. 
Итакъ слова бытописателя < и раскаялся Господь, что создалъ 
человѣка на землѣ», означаютъ, что Богъ призналъ человѣка 
датеко уклонившимся отъ своего назначенія. Человѣкъ до то
го унизилъ себя, что трудно открыть въ немъ слѣды совер
шенствъ, данныхъ ему при сотвореніи словно это и не тварь 
Божія, словно не то существо, которое сотворено по образу и 
подобію Божію Человѣкообразно также сказано о Богѣ и воз- 
скорбѣлъ Скорбь несвойственна существу вседовольному и все- 
блаженному, и приписывается Богу въ томъ смыслѣ, что Онъ 
призналъ человѣка уже не достойнымъ любви и благости Своей

7. И рече Богъ: потреблю человѣка, егоже сотворихъ, отъ 
лица земли, отъ человѣка даже до скота, и отъ гадъ даже до 
птицъ небесныхъ: зане размыслихъ (раскаялся), яко сотворихъ я.

Въ сихъ словахъ содержится не условный, какъ въ 3-мъ 
стихѣ, а уже рѣшительный приговоръ Божій объ истребленіи 
людей, не внявшихъ гласу благодати, призывавшей ихъ къ по
каянію Съ людьми осуждаются на истребленіе животныя «Но 
почему съ виновнымъ человѣкомъ должны нести наказаніе не
разумныя твари9 По причинѣ очень естественной, ибо для себя 
ли онѣ созданы9 Онѣ произведены для человѣка, посему, когда 
не стало его, къ чѳму оставаться имъ9 И для того также онѣ 
участвуютъ въ наказаніи, постигшемъ насъ, чтобы познали мы 
великость заслуженнаго нами гнѣва Божія Притомъ какъ за 
грѣхъ перваго человѣка проклята была земля, такъ и теперь, 
когда человѣкъ осужденъ на истребленіе, тварь раздѣляетъ съ 
нимъ казнь. Но нѣкогда тварь будетъ участвовать и въ бла
женствѣ человѣка, ибо, говоритъ Апостолъ, и сама тварь осво
бождена будетъ отъ рабства тлѣшю въ свободу славы дѣтей 
Божіихъ (Римлян. УПІ, 21)» (Златоустъ)

8 Ное же обрѣте благодать предъ Господомъ Богомъ.
Правосудный Богъ, осудившій на истребленіе все человѣ

чество, нашелъ достойнымъ пощады одного Ноя съ семей
ствомъ Но сею особенною милостію къ Ною растворяется 
гнѣвъ Божій на всѣхъ Въ лицѣ спасаемаго Ноя и его сыно- 
вей сохраняется залогъ физическаго и духовнаго обновленія 
человѣческаго рода послѣ потопа

-------- * -------
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XI- Паримія, положенная на вечернѣ въ понедѣль
никъ третьей седмицы четыредесятницы.

Быт YI, 9— 22.

Въ се& париміи идетъ рѣчь объ избраніи и приготовленіи 
Ноя для сохраненія, во время предстоящаго потопа, человѣ
ческаго рода и другихъ тварей

Гл VI, 9. Ное человѣкъ праведенъ, совершенъ сый въ 
родѣ своемъ, Богу угоди Ное.

Передъ симъ бытописатель говорилъ о всеобщемъ нрав
ственномъ растлѣніи людей, объ угрозѣ Божіей истребить 
ихъ и о томъ, что одинъ Ной обрѣлъ благодать предъ Богомъ 
(8) Теперь же замѣчается, чѣмъ Ной заслужилъ эту благодать, 
это благоволеніе Божіе Онъ былъ праведенъ, т е благочестивъ 
и добродѣтеленъ Онъ былъ совершенъ въ родѣ своемъ, т е въ 
нравственномъ отношеніи былъ образцомъ совершенства между 
людьми современнаго ему поколѣшя, нечестивыми и развра
щенными Богу угоди Ное Его благочестіе и добродѣтель тѣмъ 
выше были въ очахъ Божіихъ, чѣмъ труднѣе было сохранить 
ихъ тому, кто, живя среди общества людей нечестивыхъ, на 
каждомъ шагу встрѣчалъ искушенія и соблазны

10. Роди же Ное три сыны, Сима, Хама, Іафеѳа.

О сихъ сыновьяхъ Ноя, родившихся у него спустя 500 лѣтъ 
его жизни, бытописатель упоминалъ въ родословіи допотоп
ныхъ патріарховъ (V, 32) Теперь онъ снова упоминаетъ о 
нихъ, какъ о предназначенныхъ къ спасенію отъ потопа вмѣстѣ 
съ Отцемъ

11. Растлѣся же земля предъ Богомъ, и наполнися земля 
неправды.

Растлѣся земля предъ Богомъ Нечестіе и развратъ достигли 
такой степени, что самая земля явилась непотребною въ очахъ 
Божіихъ —И наполнися земля неправды На всѣхъ мѣстахъ оби
танія людей обитали и господствовали всякаго рода неправды, 
т. е. насильственныя посягательства на честь, собственность 
и жизнь ближняго Отъ насилій нигдѣ не было безопасности
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12 И видѣ Господь Богъ землю, и бѣ растлѣна, яко растли 
вояка плоть путь свой на земли.

Если сказано, что Богъ увидѣлъ растлѣніе осквернен
ной грѣхами земли, это значитъ не то, что Онъ только те- 
перь замѣтилъ оное,—оно отъ вѣка было извѣстно Всевѣду
щему,—а то что теперь Онъ обратилъ на него особенное вни
маніе Положеніе дѣдъ на растлѣнной землѣ было таково что 
Онъ уже не могъ оставаться долготерпѣливымъ зрителемъ ихъ. 
Долѣе терпѣть растлѣніе земли и ея обитателей нельзя было, 
потому что уже совсѣмъ не стало людей благочестивыхъ, по
тому что всяка п ютъ растлила пумъ свой на земли, т е воѣ люди, 
обратившись въ плотоугодниковъ, совершенно сбились съ пра
ваго пути

13 И рече Господь Богъ Ною: время всякаго человѣка 
пріиде предъ Мя, яко исполнися земля неправды отъ нихъ: и 
се Азъ погублю ихъ и землю.

Прежде съ угрозою объ истребленіи людей Господь обра
щался ко всѣмъ имъ чрезъ Ноя (Быт УІ, 3 7), теперь же, 
видя ихъ нераскаянность, уже одному Ною объявляетъ Свою 
волю объ истребленіи ихъ, говоря время всякаго четѣтпртде 
предъ Мя, т е время погубленія людей уже наступило, гнѣв
ный Мой взоръ уже обращенъ на нихъ (время пргиде предъ Мя), 
и силы природы готовыя быть орудіемъ Моего гнѣва, ждутъ 
только Моего мановенія — Яко исполнися земгя неправды отъ нихъ 
и се Азъ погублю ихъ и землю Господь опредѣлилъ погубить не 
только растлѣнныхъ обитателей земли, но и самую землю, т е 
совершить на ней такой переворотъ, что все живущее на ной 
(растешя и животныя) должно погибнуть, всѣ дѣла рукъ че
ловѣческихъ и даже неорганическія существа (камни) должны 
быть разрушены или, по крайней мѣрѣ, сдвинуты съ своихъ 
мѣстъ И растешя и животныя и камни и дѣла рукъ чело
вѣческихъ сами по себѣ, какъ неразумные предметы, не мо
гутъ быть признаны виновными въ чемъ-нибудь предъ Богомъ, 
но они осквернены прикосновеніемъ къ нимъ нечистыхъ людей, 
носятъ слѣды ихъ вопіющей на небо неправды, и потому вмѣстѣ 
съ виновными осуждаются на потребленіе или по крайней мѣрѣ 
на превращеніе, дабы видѣли виновные, какъ тяжка ихъ ви
на —Слѣды этого переворота, произведеннаго потопомъ, пред
ставляютъ намъ теперь слои коры земной
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14. Сотвори убо себѣ ковчегъ отъ древъ (негніющихъ) че
твероугольныхъ. гнѣзда сотвориши въ ковчезѣ и посмолиши его 
внутрьуду и внЪуду смолою.

Одинъ Ной съ семействомъ и съ немногими представите
лями родовъ животнаго царства назначается для сохраненія отъ 
всеобщаго погубленія, которое предположено произвесть чрезъ 
потопъ. Для спасаемыхъ отъ потопа Господь повелѣваетъ Ною 
устроить судно не въ видѣ корабля съ кормиломъ, мачтами и 
парусами, но въ видѣ ковчега, ибо это судно назначается не 
для плаванія собственно въ одну какую либо сторону, а для 
сохраненія тварей, къ чему форма ковчега была болѣе удобна 
Ковчегъ долженъ быть устроенъ изъ деревъ негнгющищ или 
смолистыхъ (по Еврейскому тексту), т.-е кипарисовъ или ке
дровъ,—изъ четвероугольныхъ, т -е вытесанныхъ въ видѣ че
твероугольныхъ брусьевъ Внутри ковчега должны быть при
готовлены гнѣзда, т -е разныя отдѣльныя помѣщенія для разно
родныхъ обитателей его и для пищи имъ Извнутри и снаружи 
онъ долженъ быть покрытъ смолою для предохраненія отъ 
гнилости и воды и можетъ быть для смягченія непріятнаго 
запаха, неизбѣжнаго при накопленіи тяжелыхъ испареній отъ 
дыханія животныхъ и отъ нечистота

15. И тако сотвориши ковчегъ: трехъ сотъ лантей долгота ков
чега, и пятидесяти лантей широта, и тридесяти лактей высота его.

Если подъ линейною мѣрою, именуемою лактемъ, будемъ 
разумѣть здѣсь лакоть шестидланную, которая употребляема 
была у Евреевъ до Вавилонскаго плѣна (Іезек XL, 5) и рав
нялась нашимъ 10,5 вершкамъ, то ковчегъ въ длину былъ 65 са
женей, 1 аршинъ, 14 вершковъ, въ ширину—10 саж , 2 аршина, 
13 вершковъ, и въ высоту—6 саженей, 1 аршинъ, 11 вершковъ

16. Собирая сводомъ сотвориши ковчегъ, и въ ланоть свер- 
шиши его свыше: дверь же ковчега сотвориши отъ страны: оби
талища двокровна и трекровна сотвориши въ немъ.

Ковчегъ долженствовалъ имѣть кровлю, которая въ семъ 
стихѣ называется сводомъ, потому что къ срединѣ должна 
быть едва замѣтно поднята на лакоть и такимъ образомъ быть 
двухскатною для стока воды Для проведенія въ ковчегъ свѣта 
и воздуха наддежало быть въ немъ отверстію Оно и было, 
ибо ниже сказано будетъ бытописателемъ, что до окончанія
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потопа Ной открывалъ окно ковчега, которое сдѣлалъ, и вы
пускалъ въ окно сперва врана, потомъ голубицъ (УПІ, 6) Это 
отверстіе, полагаютъ, было въ перегибѣ кровли ковчега по- 
срединѣ ея и простиралось во всю длину кровли Входъ въ 
ковчегъ заповѣдано устроить въ видѣ двери съ боку его По 
высотѣ онъ долженъ имѣть три яруса или помѣщенія нижнее 
(/ашуёос) *), среднее и верхнее Среднее названо двокровныж, то
тему что имѣло два потолка или кровлю, одинъ по одной сто
ронѣ продольнаго отверстія ковчега, другой—по другой, верхнее— 
трепетнымъ, потому что имѣло также два потолка, раздѣленные 
вдоль по срединѣ, и третій на краю ковчега по длинѣ его Бромѣ 
этихъ ярусовъ была въ ковчегѣ подводная часть (трюмъ) назван
ная здѣсь обиталищами неточно,—для балласта, для прѣсной 
воды, для дровъ и для продовольственыхъ запасовъ

17. Азъ же, се, наведу потопъ, воду на землю, погубити 
вояку плоть, въ нейже есть духъ жизни подъ небесемъ: и елика 
суть на земли, скончаются.

Ковчегъ предназначается только для немногихъ единицъ 
изъ разныхъ родовъ животнаго царства, для сохраненія сихъ 
родовъ Прочія животныя, какія только есть подъ небесет и на 
земли, т-е птицы небесныя и звѣри, живущіе на сушѣ, обре
каются на погибель въ водахъ потопныхъ

18. И поставлю завѣтъ Мой съ тобою: внидеши же въ ковчегъ 
ты и сынове твои, и жена твоя и жены сыновъ твоихъ съ тобою.

Завѣтъ значитъ союзъ, основанный на взаимныхъ обяза
тельствахъ вступающихъ въ союзъ сторонъ. Вступая въ со
юзъ съ Ноемъ, Господь, какъ видно изъ всего послѣдующаго, 
принимаетъ на Себя обязательство и обѣщается сохранить Ноя 
съ семействомъ во время потопа. Ной же съ своей сторожи 
завѣтомъ съ Богомъ обязывается принять на себя трудъ по
строенія ковчега и не ослабѣвать въ семъ трудѣ, какія бы 
ни встрѣтилъ при этомъ препятствія отъ людей нечестивыхъ, 
и какъ бы ни былъ продолжителенъ и тяжелъ этотъ трудъ 
самъ по себѣ Господь, вѣрный завѣту съ Ноемъ и обѣщанію 
сохранить его во время потопа, заповѣдуетъ ему, когда будетъ 
готовъ ковчегъ, войдти въ него со всѣмъ семействомъ, состоя
щимъ изъ 7 душъ его жены и трехъ сыновей съ женами.

*) Это Греческое слою яжачитъ нижнее помѣщеніе, а іе  вообще обиталища, 
какъ переведена посіавякски



XI П а ри м ія  і а  в е ч е р и  в ъ  покедѣхьх трет  седи  четыредесятжицы  9 5
—  ■—  „    ■ - і     -  — - —  — ^

19— 20 И отъ всѣхъ скотовъ и отъ всѣхъ гадъ, и отъ 
всѣхъ звѣрей, и отъ всянія плоти, два два отъ всѣхъ введеши 
въ ковчегъ, да питаеши съ собою: мужескій полъ и женскій бу
дутъ Отъ всѣхъ птицъ пернатыхъ по роду, и отъ всѣхъ ско
товъ по роду, и отъ всѣхъ гадовъ ползающихъ по земли по 
роду ихъ, два два отъ всѣхъ внидутъ къ тебѣ, питатися съ 
тобою, мужескій полъ и женскій

Съ людьми должны быть сбережены отъ всеобщей гибели 
тѣ безсловесныя, которыя назначены для разложенія отъ нихъ 
подобныхъ имъ по окончаніи потопа, какъ сберегаются зимою 
въ житницахъ сѣмена на посѣвъ весною Въ ковчегѣ должны 
быть помѣщены, скоты, т -е домашнія четвероногія животныя, 
гады, т -е пресмыкающіяся, звѣри, т -е дикія, живущія въ лѣ
сахъ и поляхъ четвероногія, птицы, вообще всякая плоть, т.-е 
всѣ тѣ животныя, которыхъ родъ могъ быть возобновленъ послѣ 
потопа не иначе, какъ отъ животныхъ, сбереженныхъ въ ков
чегѣ Чт*> же касается до животныхъ, которыя могли сохра
ниться подъ водою въ сѣменахъ и изъ нихъ послѣ потопа воз
родиться отъ теплоты солнечной, тѣхъ, очевидно, не говоря, 
о рыбахъ, не нужно было брать въ ковчегъ Отъ каждаго рода 
животныхъ должно быть въ ковчегѣ два два, т -е по парѣ, со
стоящей изъ мужескаго и женскаго пола Счисленіе два два 
(86о обо) въ значеніи пары встрѣчается и въ новозавѣтномъ 
Писаніи,—именно оно употреблено объ Апостолахъ, посланныхъ 
Господомъ Іисусомъ по-двое на проповѣдь Евангелія (Марк УІ, 7) 
Не сказано, какъ Ной долженъ былъ собрать животныхъ въ 
ковчегъ,—не сказано, конечно, потому, что это было и не дѣло 
Ноя, а дѣло особеннаго промышленія Вожія,—Ною предоста
влено только пустить въ ковчегъ животныхъ, которыя сами по 
тайному внушенію Божію соберутся къ нему

21 Ты же возми себѣ отъ всѣхъ брашенъ, яже имате ясти, 
и собереши къ себѣ (и заготовь у  себя), и будутъ тебѣ и онымъ 
брашно.

Не сказано, одну ли только растительную пищу надлежалО 
припасти для всѣхъ животныхъ, иди для пищи плотояднымъ— 
другихъ животныхъ. Нѣтъ необходимости предполагать послѣд
нее. Если не по естественной потребности, то по нуждѣ и бу
дущій притомъ безъ движенія, плотоядныя безсловесныя могли
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довольствоваться растительною пищею, къ которой они тажже 
могли привыкнуть, какъ привыкла, наконецъ, къ ней домаш
нее плотоядное животное—кошка Количество запасовъ для 
продовольствія людямъ и животнымъ, при благословеніи Бо- 
жіемъ, могло быть достаточно умѣренное.

22. И сотвори Ное вся елика заповѣда ему Господь Богъ, 
тако сотвори.

Ной въ точности исполнилъ повелѣніе Божіе касательно 
сооруженія ковчега и приготовленія продовольственныхъ запа
совъ Безъ сомнѣнія трудъ сооруженія требовалъ продолжи
тельнаго времени, судя по громадности размѣровъ и сложности 
внутренняго устройства ковчега, а также потому, что трудъ 
этотъ раздѣляли съ Ноемъ, по всей вѣроятности, одни сыновья 
Во время строенія ковчега могла продолжаться устная пропо
вѣдь Ноя современникамъ о покаяніи, но и самое строеніе, 
происходившее на виду у всѣхъ и съ извѣстною всѣмъ цѣлію, 
могло служить лучшею проповѣдію и даже замѣнять словесную. 
Терпѣніе и мужество, съ какими Ной переносилъ, въ продолже
ніи времени строенія ковчега, оскорбленія отъ нечестивыхъ и 
боролся съ трудностями самаго дѣда, свидѣтельствуютъ о крѣпкой 
вѣрѣ Ноя въ Бога и Его обѣтованія <ею осудилъ онъ весь 
міръ и сдѣлался наслѣдникомъ праведности по вѣрѣ» (Евр XI, 7)
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XII. Паримія, положенная на вечернѣ во вторникъ 
третьей седмицы четыредесятницы.

Быт VII, 1—5

Въ сей параши идетъ рѣчь о послѣднемъ, за семь дней до 
начала потопа, повелѣніи Воняемъ Ною вступить въ ковчегъ

Гл. VII, 1. Рече Господь Богъ къ Ною. вниди ты и весь 
домъ твой въ ковчегъ, яко тя видѣхъ праведна предо Иною 
въ родѣ семъ.

Время, 120 лѣтъ, данное на покаяніе людямъ, протекло 
Люди не вразумлялись проповѣдію Ноя о покаяніи и не стра
шились угроженш погибелью Между тѣмъ ковчегъ уже былъ 
готовъ и осталось только семь дней до приведенія въ испол
неніе сей угрозы (ст I)  До сихъ поръ Ной не чуждался сно
шеній съ нечестивыми современниками, обличая и вразумляя 
ихъ Теперь Господь повелѣваетъ ему съ семействомъ вступить 
въ ковчегъ и тѣмъ прервать всякое общеніе съ ними, уже 
обреченными на погибель Господь подтверждаетъ Ною, что 
спасаетъ его отъ общей погибели потому, что его одного на- 
шелъ праведнымъ, т е добродѣтельнымъ и благочестивымъ 
между всѣми его современниками

2 — 3. Отъ енотовъ же чистыхъ введи къ себѣ седмь седмь, 
мужескій полъ и женскій: отъ скотовъ же нечистыхъ два два, 
мужескій полъ и женскій. И отъ птицъ небесныхъ чистыхъ седмь 
седмь, мужескій полъ и женскій, и отъ всѣхъ птицъ нечистыхъ 
двѣ двѣ, мужескій полъ и женскій, препитати сѣмя по всей земли.

Въ заповѣди о построеніи ковчега сказано, что животныя 
должны быть впущены въ ковчегъ по парѣ, теперь же, когда 
наступило время исполнить повелѣніе о .животныхъ, оно выра
жено точнѣе И теперь остается въ силѣ прежнее распоряже
ніе о введеніи въ ковчегъ животныхъ по парѣ, по четамъ, но 
прибавлено, что чистыя животныя должны быть въ ковчегѣ 
не по одной четѣ отъ каждаго рода, а по семи единицъ отъ 
каждаго рода, т е по три четы, съ прибавленіемъ одного не
четнаго—седьмаго Н тѣ, и другія берутся въ ковчегъ для 
пропитанія сѣмеш по всей земли, т е для сохраненія чрезъ 
нихъ ллемени, имѣющаго отъ нихъ расплодиться по лицу всей 
земли Какихъ скотовъ и птицъ считать чистыми, какія не
чистыми, указано въ законахъ Моѵсеевыхъ къ чистымъ от-

ГОЛКОІАН НА Л А П Ш И  7
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несенія здѣсь скоты и птицы жертвенныя и вмѣстѣ дозволен
ныя къ употребленію въ пищу.—изъ первыхъ телецъ, овца и 
козелъ, изъ послѣднихъ голубь (домашній) и горлица (дикій 
голубь) Кромѣ того къ чистымъ отнесены въ законѣ многія 
четвероногія и птицы которыя назначены только для употре
бленія въ пищу а не вмѣстѣ для жертвы,—напримѣръ, лань, 
косуля (Левит XI Числ 71 30) Прочія животныя, кото
рыхъ употребленіе въ жертву и въ пищу воспрещено, объяв
лены въ законѣ нечистыми Нечистыхъ отъ каждаго рода 
должно быть по одной парѣ въ ковчегѣ, потому что они на
значаются только для размноженія рода, а чистыхъ въ боль
шемъ количествѣ, потому что кромѣ сохраненія и размноженія 
рода для чего достаточна одна пара, остальныя понадобятся 
для благодарственной жертвы, которую Ной принесетъ послѣ 
потопа (Быт ѴПІ, 20), и для пищи, ибо послѣ потопа Богъ 
благословитъ людямъ мясояденіе (Быт. IX, 2) Но какимъ 
образомъ Ной могъ отличить животныхъ чистыхъ отъ нечи
стыхъ, прежде чѣмъ это различіе указано въ законѣ9 Можно 
думать, что Ной получилъ о семъ особое откровеніе отъ 
Бога Впрочемъ, чтЬ касается животныхъ собственно жертвен
ныхъ, различіе ихъ отъ ^жертвенныхъ извѣстно было людямъ 
съ первыхъ Бременъ существованія человѣческаго рода, также 
пзъ откровенія Божій Жбо вели еще д'о потопа люди научены 
были Богомъ приносить въ жертву животныхъ, то, конечно, 
Онъ же научилъ ихъ, какихъ именно животныхъ пригасить 
въ жертву Законъ Моѵсеевъ только утвердилъ то, чт£> извѣстно 
было въ этомъ отношеніи прежде

4— 5 Еще бо дній седмь, Азъ наведу дождь на землю че- 
тыредесять дній и четыредесять нощей: и потреблю всякое во- 
станіе, еже сотворихъ, отъ лица всея земли. И сотвори Ное 
вся, блика заповѣда ему Господь Богъ.

Семь дней назначаются для того, чтобы Ной успѣлъ въ 
это время принять въ ковчегъ разнородныхъ обитателей его и 
размѣстить ихъ въ заранѣе приготовленныхъ для нихъ отдѣ
леніяхъ Чрезъ семь дней качнется дождь, который будетъ 
непрерывно идти въ продолженіе сорока сутокъ, и тогда про
изойдетъ такое наводненіе, что всякое востанъе еоюе сотвори Го
сподь, все, чтЬ ни вызвано къ жизни Творческою силою, весь 
міръ живыхъ существъ (ст. 22) погибнетъ Ной привелъ въ 
исполненіе всѣ распоряженія Божій

-----+-----
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XIII. Паримія, положенная на вечернѣ въ вреду 
третьей седмицы четыредесятницы.

(Быт УП, 6—9)
Въ сей париши говорится о вступленіи Ноя съ семей

ствомъ и съ безсловесными въ ковчегъ
Ст. 6— 7. Ное бѣ лѣтъ шестисотъ, и потопъ іодный бысть 

на земли. Вниде же Ное и сынове его, и жена его и жены 
сыновъ его съ нимъ въ ковчегъ, воды ради потопа.

Итакъ изъ всего рода человѣческаго только восемь душъ 
спасаются отъ воды потопной (1 Петр III, 20) Оставшіеся 
внѣ ковчега черезъ нѣсколько дней должны погибнуть Но и 
теперь они не помышляютъ о грозящей имъ погибели, безпечно 
продолжая прежній образъ жизни по прежнему предаются не
воздержанію въ пищѣ и въ питіи, по прежнему женятся и вы
ходятъ замужъ (Матѳ XXIV, 38) помышляя объ однихъ плот
скихъ удовольствіяхъ и о размноженіи своего рода, наканунѣ 
своей погибели Подобная безпечность, по слову Христа Спаси
теля, будетъ предъ вторымъ пришествіемъ Его (Матѳ XXIV, 37)

8— 9. И отъ птицъ чистыхъ и отъ птицъ нечистыхъ, и 
отъ скотъ чистыхъ и отъ скотъ нечистыхъ, и отъ звѣрей и 
отъ всѣхъ гадовъ пресмыкающихся по земли, два два внидоша 
къ Ною въ ковчегъ, мужескій полъ и женскій, яноже заповѣда 
Господь Богъ Ною.

Какъ ни многочисленны животныя, пришедшія къ ковче
гу, они удобно могли помѣститься въ немъ на пространствѣ 
4,000,0000 кубическихъ футовъ Притомъ о количествѣ жи
вотныхъ, бывшихъ въ ковчегѣ, нельзя судить по примѣчаемому 
нынѣ чрезвычайному разнообразію ихъ Это разнообразіе не 
всегда означаетъ родовое различіе но происходитъ также отъ» 
ихъ смѣшенія, отъ свойства странъ, въ которыхъ они оби
таютъ и многихъ другихъ причинъ Животныя, принадлежащія 
къ такимъ видоизмѣненіямъ, могли не быть въ ковчегѣ безъ 
всякаго ущерба для ихъ рода Собраніе животныхъ къ ковчегу 
съ разныхъ концовъ свѣта и въ порядкѣ было дѣломъ един
ственно воли Божіей, облеченной всемогуществомъ Если Богу 
не трудно было сотворить животныхъ, могъ ли Онъ затруд
ниться собраніемъ ихъ въ одно мѣсто для спасенія ихъ, и могъ ли 
не устроить, чтобъ они собрались въ свое время, попарно, не про
извели безпорядка при вступленіи въ ковчегъ, свирѣпыя и много
сильныя по природѣ не нанесли при семъ какого вреда кроткимъ 
и маломощнымъ, и всѣ сдѣлались покорными Ною, какъ хозяину9

--------* --------
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ХІУ. Паримія, положенная на вечернѣ въ четвер
такъ третьей седмицы четыредесятницы.

(Быт ш ,  11—24, т п і ,  1—3)

Въ сей паримш содержится описаніе потопа въ его нача
лѣ, продолженіи и начинающемся прекращеніи

Гл. VII, 11. Бысть въ шестьсотное лѣто въ житіи Ноевѣ, 
втораго мѣсяца, въ двадесять седмый день мѣсяца, въ день 
той разверзошася вси истопницы бездны, и хляби небесныя 
отверзошася.

Шестьсотое лѣто Ноева житія падаетъ на 2256 годъ 
отъ сотворенія міра, на 3252-й до Рождества Христова — 
Втораго мѣсяца, въ двадесять седьмый день мѣсяца Бытописатель, 
опредѣляя время года, когда начался потопъ, имѣетъ въ виду 
не церковный годъ, который установленъ въ Ветхомъ Завѣтѣ 
не раньте исхода Евреевъ изъ Египта и начинался ближай
шимъ къ осеннему равноденствію новолуніемъ, ло нашему 
послѣ 10-го марта (Исход XII, 1— 2),—а годъ гражданскій, 
который начинался въ ближайшее послѣ осенняго равноден
ствія новолуніе, по нашему послѣ 10-го сентября (Нсход. ХШ, 
16; ХХХІУ, 22) Посему подъ вторымъ мѣсяцемъ года потопнаго 
должно разумѣть часть нашего октября и ноября, а 27 день 
втораго—это одинъ изъ дней нашего ноября,—какой именно, 
неизвѣстно, потому что не извѣстно, въ какой день было въ 
ютъ годъ новолуніе.—Въ день той разверзошася вси истопницы 
бездны и хляби небесныя отверзошася Причиною потопа было 
устремленіе на земную поверхность водъ съ двухъ противо 
лоложныхъ сторонъ—снизу и сверху. Снизу разверзлись вси 
источницы бездны, т е открылись проходы для воды изъ под
земныхъ огромныхъ вмѣстилищъ ея. Существованіе ихъ до
казывается холодными волканами, нерѣдко случающимися послѣ 
землетрясеній затопленіями огромныхъ пространствъ водами, 
выступившими изъ земли г), искусственно просверленными ко
лодцами, дающими воду даже въ Сахарской степи. Подземныя

*) Наяримѣръ въ древнія нремена затоплена мѣстность Содома и Гоморра, 
въ недавнее іремя затоплена на яісколько десятковъ верста раінижа близъ 
Байкала
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вмѣстилища воды, по наблюденіямъ естествоиспытателей, столъ 
огромны, что въ сравненіи съ ними вся видимая нами и из
мѣряемая вода такъже незначительна, какъ вся видимая нами 
суша незначительна въ сравненіи съ объемомъ всего земного 
шара Эти наблюденія подтверждаются и исторіею сотворенія 
земли По свидѣтельству бытописателя, земная планета, прежде 
чѣмъ на ней открылась суша, вся покрыта была водою, ко
торая уже въ третій день творенія собрася въ собраны своя 
(Быт I, 9) Судя по избытку первоначальной воды которой 
достаточно было для покрытія всей земли со всѣми ея горами 
и холмами, нельзя разумѣть подъ этими собраніями только из
вѣстныя намъ моря и рѣки Куда же дѣвался этотъ избытокъ9 
Кромѣ видимыхъ морей, озеръ и рѣкъ для него нашлось по
мѣщеніе въ подземныхъ хранилищахъ, внутреннѣйшихъ поло
стяхъ и пещерахъ Посему псалмопѣвецъ говоритъ о землѣ 
Господь на моряхъ основалъ ю есть и на рѣкахъ уготовалъ (утвер
дилъ) ю есть (Псал ХХШ, 1—2) Исповѣдайтеся Господеви, 
утвердившему землю на водахъ (Псал CXXXY, 6) И б о т ъ  изъ 
этихъ-то подземныхъ вмѣстилищъ, заключающихъ въ себѣ не
сравненно большее количество воды чѣмъ сколько ея находится 
на поверхности земной, Господь всемогущею Своею силою извелъ 
воды для того, чтобы покрыть ими землю, въ наказаніе оби
тателей ея, подобно тому, какъ онѣ покрывали ее до третьяго 
дня творенія Подземныя вбды, открывши сёбѣ всевозможные 
проходы на землѣ, подъ морями и рѣками усилили воду мо
рей и рѣкъ и подняли ее до необыкновенной высоты —0 водѣ, 
устремившейся для потопленія земного шара сверху, сказано 
и хляби небесныя отверзоѵмся Хіяби небесныя—это запасы воды 
въ облакахъ и парахъ земной атмосферы По наблюденіямъ 
естествоиспытателей, въ допотопной атмосферѣ эти запасы 
были несравненно обильнѣе, чѣмъ въ позднѣйшее время Иско
паемые остатки растеній и животныхъ, находимые въ поляр
ныхъ странахъ, показываютъ, что климатъ здѣсь былъ весьма 
умѣренный, подобный климату южной Россіи или сѣверной 
Италіи, такъ что тамъ даже зимою температура не опускалась 
до точки замерзанія Такое состояніе температуры, по мнѣнію 
ученыхъ, зависѣло именно оттого, что тогдашняя атмосфера 
несравненно больше насыщена была влагою, чѣмъ въ позднѣй
шія времена, и дожди ниспадали чаще Еще большіе запасы 
влаги были въ странахъ удаленныхъ отъ полюсовъ и близкихъ
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къ экватору *) Такимъ образомъ въ рукахъ правосуднаго Го
спода были готовыя естественныя средства для потопленія 
земли не только внизу, въ источникахъ бездны, но также въ 
нижнихъ и верхнихъ слояхъ воздуха, насыщенныхъ обиль
ною влагою по манію Господа она устремилась на землю не 
въ видѣ дождевыхъ капель и струй, а въ видѣ потоковъ, о 
силѣ которыхъ можно получить понятіе по сравненію съ стрем
леніемъ воды, прорвавшей плотину и опустошающей все по
падающееся ей на пути Это именно значитъ выраженіе хляби 
небесныя отверзошася, т -е воды воздушнаго неба, дотолѣ какъ- 
бы запруженныя, проторглись и съ силою водопада низринулись 
на землю

12. И бысть дождь на землю четыредесять дней и четыре- 
десять нощей.

Сорокъ сутокъ непрерывно низвергался на землю пролив
ной дождь и притонъ не въ одной какой либо полосѣ нашей 
планеты, а повсюду Въ настоящее время, при настоящемъ со
стояніи атмосферной влажности, это невозможно безъ возврата 
новыхъ испареній изъ морей и рѣкъ, не мыслимаго при про
ливномъ дождѣ Но не говоря уже о томъ, что о тогдашнемъ 
состояніи атмосферы нельзя судить по нынѣшнему, можно ду
мать что Господь, уготовляя заранѣе казнь нечестивымъ, все
могущею силою, задолго до потопа, удерживалъ запасы воды 
отъ обильнаго прощанія на землю, для того, чтобы накопить 
ее сто лысо, сколько могло достать для непрерывнаго, въ тече
ніи 40 сутокъ ниспаденія на вою земную поверхность

13— 16. Въ день той вниде Ное, Симъ, Хамъ, Іафееъ, сы- 
нове Ноевы, и жена Ноева, и три жены сыновъ его съ нимъ 
въ ковчегъ. И вси звѣрю земніи по роду, и вси скоти по роду, 
и всякій гадъ движущійся на земли по роду, и всякая птица 
пернатая по роду своему, внидоша къ Ною въ ковчегъ два два 
(по парѣ), мужескій полъ и женскій, отъ всякія плоти, въ нейже 
есть духъ животный: и входящая мужескій полъ и женскій отъ 
всякія плоти внидоша къ Ною въ ковчегъ, якоже заповѣда Го
сподь Богъ Ною. И затвори Господь Богъ ковчегъ отвнѣ его.

По повелѣнію Божш (см 12-ую и 13 паримш), Ною съ 
семействомъ и животными надлежало перебраться въ ковчегъ

4) См *ъ Хр Чт 1861 г ,  Ноябрь „Разборъ сужденій жоіЬйшихъ естестю- 
испнтателеіі о Ноевомъ потопѣ** сгр 322
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въ течете седми дней до начала наводненія. Ной такъ и по
ступилъ, какъ ему повелѣно (4—5), воѣ седмь дней упо
треблены были для переселенія въ ковчегъ и дога удобнаго раз
мѣщенія въ немъ многочисленныхъ обитателей его,—вдругъ въ 
одинъ день сдѣлать этого было невозможно Посему вели еще 
сказано, что въ день мой, т е въ самый день наступленія по
топа,—вниде Ной съ семействомъ и внидогт всѣ животныя, сіе 
должно понимать такъ, что въ этотъ день, вѣроятно утромъ, 
окончательно перебрались въ ковчегъ и устроились въ немъ 
люди и безсловесныя —Бытописатель, перечисляя вошедшихъ 
въ ковчегъ людей и животныхъ (дикихъ звѣрей, домашнихъ 
скотовъ, пресмыкающихся и летающихъ), повторяетъ сказанное 
имъ о томъже прежде,—повторяетъ для того, чтобы всякій 
видѣлъ и помнилъ, что кромѣ перечисленныхъ тварей всѣ 
остальныя, не могущія жить въ водѣ иди возродиться изъ сѣ
мена должны погибнуть, и чтобы, вида это и помня, научился 
благоговѣть предъ судомъ Божіимъ —И  затвори Господь Богъ 
ковшъ отвнѣ его Самъ Богъ, руководившій Ноемъ при построе
ніи ковчега и при водвореніи въ него, Самъ Онъ затворяетъ 
за Ноемъ дверь ковчега, безъ сомнѣнія, такъ плотно, чтобы ни 
вода не могла проникнуть въ судно, ни штопающіе люди не 
могли отворить его для спасенія отъ погибели Можетъ быть при 
семъ надлежало снаружи покрыть смолою створы двери, чего 
Ной, находясь внутри ковчега, самъ не могъ сдѣлать

17. И бысть потопъ четыредесять дній и четыредесять но
щей на земли, и умножися вода и взя ноічегъ, и іозвысися 
отъ земли.

Бысть потопъ четыредесять днгй и четыредесять нощей 
Идетъ рѣчь собственно о дождѣ, какъ объ одной изъ причинъ 
потопа Дождь, какъ выше было сказано (ст 12), дѣйстви
тельно продолжался 40 сутокъ непрерывно Чрезъ 40 сутокъ 
наводненіе уже достигло до такой высоты, что вода подняла 
ковчегъ, и онъ началъ носиться по безбрежному морю, безъ 
кормила, безъ парусовъ. Одинъ Богъ былъ кормчимъ этого судна, 
одинъ Онъ управлялъ его движеніями и наблюдалъ за его без
опасностію Ной во воемъ предался волѣ Божіей и спокойно 
обиталъ въ ковчегѣ, какъбы на твердой землѣ Чего ему было 
бояться? Онъ жилъ въ помощи Бога вышняго, въ кровѣ Бога 
небеснаго водворился
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18— 20. И возмогаше вода, и умножаемся зѣло на земли, 
и ношашеся ковчегъ верху воды. Вода же возмогаше зѣло зѣло 
на земли: и покры вся горы высокія, яже бяху подъ небесемъ: 
пятьнадесять лактей горѣ возвысися вода, и покры вся горы 
высокія.

Если и по прекращеніи проливная дождя изъ хлябій не
бесныхъ, продолжавшагося только 40 сутокъ, вода потопная 
прибывала все болѣе, дока наконецъ покрыла самыя высокія 
горы, то слѣдуетъ заключить что причиною всемірнаго потопа 
были не одни хляби небесныя, а вмѣстѣ подземныя воды, ко
торыя дѣйствовали съ преимущественною силою и продолжи
тельностію —Если сказано, что вода поднялась на пятнадцать 
локтей, покрывъ воѣ горы высокія, это должно понимать не въ 
отношеніи къ горамъ, ибо ихъ высота различна но въ отно
шеніи къ ковчегу, который, всюду носясь по водамъ, нигдѣ не 
касался горныхъ вершинъ, покрытыхъ водою, хотя погружался 
на 15 лактей

21— 23. И умре всяная плоть движущаяся по земли птицъ 
и скотовъ и звѣрей, и всяній гадъ движущійся на земли, и вся
кій человѣкъ, и вся елика имутъ дыханіе жизни, и все, еже бѣ 
на суши, умре. И потребися всякое востаніе (все живущее), еже 
бяше на лицѣ всея земли, отъ человѣка даже до скота и га
довъ и птицъ небесныхъ, и потребишася отъ земли: и оста Ное 
единъ, и иже съ нимъ въ ковчезѣ.

Хотя потопъ былъ посланъ на землю собственно за грѣхи 
людей, но чтобы люди видѣли какъ тяжка ихъ вина, казнь 
за нее распространена на несмысленную тварь Казнь эта тѣмъ 
поразительнѣе, что отъ нея погибло несмѣтное множество жи
вотныхъ Родъ человѣческій, какъ происшедшій отъ одной четы, 
не могъ въ течете двухъ тысячъ съ небольшимъ лѣтъ до По
топа распространиться по всему лицу земли х) По сотвореніи 
бывъ поселены въ одной избранной мѣстности, люди изъ ней, 
какъ азъ средоточія, могли разселяться по землѣ только по
степенно, мало-по-малу Но животныя буквально наполняли вою 
землю, потому что и сотворены были вдругъ въ огромномъ ко-

') По с*идѣтеліст»т геологическихъ давшихъ, люди- до потопа даже іъ 
Европѣ же усиѣиі разселиться, же говоря о другахъ болѣе отдалежжыть частяхъ 
свѣта
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личествѣ, въ исторш о сотвореши ихъ не сказано, чтобы каж
дый родъ ихъ явился на свѣтъ только въ одной четѣ, и при
тонъ въ одномъ мѣстѣ а сказано прямо напримѣръ о живот
ныхъ сухопутныхъ да изведетъ земля душу акту, четвероногая и 
гады и звѣри земт по роду и бысть тако (Быт I 24), т-е иа 
всей землѣ, безъ всякаго ограниченія мѣстомъ, показались жи
вотныя и безъ сомнѣнія во многихъ однородныхъ четахъ. По
нятно, въ какомъ огромномъ количествѣ они должны были рас
плодиться ко времени потопа Но во время потопа умре всякая 
плотъ движущаяся по земт,—умре не только въ мѣстахъ обитанія 
человѣка и вмѣстѣ съ человѣкомъ, но и въ отдаленныхъ отъ 
него мѣстахъ, за десятки тысячъ верстъ отъ его обитанія, куда 
не достигала до нихъ власть человѣка Видно тялика была 
вина человѣка предъ Богомъ, когда надлежало осудить за нее 
на погибель несмысленную тварь, и когда отъ этой погибели 
не могли спасти ее громадныя разстоянія отдѣлявшія ее отъ 
человѣка

24. И козіысися вода надъ землею дній сто пятьдесятъ.

Наводнеше, начавшееся съ 27 дня втораго мѣсяца, воз
растало въ теченіе 150 дней, преимущественно, какъ выше 
было замѣчено, отъ дѣйствія подземныхъ водъ, продолжавша
гося и по прекращеніи дождя изъ хлябій небесныхъ. Безъ со
мнѣнія всемогущій Богъ могъ бы въ одинъ день, даже въ одну 
минуту произвести то, чтЬ происходило въ теченіи 150 дней, 
и такимъ образомъ вдругъ погубить людей, обреченныхъ на 
потопленіе, но неспѣшностію казни давалось имъ время на 
покаяніе Если не дѣйствовали на людей угрозы наказаніемъ, 
могло подѣйствовать на нихъ приведете въ исполненіе сихъ 
угрозъ, спасаясь отъ поглощенія водою на деревья, на вершины 
горъ, и видя, что нигдѣ нѣтъ спасенія для нихъ, они самою 
неминуемостію бѣды могли быть пробуждены отъ духовной без
печности, въ которой жили дотолѣ, смириться предъ карающимъ 
Богомъ и воззвать къ Нему, да спасетъ ихъ отъ вѣчной по
гибели, если не угодно Ему избавить ихъ отъ временной Что 
не всѣ погибшіе въ потопѣ погибли духовно, видно изъ того, 
что, по слову Апостола Петра, Господь Іисусъ, сошедъ по смерти 
душею въ адъ, претесь сюда вѣсть о спасеши духамъ нѣкогда 
непокорнымъ ожидавшему ихъ Божш долготерпѣнію во дни 
Ноя, во время строешя ковчега (1 Петр ПІ, 20)
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Несомнѣнно, что потопъ при Ноѣ былъ всемірный, а не 
ограничивался одною или нѣсколькими странами. Если быто
писатель говоритъ, что вода при Ноѣ «покры воя горы высо
кія яже бяху подъ небесемъ\ что тогда «умре всякая плоть», 
что вода поднималась все выше въ продолженіе 150 дней, то 
этими выраженіями ясно означается всеобщность потопа не 
только въ отношеніи къ роду человѣческому но и въ отноше
ніи къ цѣлой землѣ Можно ли представить столъ необыкно
венное и столъ продолжительное возвышеніе воды на какомъ 
бы ни было мѣстѣ, не допустивъ, что уровень ея былъ тогда 
выше всей поверхности суши9—Притомъ, если-бы потопъ про
стирался только на одну страну, гдѣ жилъ Ной, то зачѣмъ 
Богъ повелѣлъ ему строить ковчегъ и собирать сюда живот
ныхъ9 Не проще ли было бы, вмѣсто того чтобы возлагать на 
Ноя этотъ громадный трудъ, удалить его изъ угрожаемой по
топомъ страны въ другія мѣста, какъ удаленъ былъ Лотъ съ 
семействомъ изъ обреченнаго на погибель Содома9—Еще по 
окончаніи потопа, Богъ далъ торжественное обѣщаніе Ною, что 
впередъ не будетъ потопъ водный, еже истлити вою землю (Быт 
IX, 11) Это обѣщаніе должно понимать такъ, что впередъ не 
повторится потопъ всемірный, подобный бывшему при Ноѣ,— 
ибо частныя, мѣстныя наводненія бывали и послѣ Ноя —Ска
заніе Св Писанія о всемірномъ потопѣ подтверждается также 
преданіями древнихъ народовъ (указаніе на эти преданія см 
въ Библейской исторіи митр Филарета въ концѣ втораго пе
ріода), и слѣдами этого событія, до сихъ поръ видными на 
землѣ Такъ, на горныхъ высотахъ отъ 12,000 (на Кордилье
рахъ въ Америкѣ) до 16,000 футовъ (на Гималайскомъ хребтѣ въ 
Азіи) надъ уровнемъ моря попадаются остатки животныхъ, ко
торыя обыкновенно обитаютъ въ долинахъ, какъ-то оленей, ло
шадей, медвѣдей, слоновъ, мамонтовъ и другихъ. Окаменѣлыя 
раковины животныхъ, обитающихъ въ моряхъ, встрѣчаются не 
только вдали отъ морскихъ береговъ, но также на весьма зна
чительной высотѣ надъ морскимъ уровнемъ, отъ 8,000 футовъ 
(на горахъ пиринейскихъ) до 18,000 (на Гималаѣ). На равни
нахъ и по склонамъ горъ на высотѣ 2000 футовъ, какъ на- 
примѣръ въ горахъ альпійскихъ, разбросаны заносные камни, 
часто непомѣрной величины, такіе, которые по своему составу 
не принадлежатъ къ тѣмъ горнымъ породамъ, на которыхъ они 
покоятся нынѣ и сходны съ породами весьма отдаленными
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отъ нихъ На камняхъ въ нѣкоторыхъ мѣстахъ Франціи и Гер
маніи замѣчаются отпечатки растеній восточной Индіи и южной 
Америки *)

Гл VIII, 1. И помяну Богъ Ноа, и вся звѣри, и вся скоты, 
и вся птицы, и вся гады пресмыкающіяся, елика бѣху съ нимъ 
въ ковчегѣ, и наведе Богъ духъ на землю, и преста вода.

И  помяну Богъ Ноа и вся звѣри Богъ, какъ существо не
измѣняемое и всевѣдущее, никого и ничего не можетъ забы
вать Но человѣкъ, лостигнутый горемъ и лишеніями, можетъ 
иногда тревожиться опасеніями, не забылъ ли его Богъ, по
мнитъ ли о немъ, не пересталъ ли заботиться о немъ. Подобныя 
опасешя могли иногда смущать и благочестиваго Ноя Живя 
безвыходно и долго въ ковчегѣ и не вида конца бѣд
ствію потопа, все болѣе усиливавшагося Ной могъ по вре
менамъ предаваться грустнымъ мыслямъ о своемъ положеніи 
и о положеніи заключенныхъ съ нимъ въ ковчегѣ существъ, 
хотя эти грустныя мысли не переходили въ ропотъ на Бога и 
не измѣняли господствующаго въ немъ настроенія души пре
данной Богу, вѣрующей и уповающей на Него Подъ вліяніемъ 
ихъ Ной, естественно, желалъ скорѣйшаго прекращенія своего 
какъбы темничнаго заключенія, и могъ говорить передъ Бо
гомъ «доколѣ, Г о с п о д а , будетъ длиться гнѣвъ Твой на землю, 
опустошаемъ потопомъ? Будетъ ли конецъ нашей тѣснотѣ? 
Не забылъ ли Ты насъ, Господа? Помяни насъ ради благости 
Твоея (Псал ХХІУ, 7), прекрати бѣдствіе потопа и ускори 
извести насъ изъ этой тѣсноты на просторъ» . Теперь понятно, 
чтЬ значитъ помяну Богъ Ноа Это человѣкообразное о Богѣ 
выраженіе примѣнено къ чувствованіямъ Ноя предъ Богомъ, 
которыя Ной выражалъ предъ Нимъ, какъбы передъ чело
вѣкомъ <Незабудь насъ, Господа, вспомни про насъ»,—гово
рилъ Ной, и Богъ внялъ его мольбѣ, помянулъ его и всѣхъ 
живущихъ съ нимъ, т -е призналъ благовременнымъ остановить 
возрастаніе потопа и приблизить срокъ освобожденія изъ ков
чега заключенныхъ въ немъ —И  наведе Бои духъ (т -е вѣтеръ) 
на землю, и преста вода, т-е перестала подниматься

4) Ббіьшія подробмости см въ помямутой статьѣ Хр Чтеия, 1861 г „Раз
боръ сужденій шовѣйшихъ естествоиспытателей о Ноевомъ потопѣ44
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2. И заключишася источницы бездны и хляби небесныя, 
и удержася дождь отъ небесе.

Проюды водъ изъ подземныхъ водоемовъ заклинились, 
т е перестали изливать воду, слѣдственно устранена главная при
чина возрастающаго наводненія ЧтЬ касается до хлябій не
бесныхъ, то дѣйствіе ихъ сильно было собственно только въ 
первые 40 сутокъ отъ начала потопа, когда шелъ изъ нихъ 
непрерывный проливной дождь По истеченіи 40 сутокъ сила 
хлябій небесныхъ истощилась, и дождь изъ нихъ хотя про
должался, но не безпрерывно, а теперь чрезъ 150 дней отъ на
чала потопа дождь совсѣмъ прекратился, небо если и не со- 
всѣмъ очистилось отъ тумановъ, но гонимые вѣтромъ они уже 
не изливали дождя

3. И вопятъ пойде вода идущая отъ земли: и умалитеся 
іода по стѣ пятидесяти днехъ.

Гонимыя вѣтромъ вбды стали постепенно убывать на сушѣ 
и возвращаться къ первоначальнымъ своимъ вмѣстилищамъ 
большая часть воды открыла себѣ, по манію Болида, прохо
ды для стока въ подземныя полости и пещеры, остальная часть 
должна была осѣсть въ морскихъ и рѣчныхъ ложахъ Такая 
убыль воды на сушѣ началась ровно по истеченіи 150 дней 
послѣ 27 дня втораго мѣсяца, когда пощелъ потопный дождь
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XV. Даримая положенная на вечернѣ въ пятокъ 
третьей седмицы четыредесятницы.

(Быт ѴІП, 4— 21)

Въ сей паримш повѣствуется объ окончаніи потопа при 
Ноѣ, объ исшествіи Ноя изъ ковчега и о жертвоприношеніи 
Ноевомъ

Гл. VIII, 4. Сѣде ковчегъ въ мѣсяцъ седмый, въ двадесять 
седмый день мѣсяца, на горахъ Араратскихъ.

Вода потопная начала убывать по истеченіи 150 дней отъ 
начала наводненія (Быт ѴШ, 3), и вскорѣ убыла настолько 
что ковчегъ Ноевъ, носившійся дотолѣ свободно по водѣ и 
^касавшійся, какъ ни глубоко сидѣлъ, ни одной горной вер
шины, сѣлъ теперь на одной изъ вершинъ Арарата Эта вы
сочайшая гора, или лучше цѣпь горъ, находится въ нынѣш
ней Русской Арменіи въ сопредѣльности съ Персидскими и 
Турецкими владѣніями, на возвышенной равнинѣ Аракса Изъ 
двухъ главныхъ вершинъ Арарата, одна называется большимъ 
Араратомъ въ 17,320 ф высоты, другая—малымъ Араратомъ 
въ 13,090 ф высоты. Близъ Арарата, въ Армейскомъ плоско
горій, было райское жилище первыхъ людей, орошаемое рѣкою, 
раздѣлившеюся, за предѣлами рая, на четыре отдѣльныя рѣки: 
Тигръ, Евфратъ, Геонъ и Фисонъ Отсюда, по направленію 
этихъ рѣкъ, родъ человѣческій разселился на значительное 
пространство до потопа, отсюда же суждено ему, послѣ опу
стошенія земли потопомъ, сяова распространиться Отсюда же, 
какъ изъ средоточія, должно было распространиться царство 
животныхъ сухопутныхъ отъ тѣхъ единицъ, которыя сохра
нены были въ ковчегѣ — Двадесять седмый день седмало мѣсяца, 
когда остановился ковчегъ, это одинъ изъ дней нашего апрѣля, 
судя по тому, что 27-й день 2-го мѣсяца, когда началось на
водненіе, былъ одинъ ивъ дней нашего ноября (см XIV пари
м ъ ) Такимъ образомъ ковчегъ остановился на другой день 
послѣ того, какъ начала убывать вода, ибо, по замѣчанію быто
писателя, она начала убывать по истеченіи 150 дней отъ на
чала наводненія (Быт. ѴП, 24, ѴПІ, 3), составляющихъ ровно 
5 мѣсяцевъ, въ продолженіе которыхъ она возрастала
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5. Вода же уходящи умалитеся даже до десятаго мѣсяца: 
въ десятый же мѣсяцъ, въ первый день мѣсяца явитеся 
верси горъ.

Если вершины горъ обнажились отъ воды спусти два мѣ
сяца послѣ остановки ковчега, то ясно, что вершина, на ко
торой онъ сѣлъ, и которая слѣдовательно скорѣе, чѣмъ другая, 
близка была къ обнаженію, была самая высокая, по всей вѣ
роятности большой Араратъ, но и эта вершина конечно обна
жилась не вдругъ послѣ того, какъ остановился на ней ков
чегъ. сидѣвшій на 15 локтей въ глубину, а спустя нѣсколько 
времени. ибо едва ли вода потопная, медленно, въ продолженіи 
пяти мѣсяцевъ поднимавшаяся, на другой же день послѣ пяти
мѣсячнаго возрастанія могла вдругъ убыть настолько, чтобы 
открылися хотя бы такіе возвышенные пункты, какъ большой 
Араратъ — Первый день десятаго мѣсяца, это по нашему 
одинъ изъ дней нашего іюля

6— 7 И бысть по четыредесятихъ днехъ отверзе Ное оконце 
ковчега, еже сотвори, и посла крана (видѣти, аще уступила 
вода отъ лица земли): и изшедъ не возвратися, дондеже изсяче 
вода отъ земли.

Спустя 40 дней послѣ того, какъ показались верхи горъ, 
Ной выпускаетъ ворона, чтобы узнать, не освободились ли отъ 
водъ равнины и долины, въ надеждѣ, не вернется ли воронъ 
въ ковчегъ съ какими-нибудь вещами, какія можно найти 
только на равнинахъ и долинахъ Самъ Ной не могъ лично 
развѣдать о состояніи земли потому, что внѣ ковчега все по
дернуто было туманомъ отъ испареній, поднимаемыхъ съ зем
ли солнечнымъ жаромъ, и потому трудно было составить по
нятіе о состояніи земли, тѣмъ паче, что и неудобно было на
блюдать изъ узкаго отверстія въ кровлѣ судна Ной, припоми
ная, что наводненіе покрыло равнины и подняло ковчегъ чрезъ 
40 дней дождеваго ливня, заключилъ, что столько же време
ни потребуется для освобожденія ихъ отъ воды, и потому 
ждалъ 40 дней по открытіи горныхъ вершинъ, прежде чѣмъ 
рѣшился сдѣлать опытъ съ ворономъ Опытъ этотъ впрочемъ 
не удался Воронъ, выпущенный на волю, совсѣмъ не возвра
тился къ Ною, въ пищѣ онъ не нуждался, потому что нахо
дилъ ее съ избыткомъ въ плавающихъ трупахъ, которыхъ еще
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не успѣли истребить рыбы, не нуждался также въ пристанищѣ 
внутри ковчега,—онъ садился на вершинахъ горъ или приле
талъ на кровлю ковчега Посему чрезъ ворона нельзя было 
узнать, открылись ли равнины и на сколько открылись — 
Дондеже изсяче вода отъ земш Оамо собою разумѣется, это не 
то значитъ, что воронъ наконецъ возвратился въ ковчегъ 
когда уже изсякла вода, если у него не было охоты возвра
титься въ ковчегъ при продолжавшемся наводненіи равнинъ, 
можно ли думать чтобы она открылась въ немъ по совершен
номъ прекращеніи наводненія когда и голубь, животное руч
ное, уже не возвратился въ ковчегъ Бытописатель этимъ обо
ротомъ рѣчи хотѣлъ сказать только, что воронъ совсѣмъ не 
возвращался въ ковчегъ ни до изсякновенія водъ съ земли, 
ни послѣ (Под слич Псал СІХ 1. Матѳ I, 21)

8— 9. И посла голубицу по немъ видѣти, аще уступила 
вода отъ лица земли. И не обрѣтши голубица поноя ногама 
своима, возвратися нъ нему въ ковчегъ, яко вода бяше по всему 
лицу всея земли: и простеръ руку свою, пріятъ ю и внесе ю 
къ себѣ въ ковчегъ.

Послѣ неудачнаго опыта съ ворономъ, Ной выпускаетъ 
голубя, чтобы узнать не обнажились ли гдѣ отъ воды равнины 
и долины Выборъ палъ на голубя потому, что эта птица лю
битъ мѣста сухія и плодоносныя и питается растительными 
сѣменами, которыя она скорѣе могла бы найти на нихменхомъ 
мѣстѣ, чѣмъ на горѣ, и потому что можно было надѣяться 
что голубь, какъ животное домашнее, скорѣе возвратится въ 
ковчегъ и дастъ знать о состояніи земли, чѣмъ птица хищная, 
какъ воронъ, любящая свободу Голубь на сей разъ не могъ 
долго быть вжѣ ковчега и скоро возвратился къ Ною Голубь 
не нашелъ внѣ ковчега ни мѣста, гдѣ бы могъ сѣсть, потому 
что низменныя мѣста были еще подъ водою, а высокія еще не 
достаточно осушились,—ни корма, потому что растенія еще не 
показались изъ-подъ воды Такимъ образомъ голубь самымъ воз
вращеніемъ своимъ скорымъ далъ знать Ною о состояніи земли

10. И премедливъ еще седмь дній, лани посла голубицу 
изъ ковчега.

Еще седмь дтй. Изъ этого слѣдуетъ, что и первый опытъ 
съ голубемъ сдѣлалъ былъ также чрезъ семь дней послѣ вы-
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пуска ворона Частое потвореше седмеричнаго числа свидѣ
тельствуетъ о глубокой древности обыкновенія считать дни 
седмицами

11. И возвратися къ нему голубица къ вечеру, и имѣяше 
сучецъ масличенъ съ листвіемъ во устѣхъ своихъ* и позна Ное, 
яко уступи вода отъ лица земли.

Масличное дерево растетъ на равнинахъ и на холмахъ. 
Если голубь могъ протестъ въ ковчегъ масличную вѣтку съ 
листьями, справедливо мелено было заключить, что равнины, 
иди по крайней мѣрѣ невысокіе холмы, освободились отъ воды 
Какъ могло случиться, что такъ скоро, едва сбыла вода, были 
найдены свѣясіе листья на маслинахъ9 Это не удивительно, 
потому что масличное дерево сохраняетъ листья всегда и, по 
наблюденію естествоиспытатеией, растетъ даже подъ водою 
(напримѣръ въ Чермномъ морѣ) —Послѣ того, какъ съ суч
комъ отъ масличнаго дерева принесена въ ковчегъ утѣшитель
ная вѣсть о прекращеніи потопа, это дерево получило симво
лическое значеніе сокъ плодовъ масличнаго дерева сдѣлался 
образомъ благости Божіей и въ частности благодати Святаго 
Духа, для которой доселѣ служитъ проводникомъ въ таинствѣ 
мѵропомазанія, а вѣтви—образомъ мира Прекращеніе потопа, 
засвидѣтельствованное масличнымъ сучцемъ съ листьями, да
вало разумѣть, что Богъ пересталъ гнѣваться на людей,— 
возвращаетъ имъ Свое благоволеніе и даруетъ всей землѣ миръ.

12. И премедливъ еще седмь дній другихъ, лаки посла голу
бицу, и не приложи возвратися къ нему потомъ.

Голубица на этотъ разъ не возвратилась въ ковчегъ по
тому, что на холмахъ и равнинахъ нашла иного сухихъ мѣстъ, 
и перелетая съ одного на другое, такъ далеко отлетѣла отъ 
ковчега, что совсѣмъ потеряла его изъ вида и позабыла обрат
ный путь къ нему

13. И бысть въ первое и шестьсотное лѣто житія Ноева, 
въ первый день перваго мѣсяца, изсяче вода отъ лица земли: 
и откры Ное покровъ ковчега, егоже сотвори, и видѣ, яко из
сяче вода отъ лица земли.

Узнавъ о состояніи земли посредствомъ опыта съ голу
бемъ, Ной чрезъ нѣсколько времени санъ лично хочетъ удо-
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стовѣриться въ томъ, что вода изсякла съ земли, и для сего 
вскрываетъ часть кровли ковчега Это показываетъ, что от
верстіе, чрезъ которое Ной выпускалъ ворона и голубя, было 
неудобно для того, чтобъ можно было сквозь него производить 
опыты человѣку День, въ который Ной убѣдился въ изсяк- 
новеніи воды, былъ первымъ днемъ перваго мѣсяца въ году, 
слѣдственно былъ однимъ изъ дней нашего сентября

14. Въ мѣсяцъ же вторый, въ двадесять седмый день мѣ
сяца изсше земля.

Въ промежутокъ времени между первымъ днемъ перваго 
мѣсяца и двадцать седмымъ втораго земная поверхность, осво
бодившись отъ воды, продолжала осушаться отъ влаги, про
никшей ее глубоко, и наконецъ осушилась и получила доста
точную твердость для хожденія людямъ и животнымъ Такимъ 
образомъ время потопа обнимаетъ собою ровно годъ Что при 
семъ Бытописатель имѣетъ въ виду годъ солнечный а не лун
ный, это открывается изъ того, что первые пять мѣсяцевъ 
потопа, отъ 27 дня втораго мѣсяца до 27 дня седмаго мѣся
ца, опредѣлены у него въ 150 дней, чтЬ подходитъ больше 
къ солнечному году, чѣмъ къ лунному

15— 17. И рече Господь Богъ Ноеви, глаголя: изыди изъ 
ковчега ты и жена твоя, и сынове твои и жены сыновъ твоихъ 
съ тобою: и воя звѣри, елицы суть съ тобою, и вояку плоть 
отъ птицъ даже до скотовъ, и воякъ гадъ движущійся по земли 
изведи съ собою: и раститеся и множитеся на земли.

Хотя Ной самъ могъ понять, что наступило время выби
раться изъ ковчега но онъ не рѣшился сдѣлать это самопроиз
вольно, а но смиренію и покорности предъ Богомъ ожидалъ 
отъ Него повелѣнія Повелѣвая Ною выходить изъ ковчега, 
Богъ поспѣшаетъ возобновить данное человѣку и животнымъ 
при сотвореніи ихъ (Быт I, 22. 28) благословеніе плодиться 
и размножаться Отсюда заключаютъ, что во время потопа ни 
люди, ни другія животныя, бывшія въ ковчегѣ, не плодились 
и не размножались, какъ-бы ожидая новаго благословенія ха 
Сіе отъ Бога Размноженіе въ ковчегѣ не допущено было для 
того, чтобы не стѣснилось помѣщеніе наличныхъ обитателей 
ковчега, и не истощились кормовые для нихъ запасы

ТОЛКОВАЯ НА ПАРИКИ! 8
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18—20. И изыде Ное и жена его, и сынове его и жены 
сыновъ его съ нимъ, и вой звѣріе, и вси скоти, и воя птицы и 
вся гады движущіяся по роду своему на земли изыдоша изъ 
ковчега. И созда Ное жертвенникъ Господеви: и взя отъ всѣхъ 
скотовъ чистыхъ и отъ всѣхъ птицъ чистыхъ и вознесе во все
сожженіе на жертвенникъ.

И  созда Ное жертвенникъ Упоминаніе о жертвенникѣ встрѣ
чается въ первый разъ, но конечно жертвенники были и прежде. 
такъ какъ и прежде приносимы были жертвы Они устрояемъ! были 
изъ земляной насыпи, иди изъ нетесаныхъ камней Въ такомъ 
видѣ и впослѣдствш Господь заповѣдалъ Израильтянамъ устроить 
жертвенникъ (Исход XX, 24—25) И  взя отъ встьхъ скотовъ чи
стыхъ и отъ всѣхъ птицъ чистыхъ и вознесе во всесожженіе на 
жертвенникъ Сею жертвою Ной исповѣдалъ свою благодарность 
Богу за спасете отъ общей погибели себя и бывшихъ съ нимъ 
въ ковчегѣ, свое смиренное сознаніе, что онъ не заслужилъ 
сей милости Господа и повиненъ предъ Нимъ, свое благоговѣ
ніе къ Богу, располагающему судьбою человѣка и всего міра 
свое желаше и надежду и впередъ пользоваться благоволе
ніемъ Божіимъ Такимъ образомъ жертва Ноева была благодар
ственная, и вмѣстѣ покаянная и умилостивительная и, какъ 
всѣ жертвы, безъ сомнѣнія, преобразовала собою крестную 
жертву Искупителя и отъ ней, какъ единственно удовлетво
рительной вредъ правосудіемъ Божшмъ, получала свою силу — 
Всесожоюете—сожженіе всѣхъ частей животнаго, могущихъ 
быть употребленными въ пищу, отъ прочихъ жертвъ оно отличается 
тѣмъ, что въ нихъ одна часть животнаго сожигалась, другая 
оставляема была въ пользу жреца и приносившихъ жертву

21. И обоня Господь воню благоуханія.
Человѣкообразное выраженіе, что жертва Ноева была бла

гоуханна предъ Господомъ, безъ сомнѣнія означаетъ, что она 
была Ему угодна, пріятна, какъ человѣку пріятно обонять бла
говоніе Въ буквальномъ смыслѣ уже и потому нельзя пони
мать это выраженіе, что на самомъ дѣлѣ залахъ отъ горѣнія 
животныхъ бываетъ тяжелъ и самъ по себѣ не можетъ быть 
пріятенъ ЧтЬ же было угоднаго Богу въ жертвѣ Ноевой9 То 
душевное расположеніе, съ какимъ Ной приносилъ жертву Съ 
пламенемъ жертвы, восходившимъ къ небесамъ, восходила къ 
Богу душа Ноя, пламенѣвшая вѣрою въ Него, любовно къ Нему 
и надеждою на Него „
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XVI. Паримія положенная на вечернѣ въ понедѣль
никъ четвертой седмицы четыредесятницы.

(Быт УШ. 21— 22, IX, 1—7)

Въ сей параши содержится обѣтованіе и заповѣди Божій 
Ною послѣ потопа

Гл. VIII, 21. Рече Господь Богъ размысливъ: не приложу 
ктому проклята землю за дѣла человѣческая, зане прилежитъ 
помышленіе человѣку прилежно на злая отъ юности его: не при
ложу убо ктому поразити всякую плоть живущую, якоже со- 
творихъ.

Умилостивленный жертвою, принесенною Ноемъ по выхо
дѣ изъ ковчега, Господь даетъ ему обѣщаніе не возобновлять 
впередъ проклятія земли за грѣхи ея обитателей, т е не по
вторять всеобщаго истребленія тварей потопомъ Къ такому обѣ
щанію Богъ склонился не только жертвою но вмѣстѣ съ тѣмъ, 
что размыслилъ, раздумалъ, т е не нашелъ сообразнымъ съ 
цѣлями Своей премудрости, благости и цравосудія прибѣгать 
впередъ къ такой крайней мѣрѣ наказанія земли и ея обита
телей Онъ провидѣлъ, что земля и впередъ будетъ осквер- 
няема тѣмиже преступленіями, за какія опустошена потопомъ, 
что примѣромъ наказанія людей допотопныхъ они не будутъ 
удерживаться отъ подражанія имъ въ нечестіи, потому что 
прилежитъ помышленіе человѣку прилежно на злая отъ юности его, 
т е корень преступленій скрывается въ самой природѣ человѣка, 
испорченной прародительскимъ грѣхомъ, человѣкъ родится грѣш
никомъ и съ ранняго возраста утверждается въ немъ наклон
ность ко злу. Но если такъ, зачѣмъ же Онъ казнилъ людей 
потопомъ9 Затѣмъ, что надлежало показать людямъ мѣру, по 
которой они должны были впередъ судить о тяжести своихъ 
грѣховъ, надлежало памятію страшнаго наказанія предковъ, хотя 
сколько-нибудь, сдерживать разливъ нечестія въ потомкахъ И 
эта память сохранилась не только въ избранномъ народѣ, но и 
въ преданіяхъ языческихъ народовъ, и вѣроятно содѣйствовала 
къ тому, что среди всеобщаго явыческаго нечестія, въ лицѣ 
немногихъ избранниковъ подготовляла^. почва къ принятію 
Искупителя —Бирочекъ Господь, обѣщая не поражать земли 
всеобщимъ опустошеніемъ, предоставляетъ Оебѣ и на будущее
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время частныя карательныя мѣры противъ грѣха. Потопы и 
другія казни будутъ и впередъ, но уже не будутъ столъ об
ширными Ибо ясно сказано «же приложу поразити (не стану 
больгче губить) вояку плоть живущую, якоже сотворихъ»

22. Во вся дни земли сѣятва и жатва, зима и зной, лѣто 
и весна, день и нощь не престанутъ.

Потопомъ нарушенъ былъ порядокъ годовыхъ и суточныхъ 
Бременъ и приспособленныхъ къ нему человѣческихъ занятій 
нельзя было впродолженіе потопа ни сѣять, ни жать, не видно 
было признаковъ отличія зимняго времени отъ лѣтняго, холод
наго отъ знойнаго (вода, покрывавшая всю земную поверх
ность, уравняла повсюду температуру), незамѣтны были гра
ницы для дня и для ночи, потому что дожди и туманы надъ 
землею производили постоянную тму Впередъ не будетъ по
добныхъ явленій законы природы должны воспріять правилъ' 
ное течете и вмѣстѣ съ тѣмъ занятія человѣческія И это 
будетъ продолжаться во всѣ дни земли, т е до самой кончины 
теперешняго міра

Гл. IX, 1. И благослови Богъ Ноа и сыны его и рече 
имъ: раститеся и множитеся, и наполните землю и обла
дайте ею.

Благословеніе плодиться и размножаться, наполнять землю 
и обладать ею дано было первымъ людямъ по ихъ сотвореніи 
(Быт I, 28) Тоже благословеніе Господь повторяетъ Ною и 
сыновьямъ его, такъ какъ отъ нихъ родъ человѣческій дол
женъ билъ вновь расплодиться на землѣ, обновленной послѣ 
потопа Не видно, чтобы у Ноя родились дѣти послѣ потопа, 
посему если вмѣстѣ съ сыновьями Ноя благословляется къ 
чадородію отецъ ихъ, сіе значитъ, что онъ благословляется въ 
лицѣ ихъ

2. И страхъ и трепетъ вашъ будетъ на всѣхъ звѣрехъ 
земныхъ (и на всѣхъ скотѣхъ земныхъ), на всѣхъ птицахъ не
бесныхъ и на всѣхъ движущихся по землѣ и на всѣхъ рыбахъ 
морскихъ: въ руцѣ ваты вдахъ (я).

Какъ по сотвореніи земли дана человѣку власть надъ всѣ
ми животными, такъ и при обновленіи земли послѣ потопа, 
Господь утверждаетъ за людьми туже власть, но съ тѣмъ 
различіемъ, что власть невиннаго человѣка, пока онъ жилъ въ 
раю, не страшна и не тяжела была животнымъ,—они безъ 
сопротивленія и охотно повиновались и служили ему, теперь
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же люди должны властвовать надъ животными страхомъ, такъ 
что и привязанныя къ человѣку животныя иногда выходятъ 
изъ повиновенія и могутъ быть возвращаемы къ нему стра
хомъ наказанія, или уже испытаннымъ наказаніемъ Такое от
ношеніе къ человѣку животныхъ, безъ сомнѣнія, было и до 
потопа,—теперь оно освящается особеннымъ Божіимъ узако
неніемъ для того, между прочимъ, чтобы предостеречь чело
вѣка отъ обожанія животныхъ О власти человѣка надъ жи
вотными, сохранившейся несмотря на его грѣхи, свидѣтель
ствуютъ разительные опыты Стада рогатаго скота и табуны 
коней пасутся подъ надзоромъ слабаго отрока Обладающіе 
огромною силою верблюды и слоны покорно даютъ себя нагру
жать разными тяжестями и терпѣливо несутъ ихъ по труд
нымъ и непроходимымъ путямъ Слоны употребляемы были въ 
древности вмѣсто колесницъ на войнахъ и до сихъ поръ въ 
Индіи исправляютъ должность палачей Человѣкъ заставляетъ 
однихъ животныхъ ловить для него другихъ, такъ собака слу
житъ ему въ преслѣдованіи звѣрей, американскіе рыболовы 
пріучаютъ къ своимъ услугамъ птицъ, питающихся рыбою 
поймавъ рыбу, онѣ передаютъ ее въ лодку своему хозяину, а 
сами довольствуются скудною и низкаго качества рыбною 
пищею, получая ее изъ рукъ хозяина Извѣстны опыты усми
ренія самыхъ дикихъ и могучихъ звѣрей—львовъ, тигровъ, 
медвѣдей Но еще поразительнѣе власть надъ животными лю
дей вѣрующихъ, по обѣтованію Спасителя <се даю вамъ власть 
на змію и на скоршю и на всю силу вражію и ничесоже васъ 
вредитъ» (Лук. X, 19 Марк. XVI, 18)

3. И всякое движущееся, еже есть живо, вамъ будетъ въ 
снѣдь, яко ( какъ и) зеліе травное дахъ вамъ все.

Первымъ людямъ, по сотвореніи ихъ, Господь благосло
вилъ питаться только растеніями, животныя же доставляли 
имъ въ пищу молоко и закалаемы были не для пищи, а для 
жертвоприношенія и одежды человѣку. Теперь Господь раз
рѣшаетъ людямъ питаться вмѣстѣ съ зеліемъ мясомъ живот
ныхъ Это потому, что растенія со времени проклятія земли 
за грѣхъ человѣка потеряли часть своего совершенства и стали 
не столъ питательны и полезны для человѣка, да и тѣлесныя 
силы человѣка, ослабленнаго грѣхомъ, требовали сильнѣйшихъ 
вспоможетй для ихъ сохраненія и укрѣпленія—Богъ далъ въ
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пищу человѣку все, что двигается на землѣ и въ водахъ, здѣсь 
разумѣются осѣ тѣ животныя, которыхъ мясо годно въ пищу и по
лезно человѣку, а не безусловно осѣ, ибо многія изъ нихъ со- 
всѣмъ не пригодны для питанія, а другія, ядовитыя, вредны 
Изъ годныхъ въ пишу разумѣются здѣсь преимущественно 
чистыя Раздѣленіе животныхъ на чистыя и нечистыя извѣ
стно было, какъ мы видѣли (въ ХІІ-й паримщ, стр 98), 
еще до потопа, и впослѣдствіи закономъ Моѵсеевымъ запре
щено животныхъ нечистыхъ и въ жертву приносить, и въ 
пищу употреблять

4. Точно мяса въ крови души да не снѣсте.

Позволеше питаться животными Богъ ограничиваетъ за
прещеніемъ вкушать кровь ихъ Сказано не просто не ѣшьте 
мяса съ кровію, но съ кровт души Это потому, что душа плоти 
въ крови есть (Левит XVII, 11), т е кровь есть ближайшій 
органъ дѣйствій души, необходимое условіе для проявленія 
жизни душевной, такъ что жизнь душевная въ тѣлѣ прекра
щается, когда кровь перестаетъ обращаться и питать мозгъ 
Запрещается собственно звѣрское яденіе мяса съ кровью, какое 
доселѣ въ обычаѣ у нѣкоторыхъ дикарей (въ Абиссиніи), они 
отрываютъ ножомъ, или зубами куски мяса отъ живаго звѣря 
и подобно звѣрямъ проглатываютъ ихъ Что именно Господь 
запрещаетъ яденіе мяса съ кровью звѣрское, соединенное съ 
звѣрскою жестокостію и кровожадностію, это можно видѣть 
изъ слѣдующаго стиха, въ которомъ для того, чтобы внушить 
отвращеніе къ убійству, говорится о возмездіи звѣрямъ, умерщ
вляющимъ человѣка Дѣлъ запрещенія заключается въ томъ, 
чтобы человѣкъ не привыкъ къ звѣрской кровожадности и же
стокости вообще и въ особенности въ отношеніи къ подобнымъ 
себѣ, и научился уважать жизнь въ комъ бы ни было и кротко 
обращаться со всѣми,—безъ чего невозможно правильное обще
житіе 1) Впослѣдствіи закономъ Моѵсеевымъ запрещено вку
шать кровь еще потому, что она назначается въ жертву 
Богу для очищенія грѣховъ и посему есть какъ-бы непри
косновенная собственность Божія (Левит ХѴП, 11—14)

‘) И у яиимпковъ сгрою наказываемо было жестокое обращеніе съ жи
вотина! съ тою же цѣню Таьл. судіи ареопага осудили ха смерть мальчика, 
выколовшаго глаза у живаго перепела,— опасенія, чтобы мадьчикі не сдѣ
лался злодѣемъ (у Квішиішна Institut orat L V, с 9)
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5. Крови бо вашей, душъ вашихъ, отъ руки всякаго звѣря 
изыщу (потребую) (ея): и отъ руки человѣка брата изыщу ея.

Такъ какъ цѣль запрещенія кровожадности и жестокости 
при употребленіи въ пищу животныхъ состоитъ главнымъ обра
зомъ въ томъ, чтобы люди не были жестокими и кровожад
ными въ отношеніи другъ къ другу, то сіе запрещеніе Господь 
ограждаетъ угрозою неминуемой казни за человѣкоубійство. 
Даже неразумное животное, пролившее кровь человѣка, не 
останется безнаказаннымъ Господь потребуетъ изъ руки его 
(изъ лапы его) пролитой крови человѣка, взыщетъ съ него за 
совершенное душегубство, хотя оно совершено безъ сознанія 
вины Закономъ Моѵсеевымъ впослѣдствш опредѣлено побивать 
камнями вола, который заведетъ человѣка до смерти (Исход XXI, 
29—32) И у другихъ народовъ было въ обычаѣ, что всякій 
могъ безнаказанно убивать такихъ животныхъ Но еслибы слу
чилось, что звѣрь, пролившій человѣческую кровь, скрылся 
отъ мщенія человѣческаго, Богъ, Изыскатель пролитой крови, 
Самъ найдетъ его,—т е иди погубитъ его молніею, либо во
дою, или предастъ его на растерзаніе другому звѣрю Но если 
животныя, которымъ несвойственно грѣшить, должны отвѣчать 
за человѣкоубійство, то еще меньше можетъ надѣяться на без
наказанность человѣкъ, дерзнувшій посягнуть на жизнь того, 
съ кѣмъ связанъ братскими узами, какъ происшедшій отъ од
ной съ нимъ крови, въ самой единокровности имѣвшій сильное 
побужденіе къ человѣколюбію

6. Проливаяй кровь человѣчу, въ ея мѣсто его проліется: 
яко во образъ Божій сотворихъ человѣка.

По закону Вожія правосудія, убійца за пролитую кровь 
долженъ заплатить своею кровію Онъ погибнетъ или отъ руки 
родственниковъ убитаго, или по приговору поставленнаго Бо
гомъ начальства, или, если избѣжитъ казни отъ родствен
никовъ и начальства, найдетъ себѣ смерть отъ разбойниковъ, 
отъ звѣря, отъ пожара и т п. Случается, что убійцы, мучи
мые совѣстію, сами себя выдаютъ человѣческому правосудію. 
Яко во образъ Божій сотворихъ человѣка Правосудный Богъ по
тому строго поступаетъ съ убійцею, что убійца посягнулъ на 
величество Божіе, ибо убитый сотворенъ по образу Божш
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Господь какъ-бы такъ говоритъ злодѣю если тебя не удер
жала отъ преступленія любовь къ ближнему, какъ единокров
ному тебѣ, какъ имѣющему одинаковую съ тобою природу, то 
долженъ былъ остановить твою подъятую на ближняго руку 
страхъ предо Мною, ибо онъ созданъ по образу Моему,—въ 
лицѣ его ты оскорбилъ не только брата твоего, но и суще
ство, сродное Мнѣ Самому, украшенное богоподобіемъ—Само 
совою, впрочемъ, разумѣется, что если запрещается и строго 
нажазуется звѣрское пролитіе человѣческой крови, то не грѣ
шитъ противъ сего запрещенія судья, произносящій по закону 
смертный приговоръ, палачъ приводящій его въ исполнеше, 
государь, объявляющій войну въ защиту правъ своихъ, воинъ 
убивающій непріятеля на войнѣ *)

Вы же раститеся и множитеся, и наполните землю, и мно
житеся на ней.

Благословеніе плодиться и размножаться повторяется послѣ 
изреченія закона противъ человѣкоубійства потому что симъ 
закономъ устраняется одна изъ причинъ къ распространенію и 
безопасному пребыванію на землѣ человѣческаго рода

*

*) И » ««многихъ 5алю»ідеГі, данныхъ Ною, Іудейская синагога развила 
семь заповѣдей и объявила ихъ, подъ именемъ Поемая, облаателыымп для такъ 
нажнваемнхъ пришельцевъ вралъ, т е дли ямщиковъ обращающихся къ Іудей
ству, жо же принимающихъ обрѣзанія Ботъ эти заповѣди 1) воспрещается идоло
служеніе, 2) богохуленіе, 3) человѣкоубійство, 4) кровосмѣшеніе, 5) воровство, 
6) лдепе крови п удавленнику 7) предписывается, жакожецъ, повиновеніе началь
ству и гриаданскпиь законамъ Нѣтотория изъ сихъ заповѣдей примяты па Іеру
салимскомъ апостольскомъ соборѣ для лучниковъ, обращающихся въ христіан
ство (Дѣли XV, 29)
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XVII. Паримія, положенная на вечернѣ во втор
никъ четвертой седмицы четыредесятницы.

(Быт IX, 8—17)

Въ сей париміи повѣствуется о завѣтѣ Бога съ Ноемъ и 
о знаменіи Завѣта

Гл. IX, 8— 11. Рече Богъ Ноеви и сыномъ его съ нимъ, 
глаголя: се, Азъ поставляю завѣтъ Мой вамъ и сѣмени вашему 
ло васъ, и всякой души живущей съ вами отъ птицъ и отъ 
скотъ и всѣмъ звѣремъ земнымъ, елина съ вами (суть) отъ 
всѣхъ изшедшихъ изъ ковчега: и поставлю завѣтъ Мой съ 
вами: и не умретъ вояка плоть ктому отъ воды потопныя, и 
ктому не будетъ потопъ водный, еже истлити всю землю.

Господь не только даетъ обѣщаніе впередъ не опустошать 
земли всеобщимъ потопомъ но еще во свидѣтельство Своего 
неизреченнаго милосердія къ людямъ, вступаетъ съ ними, въ 
лицѣ Ноя и его сыновей, въ завѣтъ Завѣтъ значитъ союзъ, 
основанный на взаимныхъ обязательствахъ вступающихъ въ 
союзъ сторонъ Вступая въ завѣтъ со всѣми людьми, въ лицѣ 
Ноя и его сыновей, Господь Богъ, существо ни отъ кого не
зависящее, всесвободное, надъ всѣмъ, чті> внѣ Его, владыче
ствующее, принимаетъ на Себя торжественное обязательство 
исполнить данное Имъ обѣщаніе не возобновлять всемірнаго 
потопа, и требуетъ отъ нихъ только вѣры въ истину этого 
обѣщанія Въ завѣтъ съ Собою Господь вводитъ вмѣстѣ съ 
людьми и животныхъ не потому, чтобы и они къ чему-нибудь 
могли быть обязаны завѣтомъ, но единственно по любви къ 
человѣку Бакъ во гнѣвѣ Своемъ на человѣка Онъ казнилъ 
потопомъ вмѣстѣ съ нимъ подчиненную ему тварь, такъ и по 
милости Своей къ человѣку Онъ обязуется не губить всеоб
щимъ потопомъ существъ, покоренныхъ подъ власть его

12— 13. И рече Господь Богъ Ноеви: сіе знаменіе завѣта, 
еже Азъ даю между Мною и вами, и между всякою душою живою, 
яже есть съ вами, въ роды вѣчныя: дугу Мою полагаю во облацѣ, 
и будетъ въ знаменіе завѣта (вѣчнаго) между Мною и землею.

Дуга 90 облсщѣ, иди радуга, происходитъ отъ преломленія 
лучей свѣта въ дождевыхъ капляхъ, при чемъ свѣтъ разла
гается на семь цвѣтовъ, какъ и при прохожденіи чрезъ стек- 
ляную призму Судя по такому происхожденію радуги, должно 
полагать, что это метеорологическое явлеше видимо было и до 
потопа, ибо трудно допустить, чтобы до потопа не было дож-
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дей и не сіялъ свѣтъ солнечный. Но до потопа радуга была 
только естественнымъ признакомъ и послѣдствіемъ дождя, 
теперь же Господь обращаетъ ее также въ знаменіе Своего 
благоволенія къ людямъ Впродолженіе потопа небо повсюду 
покрыто было сплошными облаками, совершенно закрывавшими 
свѣтъ солнечный, и потому люди цѣлый годъ не видѣли радуги. 
Послѣ же потопа никогда не будетъ столъ продолжительнаго 
мрака Будутъ покрывать небо темныя облака, лить сильные 
дожди, особенно въ жаркихъ странахъ, но это не должно тре
вожить обитателей земли, они не должны опасаться возобно
вленія всемірнаго потопа Въ радугѣ они должны видѣть успо
коительный признакъ Она должна напоминать имъ не только 
о гнѣвѣ Божіемъ, какъ сопутствующая дождю, отъ котораго 
былъ потопъ, но вмѣстѣ о милости Божіей, какъ произведете 
солнечнаго свѣта, величественное и радующее взоры — Дугу Мою 
Господь называетъ радугу Сваею, потому что красота ея пре- 
имуществеино свидѣтельствуетъ о величіи Его, какъ Худож
ника міра, и невольно располагаетъ зрителя къ прославленію 
Его «Взгляни на радугу, говоритъ сынъ Страховъ, и прославь 
Творца ея Какъ она прекрасна въ цвѣтномъ сіяніи своемъ' 
Своимъ величественнымъ кругомъ обнимаетъ она небо, рука 
Всевышняго распростерла ее» (Сирах ХЫП, 12—13)

14— 17. И будетъ егда наведу облеки на землю, явится 
дуга Моя во облацѣ: и помяну завѣтъ Мой, иже есть между 
Мною и вами, и между всякою душею живущею во всякой пло
ти, и не будетъ ктому вода въ потопъ, яко потребити вояку 
плоть. И будетъ дуга Моя во облацѣ: и узрю ю, еже ломя- 
нути завѣтъ вѣчный между Мною и землею, и между всякою 
душею, живущею во всякой плоти, яже есть на земли. И рече 
Богъ Ноеви: сіе знаменіе завѣта, егоже положихъ между Мною 
и между всякою плотію, яже есть на земли.

И помяну завѣтъ Мой И узрю ю (радугу), еже помянуты 
завѣтъ Богъ, какъ существо неизмѣняемое и всевѣдущее, ни- 
чего не можетъ забывать, слѣдственно и вспоминать Ему не
свойственно Если же Самъ Богъ говоритъ о Себѣ помяну завѣтъ, 
то это человѣкообразное выраженіе должно понимать въ томъ 
смыслѣ, что Богъ каждый разъ, какъ явится радуга, будетъ 
взирать на нее, какъ на знаменіе Своего непреложнаго обѣто
ванія не опустошать земли всеобщимъ потопомъ, и потому 
люди, имѣя предъ глазами тоже знаменіе, должны почитать 
себя безопасными отъ всеобщаго потопа Такимъ образомъ ра
дуга есть краснорѣчивый проповѣдникъ милосердія и долго
терпѣнія Божія ___  ____
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XVIII. Паримш положенная на вечернѣ въ среду 
четвертой седмицы четыредесятницы.

(Быт IX, 18—29, х , 1)

Въ сей паримш предлагается повѣствованіе о пророчествѣ 
Ноя относительно судьбы его потомства съ предварительнымъ 
описаніемъ случая къ произнесенію сего пророчества

Быт. IX, 18. Быша сынове Ноевы изшедшіи изъ ковчега, 
Симъ, Хамъ, Іафевъ. Хамъ же бяше отецъ Ханаань.

Приступая къ описанію происшествія, по поводу котораго 
произнесено Ноемъ пророчество о судьбѣ его потомковъ, быто
писатель называетъ троихъ сыновей Ноя потому что про
рочество это къ нимъ обращено Но особенное вниманіе быто
писатель обращаетъ на сына Ноева Хама и на Ханаана, 
младшаго изъ четверыхъ сыновей Хама (Быт X, 6) Это 
потому, что Хамъ принималъ особенное участіе въ проис
шествіи, описаніе котораго слѣдуетъ, а Ханаанъ, какъ родо
начальникъ племенъ, обреченныхъ Богомъ на истребленіе и 
на порабощеніе Евреями, заслуживалъ преимущественнаго вни
манія читателей—Евреевъ

19. Тріе сіи суть сынове Ноевы: отъ сихъ разсѣйтеся (люди) 
по всей земли.

Кромѣ троихъ названныхъ сыновей были лиу Ноя другіе, 
неизвѣстно Если и были, они не оставили потомства, и родъ 
человѣческій послѣ потопа расплодился только отъ Сима, Хама 
и Іафета, другихъ родоначальниковъ послѣ потопа не было, 
какъ и до потопа не было другихъ родоначальниковъ человѣ
чества, кромѣ Адама

20. И начатъ Ное человѣкъ дѣлатель (быти) земли и насади 
віноградъ.

И  начатъ Ное человѣкъ дѣлатель быти земли началъ воз
дѣлывать землю Земледѣліе было и до потопа Еще въ раю 
человѣкъ долженъ былъ воздѣлывать землю (Быт II, 15) 
По изгнаніи изъ рая человѣкъ осужденъ на тяжкіе земледѣль
ческіе труды (Быт Ш , 18) Каинъ былъ земледѣльцемъ 
(IV, 2). Послѣ потопа трудности земледѣлія увеличились, от-
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того, что земля пропитана была соленою морскою влагою, 
изрыта водою, покрыта наносными камнями, и во многихъ 
мѣстахъ обнажена отъ почвы Нужда дѣлаетъ человѣка изо
брѣтательнымъ Полагаютъ, что Ной изобрѣлъ земледѣльческій 
плугъ и первый приспособилъ къ земледѣльческимъ работамъ 
воловъ, тогда какъ прежде человѣкъ воздѣлывалъ землю за
ступомъ — И насади виноградъ Вѣроятно и до Ноя люди пита
лись виноградными ягодами, но виноградныя деревья расли 
только въ дикомъ состояши Ной первый сталъ воспитывать 
ихъ искусственнымъ образомъ, въ саду, и улучшать ихъ есте- 
ственжыя достоинства особеннымъ уходомъ за ними, напри- 
мѣръ, очищеніемъ лишнихъ побѣговъ, прививаніемъ и т п 
Онъ же первый сдѣлалъ опытъ приготовлешя вина изъ вино
граднаго сока

21. И испи отъ вина, и упися, и обнажися въ дому своемъ.

Подъ домомъ, гдѣ произошелъ описываемый случай, раумѣется 
шатеръ Ной, доселѣ неиспытавшій силы вина, не зналъ, какое 
дѣйствіе оно можетъ произвести на него, и потому выпилъ 
его болыпе, чѣмъ сколько слѣдовало для укрѣпленія силъ и 
для невиннаго удовольствія Вопреки ожиданію, вино произвело 
на Ноя опьяняющее и усыпляющее дѣйствіе Во время сна, 
безпокойный ощущеніемъ внутренняго жара, обыкновеннымъ 
въ состояши опьянена, Ной непроизвольно сбросилъ съ себя 
одежду, въ которой легъ, и представилъ неблагообразное зрѣ
лище наготы Это обстоятельство послужило случаемъ къ 
обнаруженію нравственныхъ свойствъ въ сыновьяхъ его

22. И видѣ Хамъ отецъ Ханаань наготу отца своего,. и 
изшедъ вонъ повѣда обѣма братома своима.

Долгъ почтенія къ отцу требовалъ отъ сына прикрыть 
наготу отца и не разглашать о ней Хамъ не исполнилъ сего 
долга и разглашеніемъ видѣннаго имъ зрѣлища хотѣлъ, чтобы 
и братья его вмѣстѣ съ нимъ осудили отца и поглумились 
надъ нимъ Вмѣстѣ съ непочтительностію къ отцу Хамъ обна
ружилъ недостатокъ цѣломудрія, безстыдно потѣшая себя зрѣ
лищемъ наготы
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23. И вземше Симъ и Іафегь ризу, возложиша (ю) на обѣ 
рамѣ (хребты) свои, и идоша вспять зряще, и покрыта наготу 
отца своего: и лице ихъ вспять зря, и наготы отца своего не 
видѣша.

Въ противоположность Хаму. старшіе братья его показали 
примѣръ почтительности къ отцу и цѣломудренной скромности 
Они прикрыли наготу отца такъ, что не видѣли ея, ни когда 
подходили къ нему съ одеждою, ни когда назадъ уходили г)

24. Истрезвися же Ное отъ віна, и разумѣ (узналъ), елина 
сотвори ему сынъ его юнѣйшій.

Какъ Ной могъ узнать о поступкѣ младшаго своего сына9 
Протрезвившись, онъ, какъ только замѣтилъ, что покрытъ не 
своею одеждою, полюбопытствовалъ, конечно, узнать о при
чинѣ этого Истину открыли ему Симъ и Іафетъ, а виноватый 
едвали способенъ былъ смиренною откровенностію выразить 
раскаяніе въ своей винѣ предъ Отцемъ, иначе не подвергся бы 
наказанію, которое вслѣдъ за симъ описывается

25. И рече: проклятъ (буди) Ханаанъ отрокъ: рабъ будетъ 
братіямъ своимъ.

Проклятъ буди да будетъ отринутъ Богомъ, да будетъ 
осужденъ Имъ, или лишенъ Его милости — Рабъ будетъ братьямъ 
своимъ да будетъ онъ, въ лицѣ потомковъ своихъ, въ неволѣ 
у потомковъ Сима и Іафета Слова Ноева проклятія должны быть 
понимаемы какъ выраженіе не личнаго зложелательства, не
мыслимаго въ угодникѣ Божіемъ (Быт VI, 9), а пророческаго 
прозрѣнія въ будущее и сочувствія приговору праведнаго суда 
Божія Ной какъ-бы такъ говоритъ «Ханаану предопредѣлено 
въ будущемъ унижете и презрѣніе отъ Бога и людей И я 
не жалѣю объ этомъ Ханаанъ и его потомки вполнѣ заслу
живаютъ эту немилость Божш. Да совершится же надъ ними 
праведный судъ Божій». Это пророчество сбылось въ свое 
время на Хананеяхъ, бывшихъ въ порабощеніи у Евреевъ, 
потомковъ Сима, и у Македонянъ и Римлянъ, происшедшихъ 
отъ Іафета Если проклятіе произнесено не противъ Хама, вина 
котораго описана выше, а противъ сына его Ханаана, это не

1) Подобное селу выражежіе почтительжости къ отцу бшо обцчжо у древ
нюю Йшлявъ У тихъ сыновья, особежно молодые, не ходили въ одіу баню съ 
своими отцами, чтобы же видѣть ихъ наготы (Цицерожъ De offic L 1)
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значитъ, что самъ Хамъ устраняется отъ наказанія, напротивъ— 
онъ наказывается хъ лицѣ сына съ его поганками наказаніе 
самое чувствительное для отца и родоначальника. Что Ха- 
наанъ и его потомки заслужили наказаніе и должны понесть 
его не за чужую вину, это подтверждается преданіемъ у Евреевъ 
объ участіи Ханаана въ грѣхѣ отца и историческими свидѣ
тельствами о крайнемъ нечестіи Хананеевъ, которое они на
слѣдовали отъ предковъ своихъ—На остальныхъ троихъ сы- 
новей Хама проклятіе не произнесено, но не произнесено также 
и благословеніе какое дано Симу и Іафету съ ихъ потомками 
Можно предположить, что явно проклиная одного сына Ха
мова, Ной имѣлъ въ виду и прочихъ его сыновей и не на
звалъ ихъ только потому, что судьба ихъ потомковъ будетъ 
менѣе тяжела И исторія свидѣтельствуетъ о бѣдственномъ 
положеніи не только Хананеевъ, обитавшихъ въ Палестинѣ, 
въ Сиріи, въ Финикіи, и въ колоніяхъ (напримѣръ въ Карѳагенѣ, 
Финикійской колоши), и вездѣ или совсѣмъ истребленныхъ, 
или порабощенныхъ, но и народовъ, происшедшихъ отъ дру
гихъ сыновей Хама Напримѣръ Негры, потомки старшаго сына 
Хамова Хуса, до послѣдняго времени вывозимы были изъ 
Африки въ огромномъ количествѣ сѣвероамериканскими и англій
скими промышленниками на продажу американскимъ плантато
рамъ, и состояли у нихъ подъ игомъ тягчайшей неволи и без
человѣчнаго обращенія Но еще поразительнѣе духовное уни
женіе этого племени, дошедшее до того, что многіе перестали 
считать ихъ за людей, и отнесли къ породѣ обезьянъ 
Нельзя не видѣть въ этомъ слѣдовъ проклятія, падшаго на 
Хамово потомство Одно Евангеліе можетъ снять съ него 
это проклятіе. Ибо во Христѣ Іисусѣ всѣ народы призваны 
ко спасенію, не исключая отверженныхъ Богомъ пдеменъ 
(Псад. ЬХѴП, 32. Исаія IX, 24—25) Жена Хананейская, 
испросившая у Господа Іисуса исцѣлеше своей бѣсноватой до- 
чери и Имъ одобренная за великую вѣру (Матѳ X V , 28), 
есть начатокъ Церкви изъ племени Хамова

26. И рече1 благослоіенъ Господь Богъ Симовъ: и будетъ 
Ханаанъ отрокъ рабъ ему.

Благостенъ Богъ Симовъ Ной, провидя благодѣянія Божій 
потомству Симову, которое одно, въ лицѣ Евреевъ, будетъ 
избрано Богомъ изъ среды всего человѣческаго рода для со-
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храненія истиннаго богопочтенія, и изъ котораго произойдетъ 
по плоти Спаситель всѣхъ человѣковъ Господь Іисусъ Хри
стовъ —Ной исполняется благоговѣйной благодарности Богу 
за с т  милости и благословляя Его, именуетъ Его Богомъ Си- 
мовымъ въ томъ смыслѣ, что Онъ только въ средѣ Симова 
племени будетъ чтимъ, какъ единый истинный Богъ и будетъ 
особенно близокъ къ чтителямъ Своимъ —Е  будетъ Хатат 
отрокъ рабъ ему пророческое указаніе на невольническія иди 
вассальныя отношенія къ Израильтянамъ, потомкамъ Сима. той 
части Хананейскаго племени которая не истреблена, а только 
порабощена Израильтянами въ Палестинѣ (Іис Навин IX 
3—23 Суд I, 30—33 35 2 Паралипомен ТШ , 7—8)

27. Да распространитъ Богъ Іафееа, и да вселится въ 
селеніихъ Симовыхъ, и да будетъ Ханаанъ рабъ ему.

Да распространитъ Богъ Іафеѳа да даруетъ Іафету много
численное потомство, такъ чтобы большая часть земнаго шара 
заселена была этимъ потомствомъ и была въ его власти 
Исполненіе этого пророчества и благословенія Ноева видимъ 
преимущественно на той части потомства Іафетова, которая 
заселила Европу Европейцы не перестаютъ доселѣ распростра
нять во всѣ страны свѣта с б о и  поселенія, торговлю, власть, 
вѣ]эу, нравы —И да вселится (Іафетъ) въ селеніихъ Симовыхъ 
Рѣчь идетъ не столько о томъ, что потомки Іафета, какъ за
воеватели, завладѣютъ мѣстами обитанія Симова племени 
сколько о томъ. что первые вступятъ въ духовное общеніе съ 
послѣдними, войдутъ въ составъ Церкви, сохраненной въ по
томствѣ Оима, и примутъ участіе въ наслѣдіи духовныхъ благъ, 
уготованныхъ вѣрующимъ въ Іисуса Христа Ибо Іисусъ Хри
стовъ открылъ входъ въ Свое царство не только Израильтя
намъ, происшедшимъ отъ Сима, но и язычникамъ, къ которымъ 
принадлежали потомки Іафета; тѣ н другіе призваны составить 
единое стадо подъ духовною властію единаго Пастыря Про
рочество о водвореніи Іафета въ селеніяхъ Симовыхъ потому 
неудобно относить къ одному внѣшнему господству потомства 
Іафетова надъ (Зимовьемъ, ч т о  э т и м ъ  ослаблялось бы значеше 
благословенія, даннаго Симу Напротивъ разумѣть это проро
чество въ духовномъ смыслѣ, именно въ томъ, что побѣжден
ные потомками Іафета потомки Сима покорятъ побѣдителей 
своей духовной власти, что Апостолы Христовы, всѣ щягаад-
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лежавшіе къ Симову племени, привлекутъ въ Церковь Хри
стову Грековъ и Римлянъ,—словомъ—разумѣть разсматриваемое 
пророчество о духовномъ союзѣ потомковъ Сима и Іафета тѣмъ 
естественнѣе, что такое разумѣніе соотвѣтствуетъ тому брат
скому единодушію, съ какимъ оба эти брата поступили въ 
отношеніи къ обнаженному отцу своему — И  да будетъ Хатамъ 
рабъ ему (Іафету) Это сбылось, когда Македоняне и Римляне 
покорили Сирію и Палестину, Тиръ и Сидонъ съ ихъ поселе
ніями въ другихъ странахъ

28— 29. Поживе же Ное по потопѣ лѣтъ триста пятьдесятъ: 
и быша вой дніе Ноевы лѣтъ девятьсотъ пятьдесятъ: и умре.

Примѣры подобнаго долголѣтія уже не встрѣчаются послѣ 
потопа Господу угодно было продлить жизнь Ноя на столъ 
долгое время до потопа и послѣ потопа для сохраненія чрезъ 
него древнихъ благочестивыхъ преданій и Божественныхъ откро
веній и для передачи ихъ въ цѣлости, чрезъ устные разсказы, 
грядущимъ родамъ ЧтЬ могъ онъ самъ слышать до потопа отъ 
Малелеила, который помнилъ Адама, тоже могъ слышать отъ 
него послѣ потопа Сала, отецъ Евера, отъ котораго получилъ 
названіе избранный народъ

Гл. X, 1. Сія же (суть) бытія (родословія) сыновъ Ноевыхъ, 
Сима, Хама, Іафееа: и родишася имъ сынове по потопѣ.

Сей стихъ, которымъ оканчивается паримія, составляетъ 
заглавіе слѣдующаго затѣмъ подробнаго родословнаго списка 
ближайшихъ потомковъ Ноя отъ трехъ его сыновей Въ со
ставѣ Моѵсеева повѣствованія это родословіе имѣетъ то зжа- 
челіе, что пролагаетъ нутъ къ разумѣнію пророчества Ноева 
въ соображеніи съ его исполненіемъ, и постепенно вводитъ 
бытописателя въ исторію народа Божія По сей послѣдней при
чинѣ родословіе оканчивается членами Симова потомства, къ 
которому принадлежитъ народъ Божій (Быт X, 2—31).
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XIX. Паримія, положенная на вечернѣ въ четвер
томъ четвертой седмицы четыредесятницы 

Быт х , 32, XI, 1—9

Въ сей париміи содержится повѣствованіе о столпотворе
ніи Вавилонскомъ, о смѣшеніи языка и о разсѣяніи племенъ

Гл. X, 32. Сія племена сыновъ Ноевыхъ по родомъ ихъ, 
по языкомъ (въ народахъ) ихъ: отъ сихъ разсѣяшася острови 
языковъ на земли по потопѣ.

Сш слова составляютъ заключеніе предшествующаго родо
словнаго исчисленія тѣхъ потомковъ отъ трехъ сыновей Ноя, 
которые имена с б о и  оставили странамъ и народамъ (языками), 
современнымъ бытописателю и достойнымъ особеннаго внима
нія по ихъ судьбѣ Бытописатель насчитываетъ такихъ потом
ковъ 14 въ племени Іафета. 31 въ племени Хама, и 27 въ 
темени Сима Группы народовъ, происшедшія отъ сихъ по
томковъ Ноевыхъ и разселившіяся по лицу земли, бытописа
тель называетъ островами, въ томъ смыслѣ, что каждая изъ 
нихъ существовала отдѣльно одна отъ другой, какъ острова 
на морѣ, не смѣшиваясь съ другими ни границами, ни язы
комъ, ни учрежденіями, ни обычаями Это раздѣленіе и раз
сѣяніе повсюду народовъ произошло главнымъ образомъ отъ 
чуда смѣшенія языка, которое описывается въ слѣдующихъ 
стихахъ

Гл. XI, 1. И бѣ вся земля устнѣ единѣ и гласъ единъ всѣмъ,

До разсѣянія людей по всему лицу земли послѣ потопа 
вся земля, т-е всѣ обитатели земли, имѣли сбитъ устнѣ, т-е 
говорили на о дномъ языкѣ такъ что для выраженія одного и 
тогоже понятія вылетали изъ уста одинаковые звуки, и для 
сихъ звуковъ потребны были одинаковыя движенія органовъ 
слова — И  гласъ единъ всѣмъ Не было разности даже въ произ
ношеніи одного и тогоже слова, въ о дномъ, общемъ для всѣхъ 
языкѣ, не было разныхъ нарѣчій, особенностей говора, хотя, 
безъ сомнѣнія, были разности въ образѣ жизни, нравахъ и обы
чаяхъ особенно между благочестивыми и нечестивыми потом
ками Ноя Единство языка поддерживаемо было близостію ихъ 
по времени къ общему родоначальнику послѣ потопа Ной), и

ТОЛКОВАЯ НА ПАР1ШІМ 9
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также тѣмъ что потомки его держались въ ордой мѣстности, 
не удаляясь другъ отъ друга на большое разстояніе, въ чемъ 
и нужды не имѣли, пока были малочисленны Сродство языковъ 
открываемое знатоками не только между видами каждаго изъ 
трехъ главныхъ классовъ, къ которымъ подводится все мно
жество и разнообразіе языковъ, но и между самыми этими 
главными классами языковъ (языки индоевропейскіе, семитиче
скіе и малайскіе),—показываетъ, что былъ нѣкогда одинъ общій 
для всѣхъ людей языкъ, отъ котораго, какъ вѣтви отъ корня, 
произошли всѣ прочіе Какой же именно этотъ языкъ, это 
трудно рѣшить Вцрочемъ мнѣніе о Еврейскомъ языкѣ, одномъ 
изъ семитическихъ (существующихъ въ Симовомъ потомствѣ), 
какъ о языкѣ первоначальномъ, сохранившемся отъ Адама до 
Ноя отъ Ноя до Авраама,—мнѣніе, принимаемое изъ древнихъ 
Оригеномъ, св Златоустомъ и блаженными Іеронимомъ и Авгу
стиномъ, имѣетъ на своей сторонѣ то преимущество, «что въ 
одномъ Еврейскомъ языкѣ находятъ свое начало древнѣйшія 
имена, которыя должны были существовать до происхожденія 
новыхъ языковъ и которыя не могли быть перемѣнены послѣ 
сего (напримѣръ собственныя имена Адама, Евы, Каина и дру
гія допотопныя имѣющія корни въ Еврейскомъ языкѣ), что 
изъ него изъясняются имена самыхъ древнихъ народовъ, что 
его образоваше чище и простѣе, нежели образованіе другихъ 
восточныхъ языковъ, къ нему близкихъ» (Библ ист Филарета 
и его же Зап на кн Бытія)

2. И бысть інегда ломти имъ отъ востокъ, обрѣтоша поле 
въ земли Сеннаарстѣй, и вселитеся тамо.

Послѣ потопа Ной и его ближайшіе потомки жили въ Ар
меніи, гдѣ остановился ковчегъ, но по мѣрѣ умноженія народо
населенія, эта гористая страна становилась тѣсною для обита
телей,—они двинулись по теченію Тигра и Евфрата и заняли 
мѣсто въ обширной и плодоносной равнинѣ Сеняаарской, 
впослѣдствіи Вавилонской области, находящейся между этими 
рѣками Сеннааръ по отношенію къ Арменіи находился на югѣ, 
слѣдственно движете было собственно съ сѣвера, но если ска
зано, что оно было съ востока, сказано потому, что Сеннааръ 
лежалъ на западѣ въ отношеніи къ странамъ восточнымъ, какъ 
у древнихъ назывались страны за Тигромъ
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3. И рече человѣкъ ближнему своему: пріидите, сотворимъ 
плинеы (кирпичи), и испечемъ ихъ огнемъ. И бысть имъ плинеа 
въ камень, и бреніе вмѣсто мѣла (точнѣе съ Греч и асфальтъ 
былъ у нихъ растворомъ)

На востокѣ для сооруженій обыкновенно употребляли кир
пичи изъ глины, высушенные на солнцѣ Но такой матеріалъ 
былъ бы весьма непроченъ для сооруженій, предпринимаемыхъ 
на мѣстности низменной, заливаемой наводненіями Евфрата 
Виновники предпріятія благоразумно рѣшили употребить кир
пичи, выжженные огнемъ, а для связи, вмѣсто извести или 
глины удоборазмываемыхъ,—асфальтъ—земляную смолу, кото
рою до сихъ поръ обилуетъ эта мѣстность Камень не употре
бленъ бытъ для сооруженій можетъ быть потому, что искусство 
тесать камни еще не процвѣтало тогда, или и совсѣмъ не было 
извѣстно

4. И рекоша: пріидите, созиждемъ себѣ градъ и столпъ, 
егоже верхъ будетъ даже до небесе: и сотворимъ себѣ имя, 
прежде неже разсѣялся намъ по лицу всея земли.

Строители города и башни помнили волю Божш, сказан
ную Ною, а разсѣяніи человѣческаго рода по лицу всей земли 
(Быт IX, 1) Они знали, что предотвратить это они не могли 
даже по естественной причинѣ чѣмъ болыпе размножались 
люди, тѣмъ дальніе другъ отъ друга они должны разселиться 
Но честолюбіе и властолюбіе нѣкоторыхъ потомковъ Ноя вну
шило имъ мысль устроить средоточіе, откуда бы они могли 
простирать свою власть на всѣхъ людей, какъ бы далеко они 
ни избрали для себя мѣсто жительства Судя по тому, что го
родъ Вавилонъ, по прекращеніи строительныхъ работъ, остался 
во власти Неврода, внука Хамова (Быт X, 10), и также по 
тому, что потомки Хамовы, какъ обреченные на порабощеніе, 
имѣли побужденіе принять заранѣе мѣры къ избѣжанію его,— 
можно думать, что они были главными зачинщиками постройки 
и вовлекли въ свое предпріятіе другихъ для скорѣйшаго окон
чанія ея. Они говорятъ созиоюдем себѣ градъ и столпъ, егоже 
верхъ будетъ даже до небесе Послѣднее гиперболическое выраже
ніе, не безпримѣрное въ священныхъ книгахъ (Второзак I, 28, 
IX, I), означаетъ необыкновенную высоту башни Для строи
телей важны были городъ и башня, какъ мѣста укрѣпленныя
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и потому удобныя не только для безопасности отъ нападеній, 
но вмѣстѣ дія того, чтобы имѣть въ нихъ точку опоры для 
нападенія на другихъ и для распространенія и утвержденія 
надъ ними власти Высота же башни едва ли имѣла другое 
значеніе кромѣ украшенія Мнѣніе, будто строители башни хо
тѣли сдѣлать ее убѣжищемъ для спасенія на случай новаго 
потопа, неосновательно. Трудно предположить, чтобы они не 
знати обѣщанія Господа не опустошать земли потопомъ при
томъ имъ было извѣстно, что воды всемірнаго потопа покры
вали самыя высокія горы на земномъ шарѣ могли ли они меч
тать, что могутъ возвести башню выше всѣхъ земныхъ горъ9 
И еслибы дѣйствительно они лелѣяли такую мечту, по всей вѣ
роятности они избрали бы для построенія башни не низменную, 
заливаемую водою равнину, а возвышенное мѣсто Притомъ 
они говорятъ только о высотѣ башни, но для спасенія отъ по
топа нужна была не только высокая, но и широкая вершина 
башни,—на башнѣ высокой, но не просторной могутъ укрыться 
очень не многіе —Ести о побужденіи къ построенію города и 
башни, можно судить на основаніи словъ строителей сотворимъ 
себѣ имя, то такимъ побуждешемъ было для нихъ тщеславное 
желаніе прославить себя въ потомствѣ памятникомъ своей силы, 
могущества, искусства, но вели заправляли всѣмъ этимъ дѣ
ломъ потомки Хама, то едва ли это побуждеше было искрен
нее Главная цѣль у нихъ была порабощеніе другихъ племенъ, 
но эту цѣль неудобно баю высказывать открыто, чтобы не 
оттолкнуть ихъ отъ участія въ предпринимаемыхъ работахъ,— 
и вотъ они прикрыли свою цѣль такимъ побуждешемъ, которое 
казалось безкорыстнымъ и ни для кого невреднымъ вѣдь дѣло 
шло только о прославленіи имени

5. И сниде Господь видѣти градъ и столпъ, егоже сози
даніе сынове человѣчески.

Богу, какъ всевѣдущему, извѣстно было все, чтЪ затѣвали 
люди, какія были у нихъ побужденія Богу не угодны были 
ни эти затѣи, ни эти побуждешя Надлежало открыть судъ 
надъ людьми, которые созданіемъ политическаго центра меч
тали ослабить значеше разсѣянія людей по всему лицу земли, 
хотѣли связать политическимъ едижствомь племена, разъеди
ненныя огромными разстояніями Человѣкообразное выраженіе 
о Богѣ, что Онъ сниде видѣти градъ и стогнъ, означаетъ, что
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Богъ рѣшился явить особенное Свое присутствіе на мѣстѣ на
чатыхъ работъ, что Онъ принимаетъ это дѣло въ особенное 
Свое вниманіе, имѣетъ за нимъ особенное наблюдете, и отнюдь 
не желаетъ допустить, чтобы люди своими затѣями воспре
пятствовали Его опредѣленію касательно раздѣлеюя людей, 
совершеннаго обособленія ихъ не только по мѣсту жительства, 
но и по гражданскому быту —Строители града и столпа на
званы сынами человѣческими Въ обширномъ смыслѣ сіе назва- 
ше принадлежитъ всѣмъ людямъ, благочестивымъ и нечести
вымъ, и указываетъ на ихъ естественное ничтожество предъ 
Всемогущимъ (сыны человѣческіе или Адамовы, значитъ сыны 
перста), но здѣсь идетъ рѣчь вѣроятно о членахъ нечестиваго 
Хамова племени которые были главными виновниками пред
пріятія и обманомъ вовлекли въ оное членовъ благочестиваго 
племени Раздѣленіе людей на сыновъ Божіихъ и на сыновъ 
человѣческихъ въ смыслѣ благочестивыхъ и нечестивыхъ извѣ
стно было и до потопа (Быт VI, 2)

6. И рече Господь: се родъ единъ и устнѣ единѣ всѣхъ, 
и сіе начаша творити: и нынѣ не оскудѣютъ отъ нихъ вся, 
елика аще восхотите творити.

Господь сими словами даетъ разумѣть, что только осо
бенное, чрезвычайное дѣйствіе Его всемогущества можетъ оста
новить начатое людьми, неугодное Ему дѣло Безъ Его осо
беннаго вмѣшательства, начатое дѣло, пожалуй, съ успѣхомъ 
можетъ быть кончено людьми, ибо работающихъ весьма иного 
для спѣшнаго хода работы, и воѣ они составляютъ одинъ 
родъ, какъбы одно семейство, хотя принадлежатъ къ разнымъ 
вѣтвямъ одного рода Ноева,—и говорятъ однимъ языкомъ, 
слѣдственно могутъ работать дружно

7. Пріидите и сошедше смѣсямъ тамо языкъ ихъ, да не 
услышатъ кійждо гласа ближняго (своего).

Въ 5-мъ стихѣ уже сказано было о Богѣ, что Онъ со- 
гием, здѣсь же напротивъ, Богъ представляется какъбы только 
собирающимся сойти. Но въ атомъ нѣтъ никакой несообраз
ности Въ первомъ случаѣ Онъ сошелъ только для того, чтобы 
быть ближайшимъ зрителемъ щ и наблюдателемъ людскихъ 
дѣлъ,— видѣніи градъ и  смогт Во второмъ случаѣ Онъ является 
готовымъ отъ спокойнаго созерцанія или наблюдательнаго по
ложенія перейти къ дѣлу Ноложеше зрителя и положеніе 
дѣйствующаго лица отличаются тѣмъ что зритель только
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близокъ къ мѣсту дѣйствія, тогда какъ дѣйствующее лицо на
ходится на самомъ этомъ мѣстѣ Въ соотвѣтствіе такому от
личію и о Богѣ сказано, что Онъ сначала сошелъ для видѣнія, 
т -е явился наблюдателемъ, потомъ, узрѣвъ, что дѣло строите
лей города и башни нечестиво, готовъ сойти для разрушенія 
ихъ дѣла, т е готовъ открыть людямъ Свое особенное при
сутствіе среди ихъ болѣе ощутительнымъ для нихъ образомъ, 
чѣмъ было доселѣ— Смѣсимъ тамо языкъ ихъ Смѣшеніе языка, 
которое дѣйствительно послѣдовало за сими словами Господа, 
состояло въ томъ, что чудеснымъ образомъ произведенъ былъ 
безпорядокъ въ дѣйствіяхъ памяти и отсюда произошелъ без
порядокъ или путаница въ употребленіи словъ. Люди не пере
стали употреблять слова одного и тогоже языка, на которомъ 
всегда говорили, но они позабыли значеніе словъ и произно
сили слова, не выражающія тѣхъ понятій, какія соединяли съ 
ними всегда —Смѣшеніе произведено съ тою цѣлію, да не услы
шитъ кгйоюдо гласа ближняго своеіо— «Да не услышитъ»,—зна
читъ—да не уразумѣетъ, да не пойметъ (слич 1 Корило 
ХІУ, 2) Не понимающій словъ, хотя слышитъ ихъ, относится 
къ нимъ, какъ бы совсѣмъ не слышалъ ихъ —Слова Божій въ 
множественномъ числѣ пріидите (давайте), и сошедше смѣсим, 
по разумѣнію Отцевъ Церкви (Василія Великаго, Кирилла 
Алексаждрійскаго), представляютъ собесѣдованіе трехъ лицъ 
Святыя Троицы, какъ и слова Божій о сотвореніи человѣка 
сотворимъ человѣка по образу Нашему (Быт I, 26)

8. И разсѣй ихъ оттуду Господь по лицу ісея земли: и 
престаша зиждуще градъ и столпъ.

Разсѣяніе строителей города и башни, оставленныхъ недо
строенными, было необходимымъ послѣдствіемъ смѣшенія языка. 
Вслѣдствіе этого смѣшенія люди перестали другъ друга пожи
мать одни, позабывъ значеніе словъ, потеряли способность 
передавать другимъ свои мысли въ точныхъ выраженіяхъ, ду
мали объ одномъ, а говорили другое; другіе, сами находясь 
въ подобномъ положеніи, хотя слышали знакомые звуки, но 
шлакъ не могли припомнить смыслъ ихъ. А не понимая другъ 
друга, строители города и башни не могли помогать другъ 
другу въ работѣ и слѣдственно продолжать ее,—по неволѣ 
должны были бросить ее не конченною и разойтись въ разныя 
стороны Образованіе разныхъ языковъ началось уже по раз
сѣяніи племенъ и по занятіи ими особыхъ мѣстъ жительства
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Чудо смѣшенія нужно было на время, для того, чтобы отвлечь 
людей отъ общаго предпринятаго ими дѣла и разъединить 
Когда эта цѣль была достигнута, когда общеніе между племе
нами ослабѣло, тогда дѣйствіе чуда прекратилось, первоначаль
ный языкъ снова сдѣлался господствующимъ и общимъ для 
всѣхъ, но не надолго съ теченіемъ времени онъ естественнымъ 
образомъ, соотвѣтственно особому строю воззрѣній, понятій, 
склонностей, обычаевъ, возникавшему въ каждомъ племени, 
началъ измѣняться и раздробляться на разные языки и нарѣчіи.

Смѣшеніемъ языка и разсѣяніемъ племенъ само собою 
разрушалось богопротивное дѣло, имѣвшее цѣлію политическое 
объединеніе племенъ подъ властію одного изъ нихъ, и вмѣстѣ 
съ симъ предотвращалось зло, которое могло произойти въ 
случаѣ успѣха этого дѣла,—именно общества человѣческія 
предохранялись отъ крайняго угнетенія и насилія неизбѣжнаго 
въ случаѣ, еслибы господствовала во всемъ свѣтѣ одна власть, 
и притомъ была въ рукахъ людей нечестивыхъ, полагались 
преграды всеобщему разливу нечестія и разврата изъ одного 
средоточія Путей для нравственнаго зла, при естественной 
наклонности къ нему человѣка, такъ иного, что отъ него не 
спасаетъ никакая замкнутость, но зло несравненно было бы силь
нѣе, еслибы существовала всемірная столица, какъ средоточіе 
нечестія и разврата, и еслибы существовалъ повсюду одинъ 
языкъ тогда бы весь міръ сдѣлался тѣмъ, чѣмъ въ послѣд
ствіи сдѣлалась Ханаанская земля, мерзостями своими исто
щившая долготерпѣніе Господа

9. Сего ради наречеся имя его смѣшеніе, яко тамо смѣси Господь 
устна всея земли: и оттуду разсѣя ихъ Господь по лицу всея земли.

Имя его—имя города Чудесное событіе смѣшенія языка 
дало имя мѣсту, на которомъ произошло это событіе,—имя 
Вавилона, чтЬ значитъ смѣшеніе Въ самомъ имени города 
заключена безмолвная проповѣдь о ничтожествѣ усилій чело
вѣческихъ къ достиженію какой бы ни было цѣли безъ благо
словенія Божія —Событіе смѣшешя языковъ и разсѣяніе пле
менъ случилось во время праправнука Синева Фалека, который 
названъ такъ своимъ Отцемъ Еверомъ иненжо потому, что во дни 
его раздѣлилась земля,—Фалекъ (съ Еврейскаго Пелегъ) значитъ 
раздѣленіе (Быт. X, 25). Фалекъ родился на 531 году отъ 
потопа (Быт XX, 16) ____ ____
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XX. Паримія, положенная на вечернѣ въ пятокъ 
четвертой седмицы четыредесятницы.

Быт XII. 1—7

Въ сей партіи содержится повѣствованіе о переселеніи 
Аврала изъ Харрана въ землю Ханаанскую.

Гл. XII, 1. Рече Господь Авраму: изыди отъ земли твоея, 
и отъ рода твоего, и отъ дому отца тюего, и иди іъ  землю, 
юже ти понажу.

Аврамъ—десятый въ ряду патріарховъ, родившихся послѣ 
потопа,—былъ сынъ Ѳарры Онъ родился на 130 году жизни 
своего отца судя потону что при смерти отца, послѣдовавшей 
на 205 году, ему было 75 лѣтъ (Быт XI, 32, XII, 4) Ѳарра 
съ семействомъ первоначально жилъ въ сѣверной части Месо
потаміи, близъ верховьевъ Тигра,—въ Урѣ Халдейскомъ Здѣсь 
у него родились и поженились трое сыновей Арранъ, Нахоръ 
и Аврамъ Арранъ умеръ въ Урѣ при жизни отца, оставивъ 
послѣ себя сына—Лота Въ послѣднихъ стихахъ предшествую
щей (ХІ-й) главы книги Бытія описано переселеніе Ѳарры изъ 
Ура въ Харранъ (иди Карры, Киргбе), городъ Месопотаміи, 
на югѣ отъ Ура, извѣстный впослѣдствш пораженіемъ Рим
скаго полководца Красса отъ Парѳянъ Бытописатель говоритъ, 
что Ѳарра взялъ съ собою Аврала, и Оару его жену, и Лота, 
и пошелъ съ ними въ землю Ханаанскую, но на пути остано
вился въ Харранѣ и здѣсь водворился, чтй же было причиною 
переселенія Ѳарры, бытописатель о томъ умалчиваетъ Но свя
той первомученикъ и архидіаконъ Стефанъ, въ рѣчи своей къ 
Іудеямъ, даетъ видѣть, что этою причиною было повелѣніе 
Божіе Авраму оставить родину и идти въ землю, какая ему 
показана будетъ Богомъ (Дѣян УП, 2—4) Повелѣніе Божіе 
Аврамъ, конечно, объявилъ отцу своему, и отецъ, не желая 
отставать отъ сына, послѣдовалъ за нимъ, но достигли Хар
рана, не рѣшился продолжать свое путешествіе Съ мимъ остался 
жить въ Харранѣ и Аврамъ, можетъ быть по усиленнымъ 
просьбамъ отца не покидать его на старости лѣтъ, и прожилъ 
съ Отцемъ до смерти его, по смерти Ѳарры, Господь снова 
объявилъ Авраму Свое повелѣніе идти въ землю, какая ему 
будетъ показана Повелѣше это у бытописателя, въ разсма-
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овиваемой нами париміи, выражено тѣмиже словами, въ ка
кихъ, по свидѣтельству святаго первомученика Стефала, дано 
было Авраму первое повелѣніе въ Урѣ Халдейскомъ ‘) — Изыди 
Ошъ земли твоея, и отъ рода твоего и отъ дому отца твоею 
Тяжкая жертва требуется отъ Аврама Онъ долженъ прервать 
сношенія не только съ своими соотечественниками, жителями 
Харрана, но и съ своими сродниками —Для чего Господь тре
буетъ отъ Аврама оставить страну, сдѣлавшуюся ножамъ для 
него отечествомъ, знакомыхъ и родныхъ, какъ требовалъ Онъ 
сего же отъ него въ Урѣ Халдейскомъ9—Аврама Господь 
избралъ въ отца истинно вѣрующихъ въ Него, предназначилъ 
его быть родоначальникомъ племени, въ которомъ одномъ, до 
пришествія Христа Спасителя всѣхъ человѣковъ, должно было 
сохраняться истинное богопочтеніе Для сего надлежало воспи
тать Аврама вдали отъ окружавшей его среды, зараженной 
языческими заблужденіями и идолопоклонствомъ (преимуще
ственно звѣздопоклонствомъ) Язычество проникло даже въ 
семейство Ѳарры, какъ видно изъ свидѣтельства Іисуса Навина 
который ясно говоритъ, что «въ Месопотаміи отцы Евреевъ, 
въ томъ числѣ и Ѳарра отецъ Авраама и Нахора, служили бо
гамъ инымъ» (Іис Нав XXIV, 2) Рѣшимость Ѳарры слѣдовать 
за сыномъ изъ Ура Халдейскаго еще можетъ быть объяснена 
предположеніемъ, что Ѳарра иди совсѣмъ оставилъ служеніе 
инымъ богамъ, иди началъ колебаться между языческими за
блужденіями и истинною вѣрою, но въ семействѣ Нахора, брата 
Аврамова, идолопоклонство упорно продолжалось, какъ видно 
изъ того, что Рахиль, правнука Нахорова, уѣзжая изъ роди
тельскаго дома въ Ханаанскую землю съ мужемъ своимъ Іако
вомъ, похитила идолъ отца своего Ладана (Быт XXXI 19) 
Вліяніе языческой: среды отражалось ли на Аврамѣ, пока онъ 
жилъ въ ней, неизвѣстно,—Св. Писаніе ничего не говоритъ

0 Вслѣдствіе атого тождестіа многіе толкователи то u другое повелѣніе по
читаютъ sa оджо и говорятъ, что ожо дало било т о л і к о  в ъ  Урѣ, а же іиѣссі и 
въ Харражѣ Но св Степанъ лею отличаетъ оджо отъ другого, оджо дажо бшо 
до переселенія Аврала #» Харранъ (Дѣли ТП, 2), о другомъ говоритъ Стефажъ 
ига Харрана по смерти отца е%о, переселилъ его Богъ п  ст землю, т е въ Ха- 
жаажскую—(Дѣяж Т1І, 4),—переселилъ очевидно объяденіемъ ежу Csoeft воли 
о семъ Объ этоиъ-то вторичною повелѣніи свидѣтельствуетъ бнтописалель, ясжо 
давая равумѣть, что ожо дажо бшо въ Харражѣ, ибо упомижаетъ о жеѵъ послі 
того, пакъ тпоняжудъ о поселеніи Аврала въ Харражѣ и смерти здѣсь Ѳарры 
(Быт XI, 32 Слич XII, 5)
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о семъ *), но во всякомъ случаѣ надлежало оградить его отъ 
этого пагубнаго вліянія и воспитать вдали отъ ней для его 
великаго предназначенія Особенно могла угрожать Авраму и 
его семейству такая опасность со стороны родства И потому, 
какъ по слову Христа Спасителя истиннымъ ученикомъ Его 
межетъ быть только тотъ, кто для сохраненія вѣрности Его 
ученію готовъ покинуть отца, матъ, дѣтей, братьевъ и сестеръ, 
такъ и будущему отцу вѣрующихъ для безопасности отъ при- 
раженій суевѣрія и нечестія надлежало разстаться не только 
съ родною страною, но и съ ближайшимъ родствомъ Правда, 
Авраму и въ Ханаанской землѣ придется жить среди язычни
ковъ, но здѣсь, чуждаясь родственныхъ связей съ Хананеями, 
онъ будетъ дальніе отъ опасности заразиться ихъ суевѣріемъ, 
чѣмъ въ Харранѣ среди родственниковъ Тяжелая жертва, какую 
долженъ былъ принесть Аврамъ, удаляясь изъ Харрана, необ
ходима была не только для сохраненія вѣры, но вмѣстѣ для 
того, чтобы укрѣпить Аврама, какъ хранителя ея, въ послу
шаніи и преданности волѣ Божіей—Съ этою же послѣднею 
цѣлію Господь, вызывая Аврама изъ Харрана, утаилъ отъ него 
ту землю, въ которую повелѣвалъ идти ему иди въ землю, чтя 
ти покажу Авралъ долженъ былъ идти туда, куда самъ хе 
зналъ какое потребно было для сего сомоотверженіе и предан
ность волѣ Божіей' Вцрочемъ, Господь, не называя по жмени 
ту землю, въ которую вызывалъ Аврама, указывалъ ему, безъ 
сомнѣнія, направленіе его пути, ияаче Аврамъ не прилилъ бы 
наконецъ въ ту именно землю, которая была цѣлію его путе
шествія

2. И сотворю тя въ языкъ велій, и благословлю тя, и воз
величу иия твое, и будеши благословенъ.

Великая жертва требуется отъ Аврама, но и великія обѣто
ванія возвѣщаются ему за покорность волѣ Божіей — И  со-

*) Есть предамъ объ Аврамѣ, распространенное на востокѣ между послѣ
дователями ислама, *то въ душѣ самою Аврама происходили колебанія, и *то 
надъ ними онъ восторжествовалъ только силою свѣтлаго и ідравого разсужденія 
Преданіе это излагается въ Коранѣ—въ такомъ видѣ «когда ночь осѣнила Аврама, 
онъ увидѣлъ звѣзду и сказалъ вотъ мой Господь Но когда ома зашла, онъ сда
валъ я не люблю исчезающихъ свѣтилъ И когда онъ увидѣлъ восходящую луну, 
то сказалъ вотъ мой Господь Но когда зашла и луна, онъ сдавалъ истинно, 
если Господь мой не поставитъ меня на нуть истины, то я буду однимъ изъ за
блуждающихся И когда онъ увидѣлъ восходящее солнце, онъ сказалъ вотъ мой 
Господь Это болыпе звѣзды и луны Но когда закатилось и солнце, онъ сказалъ 
о, народъ мой, я оставлю все это Я обращаю лице свое къ Тому, Кто создалъ 
небо и землю >



XX Ш.РИМІЯ ЖѴ ВЕЧЕРЖѢ ВЪ ПЯТОКЪ ЧЕТВЕРТ СЕДК ЧЕТЫРВДЕСЯТІИЦЫ. 139

творю тя, говоритъ Господь, ее языкъ ваги, т е произведу 
отъ тебя народъ великій Отъ Аврала происходятъ многіе на
роды Измаильтяне, Идумеи, Амаликитяне, Израильтяне Здѣсь 
идетъ рѣчь объ о дномъ народѣ Это народъ Израильскій, проис
шедшій отъ внука Аврамова Іакова. Онъ поистинѣ великъ и 
по многочисленности,—ибо неисчетенъ, какъ песокъ на берегу 
моря, какъ звѣзды на небѣ (Быт ХХП, 17),—и по дивной 
судьбѣ своей, ибо это народъ избранный, единственный до 
Рождества Христова хранитель истиннаго Богопочтенія, и въ 
средѣ этого народа родился Спаситель міра —И благое тлю тя 
Благословеніе, обѣщанное Богомъ Авралу, состоитъ въ благо- 
поспѣшенш Авраму во всѣхъ его дѣлахъ и предпріятіяхъ на 
всѣхъ его дѣлахъ и предпріятіяхъ будетъ лежать печать осо
беннаго благоволенія къ нему Божія —И  возвеличу имя твое 
Не одинъ избранный народъ, но и другіе народы, имѣющіе 
произойти отъ него, будутъ вмѣнять себѣ въ честь называть 
себя потомками его, будутъ величать имя его, какъ имя сво
его родоначальника, и называть его, какъ особенно близкаго 
къ Богу, другомъ Божіимъ (Іаков II, 23), подъ каковымъ 
именемъ онъ доселѣ извѣстенъ на Бостонѣ. Для самыхъ хри
стіанъ имя Аврама священно, какъ имя отца всѣхъ вѣрую
щихъ (Римлян IV, 11) Санъ Богъ будетъ называть Себя Бо
гомъ Аврама (Исход. Ш, 6) — И  будеши благословеніе Это зна
читъ 1) то, что и Богъ по особенному Своему благоволенію къ 
Авраму будетъ не только его благословлять, ущедрять Своими 
милостями, но ради его будетъ милостивъ къ его потомкамъ, 
подобно тому, калъ ради Давида раба Своего Богъ не отни
метъ милости у его недостойныхъ потомковъ (Нсал ЬХХХѴШ, 
32—34); 2) что и люди будутъ взирать на Аврама, какъ на 
источникъ и на образецъ благословеній Божіихъ, н потому въ 
молитвахъ къ Богу будутъ называть Его Богомъ Аврамовымъ, 
а когда будутъ выражать свой благожеланія кому-либо, то бу
дутъ говорить іда благословитъ тебя Господь, какъ Омъ благо
словилъ Аврама» (Быт ХХѴПІ, 4)

3. И благословлю благословящія тя, и кленущія тя проклену: 
и благословятся о тебѣ вся племена земная.

И  благословлю благословящія тя и кшѵущгя тя проклену 
Господь обѣщаетъ Авраму быть вѣрнымъ и неизмѣннымъ союз
никомъ ему, имѣть однихъ съ нимъ друзей и враговъ Друзей
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Аврама Онъ будетъ благословлять, т е посѣщать Своею мило
стію, взирать на нихъ какъ на Своихъ друзей ибо любя и 
уважая Аврама, они тѣмъ свидѣтельствуютъ о своемъ сочув
ствіи къ нему, какъ къ избраннику Божію, и свое благо
говѣніе къ Самому Богу Но горе кленущимъ Аврама, недобро
желателямъ и врагамъ его1 Господь грозитъ имъ Своимъ гнѣ
вомъ, взирая на нихъ, не какъ на личныхъ враговъ Аврама, 
а какъ на враговъ царства Божія Воя исторія Израильскаго 
народа свидѣтельствуетъ объ исполненіи этой угрозы Божіей 
Народы, враждовавшіе противъ него—Египтяне, Амаликитяне, 
Сирійцы, Халдеи, Греки, Римляяе, не избѣгли грознаго суда 
Божія Впрочемъ такимъ отношеніемъ Господа къ язычникамъ 
не оправдывается ненависть къ нимъ Евреевъ Мнѣ (одному) 
отыщете, Азъ воздамъ (Евр X 30), говоритъ Господь — 
И  благословятся о тебѣ воя племена земная Это вѣнецъ обѣто
ваній Божіихъ Авраму суждено быть источникомъ благосло
венія для всѣхъ народовъ Какимъ образомъ это обѣтованіе 
должно исполниться, о томъ яснѣе сказано будетъ Авраму 
впослѣдствш и благословятся о сѣмени твоемъ вой языцы земнги 
(Быт XXII, 18) Сѣмя же это есть Христосъ Спаситель, проис
шедшій по плоти отъ Аврама,—какъ объясняютъ сіе обѣто
ваніе Божіе Апостолы Петръ (Дѣян ІП, 25— 26) и Павелъ 
(Галат III, 16) Итакъ не лично Аврамъ будетъ источникомъ 
благословенія для всѣхъ народовъ, но чрезъ его великаго по
томка—Христа Сына Божія

4. И иде Аврамъ, якоже глагола ему Господь, и идяше съ 
нимъ Лотъ. Аврамъ же бѣ лѣтъ седмидесяти пяти, егда изыде 
отъ (земли) Харранъ.

Неизвѣстно, сколько времени прожилъ Аврамъ въ Харранѣ 
съ Отцемъ своимъ Ѳаррою Судя по тому, что Господь, вызы
вая его изъ Харрана называетъ эту страну землею его (ст 1), 
подобно тому, докъ этимъ же ливнемъ названъ Уръ Халдей
скій, гдѣ Аврамъ родился (Дѣян УП 3), также по тому, что 
онъ въ Харранѣ успѣлъ сдѣлаться зажиточнымъ человѣкомъ 
(Быт ХП, 5),—должно полагать что онъ прочно водворился 
въ этой странѣ, не мало жилъ въ ней и привыкнулъ къ ней 
какъ новому своему отечеству Но какъ ни сильна была въ 
немъ эта естественная привычка онъ поспѣшилъ оставить 
Харранъ, какъ только пришло къ нему повелѣніе о семъ отъ
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Бога, до сихъ поръ могла удерживать его въ Харранѣ воля 
отца его Ѳарры, но теперь не стало этого препятствія Ѳарра 
умеръ (Быт XI, 32 Дѣян ѴП, 4) Въ годъ смерти отца 
сыну было 7 5 лѣтъ —Отъ Харрана расходились два великіе 
караванные пути, ведшіе съ одной стороны къ бродамъ Евфрата 
съ другой къ бродамъ Тигра Конечно по указанію Божію 
Аврамъ, въ сопровожденіи Лота, держалъ путь къ Евфрату, хотя 
не зналъ, въ какую землю за этой рѣкою приведетъ его Господь

5. И поятъ Аврамъ Сару жену свою, и Лота сына брата 
своего, и вся имѣнія своя, едина стяжаша, и всякую душу, юже 
стяжаша въ Харранѣ: и изыдоша поити въ землю Ханааню.

Лотъ, племянникъ Аврама, сынъ брата его Аррана умер
шаго въ Урѣ, послѣдовалъ за Аврамомъ не столько, конечно 
по естественной привязанности къ нему, какъ своему ближай
шему родственнику и покровителю, сколько потому, что доро
жилъ обществомъ его, какъ избранника Божш, слѣдственно 
по любви къ благочестію —иначе едва ли бы взялъ его съ 
собою тогъ кто долженъ былъ по слову Божій) оставить срод
ство —Сара, жена Абрама, была сестрою его по отцу, жо отъ 
другой матери (Быт XX, 12),—Имѣнія, пріобрѣтенныя Авра
момъ и Лотомъ въ Харранѣ, состояли преимущественно изъ 
домашняго скота, который составляетъ главное богатство лю- 
дей, ведущихъ пастушескую жизнь, каковую вели и будутъ 
вести эти патріархи — Всякая душа, которую они стяжали въ 
Харранѣ и взяли съ собою въ нутъ,—это рабы, или куплен
ные ими въ Харранѣ, или народившіеся здѣсь отъ прежнихъ 
ихъ рабовъ — И изыдоша въ землю Ханааню,—т е отправились 
въ путь, который привелъ ихъ въ эту землю Ханаанскою ожа 
названа потому что уже тогда заселена была народами, проис
шедшими отъ 11-ти сыновей Ханаана, сына Хамова Границы 
ея съ сѣвера—горы Ливанскія, съ юга—Аравійская пустыня, 
съ востока—пустыня Сирійская, съ запада—Средиземное море. 
Окруженная такимъ образомъ горами, степями и морями, эта 
страна, предназначенная въ наслѣдіе избранному народу, болыпе, 
чѣмъ всякая другая, благопріятна была для воспитанія его 
вдали отъ языческаго вліянія Съ другой стороны, находясь 
въ средоточіи извѣстнаго тогда міра, на перепутьѣ между 
Европою (со стороны моря), большею частію странъ азійскихъ 
и Африкою, эта страна представляла весьма много удобствъ 
для распространенія повсюду Евангельской проповѣди
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6. И лройде Лирамъ землю въ долготу ея даже до мѣста 
Сихемъ, до дуба высокаго: Хананеи же тогда живяху въ земли (той)

Вступивъ въ землю Ханаанскую съ сѣвера, Аврамъ про
должалъ путь вдоль ея и дошелъ до Сихема, т е до мѣста, 
гдѣ впослѣдствш возникъ городъ Сихемъ, расположенный между 
горами Геваломъ и Гаризиномъ, въ центрѣ страны.— До дуба 
высокаго Дубъ этотъ вѣроятно стоялъ одиноко и принималъ 
подъ свою широкую тѣнь путниковъ Можетъ быть подъ тою- 
же тѣнью совершались жертвоприношенія— Хананеи же тогда 
живяху въ земли той Упоминаніе о томъ, что земля была за
селена Хананеями еще до прибытія сюда Аврама, сдѣлано съ 
тою цѣлію чтобы показать, какая великая вѣра въ обѣтованія 
Божій потребна будетъ Авраму, когда онъ услышитъ, что земля 
заселенная сильными и многочисленными племенами, будетъ 
принадлежать потомству человѣка, который покуда не имѣлъ 
и терялъ надежду имѣть дѣтей отъ неплодной жены (Быт XI, 30)

7. И явися Господь Авраму и рече ему: сѣмени твоему 
дамъ землю сио. И созда тамо Аврамъ жертвенникъ Господу 
явлыиемуся ему.

На мѣстѣ явлешя Господа въ чувственномъ видѣ, Аврамъ 
созидаетъ жертвенникъ въ память этого явленія и приноситъ 
благодарственную жертву, хотя благодѣяніе, за которое благо
даритъ, еще только обѣщается Вѣроятно и послѣ онъ будетъ 
приходить для богослуженія на сіе мѣсто, освященное Бого
явленіемъ Рѣшимость Аврама устроить жертвенникъ истин
ному Богу среди нечестиваго, преданнаго идолопоклонству на
рода, свидѣтельствуетъ о мужествѣ его вѣры.—Въ томъ, что 
Господь землю, уже принадлежащую одному народу, опредѣ
ляетъ отдать во владѣніе другому, открывается Его благость 
къ чтителямъ Его, и грозный судъ правды Его къ нечести
вымъ Хананеямъ (Быт XY, 16)
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XXI. Паримш, положенная на вечернѣ въ понедѣль
никъ пятой седмицы четыредесятницы.

Бит ХШ, 12—18

Въ сей паримш содержится повѣствованіе о разлученіи 
Аврама съ Лотомъ

Гл. XIII, 12. Акрамъ вселися въ земли Ханаанстѣй. Лотъ 
же вселися во градѣ окрестныхъ странъ, и вселися въ Содомѣ*

Аврамъ и Лотъ, вмѣстѣ переселившіеся въ землю Хана
анскую, сначала жили въ ней неразлучно и когда наступилъ 
голодъ въ Ханаанской землѣ, они вмѣстѣ отлучились изъ ней 
въ Египетъ и вмѣстѣ возвратились По возвращеніи изъ Египта 
они съ своими многочисленными стадами держались южной 
оконечности Ханаанской земли, и подвигаюсь далѣе на сѣверъ, 
пришли къ Веѳилю, къ тому самому мѣсту въ южной части 
Палестины, куда Аврамъ, вскорѣ по переселеніи изъ Харрана, 
двинулся изъ Сихема, и гдѣ, подобно какъ въ Сихемѣ, воз
двигъ жертвенникъ Богу (Быт ХП, 8) Въ Веѳилѣ произошло 
теперь разлученіе Аврама съ Лотомъ У того и у другаго были 
большія стада при отдѣльномъ хозяйствѣ. Въ странѣ, заселен
ной Хананеями, не всегда дегко было находить обширныя 
пастбища, достаточныя для этихъ стадъ Кромѣ того между 
пастухами скота Аврамова и между пастухами скота Лотова 
возникъ раздоръ, вѣроятно изъ-за лучшихъ мѣстъ sa общемъ 
пастбищѣ Раздоръ между слугами могъ привести къ непріят
нымъ столкновеніямъ хозяевъ Для избѣжанія такой опасности 
и вообще для избѣжанія неудобствъ совмѣстнаго жительства 
на непросторной мѣстности, Аврамъ предложилъ Лоту разой
тись и выбрать себѣ для жительства любую сторону Лотъ со
гласился и выбралъ себѣ для жительства равнину Іорданскую, 
цвѣтущую какъ рай и обильно орошаемую водными потоками, 
текущими съ окрестныхъ горъ, какъ обильно орошается земля 
Египетская наводненіями Нила и каналами, изъ него проведен
ными (Быт ХШ, 10). По разлученіи съ Лотомъ, Аврала все
лися въ земли Ханаанстѣй, т е остался во внутреннихъ ея 
областяхъ, не покидая тѣхъ мѣстъ, въ которыхъ доселѣ кочевалъ 
хотя они не представляли тѣхъ удобствъ ни по обилію пажитей, 
ни по обилію воды, какими предстояло пользоваться Лоту на
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поляхъ избранной имъ Іорданской равнины (Быт XIII. 12) 
Впрочемъ Лотъ не довольствовался этими одними удобствами 
Стада его паслись на поляхъ подъ надзоромъ его пастуховъ, а 
самъ онъ съ семействомъ всете* во градѣ окрестныхъ, т е при
легающихъ къ Іордану, странъ, гдѣ искалъ безопасности отъ 
вражескихъ нападеній, также удовольствій общежитія И  все
лися въ Содомѣ Это былъ одинъ изъ городовъ южной части 
Іорданской равнины, всѣхъ было пять Содомъ, Гоморра, Адама, 
Севоимъ и Сигоръ (Быт XLIV, 2, 8) Каждый изъ нихъ былъ 
столицею особыхъ владѣній и Содомъ первенствовалъ между 
ними по своему богатству, могуществу и народонаселенію, судя 
потому, что у бытописателя вездѣ упоминается первымъ въ 
ряду этихъ городовъ—Разлученіе Аврама съ Лотомъ, бывшее 
слѣдствіемъ ихъ личныхъ отношеній и соображеній, входило 
также въ планъ промышленія Божія о благословенной части 
Аврамова потомства—Евреяхъ По обѣтованію Божію, имъ од
нимъ предназначена въ обладаніе Ханаанская земля, и вотъ 
за 400 слиткомъ лѣтъ до исполненія этого обѣтованія, въ знакъ 
того что никто кромѣ ихъ не будетъ участвовать въ обѣто
ванномъ наслѣдіи, не безъ тайнаго устроенія Промысла, отъ 
ихъ родоначальника отдѣляется родоначальникъ Моавитянъ и 
Аммонитамъ, и поселяется на восточной окраинѣ земли обѣ
тованной,—около тѣхъ мѣстъ, гдѣ будутъ обитать эти по
томки Лота

13. Челоіѣцы же сущій въ Содомѣ зли и грѣшки предъ 
Богомъ зѣло.

Замѣчаше о порочности Содомлянъ, среди которыхъ по
селился Лотъ, сдѣлано отчасти для того, чтобы приготовить 
читателя къ тому, чтЬ будетъ сказано послѣ о ихъ поведеніи 
и погибели, отчасти для того. чтобы показать, какъ неудачно 
былъ сдѣланъ Лотомъ выборъ для своего мѣстопребыванія При 
этомъ выборѣ онъ руководствовался соображеніями земными и 
чувственными, обращалъ вниманіе на одни внѣшнія удобства 
жизни, тогда какъ ему слѣдовало обратить вниманіе преиму
щественно на нравственныя качества тѣхъ, въ обществѣ ко
торыхъ ему придется жить Жизнь въ обществѣ людей чест
ныхъ, благочестивыхъ и добрыхъ безопаснѣе въ житейскомъ 
и нравственномъ отношеніи, чѣмъ обращеніе среди нечестивыхъ 
и порочныхъ Впослѣдствіи Лотъ, дѣйствительно, не мало по-
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терпитъ отъ буйства и насилія Содомлянъ и даже будетъ въ 
опасности погибнуть вмѣстѣ съ ними отъ заслуженнаго ими 
гнѣва Божія (Быт XIX, 9 15) Въ нравственномъ отношеніи 
онъ, правда, не потерпитъ вреда отъ общешя съ ними,—онъ 
же увлечется примѣромъ ихъ беззаконія, останется праведнымъ 
н благочестивымъ, за чтЬ будетъ сохраненъ отъ постигшей ихъ 
погибели, <но живя между ними, онъ ежедневно будетъ мучить
ся въ праведной душѣ своей, видя и слыша дѣла беззаконныя» 
(2 Петр II, 7—8) О сихъ беззаконіяхъ бытописатель говоритъ 
человѣцы сущій въ Содомѣ зли и ѵртини предъ Богомъ, т е были 
виновны въ грѣхахъ и злодѣйствахъ, вопіющихъ предъ Богомъ, 
не могущихъ быть долѣе терпимыми отъ Бога, вызывающихъ 
Его къ совершенію надъ ними грознаго суда Главный грѣхъ 
Содомлянъ есть грѣхъ противоестественнаго любострастія 
(Быт XIX, 5), который потому и называется Содомскимъ Но 
пророкъ Іезекіиль, обвиняя Іудеевъ въ подражаніи Содомля- 
намъ, упоминаетъ еще о слѣдующихъ грѣхахъ жителей Содома 
это гордость, сластолюбіе, изнѣженность въ образѣ жизни, 
праздность и немилосердіе къ бѣднымъ (Іезек ХУІ, 49—БО) 
Такъ называемый Содомскій грѣхъ былъ порожденіемъ сласто
любія, изнѣженности и праздности

14— 15. Богъ же рече Авраму, повнегда разлучитися Лоту 
отъ него: воззри очима пойма, и іиждь отъ мѣста, идѣже ты 
нынѣ еси, нъ сѣверу, и лівѣ (югу), и къ востоку, и морю: яко 
всю землю, юже ты видиши, тебѣ дамъ ю, и сѣмени твоему 
во вѣки.

Аврамъ по праву старѣйпшнства могъ бы при разлученіи 
съ Лотомъ одному себѣ предоставить выборъ мѣстопребыванія 
для себя и для него, но онъ не воспользовался своимъ пра
вомъ, отклонилъ отъ себя этотъ выборъ, отдалъ его на волю 
младшаго своего сродника, и тѣмъ показалъ свое смиреніе, 
безкорыстіе и преданность волѣ Божіей Это было поводомъ 
къ тому, что Господь изъявилъ ему снова Свое особенное благо
воленіе Аврамъ не владѣлъ ни однимъ клочкомъ земли 
Ханаанской въ качествѣ собственника,— онъ былъ въ ней 
пришельцемъ и странникомъ Единственное мѣсто, которое 
онъ при жизни пріобрѣтетъ здѣсь въ собственность,— 
это усыпальница, иди такъ называемая сугубая пещера 
(Быт. XXIII, 9), которую онъ купитъ у туземцевъ для погре-

ТОЛКОВАН ИА ЦАРЯМ И 10
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бешя себя и членовъ своего семейства Но Господь утѣшаетъ 
вѣрнаго Ему раба Своего обѣтованіемъ, что вся эта земля, по 
которой онъ скитается и въ которой не имѣетъ наслѣдства ни 
на стопу ноги (Дѣян. ѴП, 5), будетъ принадлежать ему и его 
потомству Воззри очима твоими и виоюдъ отъ мѣста, т е отъ 
Веѳиля, гдѣ дано было это обѣтованіе,—идѣже ты нынѣ еси, 
къ сѣверу и югу, и къ востоку и морю,—т е Средиземному морю, 
бывшему границею земли обѣтованной на западъ,—яко вся 
земля, юже ты видиши, тебѣ дамъ ю и сѣмени твоему во вѣки 
Везъ сомнѣнія, съ того мѣста, гдѣ находился въ сіе время 
Аврамъ, нельзя было обыкновеннымъ взоромъ окинуть все то 
пространство до послѣднихъ предѣловъ его во всѣ стороны, ко
торое займутъ его потомки Должно думать, что зрѣнію Аврама 
чудеснымъ образомъ открыто было зрѣлище всей земли обѣто
ванной Если діаволъ могъ непостижимымъ для насъ, хотя, безъ 
сомнѣнія, естественнымъ образомъ, показать Господу Іисусу въ 
одно мгновеніе всѣ царства міра и славу ихъ (Матѳ ІУ, 8) 
не гораздо ли легче было для всемогущества Божій устроить, 
чтобъ Аврамъ съ одного пункта могъ увидѣть всѣ будущія 
владѣнія своихъ потомковъ^—Дамъ тебѣ и сѣмени твоему Тебѣ— 
не лично, ибо лично онъ и не владѣлъ обѣтованною землею, 
а въ лицѣ потомства Увѣренность, что потомки будутъ госпо
дами этой земли, для родоначальника не менѣе пріятна, какъ 
еслибы она лично ему принадлежала—Во вши Вѣчное обла
даніе страною, обѣщаемое потомкамъ Аврама, должно понимать 
въ томъже смыслѣ, въ какомъ ветхозавѣтная пасха названа 
вѣчною (Исход 5П, 14) Празднованіе ветхозавѣтной пасхи, 
по намѣренію Бодаю, долженствовало окончиться съ наступле
ніемъ новозавѣтныхъ Бременъ, съ пришествіемъ Христа Спа
сителя, сего новозавѣтнаго Агнца, преобразованнаго пасхаль
нымъ ветхозавѣтнымъ,—и вѣчною она названа собственно 
только по отношенію къ ветхому завѣту, т е она должна про
должаться во все время существованія сего завѣта Подобно 
сему обѣтованіе о вѣчномъ владѣніи землею Ханаанскою указы
ваетъ на то, что потомки Аврама будутъ владѣть ею во все 
продолженіе времени своего самостоятельнаго политическаго 
существовашя,—дотолѣ, пока не оскудѣетъ князь отъ Іуды Когда 
избранный народъ утратитъ свою самостоятельность, переста
нетъ управляться природными своими властителями и будетъ 
подъ властію чужеземцевъ, тогда лишится и земли обѣтованной.
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16. И сотворю сѣмя твое, яко песокъ земный: аще кто мо
жетъ исчести песокъ земный, то и сѣмя твое изочтетъ.

О многочисленности потомства Аврамова, и именно благо
словенной его части—Евреевъ, свидѣтельствуетъ исторія Бы
вали самыя неблагопріятныя обстоятельства къ ихъ размноже
нію, напримѣръ угнетеніе отъ фараона во время ихъ пребыванія 
въЕгиптѣ, но чѣмъ болыпе угнетали ихъ, тѣмъ они станови
лись многочисленнѣе (Исход I, 12) Разсѣяніе Іудеевъ по все- 
му свѣту послѣ разрушенія Іерусалима Титомъ угрожало атому 
народу тѣмъ, что онъ, оторванный отъ родной земли, или дол
женъ былъ вымереть, или выродиться чрезъ смѣшеніе съ дру
гими народами Ни того, ни другаго, однако, же случилось 
Евреи куда ни были заброшены судьбою, вездѣ продолжали 
размножаться и жить своею особенною, своеобразною жизнію, 
висколько не смѣшиваясь ни съ одною народностію Богъ от
вергъ Сбой народъ, лишилъ его Своихъ благословеній, но не 
лишилъ его благословенія размноженія Это благословеніе про
должаетъ дѣйствовать доселѣ съ прежнею силою, такъ что 
многолюдство Евреевъ служитъ въ тягость народонаселенію, 
среди котораго они водворяются (наприм у насъ въ западномъ 
краѣ) По пророчеству Ап Павла Евреи доживутъ до времени 
обращенія всѣхъ язычниковъ къ Церкви Христовой и иаконецъ 
сами войдутъ въ нее (Римлян XI, 25) Талъ какъ ддя сего 
потребно весьма долгое время, то сколько же должно впро- 
долженіе этого времени народиться Евреевъ1 Поистинѣ число 
ихъ какъ число песка земнаго

17. Воставъ пройди землю въ долготу ея и въ широту: 
яко тебѣ дамъ ю и сѣмени твоему во вѣкъ.

Сими словами Господь хотѣлъ показать Авраму, что земля 
Ханаанская отдается потомкамъ его во всемъ ея простран
ствѣ,—всѣ мѣста, куда ни ступитъ нога ихъ въ этой землѣ,— 
будутъ ихъ неотъемлемою собственностію Переходы, какіе по 
повелѣнію Божію Аврамъ долженъ былъ совершить по Хана
анской землѣ въ качествѣ кочевника, служатъ образомъ побѣ
доносныхъ походовъ по ней его потомковъ
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18. И отселився Аврамъ, пришедъ вселися у дуба Мамврій- 
скаго, иже бяше въ Хевронѣ: и созда ту жертвенникъ Господу.

Отчасти по необходимости перемѣнить пастбище, отчасти 
вслѣдствіе повелѣнія Божія, Аврамъ оставляетъ Веѳиль, 
идетъ на югъ отъ него, и останавливается у дуба (съЕвр дубравы), 
который по имени владѣльца этой мѣстности Аммореянина 
Мамврія, союзника Аврамова, называется Мамврійскимъ (Быт 
XIV, 13) Хевронъ, при которомъ былъ Мамврійскій дубъ, есть 
одииъ изъ древнѣйшихъ городовъ міра (Числ. ХШ, 23) Впо- 
слѣдствш, когда завладѣли имъ Енакимы (богатырское тузем
ное племя, не принадлежащее къ числу Хананейскихъ), онъ по 
имени одного ихъ могущественнаго князя, назывался градомъ 
Лрво (Іис Навин XIV, 15, XY, 54), потомъ, когда завоеванъ 
былъ Израильтянами, опятъ сталъ называться Хеврономъ (Числ 
ХШ, 23 Іис Навин ХУ, 13—14) Нынѣшнее имя его дль-Халилъ 
(другъ) дано ему въ честь Аврама, который доселѣ называется у 
Арабовъ другомъ Божіимъ согласно съ Писаніемъ (2 Паралипом. 
XX. 7 Исаія 41, 8 Іаков П, 23) Мѣстность Хеврона при
надлежитъ доселѣ къ лучшимъ въ Палестинѣ,—изобилуетъ са
дами оливковыми и виноградными Въ исторіи земли обѣто
ванной Хевронъ имѣетъ то великое значеніе, что погребальная 
пещера, которую купитъ здѣсь Аврамъ, есть первая собствен
ность его, которая должна послужить залогомъ обладанія всею 
страною для его потомковъ, и которая, какъ мѣсто особенно 
для нихъ священное по дорогимъ воспоминаніямъ о погребенныхъ 
здѣсь останкахъ Авраама, Исаака и Іакова, Сарры, Лш и Ре
векки, будетъ для нихъ однимъ изъ побужденій къ завладѣ
нію этою страною
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XXII. Паримія, положенная на вечернѣ еедмой не
дѣли по паехѣ, на воспоминаніе перваго Вселен

скаго Собора. Быт хгѵ, 14—20
Въ сей париміи содержится повѣствованіе о походѣ Аврама 

противъ царей, захватившихъ въ плѣнъ Лота, о побѣдѣ его 
надъ ними и о торжественной встрѣчѣ побѣдителю

Гл. XIV, 14-. Слышавъ Аврамъ, яко плѣненъ бысть Лотъ, 
братаничь (племянникъ) его, сочте домочадцы сбоя триста 
осьмнадесять, и пота въ слѣдъ ихъ даже до Дана.

Вскорѣ послѣ того, какъ Лотъ поселился въ Содомѣ, Хо- 
доллогоморъ царь Еламскій (царь народа, принадлежавшаго къ 
Симову потомству (Быт X, 22), и жившаго на сѣверѣ отъ 
Персидскаго залива), съ тремя союзными царями вторгнулся 
во владѣнія царей Содома, Гоморры, Адамы, Севоима и Си
гара, для наказанія этихъ царей за то, что они отложились 
отъ него послѣ двѣнадцатилѣтней покорности ему Произошло 
сраженіе на долинѣ Смоляной (Сиддимъ), гдѣ теперь Мертвое 
море,—и кончилось пораженіемъ отложившихся царей Побѣ
жденные бросились бѣжать въ горы и въ бѣгствѣ многіе попа
дали въ смоляные колодцы, которыми покрыта была долина 
Побѣдители взяли всю конницу у Содомлянъ и Гоморрянъ, ісѣ 
хлѣбные ихъ запасы, множество людей захватили въ плѣнъ и 
въ числѣ ихъ Лота племянника Аврамова со всѣмъ его иму
ществомъ и удалились къ сѣверу (Быт ХГѴ, 1 — 13) Полу
чивъ извѣстіе отъ одного ивъ уцѣлѣвшихъ въ бѣгствѣ о плѣнѣ 
Лота Аврамъ по состраданію къ близкому своему родственнику, 
котораго, несмотря на разлуку съ нимъ, продолжалъ любить,— 
рѣшился освободить его силою Для сего онъ сочте домочадцы 
своя триста осьмнадесять Домочадцы—это рабы, рожденные 
въ домѣ господина, этихъ-то рабовъ, болѣе вѣрныхъ и предан
ныхъ господину, чѣмъ пріобрѣтенные куплею,—Аврамъ сочте, 
т.-е собралъ въ числѣ 318-ти душъ, приказалъ имъ вооружиться, 
и сталъ во главѣ этого отряда, пота въ смьдъ шь (яепріятелей) 
даже до Дана, т.-е пустился за ними въ погоню и настигъ ихъ 
на сѣверной границѣ Палестины, у Дама 1), мѣстности лежав-

*) Чтобы означить діѣ  самыя крайжія точки Обѣтоважжоіі земли жа сѣверѣ 
я югѣ, Сі Писаніе часто употребляетъ іыражеііе отъ Дана до Вщсаоги
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шей при истокахъ Іордана Въ походѣ участвовали съ Авра
ломъ союзники его Мамврій съ братьями Исходомъ и Авна- 
номъ (Быт XIY, 24)

15. И нападе на ня нощно самь и отроцы его (съ нимъ): 
и порази ихъ и гони ихъ даже до Ховала, иже есть ошуюю 
Дамаска.

При малочисленности своего отряда въ сравненіи съ мно
гочисленнымъ войскомъ непріятелей, Аврамъ могъ одержать 
надъ ними верхъ только посредствомъ военной хитрости,—онъ 
напалъ на нихъ ночью, когда они безпечно спали и не ждали 
опасности, притомъ, какъ сказано въ Еврейскомъ текстѣ, на
палъ раздѣляяі, т -е онъ, вѣроятно, раздѣлилъ свой отрядъ на 
нѣсколько частей, какъ сдѣлалъ впослѣдствіи Гедеонъ при на
паденіи на Мадіанитянъ,—окружилъ ими непріятелей со всѣхъ 
сторонъ, потомъ по данному знаку, съ военными кликами втор
гнулся въ станъ ихъ, и этою нечаянностію произвелъ между 
ними безпорядокъ и испугъ, а для того, чтобы не дать имъ 
опомниться отъ испуга и оправиться отъ пораженія, гони гш, 
преслѣдовалъ даже до Ховала, иже есть ошуюю Дамаска, или 
иначе—находится на сѣверѣ отъ Дамаска (ибо восточные пе
реднею стороною свѣта считаютъ востокъ и обращаясь къ вос
току имѣютъ на лѣвой сторонѣ сѣверъ), въ двухъ верстахъ 
отъ Дамаска (Іос Фл), а самъ Дамаскъ отстоитъ отъ Дана 
на 100 верста Какое участіе въ пораженіи непріятеля при
нимали союзники Аврама, не сказано можетъ быть потому, что 
они занимали только сторожевой постъ въ то время, когда 
было произведено нападете на непріятельскій станъ.

16. И возврати вся конныя Содомскія, и Лота сына брата 
своего возврати, и вся имѣнія его, и жены и люди.

Цѣлію похода, предпринятаго Абрамомъ, было собственно 
освобожденіе Лота, но Аврамъ не ограничился только этимъ 
онъ отнялъ у непріятеля всѣхъ плѣнныхъ мужского и жен
скаго пола и всю добычу, и сдѣлалъ это совершенно безко
рыстно, ибо самъ онъ изъ всей добычи не воспользуется ни 
одною веревочкою, ни однимъ ремнемъ сапожнымъ,—все воз
вратитъ дарю Содомскому и сосѣднимъ съ нимъ Однимъ со
юзникамъ своимъ, участвовавшимъ въ походѣ, Аврамъ предо
ставитъ взять свою долю изъ добычи (23—24)



XXII П а ри м ія  жа ю ч  седм  н ед ѣ л и  по п а с х ѣ , жа « оспой 1 - го вс  собора 151

17. Изыде же царь Содомскій въ срѣтеніе ему, повнегда 
возвратитися ему отъ сѣча Ходоллогоморснаго и царей сущихъ 
съ нимъ, въ юдоль Савину: сіе же бяше поле царево.

Царь Содомскій, встрѣтившій Аврама, — это конечно нѳ 
тотъ царь, который потерпѣлъ пораженіе, ибо онъ въ бѣгствѣ 
послѣ пораженія упалъ въ смоляной колодезь и тамъ погибъ 
(10),—а преемникъ его Онъ вышелъ на встрѣчу Авраму 
не для того только, чтобы выразить ему благодарность за от
мщеніе непріятелю, но и для того, чтобы выпросить у Авраама 
Содомскихъ плѣнныхъ ( 2 1 )  Онъ ошибочно предполагалъ, 
что Аврамъ, по праву побѣдителя, удержитъ ихъ за собою, и 
не довѣрялъ безкорыстію его —Долина Савина, на которой про
исходила встрѣча, извѣстна была во время Моисея подъ т к 
немъ царева поля, каковое имя получила, вѣроятно, отъ опи
сываемой въ семъ стихѣ и слѣдующемъ встрѣчи царей На 
семъ полѣ впослѣдствш Авессаломъ воздвигнетъ себѣ памя
тникъ (2 Царств ХУШ, 18) По свидѣтельству Іосифа Флавія, 
оно отстоитъ отъ Іерусалима на двѣ стадіи, т -е меныпе чѣмъ 
на полверсты

18. И Мелхиседекъ царь Салимскій изнесе хлѣбы и віно: 
бяше же священникъ Бога вышняго.

Солимъ, въ которомъ обиталъ Мелхиседекъ,—это перво
начальное имя города, который впослѣдствш сталъ назы
ваться Іевусомь, а потомъ, со времени Давида, Іерусалимомъ 
Впрочемъ и при Давидѣ иногда этотъ городъ назывался также 
Садикомъ (Псал LXXY, 3) —Мелхиседекъ царь Салимскій 
принялъ участіе въ торжественной встрѣчѣ Авраму единственно 
по безкорыстному чувству уваженія къ нему, какъ избраннику 
Божію, ибо ни за себя, ни за с б о и  владѣшя онъ не связанъ 
былъ долгомъ благодарности къ Авраму Мелхиседекъ встрѣ
тилъ Аврама, какъ свойственно людямъ гостепріимнымъ, съ 
хлѣбомъ и виномъ, подобно тому какъ у насъ встрѣчаютъ 
знатныхъ гостей съ хлѣбомъ и солью — Бяше же священникъ 
Бога вышняго Совмѣщеніе царскаго достоинства съ священниче
скимъ, необычное у Евреевъ, было обычно у другихъ наро
довъ,—у Китайцевъ оно доселѣ продолжается въ лицѣ бог
дыхана. Вѣроятно и цари Хананейскихъ племенъ, среди кото
рыхъ жилъ Мелхиседекъ, были также священниками, но они
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служили твари вмѣсто Творца, не знали единаго истиннаго 
Бога, превысишь всѣхъ тварей и Владыку вселенной. Мелхи
седекъ ничего не имѣлъ съ ними общаго онъ былъ священ
никомъ Бога вышняго, создавшаго небо и чемлю (19), Того 
Самаго Бога, Которому служилъ Аврамъ, и Котораго сакъ 
Аврамъ будетъ исповѣдовать, предъ царемъ Содомскимъ, также 
Богомъ вышними, создавшимъ небо и землю (22) Разность 
оджа Аврамъ въ этомъ исповѣданіи назоветъ сего Бога еще 
Господамъ, по-Еврейски Іегова (вѣчно сущій),—имя Бога завѣта, 
свойственное Ему, собственно какъ Богу Аврама и избраннаго, 
отъ него имѣющаго произойти народа Мелхиседекъ, хотя чтилъ 
истиннаго Бога, не могъ назвать Его Іеговою, потому что не 
принадлеясалъ къ избранному племени и находился только въ 
томъ завѣтѣ или союзѣ съ Богомъ, какой установленъ былъ 
при Ноѣ (Быт IX, 9) Союзъ этотъ былъ собственно союзомъ 
Бога со всѣмъ человѣческимъ родомъ, имѣвшимъ произойти 
отъ Ноя, а не съ избранною частію его Мелхиседекъ нахо
дился внѣ этого тѣснѣйшаго союза онъ зналъ Бога, какъ Бога 
вселенной и Бога всѣхъ народовъ и подобно Іову и Валааму, 
жившимъ среди язычниковъ, былъ хранителемъ первоначаль
ныхъ откровеній Божіихъ, данныхъ въ лицѣ Ноя всѣмъ лю
дямъ, и преданій объ истинномъ Богѣ допотопныхъ Но ка
кимъ образомъ среди Хананейскаго населенія, языческаго, 
могъ явиться священникъ Бога вышняго9 Конечно, какъ чти
тель истиннаго Бога, онъ могъ быть исключеніемъ въ этомъ 
отношеніи между Хананеями, какимъ были Іовъ и Валаамъ 
между соплеменниками, хотя самъ былъ Хананеемъ Но могло 
быть, что хотя онъ жилъ между Хананеями, самъ однако при
надлежалъ къ потомству Симову, часть котораго первоначально 
могла жить въ странѣ, занятой потомъ Хананеями, и вытѣ
снена ими НтЬ вѣроятнѣе, трудно рѣшить, при молчаніи быто
писателя о происхожденіи Мелхиседека *) И это умолчаніе, 
равно какъ умолчаніе о началѣ дней и кончинѣ Мелхиседека, 
было допущено не случайно, а съ таинственнымъ намѣрешемъ, 
какъ толкуетъ Ап Павелъ въ посланіи къ Евреямъ (ТП), 
именно съ тѣмъ намѣреніемъ, чтобы въ лицѣ Мелхиседека

*) Догадки рвавшими и нѣкоторыхъ древнія» учителей христіанкахъ, ду
мавшихъ видѣть іъ Мелхиседекѣ иди Сета Бахія, или Духа Святаго, или Ангела, 
і і л я  о д е о г о  изъ допотопныхъ патріарховъ—Эюха, либо Сима,—такъ проиввольнн, 
что п е сіоютъ опроверженія
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представить образъ Христа, Сына Божія, Который по Божеской 
Своей природѣ не принадлежитъ ни къ одному человѣческому 
родословію, Который есть безъ отца въ Своемъ временномъ 
рожденіи, а въ предвѣчномъ безъ матери, Которому нѣтъ на
чала и конца Кромѣ того соединеніе въ лицѣ Мелхиседека 
царскаго и священническаго достоинства, служитъ также про
образомъ Іисуса Христа, вѣчнаго Царя, царствію Котораго не 
будетъ конца (Лук I, 33), и вмѣстѣ вѣчнаго первосвящен
ника, однажды принесшаго Себя въ жертву на крестѣ, но вѣчно 
ходатайствующаго за насъ ради сей жертвы (Евр ѴП, 25). 
Св Апостолъ видитъ также предъизображеше Христа въ имени 
Мелхиседека и въ имени Салима, въ которомъ онъ царствовалъ 
Первое имя означаетъ царь правды, второе—миръ Соотвѣт
ственно сему и Христосъ есть царь правды (Захар XIX, 9) и 
князь мира (Исаія IX, 6), ибо царствуетъ надъ людьми, оправ
данными Его честною кровію предъ Богомъ и примиренными 
съ Нимъ Преимущественно Мелхиседекъ, по Апостолу, слу
житъ образомъ Христа Сына Божія, какъ священникъ, и Апо
столъ въ подтвержденіе сей истины не разъ ссылается на 
свидѣтельство о ней псалмопѣвца «Ты еси іерей во вѣкъ, по 
чипу Мелхиседекову» (Псал СІХ, 4 Евр Y, 6, ѴП, 17—21) 
Служеніе Іисуса Христа, какъ священника по чину иди по
добію Мелхиседекову, имѣетъ превосходство предъ всѣмъ свя
щенствомъ левитскимъ Указаніе на сіе превосходство Апо
столъ видитъ въ томъ, что Аврамъ, родоначальникъ девит- 
скаго сословія, принялъ благословеніе отъ Мелхиседека; но 
«безъ всякаго прекословія меньшій отъ бблыпаго благосло
вляется» (Евр УП, 7),—и въ томъ, что далъ ему десятину 
изъ военной добычи 0  семъ благословеніи говорится въ слѣ
дующихъ двухъ стихахъ париміи

19— 20. И благослови Аврама и рече: благословенъ Аврамъ 
Богомъ вышнимъ, Иже созда небо и землю. И благословенъ 
Богъ вышній, Иже предаде враги твоя подъ руни тебѣ.

Поднести Авраму хлѣбъ и вино, согласно съ житейскимъ 
обычаемъ гостепріимства, Мелхиседекъ благослови Аврама, т е 
привѣтствовалъ его благимъ словомъ, не словомъ простой жи
тейской вѣжливости, но освящающимъ священническимъ сло
вомъ, которое изрекъ въ качествѣ лица посредствующаго между 
Богомъ и человѣкомъ Какое же это благое, освящающее слово? 
Слово исповѣданія милости Божіей къ Авраму и слово про-
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славленія Бога за сію милость И рече благороденъ Аврала Бо
гомъ вышними, Иже созда небо u землю,—т е поздравляю тебя, 
Аврамъ, съ полученною тобою побѣдою, какъ знаменіемъ благо
словенія, благоволенія къ тебѣ Бога всемогущаго —И благосло
венно Богъ вышній, Иже предаде враги твоя подъ руки тебѣ Если 
успѣхомъ въ нападеніи на враговъ ты обязанъ благословенію 
Бога вышняго, Который предалъ тебѣ ихъ, хотя они были 
многочисленнѣе твоихъ ратниковъ, то и отъ насъ да будетъ 
Онъ благословенъ, т е прославленъ за сіе —Что всѣ эти при
вѣтственныя слова Аврамъ выслушалъ отъ Мелхиседека, какъ 
отъ священника, это видно изъ того, что Аврамъ далъ ему 
десятую часть изъ своей военной добычи (21), ибо у всѣхъ 
народовъ было въ обычаѣ жертвовать десятину Божеству въ 
лицѣ Его служителей

Почему разсмотрѣнную нами паримш о военномъ торже
ствѣ Аврама положено читать на службѣ въ честь і-го Все
ленскаго Собора9

Во-первыхг потому, что ратники Аврама, отца вѣрующихъ, 
собранные имъ въ числѣ 318 душъ противъ непріятеля, предъ- 
изображали 318 Отцевъ перваго Вселенскаго Собора, бойцевъ 
православной вѣры, побѣдившихъ и осудившихъ нечестиваго 
Арія и его сообщниковъ На сіе предъизображеніе указываетъ 
св Амвросій Медюланскій (De fide ad Gratianum)

Во-вторыхъ потому, что упоминаніе въ разсмотрѣнной па- 
риміи о Мелхиседекѣ имѣетъ отношеніе къ догмату о едино
сущіи и совершенномъ равенствѣ Сына Божій съ Богомъ 
Отцомъ защищенному и утвержденному на 1-мъ Вселенскомъ 
Соборѣ, вопреки лжеученію Арія, отвергавшаго сей догматъ и 
учившаго, что Сынъ Божій получилъ бытіе во времени, какъ 
тварь, а не лредвѣчно рожденъ отъ Бога Отца Указаніе на 
истину предвѣчнаго рожденія Сына Божія отъ существа Бога 
Отца содержится въ исторіи Мелхиседека, ибо, по Апостолу, 
для того не упомянуто въ сей исторіи объ отцѣ и матери Мел
хиседека, о его родословіи и началѣ дней, чтобы онъ уподо
бленъ былъ Сыну Божію, не отъ плотскихъ родоначальниковъ 
происшедшему по Своему Божественному естеству, но прежде 
вѣкъ сущему и предвѣчно рожденному отъ существа Бога 
Отца На сіе подобіе Мелхиседека Сыну Божію указалъ, прежде 
Апостола, также псалмопѣвецъ въ одномъ изъ лророчествен- 
ныхъ о Христѣ псалмовъ, СІХ-мъ Въ этомъ псалмѣ Самъ Богъ 
является свидѣтельствующимъ о Сынѣ изъ чрева преокде ден
ницы родилъ Тя Ты іерей во вѣкъ по чину М елхиседеку (3—4).
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Здѣсь рожденіе Сына, подобнаго Мелхиседеку священ
ника, отъ существа Овоего Богъ Отецъ представляетъ подъ 
образомъ рожденія изъ чрева, и чрезъ то указуетъ на Его едино
сущіе съ Собою, а что Онъ родился прежде денницы (утренней 
звѣзды), это значитъ, что Одъ родился предвѣчно, прежде 
всего сотвореннаго (слич Пс LXXI, 17) Что Св Церковь, уста
новившая чтете разсмотрѣнной паримш въ празднованіе 1-го 
Вселенскаго Собора, имѣла въ виду именно предъизображеше 
Мелхиседекомъ предвѣчнаго Сына Божій, это видно изъ слѣ
дующей стихиры, воспѣваемой въ сей праздникъ «Изъ чрева 
родился еси прежде денницы, отъ Отца безматеренъ прежде 
вѣкъ Аще и Арій тварь Тя, а не Бога славитъ, дерзостію смѣ
щая Тя Зиждителя тваремъ безумно, но соборъ иже въ Никеи 
Сына Божія Тя проповѣда, Господа, Отцу и Духу сопрестольна» 
(стих на Господи воззвахъ)

Въ-третьихъ потому, что вообще побѣда Аврама, храни
теля истинной вѣры, надъ царями, вторженіемъ своимъ въ 
мирныя гражданскія общества возмутившими миръ ихъ, слу
житъ образомъ торжества пастырей Церкви, сошедшихся на 
великій Соборъ, надъ нечестивыми врагами ея и главы ея 
Христа, возмутившими ея миръ своимъ лжеученіемъ На сіе 
сходство того и другаго торжества указывается также въ 
одной изъ пѣсней канона, положенныхъ на праздникъ 1-го 
Вселенскаго Собора < Якоже древле Божественный Авраамъ, 
ввоинившеся вси всѳчестнш богоглаголивш людіе, враги Твоя, 
Блаже, неистовыя Твоею силою крѣпко погубила»

По этой же послѣдней причинѣ, т -е по сходству побѣды 
Аврамовой съ духовною побѣдою Церкви надъ лжеучителями, 
разсмотрѣнная паримія читается во дни: памяти прочихъ Все
ленскихъ Соборовъ

Не безъ глубокаго основанія таже паримія положена въ 
недѣлю предъ Рождествомъ Христовымъ,—въ недѣлю Отецъ, 
предковъ Іисуса Христа по плоти Въ сш> недѣлю на литур
гіи предписано читать изъ Евангелія Матѳея о родословіи 
Іисуса Христа по плоти Но чтобы симъ чтеніемъ не вытѣ
снялась мысль, что но Божеской Своей природѣ Христовъ выше 
всякаго человѣческаго родословія, не имѣетъ на землѣ ни 
отца, ни матери,—Церковь нашла нужнымъ напомнить о Его 
предвѣчномъ рожденіи, между прочимъ чрезъ повѣствованіе 
Моисея о Мелхиседекѣ, который служитъ въ атомъ отношеніи 
образомъ Іисуса Христа, не потому, чтобы Мелхиседекъ не 
имѣлъ родословія и отца съ матерію, а потому что въ исторіи 
о немъ не упоминается о его родословіи и объ отцѣ съ матерью.

-----------------
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XXIII, Паримія, положенная на вечернѣ во втор
никъ пятой седмицы великой четыредесятницы.

Быт XV, 1—15

Въ сей партой описывается откровеніе Божіе Авраму о 
судьбѣ его потомства

Гл. XV, 1. Бысть слово Господне но Авраму въ видѣніи 
нощію, глаголя: не бойся, Авраме: Азъ защищаю тя, мзда твоя 
многа будетъ зѣло.

Описываемое въ первыхъ одиннадцати стихахъ разсматри
ваемой паршой откровеніе Божіе Авраму дано было ему чрезъ 
видѣніе, подъ которымъ разумѣется то, когда человѣкъ, подъ 
наитіемъ Духа Божія, приходитъ въ нѣкоторое восторженное 
состояніе и въ семъ состояніи, при бездѣйствіи внѣшнихъ 
чувствъ, духомъ воспринимаетъ впечатлѣнія отъ міра духов
наго,—отъ Самого Бога, или Ангеловъ, и самъ иногда является 
дѣйствующимъ или говорящимъ съ ними Откровеніе чрезъ 
видѣніе дается обыкновенно въ божественномъ состояніи, ибо 
въ Свящ Писаніи ясно отличается отъ Божія откровенія во 
снѣ <Аще будетъ въ васъ пророкъ Господень, въ видѣніи ему 
познаюся и во снѣ возглаголю ему» (Числ XII, 6), сказалъ 
Самъ Господь Моисею Состояніе, въ которомъ находился Ав
рамъ, сподобившійся видіънія, было подобно тому, въ которомъ 
находились напримѣръ пророкъ Исаія, когда призываемъ былъ къ 
пророческому служенію (VI), св Апостолъ и Евангелистъ Іоаннъ 
Богословъ, бывшій въ дусѣ въ день недѣльный (Апокалипс I, 10), 
св Апостолъ Павелъ Послѣдній говоритъ о себѣ, что не по
мнитъ, въ тѣлѣ ли былъ, или внѣ тѣла, когда восхищенъ былъ 
въ рай и слышалъ здѣсь неизреченные глаголы (2 Коринѳ. 
ХП, 3—4) Видѣніе Авраму было нощію ЧтЬ бы ни значило 
это, то-ли, что дѣйствительно была ночь, или что она только 
въ видѣніи представлялась Авраму, во всякомъ случаѣ сіе ви
дѣніе, какъ и вообще пророческія видѣнія, было не во снѣ, 
потому что оно, какъ видно будетъ въ стихѣ 12-мъ, смѣни
лось ономъ.—Не бойся, Авраме, сказалъ Богъ Авраму, давая 
слышать ему только Свой голосъ, но не являясь его зрѣнію. 
Чего Аврамъ могъ бояться9 Онъ могъ бояться опасности отъ 
враговъ, побѣда надъ которыми, описанная въ предшествую
щей главѣ (см ХХП-ю паримію), могла возбудить въ нихъ
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жажду мести къ побѣдителю Оправившись отъ пораженія и 
испуга, они могли предпринятъ новый походъ въ Ханаанскую 
землю и напасть на Аврама Онъ могъ бояться также зависти 
своихъ сосѣдей и союзниковъ къ его военному успѣху и воз
растающему благосостоянію Въ успокоеніе Аврама, Господь 
продолжаетъ говорить Азъ защищаю тя, мзда твоя тога будетъ 
зѣло Послѣ такихъ словъ чего въ самомъ дѣлѣ бояться Ав
раму? «Господь защититель живота моего, отъ кого устра
шуся? Аще ополчится на мя полкъ, не убоится сердце мое» 
(Псал XXVI, 1, 3) Господь не только готовъ укрыть и защи
тить Аврама отъ враговъ и разныхъ опасностей, но еще за 
преданность Ему Аврама и упованіе на Него воздастъ ему 
многою мздою, — великими и многими дарами

2— 3. Глагола же Акрамъ: Владыко Господи, что ми даси? 
Азъ же отпущаюся безчаденъ: сынъ же Масекъ домочадицы 
моея, сей Дамаскъ Еліезеръ. И рече Аврамъ понеже мнѣ не 
далъ еси сѣмене, домочадецъ же мой наслѣдникъ мой будетъ.

Не радуетъ Аврама обѣщанная ему великая награда Если, 
думаетъ онъ, она будетъ состоять въ увеличеніи моего богат
ства, она будетъ для межа излишнею Что ми dacus Съ мела 
довольно того, чтб имѣю ЧтЬ мнѣ дашь такого, въ чемъ бы 
я имѣлъ нужду? Нѣтъ, не въ богатствѣ я нуждаюсь, а дѣтей 
желалъ бы имѣть, но видно мнѣ ихъ не дождаться азъ оюе 
отщщалося—отойду изъ этой жизни—безчаденъ,—видно умру 
безъ дѣтей — Сынъ оюе Малекъ домотдицы моей, сей Дамаскъ 
Еліезеръ И  рече Аврамъ понеже мнѣ не далъ еси сѣмене, домо
чадецъ же мой наслѣдникъ мой будетъ Правда, Господи, Ты обѣ
щалъ мнѣ мжогочисленное какъ прахъ земный потомство 
(Выт ХШ, 16) Но, какъ видно, я оказался недостойнымъ 
исполненія сего обѣтованія Это для меня весьма прискорбно, 
потому что теперь я принужденъ усыновить кого-нибудь изъ 
чужихъ и его сдѣлать моимъ наслѣдникомъ И я уже имѣю 
въ виду человѣка, котораго готовъ усыновить и сдѣлать моимъ 
наслѣдникомъ. Вотъ у Маевки, домочадицы моей, есть сынъ 
Еліезеръ Дамаскинецъ (т-е. рожденный отъ раба, купленнаго 
въ Дамаскѣ и вѣроятно уже умершаго) Не имѣя родныхъ дѣ
тей, я готовъ усыновить сего домочадца моего и передать 
ему наслѣдство всего моего имущества Пустъ онъ же, какъ 
единственный мой наслѣдникъ, воспользуется и тою многою 
мздою, какую Ты мнѣ обѣщаешь
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4. И абіе гласъ Господень бысть къ нему, глаголющій: не 
будетъ сей наслѣдникъ твой, но иже изыдетъ изъ тебе, той 
будетъ наслѣдникъ тебѣ.

Аврама, смущаемаго безчадіемъ и помышлявшаго объ 
усыновленіи: домочадца, Господь успокоиваетъ прямымъ удосто
вѣреніемъ, что не чужой, а родной его сынъ будетъ наслѣд
никомъ его

5. Изведе же его конъ, и рече ему: воззри на небо, и 
изочти звѣзды, аще возможеши исчести я. И рече: тако будетъ 
сѣмя твое.

Изведе его вонъ Нѣтъ причины думать, что видѣніе, доселѣ 
описанжое, было теперь прервано, что Господь возвратилъ 
Аврама къ обыкновенному состоянію изъ восторженнаго, въ 
которомъ онъ доселѣ находился Это восторженное состояніе 
продолжалось,—Авраму въ видѣніи представлялось, какъ Го
сподь вывелъ его изъ кущи подъ открытое небо, и какъ, 
указывая на небо, сказалъ ему, что потомство его будетъ 
такъже многочисленно, какъ звѣзды на небѣ Обѣтоваше о 
многочисленномъ потомствѣ Аврамъ слышалъ и прежде (Быт. 
ХШ, 16), но теперь оно имѣло для него особенное значеніе, 
ибо предварено было положительнымъ удостовѣреніемъ, что 
это многочисленное потомство произойдетъ отъ него чрезъ 
роднаго его сына

6. И вѣрова Аврамъ Богу, и вмѣнися ему въ правду.

И вѣрою Авралѣ Богу Аврамъ отъ всей души повѣрилъ, 
что Богъ данное ему обѣтоваше о сынѣ и о многочисленномъ 
потомствѣ не только можетъ исполнить, но непремѣнно испол
нитъ И эту сердечную вѣру Господь вмѣнилъ ему въ правду 
Нетерпѣливая жалоба Аврама на безчадство показала въ немъ 
недостатокъ правды предъ Богомъ, показала, что онъ неправъ 
былъ предъ Богомъ, неоднократно обѣщавшимъ ему много
численное потомство Но Господь съ такимъ благоволешемъ 
воззрѣлъ на вѣру Аврама, возбужденную въ немъ новымъ 
подтвердительнымъ обѣтованіемъ, что не поставилъ ему въ вину 
неправоту его жалобы на свое безчадство, снова призналъ его 
правымъ предъ Собою Св Апостолъ Павелъ примѣромъ вѣры 
Аврама, вмѣненной ему въ правду, доказываетъ ту истину,
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что и намъ всѣмъ оправданіе предъ Богомъ даруется не за 
дѣла, а за вѣру въ искупительную сижу смерти Христовой, 
за насъ претерпѣвшей (Римлян ІУ, 3 Галат Ш , 6) А св 
Апостолъ Іаковъ для того, чтобы не подумалъ кто, что можно 
оправдаться одною вѣрою безъ дѣлъ закона, утверждаетъ, что 
вѣра Аврама потому вмѣнилась ему въ правду, что споспѣше
ствовала дѣламъ его (Іаков П, 21—24) Это была вѣра жи
вая, сердечная, слѣдственно не могла не сопровождаться бого
угодными дѣлами

7. Рече же къ нему: Азъ (есмь) Богъ, изіедый тя отъ 
страны Халдейскія, яко дати тебѣ землю сію наслѣдство^™

Утѣшительно было для Аврама обѣтованіе, что его на
слѣдникомъ будетъ родной его сынъ, не менѣе утѣшительно 
дня Аврама другое обѣтоваше, что воя страна, въ которую 
онъ приведенъ изъ земли Халдейской, сдѣлается достояніемъ 
его въ лицѣ его потомства, имѣющаго произойти отъ его 
родиаго сына

8. И рече. Владыко Господи, по чесому уразумѣю, яко 
наслѣдити ю имамъ?

Какъ обладаніе землею Ханаанскою обѣщано Авраму не 
лично, а въ лицѣ его потомства, такъ удостовѣреніе въ не
сомнѣнности исполненія этого обѣщанія Аврамъ желаетъ по
лучить не для себя лично, а для своего потомства Вѣра 
Аврама въ обѣтоваше Божіе, какую передъ симъ онъ обна
ружилъ, была такъ велика, что вмѣнена ему въ правду Поэтому 
невѣроятно, чтобы онъ лично нуждался въ желаемомъ удо
стовѣреніи,—оно, по убѣжденію Аврама, нужно было для его 
потомства Обѣтоваше о наслѣдованіи земли Ханаанской, ду
малъ Аврамъ, можетъ исполниться не прежде, какъ потомство 
его возрастетъ въ многочисленный народъ Для сего потребно 
не малое время, и въ это время оно можетъ испытать много 
превратностей въ своей судьбѣ, много скорбей и бѣдствій 
Не мудрено, что эти скорби и бѣдствія, при долговременномъ 
ожиданіи обѣтованнаго наслѣдія, могутъ поколебать въ потом
кахъ Аврама вѣру въ обѣтоваше Посему естественно было 
желать Авраму, чтобы Господь особеннымъ образомъ запеча
тлѣлъ для его потомковъ истину Своего обѣтовашя, и пред
варительно открылъ имъ, какъ оно должно исполниться.
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Господь призналъ уважительнымъ желаніе Аврама, и вѣр
ность Свою въ исполненіи обѣщанія о наслѣдіи земли Ханаан
ской оградилъ завѣтомъ съ Аврамомъ и его сѣменемъ (18) 
Описаніе обряда вступленія въ сей завѣтъ содержится въ слѣ
дующихъ стихахъ

9— 10. Рече же къ нему (Господь)' возми Мнѣ юницу три- 
лѣтну, и козу трилѣтну, и овна трилѣтна, и горлицу, и голубя. 
Взя же онъ кся сія, и раздѣли я на полы и положи я противо- 
лична едина ко другому: птицъ же не раздѣли.

У древнихъ былъ обычай при заключеніи союзовъ посту
пать такъ лица, вступавшія въ союзъ, брали жертвенныхъ жи
вотныхъ, закапали ихъ, трупы разсѣкали на двѣ ровныя по
ловины съ головы до хвоста, полагали ихъ одну противъ дру
гой такъ, чтобы можно было между ними пройти, и проходили 
между ними Это прохожденіе между частями разсѣченнаго 
трупа служило, со стороны вступающихъ въ союзъ, свидѣтель
ствомъ передъ Богомъ, что они обязываются жить и дѣйство
вать единодушно для взаимнаго блага, въ такой же неразрыв
ной связи, въ какой были части животнаго до его разсѣченія, 
и что нарушитель этого обязательства готовъ принять казнь 
пустъ его разрубитъ Богъ, какъ разрубленъ трупъ животнаго 
(Іереи XXXY, 18) —Приступая къ засвидѣтельствованію предъ 
Аврамомъ и его потомствомъ вѣрности Своего обѣтованія о 
наслѣдованіи земли Ханаанской, Господь благоволилъ для сего 
употребить обрядъ, принятый у людей при заключеніи союзовъ,— 
по крайнему снисхожденію къ людямъ Для сего обряда Онъ 
повелѣваетъ Авраму приготовить по одному животному изъ 
числа тѣхъ, какія впослѣдствш указаны въ законѣ для жертво
приношеній Изъ нихъ телицу, козу и овна трилѣтныхъ (со
вершенныхъ по возрасту и крѣпости), Аврамъ, конечно по по
велѣнію Божно, закладъ, потомъ разсѣкъ на половины, и между 
этими половинами, расположенными одна противъ другой, остаг 
вилъ мѣсто для прохода, а птицъ—горлицу (дикаго голубя) и 
голубя (дворнаго) только заклалъ, но не разсѣкъ, соотвѣт
ственно тому, что и при жертвоприношеніи—птицъ не разсѣ
кали, а цѣликомъ полагали на огнь жертвенника (Левит I, 17) 
Впрочемъ, хотя приготовлены были жертвенныя животныя, не 
видно, чтобы принесена была жертва,—потому что при опи
саніи дальнѣйшаго дѣйствія яе упомянуто о возложеніи заклан-
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ныхъ животныхъ на жертвенникъ, или вообще о сожженіи 
ихъ Сказано только въ стихѣ 17-мъ, что между частями раз
сѣченныхъ труповъ прошелъ дымъ и свѣтильникъ огненный 
(т е. прошелъ Самъ Богъ въ знаменіяхъ Своего присутствія— 
въ дымѣ и огнѣ),—и прибавлено, что «въ той день завѣща 
Господь Авраму завѣтъ, глаголя сѣмени твоему дамъ землю сію 
отъ рѣки Египетскія до рѣки великія Евфрата» (ст 18). 
Половины разсѣченныхъ труповъ представляли обѣ вступаю
щія въ завѣтъ стороны—Аврама съ его потомствомъ и Бога, 
а прохожденіе Бога въ знаменіяхъ Своего присутствія между 
разсѣчешями означало, что Онъ принимаетъ на Себя обяза
тельство быть въ такомъ же неразрывномъ союзѣ съ Аврамомъ 
и его потомствомъ, въ какомъ находились части разсѣченнаго 
животнаго до его разсѣченія, и что Онъ будетъ также свято 
хранить сіе обязательство, какъ свято соблюдаютъ обязатель
ство къ взаимной вѣрности люди, обрекшіе себя на погубленіе 
отъ Бога въ случаѣ нарушенія обѣщанной вѣрности —Не упо
мянуто о прохожденіи между разсѣчешями другой стороны, съ 
которою Богъ вступилъ въ завѣтъ Богъ не потребовалъ отъ 
Аврама этого прохожденія, какъ знака вѣрности его съ по
томствомъ союзу съ Богомъ, потому что требовалось отъ од- 
ного Бога удостовѣреніе въ вѣрности или ненарупшмости дан
наго Имъ обѣщанія Но послѣ Господь потребуетъ и отъ Аврама 
съ его потомствомъ обязательства хранить Ему вѣрность,—при 
установленіи обрѣзанія

11. Слетѣша же птицы на тѣлеса растесанная ихъ: и сѣде 
близу ихъ Аврамъ

Господь не скрываетъ отъ Аврама, что его потомство, 
прежде чѣмъ получитъ въ наслѣдіе обѣтованную землю, много 
будетъ терпѣть бѣдствій отъ враговъ своихъ Предзнаменова
ніе сего показано Авраму въ хищныхъ птицахъ, слетѣвшихся 
на разсѣченные трупы. Но Аврамъ сѣде близу ихъ, разсѣченныхъ 
труповъ, въ качествѣ стража, и прогонялъ хищныхъ птицъ *). 
Это значило, что ради обѣтованій, данныхъ Авраму, Господь 
будетъ защищать и спасать отъ враговъ его потомство 
(Псал СГѴ, 43) Въ слѣдующихъ стихахъ изображается съ 
большею ясностію откровеніе о судьбѣ потомства Аврамова

*) Въ Еврейскомъ текстѣ імѣето сидѣлъ скаіажо проминѣ
ТОЛКОВАЯ НА. ПАГММІЖ 1 1
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12. Заходящу же солнцу, ужасъ нападе на Аірама, и се 
страхъ темень келій нападе нань.

Все, доселѣ открытое Авраму, открыто было чрезъ ви
дѣніе въ божественномъ состояли Теперь это видѣніе перешло 
въ пророческій сонь Аврамъ мысленно видитъ, что солнце 
зашло, и тогда уонжь (Іхотаос? изступленіе) нападе на Аврама, 
т е какъ сказано въ Еврейскомъ текстѣ «онъ погрузился въ 
глубокій сонь» Сонь этотъ не былъ естественный, а наведенъ 
былъ на него Богомъ, какъ нѣкогда на Адама при сотвореніи 
жены. Во снѣ страхъ велій темень нападе нонъ Аврамъ почув
ствовалъ, что онъ очутился въ непроницаемой тьмѣ и въ без
выходномъ положеніи слѣпца, не знающаго куда идти Это 
ощущеніе повергло его въ великій страхъ, чтЬ было вмѣстѣ 
знакомъ близкаго присутствія Божія (Іов IY, 15—17) и пе
чальнымъ предчувствіемъ того, чтЬ содержится въ слѣдующемъ 
откровеніи Заходящ солнцу это служило также предзнамено
ваніемъ того, чѣмъ возбуждено печальное предчувствіе,—ука
зывало на мрачное время, которое должно будетъ пережить по
томство Аврамово до наслѣдованія земли обѣтованной

13. И речено бысть но Авраму: вѣдый увѣси, яко пресельно 
будетъ сѣмя твое въ земли не своей, и поработятъ я, и озло
бятъ я, и смирятъ я лѣтъ четыреста.

Пресельно будетъ сѣмя твое въ земли не сваей —Яе своя земля— 
это земля Ханаанская, потомъ Египетская Въ той и другой сѣмя 
(потомство) Аврамово, до окончательнаго водворенія его въ 
Палестинѣ, будетъ преселило, т е будетъ странствовать или 
будетъ временнымъ обитателемъ Поработятъ л, озлобятъ я, и 
смирятъ я это бѣдствіе потомки Аврамовы испытаютъ въ 
Египтѣ, гдѣ, по смерти Іосифа, Оли будутъ жить въ тяжкой 
неволѣ и угнетеніи лѣтъ четыреста круглое число вмѣсто 405 
Начало этого счисленія времени пресельничества и угнетенія 
падаетъ на годъ рожденія Исаака, отъ котораго произошло по
томство Аврамово, 25-й годъ по переселеніи Аврама въ Хана- 
жею изъ Халдеи,—конецъ—на исходъ Евреевъ изъ Египта 
Все же время пресельничества, съ пребываніемъ Евреевъ въ 
Египтѣ, въ книгѣ Исходъ (ХП, 40) и въ посланіи къ Гала- 
тамъ (Ш, 17) опредѣляется въ 430 лѣтъ со включеніемъ 
25 лѣтъ отъ призванія Аврама до рожденія Исаака *)

<) Въ стихѣ 16-мъ сказано о потомкахъ Аірама п  четвертомъ родѣ воз
вратятся ctti Ода видятъ здісь опятъ ѵказажіе *а четырехсотлѣтіе, ттгошжутое
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14. Языку же, емуже поработаютъ, сужду Азъ: по сихъ же 
изыдутъ сѣио со имѣніемъ многимъ.

Сужду—покараю Разумѣются казни, которыя Господь 
наведетъ на народъ Египетскій, державшій Евреевъ въ пора
бощеніи, и которыми принудитъ Египтянъ отпустить Евреевъ 
По сихъ же (т-е послѣ казней) Евреи изыдутъ со имѣніемъ 
многимъ. Евреи при исходѣ изъ Египта получатъ отъ своихъ 
поработителей множество золотыхъ и серебряныхъ вещей и 
одеждъ, какъ нѣкоторое вознагражденіе за долговременныя 
тяжкія работы для нихъ (Исход ХП, 35—36)

15. Ты же отъидеши ко Отцемъ твоимъ въ мирѣ, про
питанъ въ старости добрѣй.

Бѣдствія, предсказанныя потомкамъ Аврама, самого его 
не коснутся, онъ въ мирѣ отойдетъ ко отцамъ своимъ, т е 
умретъ спокойно, и душею своею, по разрѣшеніи ея отъ тѣла, 
присоединится къ душамъ предковъ своихъ Что здѣсь идетъ 
рѣчь объ отшествіи къ отцамъ душею, а не о соединеніи съ 
ними по тѣлу въ одной общей усыпальницѣ, это видно изъ 
того, что тѣло Аврама погребено въ землѣ Ханаанской—въ 
Хевронѣ (Быт ХХУ, 9), а не въ Халдеѣ, гдѣ жили и погре
бены его предки — Пропитанъ въ старости добрѣй доживешь 
до старости глубокой и мирной, не утративъ свѣжести и крѣ
пости тѣлесной *)

--------*--------

въ 13-мъ стихѣ, разумѣя подъ каждымъ столѣтіемъ родъ, другіе отжосятъ вти 
слова ко времени пребыванія Евреевъ іъ Египтѣ, считая это время по родамъ— 
отъ Левія до Кааеа, отъ Кда#а до Абрама, отъ Амраха до Аарона, отъ Аарона 
до Елеазара Нѣкоторые видятъ намекъ на этотъ рядъ поколѣній въ избраніи для 
обряда завѣта трехлѣтнихъ телицы, козы и овна какъ понадобились для сего 
обряда животныя вступившія въ четібртый годъ, такъ и Евреи выйдутъ изъ 
Егжцта вѣ 4-мъ родѣ Примѣръ подобнаго соотвѣтствія есть въ книгѣ Судей 
Гедеодъ, когда прививаемъ былъ къ освобождено Иіраильтянъ отъ порабощенія 
Мадіамскаго, продолжавшагося 7 лѣтъ, то долженъ былъ принести въ жертву 
семилѣтняго тельца (Суд VI, 1, 26)

4) Вмѣсто трасрек—преставъ, откормленный,—въ другихъ Греческихъ изда
ніяхъ, согласно съ Еврейскимъ текстомъ, читается тасреіс—погребеній Послѣ
днее чтеніе достойно предпочтенія
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ХХІУ. Паримія, положенная на вечернѣ въ ереду 
пятой седмицы четыредесятницы.

Быт ХѴП, 1—9

Въ сей параши повѣствуется о завѣтѣ Божіемъ съ Авра
ломъ

Гл. 17, ст 1 Бысть Авраму лѣтъ девятьдесять девять: и явися 
Господь Авраму и рече ему: Азъ есмь Богъ пой, благоугождай 
предо мною и буди непороченъ.

Божіе откровеніе Авралу, бывшее на сотолъ году его жи
зни, дано было елу спустя 24 года послѣ переселенія его въ 
Ханаанскую землю, 1В лѣтъ послѣ рожденія у него отъ Агари, 
рабыни Сарриной, сына Измаила, и 14 лѣтъ послѣ откровенія 
Божія, содержащагося въ предыдущей париміи,—и, какъ уви
димъ далыпе, илѣетъ съ нимъ необходимую связь —Азъ есмь 
Богъ ямой, рекъ Господь Богъ Авраму, благоугождай предо Мною 
и буди непороченъ Помни, что Я, будучи единымъ истиннымъ Бо
гомъ и Владыкою всего человѣческаго рода и всего міра, тебя 
одного изъ среды всѣхъ людей на свѣтѣ взыскалъ особеннымъ 
Моимъ благоволеніемъ и приблизилъ къ Себѣ, тебя одного съ 
твоимъ потомствомъ избралъ для храненія истиннаго Богопо
чтенія Помни, что Я твой Богъ, и дорожи этою безпримѣр
ною честію, а для сего благоушисдай предо Мною, т е веди 
себя какъ вѣрный и во всемъ послушный Мой рабъ, непре
рывно поставляя себя предъ лице Мое, въ присутствіе Мое,— 
и буди непороченъ, т -е ограждая себя непрестанною памятію Mo
ero присутствія близъ тебя, веди себя безупречно не только 
въ поступкахъ, но и въ мысляхъ сердечныхъ, ибо все открыто 
Моему всевѣдѣнію,—человѣка можно обмануть лицемѣріемъ, жо 
отнюдь не Меня

2. И положу завѣтъ Мой между Мною и между тобою и 
умножу тя зѣло.

Завѣтъ, который Господь заключаетъ теперь съ Авра
ломъ, служитъ подтвержденіемъ и вмѣстѣ дополненіемъ къ 
тому завѣту, описаніе котораго содержится въ изъясненной 
нами предшествующей (XXIII) париміи Разница между ними 
въ томъ, что послѣдній завѣтъ данъ былъ Авраму въ видѣ
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нш, а первый объявляется Авралу въ обыкновенномъ его бодр- 
ственномъ состояніи, а не въ восторженномъ, свойственномъ 
видѣнію; потомъ—въ томъ, что въ прежнемъ завѣтѣ только 
одна сторона, т-е Господь, принимала иа Себя обязательства 
въ отношеніи къ другой, т-е къ Авраму и его потомству, 
не требуя отъ ней взаимнаго обязательства, теперь же заклю
чается завѣтъ при взаимныхъ обязательствахъ Потому при 
описаніи сего завѣта сначала, до стиха 8-го, излагаются усло
вія завѣта со стороны Бога, а въ 9-мъ стихѣ и далѣе идетъ 
рѣчь объ обязательствахъ, возлагаемыхъ на Аврама, вводимаго 
съ своимъ потомствомъ въ завѣтъ съ Богомъ

И  умножу тя зѣло, говоритъ Господь, начиная объявлять 
обязательства завѣта съ Своей стороны, т.-е произведу отъ 
тебя многочисленное потомство Разумѣется главнымъ обра
зомъ потомство, имѣющее произойти у него отъ Сарры, ибо 
только съ этимъ потомствомъ Господь заключаетъ завѣтъ (21)

3. И паде Аврамъ на лицы своемъ.

Падете Аврама на землю лижемъ было знакомъ благого
вѣнія его и благодарности къ Богу Эта благодарность про
истекала изъ сердечной увѣренности его въ томъ, что обѣто
ваше Божіе непремѣнно исполнится, и исполненію его ничто 
же воспрепятствуетъ, ибо изрекаетъ оное Всемогущій

4. И рече ему Богъ, глаголя: и (се) Азъ, се завѣтъ Мой 
съ тобою, и будеши отецъ множества языковъ.

Продолжая объявлять Авраму условія завѣта съ Своей 
стороны, Господь говоритъ ему се, Азъ, т -е. Я Самимъ Совою, 
Своимъ лицемъ (не будь Я Богомъ), ручаюсь за исполненіе 
Моихъ обѣщаній и обязательствъ — Се завѣтъ Мой съ тобою,— 
ботъ условія Моего союза съ тобою, — какія же м будеши 
отецъ множества языковъ Отъ Аврама произошли многіе народы 
чрезъ сыновъ его отъ Агари, Сарры и Хеттуры

5. И не наречется ктому имя твое Аврамъ, но будетъ имя 
твое Авраамъ, яко отца многихъ языновъ положихъ тя.

Аврамъ значитъ отецъ высокій, но Авраамъ, (АЪгаЬаю)— 
отецъ великаго множества Новое имя дано ему, какъ знакъ 
и ручательство, что онъ будетъ Отцемъ многихъ Народовъ, не 
только имѣющихъ произойти отъ него по плоти, но, какъ объ-



16Ь XIV П а р н ы й  жа вечерж»  в ъ  среду  пятой  седм . четы редесятн и ц ы

летаетъ это мѣсто Апостолъ Павелъ, и вѣрующихъ во Христа 
во всѣхъ народахъ, ибо воѣ вѣрующіе во Христа, по самой 
вѣрѣ, сродны съ Авраамомъ, какъ Отцемъ своимъ (Римлян IV, 
16—17) Объясняя Аврааму значеніе его новаго имена, Богъ 
не сказалъ ты будешь Отцемъ многихъ народовъ, но сказалъ <Я 
поставилъ (положихъ) тебя Отцемъ многихъ народовъ >. Сіе значитъ, 
что въ этомъ имени заключается свидѣтельство не только о все
вѣдѣніи Божіемъ, но и о Его всемогуществѣ наречете новаго 
имени Аврааму равняется творческому слову да будетъ

6. И возращу (размножу) тя зѣло зѣло, и положу тя
въ народы (произведу гт тебя народы), и царіе изъ тебе 
изыдутъ.

И  ца/рге гт тебе изыдутъ Много народовъ, слѣдственно 
мяого и царей произошло отъ Авраама цари Еврейскіе, Іудей
скіе, Израильскіе, Срацинскіе и друг Самъ Царь царей, Господь 
Іисусъ Христосъ есть потомокъ Авраама по плотскому проис
хожденію

7. И поставлю завѣтъ Мой между Мною и между тобою, и 
между сѣменемъ твоимъ по тебѣ въ роды ихъ, въ завѣтъ 
вѣченъ, да буду тебѣ Богъ и сѣмени твоему по тебѣ.

Новое условіе завѣта со стороны Бога состоитъ въ томъ, 
что Онъ обѣщается быть Богомъ Авраама и его потомства, 
т-е имѣть его съ потомствомъ, именно съ избранною частію 
потомства (Евреями и христіанами), подъ особеннымъ Своимъ 
покровительствомъ, являть особенную близость къ «имъ, какъ 
избранному удѣлу Своему въ безпредѣльной области Своего вла
дычества. Е  это условіе будетъ имѣть силу вѣчно, — по отно
шенію къ плотскимъ потомкамъ Авраама относительно вѣчно, 
т -е дотолѣ, пока будетъ существовать ветхозавѣтная церковь 
и Еврейское государство,—а въ отношеніи къ духовнымъ по
томкамъ Авраама — христіанамъ, — до окончанія вѣка (Матѳ 
ХХѴПІ, 20).

8. И дамъ тебѣ и сѣмени твоему по тебѣ землю, въ нейже 
обитаешь вою землю Ханааню во одержаніе вѣчное, и буду 
имъ Богъ

Послѣднее условіе завѣта со стороны Бога состоитъ въ 
дарованіи потомкамъ Авраама всей земли Ханаанской въ вѣч-
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ное владѣніе,— въ вѣчное не въ безусловномъ смыслѣ, а до на
ступленія новозавѣтныхъ Бременъ (см Быт ХПІ, 15 паримія
ххт-я)

9. И рече Богъ но Аврааму: ты же завѣтъ Мой соблюдешь 
ты и сѣмя твое по тебѣ іъ  роды ихъ.

До сихъ поръ излагаемъ! были условія завѣта со стороны 
Бога; теперь Богъ требуетъ вѣрности завѣту съ Нимъ со сто
роны Авраама и его потомковъ Ты же завѣтъ Мой соблюденіи 
и д Я исполню то, къ тему Себя обязалъ, тай тебѣ обѣщалъ, 
ожидаю и требую и отъ тебя съ потомствомъ, чтобы вы свято 
соблюдали завѣтъ со Мною, т.-е чтили Женя единаго истин
наго Бога, Мнѣ единому служили, предъ лицемъ Моимъ благо- 
угождали и были непорочны (см ст 1) Далыпе, въ слѣду
ющей паримш пойдетъ рѣчь объ обрѣзаніи, какъ о знаменіи 
завѣта съ стороны Авраама и его потомковъ
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XXV. Паримія положенная въ праздникъ обрѣзанія 
Господня, 1-го января.

Въ составъ сей паршой входитъ большая часть предше
ствующей, разсмотрѣнной нами паримш (Быт (ХУП, 1—7), и 
повѣствованіе объ установленіи обрѣзанія (ХУІІ, 10—12. 14).

Гл. XVII, 10. И сей завѣтъ, егоже соблюдеши между Мною 
и вами, и между сѣменемъ твоимъ по тебѣ въ роды ихъ.

Сей завѣтъ ближайшимъ образомъ идетъ рѣчь не о сущ
ности завѣта, не о тѣхъ душевныхъ расположеніяхъ и бого
угодныхъ дѣйствіяхъ, къ которымъ человѣкъ обязанъ по силѣ 
завѣта съ Богомъ (о чемъ была рѣчь въ предшествующей па
ршой), а собственно о внѣшнемъ знаменіи вѣрности завѣту съ 
Богомъ, какъ видно изъ слѣдующаго стиха

11. Обрѣжите плоть крайнюю вашу (закрывающую крой 
ваннъ), и будетъ взнаменіе завѣта между Мною и вами, и между 
сѣменемъ твоимъ по тебѣ въ роды ихъ.

Обрѣзаніе установляется въ знаменіе завѣта съ Богомъ, 
въ знаменіе того, что потомки Авраама, въ лицѣ избранной 
ихъ части, суть народъ Божій, призванный, предпочтительно 
предъ всѣми народами, къ служенію истинному Богу, къ со
храненію истиннаго Богопочтенія Какимъ же образомъ это зна
меніе относится къ тому, чтЪ оно знаменуетъ? Дѣйствію обрѣ
занія подвергается не другая какая часть въ человѣческомъ 
тѣлѣ, а орудіе способности къ чадорождеюю Въ естественномъ 
своемъ состояніи, эта способность служитъ къ размноженію 
только сыновъ человѣческихъ Обрѣзаніемъ, установленнымъ по 
особому повелѣнію Божію, освящается способность чадорожде- 
шя, и чрезъ это освященіе чада Авраама, какъ происшедшія 
отъ обрѣзанныхъ родителей, съ самаго рожденія становятся 
чадами Божіими, племенемъ Божіимъ, и вмѣстѣ сами, по со
вершеніи надъ ними обрѣзанія, приготовляются раждать чадъ 
Божіихъ, размножать племя Божіе, членовъ царствія Божія х) —

*) Судя по зжачежію обрѣ ти , какъ зжамежія вдѣта, съ Богомъ, э т о т ъ  
обрядъ же должежъ ботъ отождествляемъ съ подобіямъ обрядомъ, употребляв
шимся у древжиіъ Егпптлжъ, Арабовъ и Еѳіоплянъ, и употребляемымъ доселѣ 
у Магометажскихъ народовъ Ни одинъ ивъ этихъ народовъ не билъ призываемъ 
въ завѣтъ съ Богомъ, п обрѣзаніе у нихъ введено преимущественно для гигіени
ческихъ цѣлей и въ видахъ соблюденія оджой тѣлесной чистоты Притомъ у ма
гометанъ обрѣважіе совершается же иадъ семидневными младенцами, какъ 
у Евреевъ, а надъ Игроками по 13-му году, а у Египтянъ и Арабовъ въ древности
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Въ словѣ Вожіемъ нерѣдко предлагаются увѣщанія Евреямъ 
обрѣзать крайнюю плоть сердца (Второзак X, 16), иди облича
ются необрѣзанныя сердца и уши (Левит XXVI, 41 Дѣян. УП, 
51) Этими иносказательными выраженіями давалось знать 
Евреямъ, что они не должны гордиться преимуществомъ сво
имъ предъ другими: народами по внѣшнему освященію своему, 
по внѣшнему знаку своего завѣта съ Богомъ, а должны, со
отвѣтственно внѣшнему освященію, заботиться о внутреннемъ 
освященіи, о святости въ мысляхъ и о душевной преданности 
Богу. Апостолъ Павелъ говоритъ «не тотъ Іудей, кто таковъ 
по наружности, и не то обрѣзаніе, которое наружно, по пло
ти, но тотъ Іудей, кто внутренно таковъ, и то обрѣзаніе, ко
торое въ сердцѣ, по духу» (Римлян П, 28—29) Тотъже 
Апостолъ называетъ нерукотвореннымъ обрѣзаніемъ христіан
ское крещеніе (Еолос П, 11—12), потому что чрезъ крещеніе 
человѣкъ вступаетъ въ новый завѣтъ съ Богомъ подобно тому, 
какъ обрѣзаніе вводило человѣка въ завѣтъ ветхій

12. И младенецъ осіяй дній обрѣжется вамъ, всякъ мужескій 
полъ въ родѣхъ вашихъ

Младенецъ осми дній обрѣжется вала Обрѣзанію назначено 
опредѣленное время дабы не подать повода къ небреженію, не 
слиткомъ близкое по рожденіи, чтобы дать младенцу окрѣп
нуть въ силахъ для перенесетя нелегкой операціи и достигнуть 
нужной для сего зрѣлости *), и не слиткомъ позднее, для того, 
чтобы родители могли имѣть утѣшеше поскорѣе видѣть свое дитя 
въ завѣтѣ съ Богомъ. Совершеніе обрѣзашя въ осьмой день 
почитаемо было столъ необходимымъ, что не откладываемо было 
даже въ субботу, если она совпадала съ этимъ днемъ (Іоан УП, 
22) — Воякъ мужескій полъ Хотя обрѣзате, какъ знамеше завѣта, 
должно быть совершаемо надъ однимъ мужескимъ поломъ, но

охо совершалось «адъ трижадцати-іѣтюшж отроками, и потону вѣроятіе, *то око 
перешло къ нянь отъ Измаила, который обрѣзавъ билъ Авраамомъ въ іѣхъже 
лѣтахъ (Быт XVII, 25) 7  Е гиптянъ притонъ обрѣзываемъ! были топко жрецы ж 
также желающіе «начаться: таймами муками —Дѣйствіе обрѣіаюя (состоящее 
въ отрѣзами края верхней кожи, покрывающей половой оргаіъ) у Евреевъ со
вершали смазала отцы семействъ по пржмѣру Авраама (Быт ХУП, 2В), въ случаѣ 
нужды матери (Исход IV, 25), позже священники и левиты Для совершенія 
операціи употребляемы были скачала острые камки (Исход IV, 23 Іис Нав 
V, 2), позже—стадные кожи

0 Въ Св Писаніи вообще седьмое число представляется числомъ полноты 
и совершенства, н вещи «достигшія сего числа почитаются несовершенными 
Потону и животныя могли быть приносимы Богу не прежде, какъ по исполненіи 
седьмн дней отъ ихъ рожденія (Исход XXII, 30)
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симъ не исключаемъ! были пзъ завѣта лица женскаго пола, 
они участвовали въ завѣтѣ своимъ рожденіемъ отъ обрѣзан
ныхъ я обрѣзаніемъ рожденныхъ отъ себя Притомъ жена со
ставляетъ одно лице съ мужемъ, и слѣдственно раздѣляетъ съ 
нимъ то освященіе, знаменіемъ котораго служитъ обрѣзаніе, а 
незамужняя должна была утѣшать себя покрайней мѣрѣ тѣмъ, 
что она, какъ членъ семейства, могла съ прочими членами 
участвовать въ празднованіи пасхи, наравнѣ съ замужними и 
съ обрѣзанными, — преимущество однихъ членовъ избраннаго 
народа (Исход ХП, 3 48) — Въ робѣлъ вашихъ во всѣхъ послѣ
дующихъ родахъ

14. Необрѣзанный же мужескій полъ, иже не обрѣжетъ плоти 
крайнія сюея во осмый день *), погубится душа та отъ рода 
своего, яко завѣтъ Мой разори.

Выраженіе погубится душа та омъ рода своего, согласно съ 
употребленіемъ его въ другихъ мѣстахъ, означаетъ изъятіе ви
новнаго изъ среды животныхъ въ народѣ своемъ, иди смерт
ная казнь (Исход XII, 15—19 Левит YII, 20—21 25 и д ), 
совершаемая иди непосредственно Самимъ Богомъ (напримѣръ 
внезапная смерть), иди по приговору судебному. Чтобы при
знать соразмѣрность съ виною столъ строгаго наказанія, угро
жающаго необрѣзаннымъ, должно предположить, что идетъ 
здѣсь рѣчь о такихъ необрѣзанныхъ, которые, не получивъ 
обрѣзанія въ младенчествѣ, не допустили совершить оное надъ 
собою по достиженіи совершеннолѣтія,—которые рѣшились 
остаться навсегда необрѣзанными иди по небрежности, иди по 
уклоненію въ язычество, въ обоихъ случаяхъ они виновны въ 
явномъ нечестіи, въ неуваженіи къ завѣту съ Богомъ, нетерпи
момъ въ народѣ Божіемъ

Повѣствованіе объ установленіи обрѣзанія читается въ 
праздникъ Обрѣзанія Господня для того, чтобы видно было, 
что Господомъ Іисусомъ Христомъ, пришедшимъ не разорить, 
а исполнить законъ ветхозавѣтный, въ точности исполненъ 
былъ и законъ обрѣзанія, и что вмѣстѣ съ тѣмъ принято Имъ 
на Себя обязательство вѣрности завѣту съ Богомъ, которое 
возлагалось на каждаго обрѣзаннаго, и которое могъ испол
нить въ совершенствѣ только Онъ—Господь Іисусъ, чѣмъ за 
всѣхъ удовлетворилъ требованіямъ правды Божіей.

------- * -------

*) По тѣнію Іудеекъ, даже тЬ, которые получили обрѣіашіе, жо послѣ осьиаго 
дня,—уже іе  равнялись съ обрѣзанными въ осышй денъ Зст на кн Бытія
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XXVI. Паримія, положенная на праздникъ Рожде
ства ев. Іоанна Предтечи, 24 іюня.

Быт XYII, 15—17 19, ХУШ. 11—14; XXI, 1—8

Въ сей париміи повѣствуется о переименованіи Сары и 
о рожденіи Исаака

Гл. XVII, 15. Рече Богъ Аврааму: Сара жена твоя не на
речется имя ея Сара, но Сарра будетъ имя ей.

По установленіи обрѣзанія, Господь въ дополненіе къ обѣ
тованію о потомствѣ Авраама, открываетъ ему, что это по
томство народится ему отъ Сарры Посему какъ Лорамъ пере
именованъ въ Авраама въ знакъ непреложности обѣтованія о 
происхожденіи отъ него многихъ народовъ, такъ и женѣ его 
по тойже причинѣ дается новое имя Съ этихъ поръ она 
должна называться не Сара, что значитъ госпожа моя, т е 
госпожа одного моего дома (Авраамова), но Сарра—госпожа 
вообще, т е госпожа множества имѣющихъ произойти отъ 
нея племенъ и царей, какъ видно изъ послѣдующаго

16. Благословлю же ю, и дамъ тебѣ отъ нея чадо, и бла
гословлю е, и будетъ въ языки (произойдутъ отъ него народы), 
и цари языковъ изъ него будутъ.

Благословлю ю, благословеніемъ чадородія Отъ ней родится 
Аврааму чадо, которому суждено быть родоначальникомъ на
родовъ и царей Это чадо есть Исаакъ, отъ котораго чрезъ 
дѣтей его Исава и Іакова произошли Идунеи и Израильтяне

17. И паде Авраамъ на лице свое, и рече въ мысли своей: 
еда (неуж ели) столѣтнему родится сынъ? Еда Сарра девяти- 
деояти лѣтъ сущи родитъ?

Въ знакъ благоговѣнія и благодарности къ Богу, изрек
шему обѣтованіе, Авраамъ повергается предъ Нимъ. Слова же, 
какія При семъ были у Авраама въ мысли, выражаютъ не то, 
что въ душѣ его возникло сомнѣніе въ истинѣ обѣтованія Бо
ями, а радостное изумленіе предъ величіемъ обѣтованія отъ 
радости, переполнившей его душу, онъ себѣ, своимъ ушамъ 
не вѣритъ, слыша увѣреніе отъ Бога о рожденіи сына отъ не
го и отъ жены его въ такомъ возрастѣ, когда оба они уже 
омертвѣли для чадородія (Римлян ІУ, 19)
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19. Рече же Богъ ко Аврааму: воистину се Сарра жена 
твоя родитъ тебѣ сына, и наречеши имя ему Исаакъ. И поставлю 
завѣтъ Мой съ нимъ въ завѣтъ вѣченъ.

Господь съ новою силою удостовѣряетъ Авраама въ томъ, 
что родится еиу отъ Сарры сынъ,—и преднарекаетъ ему даже 
имя Исаакъ Имя это означаетъ разсмѣется Оно долженство
вало напоминать Аврааму то чувство радости, какое волновало 
его душу, когда изречено было ему обѣщаніе о рожденіи ему 
сына отъ неплодной Сарры онъ тогда разсмѣялся (17) смѣ
хомъ радости Равно и Сарра будетъ видѣть въ имени сына 
намекъ на свой смѣхъ, ибо и она, какъ увидимъ, разсмѣется, 
когда услышитъ тоясе обѣтованіе (ХУШ, 12, XXI, 6) Кромѣ 
того къ сказанному бытописателемъ о смѣхѣ Авраама можно 
относить слова Христовы «Авраамъ радъ былъ увидѣть день 
Мой, и увидѣлъ, и возрадовался» (Іоан УШ, 56) Если такъ, 
то имя Исаака могло оживлять въ немъ радость не только о 
рожденіи Исаака, но и о Христѣ, воплощеше Котораго онъ 
прозрѣвалъ сквозь образъ роднаго сына своете.—И  поставлю за
вѣтъ Мой съ нимъ въ завѣтъ вѣченъ У Авраама былъ уже сынъ 
отъ Агари, и будутъ дѣти отъ Хеттуры, на которой онъ же
нится по смерти Сарры, но не съ ними поставляется завѣтъ 
вѣчный, а съ сыномъ обѣтованія, хотя и они будутъ имѣть 
знакъ завѣта—обрѣзаше Только Исаакъ и его потомки бу
дутъ находиться подъ особеннымъ покровительствомъ Господа, 
только съ ними Онъ поставляетъ завѣтъ, говоря да буду ему 
въ Бога и сѣмени его по немъ (См въ Библіи эти слова, опу
щенныя въ паримш)

Слѣдующіе за симъ четыре стиха вошли въ составъ пари- 
міи изъ повѣствованія, содержащагося въ 18 главѣ Бытія, о 
посѣщеніи Авраама тремя странниками, т е. Самимъ Богомъ 
(13) съ двумя Ангелами (Быт XIX, 1) Событіе это слу
чилось вскорѣ послѣ установленія обрѣзанія, за годъ до ро
жденія Исаака.

Гл. XVIII, 11. Авраамъ же и Сарра стара бѣста престарѣвшася 
во днехъ.

Это замѣчаніе бытописателя о преклонномъ возрастѣ 
Авраама и Сарры слѣдуетъ за разсказомъ о томъ, какъ одинъ 
изъ трехъ странниковъ, посѣтившихъ Авраама, именно Самъ 
Господь, повторилъ обѣтованіе о рожденіи чрезъ годъ отъ 
Сарры сына (10)
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12. Возсмѣяся же Сарра въ себѣ, глаголющи: не у было ми 
убо (сего не бывало у  женя) доселѣ, господинъ же мой старъ.

Сарра стояла въ кущѣ за дверями въ то время, когда 
трое странниковъ, сидя подъ открытымъ небомъ, бесѣдовали 
съ Авраамомъ Сарра не принимала участія въ ихъ бесѣдѣ, но 
хорошо могла разслышать ее Услышавъ, что одинъ изъ стран
никовъ предрекъ Аврааму о рожденіи отъ нея сына, она раз
смѣялась смѣхомъ едва ли удовольствія, а скорѣе недовѣрія 
къ словамъ странника,—недовѣрія впрочемъ извинительнаго, 
пока она не узнала, что подъ видомъ странника былъ Самъ 
Господь (13— 14), и понятнаго въ ея положеніи. Еще за 
14 лѣтъ предъ симъ, когда она была менѣе преклонныхъ лѣтъ 
и крѣпче силами, она совершенно потеряла надежду сдѣлаться 
матбрью, и хотя знала о неоднократно повторенномъ обѣто
ваніи Божіемъ мужу своему касательно происхожденія отъ 
него потомства, но такъ какъ обѣтованіе не исполнялось, то 
ей показалось, что причина тому въ ней одной заключается, 
и потому уговорила Авраама вступить въ сожитіе съ ея ра
бынею Агарью съ тѣмъ, чтобы дѣти отъ Агари были дѣтьми 
ея, Сарры (Быт ХУІ, 2) Отъ Агари родился Аврааму Измаилъ, 
съ тѣхъ поръ прошло 13 лѣтъ и Саррѣ исполнилось 90 лѣтъ 
Возможное ли дѣло, думала она теперь про себя, чтобы мое 
неплодство разрѣшилось въ такихъ лѣтахъ? Нѣтъ,—сего не бы
вало еще со мною помытъ, и время чадородія ушло для меня 
безвозвратно,—а господинъ мой старъ не только во мнѣ пре
кратилась способность къ чадородіедетю, но и мужъ для этого 
старъ Она назвала его своимъ господиномъ, хотя сама, по смыслу 
своего имени, была гостокею Это выраженіе почтенія къ мужу 
и смиренія Апостолъ Петръ представляетъ въ образецъ хри
стіанскимъ женамъ (1 Петр Ш, 6)

13— 14. И рече Господь ко Аврааму: что яко разсмѣяся Сарра 
въ себѣ, глаголющи: еда истинно рожду? Азъ же состарѣхся. 
Еда изнеможетъ у Бога (можетъ ли остаться безсильными у 
ѣога) слово?

Саррѣ не удалось скрыть отъ незнакомаго странника ни 
присутствія своего въ кущѣ, ни тайнаго душевнаго движенія, 
обнаружившагося въ безмолвномъ смѣхѣ, ибо этотъ странникъ 
былъ Самъ Господь Богъ, предъ всевѣдѣніемъ Котораго нѣтъ
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шитаго тайнаго Онъ же есть и Всемогущій, Который чудесно 
можетъ разрѣшить ея неплодство, какъ обѣщалъ, ибо чтЬ 
можетъ воспрепятствовать исполненію Его обѣщанія?

Гл. XXI, 1. И Господь Богъ посѣти Сарру, якоже рече.

Посѣти Сарру,—призрѣлъ на Сарру Своею милостію, даро
валъ ей сына, якоже рече, какъ обѣщалъ

2. И заченши Сарра роди Аврааму сына въ старости, во 
время, якоже глагола ему Господь.

Господь, когда явился Аврааму въ видѣ одного изъ стран
никовъ, не только предрекъ рожденіе ему сына отъ Сарры, но 
назначилъ время рожденія—ровно черезъ годъ (ХУШ, 10 14) 
Сіе теперь въ точности исполнилось

4. Обрѣза же Авраамъ Исаана въ осмый день, якоже за- 
повѣда ему Богъ

Исаакъ,— такъ названъ сынъ Сарры (3), согласно пред
варительному повелѣнію Божію (ХУП, 19),—былъ первымъ 
на свѣтѣ младенцемъ, къ которому въ точности примѣненъ за- 
конъ обрѣзанія

5— 6. Авраамъ же бѣ ста лѣтъ, егда бысть ему Исаакъ 
сынъ его. Рече же Сарра: смѣхъ мнѣ сотвори Господь. Иже бо 
аще услышитъ, обрадуется со иною.

Смѣхъ ми сотвори Господь,—т -е Господь даровалъ мнѣ 
сына, самое имя котораго означаетъ смѣхъ (ибо Исаакъ зна
читъ разсмѣется) и рожденіе котораго отъ матери неплодной 
и престарѣлой невольно располагаетъ всякаго къ смѣху ра
дости и изумленія, какъ явное чудо милости Божіей иже бо 
аще услышитъ, обрадуется со мною, во свидѣтельство искренняго 
участія въ моей материнской радости

7. И рече (Сарра): кто возвѣститъ Аврааму, яко млекомъ 
питаетъ отроча Сарра? Яко родихъ сына въ старости моей.

Жто возвѣститъ2 Престарѣлая Сарра удивляется и радуется, 
что ода не только матъ, но и кормилица своего сына Господь, 
чудесно разрѣшившій ея утробу, не менѣе чудесно отверзъ 
въ ней источникъ млека для питанія Исаака Кто изъ по
стороннихъ, говоритъ она, могъ бы повѣрить этой необычайной
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новости и поздравить съ нею Авраама? Кому не показалось бы 
неожиданнымъ, что она сама млекопитаетъ дитя, которое ро
дила въ глубокой старости9

8. И возрасте отроча, и отдоено бысть, и сотвори Авраамъ 
учрежденіе веліе, въ оньже день отдоися Исаакъ сынъ его.

Возрасте отрот, т е достигло по крайней мѣрѣ третъ 
лѣтъ, прежде чѣмъ отнято было отъ груди, ибо въ древнія 
времена млекопиташе было гораздо продолжительнѣе, чѣмъ въ 
яаше время Во времена Маккавейсшя, сравнительно позднія 
съ вѣкомъ Авраама, око продолжалось у Евреевъ три года 
(2 Маккав ѴП, 27) Въ день отъятія Исаака отъ матерней 
груди Авраамъ устроилъ пиръ и пригласилъ къ нему гостей 
для участія въ своей радости о сынѣ, чудесно рожденномъ, 
чудесно вскормленномъ млекомъ старой матери и предна
значенномъ для великой судьбы

Партію о рожденіи Исаака положено читать въ празд
никъ рождества св Іоанна Предтечи по сходству обстоя
тельствъ рожденія обоихъ праведниковъ Родители Іоанна 
Предтечи, праведные Захарія и Елисавета подобно престарѣ
лымъ родителямъ Исаака, были преклонныхъ лѣтъ, и Елиса
вета была неплодна, подобно неплодной Саррѣ —Какъ Аврааму 
и Саррѣ дано предварительное откровеніе о рожденіи отъ нихъ 
сына, такъ и Захаріи съ Елисаветою дано подобное же откро
веніе —Какъ сыну Авраама до рожденія преднаречежо было 
Богомъ имя, такъ и Предтечѣ Христову дано имя предна- 
реченное Ангеломъ —Какъ о рожденіи Исаака радовались роди
тели и посторонніе, такъ и рожденіе Іоанна обрадовало не 
только родителей его, но и сосѣдей (см все это въ 1-й главѣ 
Ев Луки)
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XXYII Паримія, положенная на вечернѣ въ четвер
такъ пятой седмицы четыредесятницы.

Быт ХТП, 20—33.

Въ сей параши излагается ходатайство Авраама предъ 
Богомъ о пощадѣ Содома и Гоморра

Гл XVIII, 20. Рече Господь ( Аврааму) вопль Содомскій 
и Поморскій умножися ко Мнѣ, и грѣси ихъ велицы зѣло.

Рече Господь Излагаемая здѣсь рѣчь Господа къ Аврааму 
примыкаетъ къ разсказу бытописателя о посѣщеніи Авраама 
Господомъ съ двумя Ангелами подъ видомъ странниковъ Страж
ники были угощены гостепріимнымъ Авраамомъ и по окончаніи 
трапезы поднялись и пошли по направленію къ Содому. Авра
амъ провожалъ ихъ, и въ это время одинъ изъ странниковъ, 
Самъ Господь, снова изъявилъ Аврааму Свое благоволеніе, какъ 
вѣрному рабу Своему, и открылъ ему Свое намѣреніе наказать 
Содомъ Вопль Содомскій и Гоморрскій, сказалъ Господь, умножася 
ко Мнѣ, и грѣси ихъ велицы зѣло Грѣхи жителей Содома и Го
морра извѣстны (см XXI паршою, ст. 13) Главный изъ этихъ 
грѣховъ есть противоестественное любострастіе (Быт XIX, 5). 
Увеличиваясь всѳ болѣе, они, наконецъ, сдѣлались вопіющими, 
т е такими, которые достигли крайней степени, такъ что 
превышаютъ мѣру долготерпѣнія Божія и, словно донощики 
или обвинители, громко вопіютъ передъ Богомъ о совершеніи 
надъ грѣшниками праведнаго суда Его Этотъ обвинительный 
вопль названъ Содомскимъ и Гоморрскимъ, потому что исхо
дилъ преимущественно изъ этихъ городовъ, хотя вмѣстѣ съ 
ними за тѣже грѣхи погибли и другіе окрестные города

21. Сошедъ убо узрю, (дѣйствительно ли) по воплю ихъ, 
грядущему ко Мнѣ, (грѣхи) совершаются: аще же ни, да разумѣю.

Рѣчь Господа, какъ и въ предшествующемъ стихѣ, чело
вѣкообразная, соотвѣтственно тому, что Онъ въ видѣ человѣка 
явился Аврааму Въ предшествующемъ стихѣ Онъ является 
судящимъ о преступленіяхъ въ Содомѣ и Гоморрѣ по слуху, 
издали, но здѣсь Онъ представляется недовольствующимся та
кимъ сужденіемъ Ему хочется Своими глазами видѣть то, о 
чемъ вопль дошелъ до Его слуха, Онъ, какъ свойственно без-
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пристрастному судіи, не спѣшитъ приговоромъ на преступни
ковъ, но предварительно намѣренъ на мѣстѣ преступленій удо
стовѣриться въ томъ, дѣйствительно ли они могутъ долѣе 
оставаться безнаказанными Онъ пошлетъ въ это мѣсто двухъ 
Ангеловъ, и чрезъ нихъ, какъ чрезъ Сбои очи, усмотритъ, «дѣй
ствительно ли по воплю, грядущему къ Нему изъ Содома и 
Гоморра, грѣхи совершаются» Аѵце оюе ни, да разумѣю, т е 
если чрезъ Ангеловъ откроется, что грѣхи Содомлянъ и Го- 
моррянъ не достигли крайней степени, тогда видно будетъ, 
чті> Мнѣ нужно дѣлать дать ли имъ еще время на покаяніе, 
иди подвергнуть ихъ исправительному наказанію —Смыслъ 
словъ Божіихъ, если обнажить его отъ человѣкообразной обо
лочки, таковъ Господь, хотя по всевѣдѣнію Своему знаетъ 
все, чтб творится въ преступныхъ городахъ, и хотя право
судіе Его требуетъ казни имъ, но по долготерпѣнію Своему 
Онъ хочетъ дать имъ еще послѣдній случай показать, каковы 
они,—не для того, чтобы отягчить ихъ вину, а чтобы никто 
послѣ не дерзнулъ ни сказать, ни помыслить, будто на
казаніе имъ слиткомъ строго Скверный да осквернится еще 
(Апокалипс ХХГГ, 11), и тогда уже не будетъ ему пощады 
мѣра его неправды и развращенія переполнилась Случай съ 
Ангелами посланными Господомъ въ Содомъ и здѣсь въ домѣ 
Лота подвергшимися опасности сдѣлаться жертвою тѣхъ пре
ступленій, которыя вопіяли предъ Богомъ о наказаніи преступ
никамъ,—показалъ, какъ безнадежно было ихъ нравственное 
состояніе (Быт XIX, 8)

22. И обратившее* оттуду мужіе, пріидоша въ Содомъ: 
Авраамъ же еще бяше стояй предъ Господемъ

Двое странниковъ Ангеловъ, сопровождавшихъ Господа, от
дѣлились отъ Него и вечеромъ тогоже дня (Быт XIX, 1) 
пришли въ Содомъ не только для того, чтобы отъ лица Его 
быть непосредственными свидѣтелями преступленій Содомскихъ, 
но вмѣстѣ для того, чтобы спасти Лота съ семействомъ и чтобы 
совершить казнь надъ нечестивыми гражданами. Отпустивъ 
спутниковъ, Господь остался съ однимъ Авраамомъ для того, 
чтобы дать ему случай выразить свое состраданіе и любовь къ 
людямъ, которымъ угрожаетъ погибель И Авраамъ стоялъ 
предъ Нимъ, какъ предъ верховнымъ Владыкою міра и Судіею 
людей, въ положеніи человѣка, готоваго ходатайствовать за людей,

ТОЛКОВАЯ ПА П А Ш Н И  1 2



178 XXVII Ш ?ИЛІЯ ЖА ВЕЧЕРКѢ ВЪ ЧЕТІКРТОКЪ ПЯТОЙ СИДИ ЧЕТЫРЕДЕСЯТЖ

23. И приближйвся Авраамъ, рече: погубиши ли праведнаго 
съ нечестивымъ, и будетъ праведникъ яко нечестивый7

То, что Авраамъ приблизился, бпиже сталъ къ Господу для 
бесѣды съ Нимъ, свидѣтельствуетъ о его сыновнемъ дерзно
веніи предъ Богомъ и  объ увѣренности, что Онъ благосклонно 
выслушаетъ его рѣчь ІТоъубиши ли праведнаго съ нечестивымъ 
съ этихъ словъ начинается ходатайство Авраама за нечести
выхъ жителей Содома Онъ проситъ имъ пощады ради праве
дниковъ живущихъ съ ними, иначе послѣдніе погибнутъ съ 
первыми Говоря о праведникахъ, Авраамъ ближайшимъ обра
зомъ имѣетъ въ виду Лота съ его семействомъ’, ио предпола
гаетъ, что кромѣ Лота найдутся въ Содомѣ подобные ему Что 
Господь готовъ миловать многихъ нечестивыхъ ради немно
гихъ, даже одного, находящихся между ними праведниковъ 
это видно изъ многихъ свидѣтельствъ слова Божія (Исаія LXV, 
8 Іереи Y, 1 Дѣян. ХХѴП, 24)

24— 25. Аще будутъ пятьдесятъ праведницы во градѣ, по- 
губиши ли я? Не пощадиши ли всего мѣста пятидесяти ради 
праведныхъ, аще будутъ въ немъ? Никакоже Ты сотвориши по 
глаголу сему (т ыкъ Ты не сдѣлаешь такого дѣла) еже убити 
праведника съ нечестивымъ: и будетъ праведникъ яко нечести
вый. Никаноже. Судяй всей земли не сотвориши ли суда?

Авраамъ, умоляя Господа- о пощадѣ нечестивыхъ ради 
праведныхъ, да не погибнутъ послѣдше съ первыми,—взываетъ 
къ правосудію Божій), не въ томъ смыслѣ, что праведные не 
заслуживаютъ гнѣва Божія, — совершенно праведныхъ предъ 
Богомъ и безгрѣшныхъ нѣтъ на свѣтѣ,—но въ томъ, что пра
ведные не заслуживаютъ одинаковой участи съ нечестивыми 
Авраамъ какъ-бы такъ говоритъ праведники, живя съ нече
стивыми, много зла терпятъ отъ нихъ и не мало страдаютъ 
душею, смотря на ихъ преступленія неужели и отъ Тебя, Го- 
споди, они должны пострадать заодно съ ними9 Нѣтъ, Господи, 
Ты не попустишь сего Хотя предъ лижемъ правды Твоейни- 
кто не постоитъ, но сравнительно' -праведные все же лучше 
нечестивыхъ Ради этого различія Ты не накажешь тѣхъ и 
другихъ безразлично, иначе скоро перевелся бы родъ правыхъ 
на землѣ и некому было бы противодѣйствовать нечестію сло
вомъ и примѣромъ, Ты не только пощадишь праведныхъ, но 
ради ихъ, какъ ни мало ихъ въ Содомѣ, можетъ быть не болыпе 
пятидесяти,—Ты помилуешь нечестивыхъ
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26. Рече же Господь: аще будутъ въ Содомѣхъ пятьде- 
сятъ праведницы во градѣ, оставлю весь градъ и все мѣсто 
ихъ ради

Господь готовъ пощадить Содомъ и все мѣсто т -е сосѣд
ніе съ нимъ нечестивые города, ради пятидесяти праведниковъ 
если только наберется такое количество ихъ Эта условность 
обѣщанія, выраженнаго, вѣроятно, тономъ сожалѣнія, что едва 
ли наберется пятьдесятъ праведниковъ,—побудила Авраама про
должать ходатайство о пощадѣ нечестивыхъ ради меньшаго 
числа праведниковъ — 45, 40, 30, 20, наконецъ 10-ти Ботъ 
это ходатайство, съ отвѣтами на оное Господа

27— 32. И отвѣщавъ Авраамъ рече* нынѣ начахъ (теперъ 
я рѣшился) глаголати ко Господу моему, азъ же (хотя я) есмь 
земля и пепелъ: аще же умалятся пятьдесятъ праведницы въ 
четыредесятъ пять, погубиши ли четыредесяти пятихъ ради весь 
градъ? И рече: не погублю, аще обрящу тамо четыредесятъ 
пять. И приложи (продолжаю Авраамъ) еще глаголати къ Нему 
и рече: аще же обрящутся тамо четыредесять? И рече: не по
гублю ради четыредесяти. И рече (Авраамъ) что Господи (ли
цею Господи), аще возглаголю (еще)2 Аще же обрящется тамо 
три десять? И рече: не погублю тридесятихъ ради. И рече (Авра
амъ) понеже (еще) имамъ глаголати но Господу: аще же обря
щутся тамо двадцать? И рече: не погублю, аще обрящутся та
мо двадесять. И рече (Авраамъ) что Господи (тчеео Господи), 
аще возглаголю еще единою7 Аще же обрящутся тамо десять? 
И рече: не погублю десятихъ ради.

Въ бесѣдѣ Авраама съ Господомъ открывается съ одной 
стороны великое смиряете онъ чувствуетъ и исповѣдуетъ, что 
онъ—земля и пепелъ, существо ничтожное предъ Тѣмъ, съ Кѣмъ 
бесѣдуетъ,—но съ другой стороны великое дерзновеніе предъ 
Нимъ въ ходатайствѣ за людей, угрожаемыхъ погибелью, въ 
числѣ которыхъ былъ Лотъ, его племянникъ Это дерзновеніе, 
эта настойчивость Авраама возрастаетъ съ каждымъ благо* 
склоннымъ отвѣтомъ Господа на его ходатайство Господь 
Іисусъ требуетъ, чтобы съ подобною святою настойчивостію, 
или неотступностью люди всегда умоляли Бога о своихъ нуж
дахъ, и говоритъ «просите, и дано будетъ вамъ стучите, и 
отворятъ вамъ» (Луки XI, 5—10, XYIII, 1—8) Господу угод-
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но, чтобы люди, не стѣсняясь мыслію о безпредѣльномъ раз
стояніи, отдѣляющемъ ихъ отъ Творца, прямо устремлялись къ 
сердцу Его съ молитвою вѣры и не ослабѣвали въ подвигѣ 
сей молитвы Господь поставилъ Себя въ такое отношеніе къ 
людямъ, что не только Самъ дѣйствуетъ на нихъ Своею благо
датію. но и людямъ допускаетъ дѣйствовать на Него силою 
вѣры

33. Отъиде же Господь, яко (когда) преста глаголя ко 
Аврааму. И Авраамъ возвратися на мѣсто свое.

Господь оставилъ Авраама, не давъ ему продоллсать свое 
ходатайство, чтобы не опечалить его открытіемъ, что кромѣ 
Лота съ семействомъ, въ Содомѣ нѣтъ болыпе праведниковъ, и 
чтобы самому событію—погибели Содома, имѣющему за симъ 
послѣдовать, предоставить договорить волю Болото, не впоянѣ 
открытую въ бесѣдѣ съ Авраамомъ Авраамъ возвратился на 
мѣсто свое, т е къ мамврійскому дубу, и уже отсюда въ слѣ
дующее утро видѣлъ дымъ и пламень отъ погибающихъ горо
довъ (Быт XIX, 28). Праведность Лота была такова, что, при 
ходатайствѣ Авраама, ея достаточно было только для спасе
нія его одного съ семействомъ отъ участи, постигшей нече-
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XXVIII. Даримія, положенная въ пятокъ пятой 
седмицы четыредесятницы и въ великую субботу

Быт ХХП, 1—8

Въ сей паримш повѣствуется о послушаніи Авраама Го
лоду, повелѣвшему ему принести въ жертву Исаака

Гл. XXII, 1. Бысть по глаголахъ сихъ, Богъ искушаиіе 
Авраама и рече ему: Аврааме, Аврааме. И рече: се азъ.

По глаголамъ сихъ, т -е послѣ всего сказаннаго выше о 
событіяхъ въ жизни Авраамовой, въ которыхъ такъ явно .от
крывались пути особеннаго о немъ и о судьбѣ его потомства 
промышленія Божія Когда же именной Сіе не сказано, но можно 
догадываться, что Исаакъ, когда велѣно было принести его 
въ жертву, достигъ совершеннолѣтія судя по тому, что онъ 
одинъ на своихъ плечахъ могъ нести тяжелую ношу дровъна 
мѣсто, указанное для жертвоприношенія (6) —Богъ искушаш 
Авраама испытывалъ Авраама, или поставлялъ его въ такое 
положеніе, въ которомъ должно было открыться, до какой 
степени духовнаго совершенства духовной зрѣлости достигъ 
онъ рядомъ всѣхъ предшествовавшихъ испытаній его вѣры и 
преданности Богу Не для Бога нужно было это испытаніе,— 
Всевѣдущій зналъ, на чтб способенъ былъ рѣшиться Авраамъ, 
но Ему угодно было, по любви къ Аврааму, дать ему случай 
чрезъ предстоявшій ему подвигъ безпримѣрнаго самоотверженія 
проявить силу своей вѣры и преданности Богу и за безпри
мѣрный подвигъ заслужить безпримѣрную награду—И рече 
(Богъ) ему Аврааме, Аврааме и рече се азъ На воззваше Бо
жіе Авраамъ немедленно отвѣчалъ се азъ, т.-е бо тъ  я пред- 
стою предъ Тобою, Господа и, какъ рабъ Твой, готовъ испол
нить все, чтб Тебѣ угодно будетъ повелѣть мнѣ Глаголи, Го
роди, яко слышитъ рабъ Твой (1 Царств Ш, 10)

2. И рече: пойми сына твоего возлюбленнаго, егоже воз
любилъ еси, Исаака, и иди на землю высоку, и вознеси его 
тамо во всесожженіе, на едину отъ горъ, ихже ти реку.

Великое испытаніе приготовлено Аврааму Каждое слово 
Господа должно было острымъ ножемъ вонзиться въ его сердце,
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ибо требованіемъ отъ него на жертву сына, Господь однимъ 
разомъ отъемлетъ у него все, чтЬ всего дороже было ему на 
свѣтѣ —Пойми сына твоего возьми для жертвы не вола, не 
агнца, не голубя, а сына твоего. Возлюбленнаго у тебя есть 
сынъ отъ Агари, Измаилъ, но не сына рабыни Я требую, а 
сына рожденнаго тебѣ отъ законной твоей жены Сарры, для 
тебя несравненно болѣе дорогаго, чѣмъ тотъ Егооке возлюбивъ 
еси знаю, что ты горишь къ нему великою любовно, и по
нятно почему ожъ кроткаго нрава, почтителенъ къ тебѣ, онъ 
сынъ старости твоей, чудесно дарованный тебѣ отъ неплодной 
жены, онъ сынъ обѣтованія и вмѣстѣ наслѣдникъ дарованнаго 
тебѣ обѣтованія о многочисленныхъ потомкахъ и о владыче
ствѣ ихъ надъ Ханаанскою землею, съ утратою этого сына ты 
можешь утратить надежду исполненія этого обѣтованія Исаака 
возьми того, кто составляетъ твое утѣшеніе, твою радость 
ибо самое имя Исаака означаетъ радость И  иди на земт вы
соку,—на мѣсто гористое, —и вознеси его тамо во всесожженіе 
не другой кто вмѣсто тебя, а ты самъ, родной отецъ Исаака, 
своею рукою заколи его и принеси во всесожженіе,—всего 
отдай на жертву, всего сожги, такъ чтобы ни одной части, 
ни одной кости не осталось тебѣ на память о дорогомъ для 
тебя существѣ (Иди) на едину отъ горъ, шоюе гт реку далеко 
ли до этой горы, близко ли, Я тебѣ теперь не открою, тяжела, 
томительна для тебя эта неизвѣстность, но покорись Моей 
волѣ,—достаточно тебѣ знать только направленіе предлежащаго 
тебѣ пути. а не конецъ его

3. Воставъ же Авраамъ утро, осѣдла осла свое, поятъ же 
съ собою два отрочища, и Исаака сына своего и растнивъ 
(наколюсь) дрова во всесожженіе, воставъ иде и пріиде на мѣсто, 
еже рече ему Богъ, въ третій день.

Воставъ утро слѣдственно откровеніе дано было ночью 
или свечеру наканунѣ Какъ провелъ Авраамъ время до насту
пленія утра, когда онъ приступилъ къ исполненію повелѣній 
Божіихъ, не сказано, но само собою разумѣется, что въ это 
время должна была происходить въ душѣ его борьба помы
словъ. Слова повелѣній Божіихъ расчитаны были именно на эту 
борьбу, тяжесть искушенія состояла именно въ томъ, что оно 
вызывало въ душѣ Авраама помыслы одинъ другаго мрачнѣе.
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Въ томъ, что Самъ Богъ явился ему и открылъ Свою волю, 
Авраамъ не могъ сомнѣваться, потому что прежде неоднократно 
удостоивался Богоявлетй и Божіихъ откровеній Но онъ могъ 
усомниться въ непреложности обѣтованій Божіихъ о многочи
сленномъ отъ Исаака потомствѣ, ему могло показаться невоз
можнымъ, чтобы эти обѣтованія исполнились, если Исаакъ 
умретъ безъ дѣтей Это было искушеніемъ для вѣры Авраама, 
но не меныпе оно было для родительскаго его чувства Чѣмъ 
болыпе онъ любилъ Исаака, тѣмъ тяжелѣе отзывалось въ немъ 
повелѣніе Божіе разстаться съ нимъ, и какъ разстаться1 Нало- 
лшть на него свою руку Но недолго продолжались колебанія въ 
душѣ Авраама вѣра и любовь его къ Богу восторжествовали надъ 
искушеніемъ Его озарила мысль о воскресеніи Исаака, какъ сви
дѣтельствуетъ Апостолъ (Римлян ГѴ, 17 Евр XI, 19) Авраамъ 
помыслилъ, что Богъ силенъ воскресить изъ мертвыхъ Исаака, 
что потеря Исаака не невозвратна, что Всемогущій, чудесно 
даровавшій жизнь Исааку, можетъ такъже чудесно возвра
тить ему ее для того, чтобы исполнить данныя о немъ обѣ
тованія — Не видно, чтобы Авраамъ объявилъ Саррѣ и о 
повелѣніи Божіемъ, и о своей рѣшимости исполнить его онъ 
пощадилъ ея женскую немощь, справедливо опасаясь, что не 
найдетъ въ ней той твердости духа, какою самъ былъ оду
шевленъ Собираясь въ путь, Авраамъ осѣдло, осля свое, на ко
торомъ самъ долженъ былъ ѣхать Поятъ съ совою два отрочшца, 
вѣроятно для несешя дровъ на жертву Не надѣясь достать 
сухихъ дровъ на мѣстѣ жертвоприношенія, онъ запасся домаш
ними и раскололъ ихъ И пргиде на, мѣсто еже рече ему Богъ 
конечно по указанію Божш Авраамъ держалъ путь на сѣверъ, 
хотя во время пути ему не открытъ былъ предѣлъ его Въ 
третій день путь начался отъ Вирсавш (кладезя клятвеннаго) 
на югѣ Филистимской земли, гдѣ Авраамъ обиталъ въ послѣд
нее время послѣ Содомскаго разрушенія Отсюда до горы Мо
рга, на которой ему наддежало совершить всесожженіе, и на 
которой впослѣдствіи воздвигнутъ будетъ храмъ Соломоновъ,— 
насчитывается всего 20 часовъ пути Но путешествіе Авраама 
было продолжительнѣе, потому что или Господь ведъ его не
прямымъ путемъ, или тяжесть груза изъ дровъ и съѣстныхъ 
припасовъ замедляла движеніе
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4. И воззрѣвъ Авраамъ очима своима, видѣ мѣсто из- 
далвче.

Видѣ издалече,—конечно было указаніе отъ Бога на тотъ 
холмъ гдѣ должна была принесена жертва До полученія сего 
указанія Авраамъ піелъ, самъ не зная куда какъ онъ шелъ 
изъ Халдеи въ Хананею

5. И рече Авраамъ отрокома своима сядита здѣ со осля
тамъ, азъ же и дѣтищъ пойдема до ондѣ, и поклонившася 
возратимася къ вама.

Сядита здѣ Авраамъ не взялъ съ собою рабовъ своихъ 
на указанную ему гору, изъ опасенія, чтобы они не воспре
пятствовали ему заклать Исаака—Доклонгтиася, т. е помо
лившись при совершеніи жертвы,— возвратимася къ вамъ Такъ 
могъ сказать Авраамъ рабамъ своимъ по увѣренности, что хотя 
омъ отниметъ у сына жизнь, но снова получитъ его отъ Бога 
воскрешеннымъ и благополучно возвратится съ нимъ

6. Взя же Авраамъ дрова всесожженія и возложи на Иса
ака, сына своего: взя же въ руцѣ и огнь и ножъ, и идоста 
оба вкупѣ.

Дрова которыя до сихъ поръ несли рабы, Авраамъ возло
жилъ на Исаака Сама жертва должна была нести орудіе сво
его всесожженія'

7. Рече же Исаакъ ко Аврааму отцу своему: отче! Онъ же 
рече: что есть чадо? Рече же: се огнь и дрова, гдѣ есть овча 
еже во всесожженіе7

Гдѣ есть овча, еже во всесожженіе2 Исаакъ, не разъ ко
нечно помогавшій отцу своему при жертвоприношеніяхъ, уди
влялся, что на сей разъ не было заблаговременно приготовлено 
жертвенное животное Вопросъ сына, незнавшаго о предстояв
шей ему участи, безъ сомнѣнія глубоко уязвилъ отеческое 
сердце, хотя ни на минуту не покидала Авраама вѣра въ обѣто
ванія Божія

8 Рече же Авраамъ: Богъ узритъ Себѣ овча во всесо
жженіе, чадо

Богъ узритъ Себѣ овча во всесоэюокете Не говоритъ отецъ 
сыну ты будешь жертвою, не спѣшитъ открыть ему волю 
Божію, чтобы не смутить сына преждевременнымъ открытіемъ
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ж не умножить предстоявшей ему тѣлесной муки преждевре
меннымъ душевнымъ смущеніемъ —но говоритъ, что Самъ Богъ 
на мѣстѣ жертвоприношенія усмотритъ, т с промыслитъ най
детъ для него овча. Говоря это, Авраамъ имѣлъ въ мысляхъ 
Исаака, но безсознательно пророчествовалъ объ овнѣ кото
рый дѣйствительно будетъ уготованъ Богомъ для всесожженія

9 Шедша же оба вкупѣ, пріидоша на мѣсто, еже рече 
ему Богъ; и созда тамо Авраамъ жертвенникъ, и возложи дрова, 
и связавъ Исаака сына своего, возложи его на жертвенникъ 
верху дровъ.

Велико самоотверженіе отца, готоваго, по повелѣнію Бо
жій), заклать въ жертву сына, но и сынъ является достой
нымъ отца Услышавъ отъ отца повелѣніе Божіе, Исаакъ не 
противорѣчитъ отцу. не пытается спасти себя бѣгствомъ, не 
прибѣгаетъ къ насилію, чтобы вырваться изъ рукъ отца, хотя 
обладая свѣжими и молодыми силами, легко могъ бы одолѣть 
старца,—но какъ агнецъ кроткій покорно даетъ себя связать 
и возложить на дрова жертвенника

10. И простре Авраамъ руку свою взяти ножъ, заплати 
сына своего.

Авраамъ сдѣлалъ рѣшительное движеніе, чтобы пролить 
кровь сына своего, въ мысли своей онъ уже заклалъ его, и 
только одно мгновеніе отдѣляло мысль отъ дѣла Де видно, 
чтобы Авраамъ при семъ вздыхалъ и плакалъ Твердость жи 
на одну минуту не оставляла его Въ семъ отношеніи являет
ся достойною подражательницею Авраама одинаково съ нимъ 
полная вѣрывъ воскресеніе, матъ св мучениковъ Маккавеевъ 
Она была зрительницею пытокъ и казни за отеческую вѣру 
семерыхъ своихъ сыновей и при семъ не только ^обнару
жила свойственной обыкновеннымъ матерямъ горести, но еще 
убѣждала каждаго изъ нихъ поочередно къ мужественному 
перенесенію страданій за вѣру Подобную твердость показали 
многія матери христіанскія при видѣ мученій за вѣру своихъ 
д ѣтей *)

*) Такъ оды изъ нихъ (которую прося шлетъ Прудежщй въ гимнѣ о 
св Романѣ) бепреиетяо смотрѣла, какъ бичевали ремжямя ея маленькаго емка 
Ошъ, сгарая жаждою, попросилъ води Ока съ ^которою укоризною сказала 
ему «жди чаши, которою исшпи младенцы, убитые въ Вивлеемѣ,—оки ке поми
нали яро сосцы и млеко, смотри на Исаака, какъ онъ протянулъ шею иодь
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11. И воззва й (къ м чу) Ангелъ Господень съ небесе и 
рече: Аврааме, Аврааме! Онъ же рече: се азъ.

Воззва Ангелъ Господень, явившись съ небесе Ангелъ сей есть 
иди сотворенный духъ, но говорящій въ лицѣ Самого Бога, 
какъ видно изъ слѣдующаго стиха, или по волѣ Его—ст 16,— 
либо Сынъ Божій, великаго совѣта Ангелъ (Исаіи IX, 6) — 
Аврааж, Аврааме1 Не однажды, а двалсды произнесено имя 
его для того. чтобы вниманіе его, устремленное на одну точку, 
поглощенное мыслію о закланіи сына, отвлечь въ другую сто
рону Цѣль была достигнута Авраамъ откликнулся и замедлилъ 
нанесеніемъ приготовленнаго удара ножемъ

12. И рече. да не возложивши руки твоея на отрочища, ниже 
да сотвориши ему что: нынѣ бо познахъ, яко боишися ты Бога, 
и не пощадѣлъ еси сына твоего возлюбленнаго Мене ради.

Да не возлооюиши руки твоея на отрочиищ ему что оста
нови движете руки твоей, простертой къ жертвенному ножу 
Данное Иною повелѣніе о всесожженіи Исаака дано не съ тою 
цѣлію, чтобы буквально было исполнено Я. не желаю, чтобы 
ты умертвилъ отрока, а чтобы открылось твое послушаніе 
Вижу твое послушаніе, вижу твою рѣшимость пожертвовать 
сыномъ своимъ изъ любви ко Мнѣ,—и этимъ однимъ Я до
воленъ, не тронь ножемъ того, кого ты уже заклалъ мыслію 
и волею — Нынѣ познавъ, яко боишися Бога Выраженіе нынѣ 
познахъ—человѣкообразное Всевѣдущій и Испытующій сердца 
и утробы и прежде зналъ, чтЬ могъ сдѣлать Авраамъ Чистая 
мысль, сокрытая въ человѣкообразной оболочкѣ, можетъ быть 
изложена такъ ты явился предо Мною такимъ, какимъ тебѣ 
надлежало быть по Моему предувѣдѣнію, ты оправдалъ Мой 
ожиданія, сдѣлалъ тЬ чтЬ долженъ былъ сдѣлать, въ дока
зательство. что истинно боишься Бош,—истинно чтишь Его, 
истинно благоговѣешь предъ Нимъ, какъ предъ единымъ истин
нымъ Богомъ Н  не пощадѣлъ еси сына твоего возлюбленнаго Мене

мечъ> Палачъ содралъ у отрока кожу съ макушки Матъ воскликнула «терпи, 
сажъ мой, сейчасъ придешь къ Тому, Кто обнаженью твою голову покроетъ 
царскимъ вѣщемъ» Отрока приговариваютъ къ смерти, матъ сана несетъ его ха 
мЬсто казвн, и поцѣловавъ его, отдаетъ совершителю казми Одъ ударяетъ его 
мечемъ вь шею, и матъ поетъ «честна предъ Господемъ смерть преподобвыхъ 
Его Се рабъ твой и сетъ рабыни твоея»,—-потомъ беретъ ха плащъ отсѣченную 
главу сына н прижимаетъ ее къ груди
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роди ты и прежде выходилъ съ честію ивъ многократныхъ 
испытаній, какимъ Я подвергалъ тебя для воспитанія въ тебѣ 
духа вѣры и преданности Мнѣ, но теперь ты явилъ опытъ 
такого духовнаго совершенства, болыпе котораго яельзя и тре
бовать отъ человѣка

13. И воззрѣвъ Авраамъ очима своима видѣ, и се овенъ 
единъ держимый рогама въ садѣ Савекъ: и иде Авраамъ, и 
взя овна, и вознесе его во всесожженіе вмѣсто Исаака сына 
своего.

Господь устроилъ, что вмѣсто Исаака готова была другая 
жертва Въ то самое мгновеніе, когда надлежало заклать 
Исаака, явился близъ жертвенника овенъ, запутавшійся рогами 
въ лѣсной чащѣ, или по переводу LXX, въ растеніи, которое 
они называютъ Савекъ (неизвѣстное растеніе) Авраамъ не за
медлилъ принести овна во всесожженіе, не сомнѣваясь, что 
на то была воля Божія

14. И нарече Авраамъ имя мѣсту тому: Господь видѣ: да 
рекутъ днесь* на горѣ Господь явися.

Господь видѣ На вопросъ Исаака гдѣ овт во всесожоюенге 
(7)? Авраамъ отвѣтилъ Господь узритъ Предчувствіе Авра
ама выраженное въ семъ отвѣтѣ, оправдалось событіемъ Го
сподь дѣйствительно узрѣлъ, промыслилъ Себѣ въ жертву овча. 
Въ память сего Авраамъ далъ мѣсту событія имя. Господь видѣ 
(Іегова ирё) Но не одно воспоминаніе о* прошедшемъ соеди
няется съ этимъ именемъ, а вмѣстѣ поученіе для будущаго, 
чтобы впередъ люди говорили (да рекутъ люди) на горѣ Го
сподь явися Смыслъ этой поговорки, образовавшейся изъ помя
нутаго имени, тазовъ Господь является на выручку изъ бѣды, 
изъ затрудненія, когда ни откуда нельзя ожидать помощи, 
какъ Онъ явился на горѣ Аврааму въ минуту, когда сей го
товъ былъ заклать Исаака —Отъ сего явленія на горѣ Господа 
она получила впослѣдствш названіе Моріаѵь, навсегда утвер
дившееся за нею На ней былъ храмъ Соломоновъ

15— 18. И воззва Ангелъ Господень Авраама вторицею съ 
небесе, глаголя. Юною Самѣмъ нляхся, глаголетъ Господь, егоже 
ради сотворилъ еси глаголъ сей и не пощадѣлъ еси сына тво
его возлюбленнаго Мене ради: воистину благословя благословлю
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тя, и умножая умножу сѣмя твое, яко звѣзды небесныя и яко 
песокъ въ скрай моря. И наслѣдитъ сѣмя твое грады супоста
товъ. И благословятся о сѣмени твоемъ вой языцы земніи, за- 
неже послушалъ еси гласа Моего.

За безпримѣрно великій подвигъ Господь изрекаетъ Авра
аму безпримѣрно великое обѣтованіе, которое подтверждаетъ 
клятвою Мною Самѣмъ клялся Онъ клянется однимъ Собою, по
тому что такого и ничего не знаетъ выше Себя Смыслъ клятвы 
такой какъ вѣрно то, что Я—Господь (Іе%ова)> такъ вѣрно 
Мое обѣтованіе не будь Я тѣмъ чѣмъ есмь, если оно не будетъ 
исполнено Ботъ это обѣтованіе, или лучше рядъ обѣтованій, 
бывшихъ и прежде но теперь повторяемыхъ съ особою си
лою 1) умноженіе потомства,—оно будетъ многочисленно какъ 
звѣзды на небѣ и какъ песокъ на берегу моря, 2) господство 
надъ супостатами, т е Хананеями и смежными съ ними на
родами, съ завладѣніемъ ихъ твердынь городскихъ, 3) благо
словеніе или изліяніе даровъ духовныхъ на всѣ народы, на 
все человѣчество чрезъ потомство Авраамово, или точнѣе, 
какъ объясняетъ Апостолъ, чрезъ одного великаго потомка 
Христа Сына Вожія (Галат Ш, 16)

Въ службахъ великой субботы совокуплены воспоминанія 
о страданіи смерти погребеніи и воскресеніи Христа Спаси
теля Посему понятно почему въ одну изъ сихъ службъ,— 
вечерню, положено читать паримію о жертвоприношеніи Иса
ака Это потому что сіе жертвоприношеніе служило образомъ 
страданій, смерти и воскресенія Христова Ботъ черты сход
ства между образомъ и преобразованными событіями

1) Какъ Авраамъ изъ любви къ Богу жертвуетъ сыномъ 
своимъ, единственнымъ отъ Сарры, и возлюбленнымъ такъ и 
Богъ Отецъ не пощадилъ Сына Своего единороднаго, но за насъ 
всѣхъ предалъ Его (Іоан ІП, 16- Римлян УШ, 32)

2) Исаакъ исходитъ изъ дома отца своего къ мѣсту 
назначенному Богомъ для жертвоприношенія Христу надле- 
жало выйти изъ Іерусалима п пострадать внѣ вратъ его 
(Евр ХПІ, 11)

3) Исаакъ отдѣлился отъ рабовъ своихъ когда шелъ на 
гору для заколенія Іисусъ, оставленный учениками, воетелъ 
на гору пропятія
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4) Какъ Морш, на которой уготованъ былъ жертвенникъ 
для принесенія въ жертву Исаака, такъ и Голгоѳа, на кото
рой принесъ Себя въ жертву Христосъ, принадлежатъ къ Іеру
салимскимъ холмамъ

5) На Исаака возлагаются дрова Іисусъ Самъ на раме
нахъ Своихъ несетъ крестъ, а потомъ на него возносится

6) Исаакъ послушно предаетъ себя отцу для закланія 
Іисусъ является вполнѣ преданнымъ волѣ Отца Своего во 
время страданія и послушливымъ до смерти, смерти же крест
ныя (Филишшс ІП, 8)

7) Исаакъ обрекается на смерть, не имѣя вины Іисусъ 
страдаетъ и умираетъ за вину другихъ, самъ будучи безгрѣ
шенъ и святъ

8) Исаакъ спасаемый отъ смерти есть образъ Христа, из
бавившаго Себя отъ узъ смерти воскресеніемъ

9) Исаакъ не пострадалъ самъ дѣйствительно, а уступилъ 
мѣсто овну. Іисусъ не пострадалъ по Божеству, а только по 
человѣчеству, чтЬ предъизобразилъ овенъ

10) На третій день послѣ жертвоприношенія матъ Исаака 
видитъ его живымъ на третій день и Церковь видитъ Христа 
воскресшимъ (Златоуст )

11) Жертва Исаака низводитъ обильнѣйшія благослове
нія на все потомство Авраамово Жертва Іисуса Христа при
влекаетъ безчисленныя благословенія іа  всѣхъ вѣрующихъ въ 
Него, къ какому бы роду и племени они ни принадлежали
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XXIX. Паримія, положенная на вечернѣ въ поне
дѣльникъ шестой седмицы четыредесятницы 

Быт ххѵп, 1—41

Въ сей пароли повѣствуется о благословеніи Исаакомъ 
Іакова

Гл. XXVII, 1. Бысть повнегда состарѣтися Исаанови, и при
тупился очи его, еже видѣти: и призва Исава сына своего 
старѣйшаго, и рече ему: сыне мой. И рече: се азъ.

Повнегда состарѣтися Исаакомъ Ему было 137 лѣтъ, судя 
по тому, что Іакову въ сіе время было 77 лѣтъ отъ рожденія 
родился же онъ, когда Исааку было 60 лѣтъ (Быт XXY, 26) 
Что Іакову дѣйствительно было въ сіе время 77 лѣтъ, въ 
атомъ можно удостовѣриться, когда изъ 130 лѣтъ жизни его 
до переселенія въ Египетъ (Быт ХЬУП, 9) исключимъ'39 лѣтъ 
жизни Іосифа до сего времени (Быт XLI, &6—47, XLY, 6) 
и 14 лѣтъ пребыванія Іакова въ Месопотаміи до рожденія 
Іосифа (Быт XXX, 25) —И  притупиться очи его еоюе видѣти 
притупленіе зрѣнія могло быть слѣдствіемъ душевныхъ огор
ченій, заставлявшихъ этого кроткаго и чувствительнаго чело
вѣка иного плакать его не могла не огорчать женитьба 
его старшаго сына на двухъ хананеянкахъ — язычницахъ 
по вѣрѣ, грубыхъ по нраву и потому бывшихъ въ тя
гость Исааку и Ревеккѣ (Быт ХХУІ, 35, ХХУП, 46) — 
И  призва Исава сына своего старттшаю Исавъ былъ близнецомъ 
Іакову брату своему, и старѣйшимъ назывался потому, что 
црежде него показался на свѣтъ Божій Несмотря на огорче
нія, какія причинялъ отцу своему, онъ пользовался особеннымъ 
его благорасположеніемъ, которое умѣлъ заслужить тѣмъ, что 
угождалъ его вкусу доставленіемъ ему кушанья изъ дичи 
(Быт ХХУ, 28)

2— 4. И рече Исаакъ: се состарѣхся, и не вѣмъ дне окон
чанія моего Нынѣ убо возми орудіе твое, тулъ же и лукъ, и 
изыди на поле, и улови ми ловъ и сотвори ми снѣди, якоже 
люблю азъ, и принеси ми, да ямъ, яко да благословитъ тя душа 
моя, прежде даже не умру.

Ое состарѣхся и не вѣш дне окончанія моего Жизнь Исаака 
продолясалась еіце 43 года послѣ описываемаго событія,—онъ
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умеръ 180 лѣтъ (Быт XXXV, 28), но онъ рано началъ испы
тывать недуги старости — они были такъ сильны, что сложили 
его въ постелю (19) Онъ сталъ готовиться къ смерти и 
спѣшилъ сдѣлать предсмертныя распоряженія Онъ пожелалъ 
преподать благословеніе Исаву преимущественно предъ Іако
вомъ Право на сіе преимущество принадлежало, по естествен
ному порядку, Исаву, какъ старѣйшему по рожденію Но еще 
до рожденія своихъ близнецовъ Ревекка получила откровеніе 
о преимуществѣ младшаго предъ старшимъ, ибо потомки по
слѣдняго будутъ подъ властію потомковъ перваго (Быт ХХ"Ѵ, 
23) Притомъ самъ Исавъ, достигнувъ совершеннолѣтія, не по
дорожай. своимъ первородствомъ Права, принадлежавшія перво
роднымъ. состояли въ нѣкоторомъ преимуществѣ чести и власти 
предъ прочими братьями въ особенномъ благословеніи отъ отца, 
въ сугубой части наслѣдія (Второзак. XXI, 17), и по мнѣнію 
нѣкоторыхъ, въ преимущественномъ правѣ священнодѣйство
вать, чему и надлежало быть во время общаго съ прочими 
братьями богослуженія ’) Всѣ сіи преимущества, связанныя 
съ первородствомъ, Исавъ легкомысленно уступилъ за кушанье 
младшему брату и свое отреченіе отъ нихъ подтвердилъ кля
твою (Быт XXV 31—34) Исаакъ, безъ сомнѣнія, все это 
зналъ и имѣлъ не мало причинъ быть недовольнымъ свой
ствами и поведеніемъ Исава Такъ женитьбою своею на языч
ницахъ Исавъ показалъ непростительное равнодушіе къ истин
ному богопочтенію, а угрозою убить Іакова, благословленнаго 
отцомъ, онъ показалъ въ себѣ любомстительность Кромѣ того 
рѣшимость его промѣнять свое первородство на дешевое ку
шанье, свидѣтельствовала о преобладаніи въ немъ чувственныхъ 
влеченій, уподоблявшихъ его животному, предъ которымъ не 
слѣдуетъ бросать бисеръ, не ему было оцѣнить драгоцѣнное 
наслѣдіе преимуществъ, соединенныхъ съ первородствомъ. Но 
по пристрастію къ Исаву, Исаакъ рѣшился своимъ благосло
веніемъ удержать за нимъ права первородства, отъ которыхъ 
ютъ самъ отказался въ пользу Іакова—Собираясь преподать 
благословеніе Исаву, Исаакъ требуетъ, чтобы онъ напередъ 
изловилъ дичи и изъ ней приготовилъ ему любимое кушанье,— 
требуетъ не потому, что за кушанье хочетъ преподать ему 
благословеніе, какъ тогъ за кушанье продалъ своему брату

*) Въ Запискахъ на кн Бытія токованіе м  31 стихъ XXI гі
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первородство,—а потому, что соотвѣтственно торжественности 
случая и величію благъ, наслѣдіе которыхъ приготовляется 
передать ему онъ желаетъ благословить его въ веселомъ рас
положеніи духа оно ослаблено было въ немъ недугами ста
рости,—и вкушеніемъ любимой пищи онъ надѣется возбудить 
его въ себѣ

5— 10. Ревекка же слыша глаголюща Исаака ко Исаву 
сыну своему. Изыде же Исавъ на поле уловити ловъ отцу сво- 
ему. Ревекка же рече ко Іакову сыну своему меншему: се азъ 
слышахъ отца твоего бесѣдующа къ Исаву брату твоему, гла
голюща. принеси ми ловъ и сотвори ми снѣди, да ядый благо
словлю тя предъ Господемъ, прежде неже умрети ми. Нынѣ убо 
сыне мой, послушай мене, якоже азъ заповѣдаю ти: и шедъ во 
овцы, пойми ми оттуду два козлища мягка и добра, и сотворю 
я снѣди отцу твоему якоже любитъ, и внесеши отцу твоему, и 
будетъ ясти, яко да благословитъ тя отецъ твой, прежде даже 
не умретъ.

Обманъ, который придумала Ревекка, чтобы предвосхитить 
Іакову благословеніе, предназначаемое Отцемъ Исаву, какъ и 
вообще обманъ, не можетъ быть одобренъ Дѣло которое она 
хотѣла устроить чрезъ обманъ, было дѣло справедливое, потому 
что старѣйшинство, котораго Іаковъ не имѣлъ по рожденію, 
предназначено было ему еще до рожденія по изволенію Божій 
и добровольно уступлено было ему Исавомъ, и потому что 
Іаковъ заслуживалъ предпочтеніе предъ нимъ по личнымъ 
своимъ качествамъ въ противоположность Исаву онъ былъ 
богобоязненъ и кротокъ Итакъ Ревекка была права, когда 
желала благословенія Іакову, а не Ис*аву, того недостойному, 
но она неправа была въ томъ, что для достиженія законной 
цѣли прибѣгла къ незаконному средству Если она увѣрена 
была въ томъ, что Господь предопредѣлилъ Іакова, а не Исава, 
къ великому наслѣдію, она должна была предоставить одному 
Богу выборъ путей и средствъ къ исполненію Его судебъ, она 
должна была во всемъ положиться на волю Его Богъ всегда 
найдетъ возможность исполнить свою волю, несмотря ни на 
какое противодѣйствіе со стороны людей

11— 17. Рече же Іаковъ къ Ревекцѣ матери своей: Исавъ 
братъ мой есть мужъ косматъ, азъ же мужъ гладкій. Да нр 
нако осяжетъ мя отецъ мой и буду предъ нимъ яко презираяй, 
и наведу на себе клятву, а не благословеніе. Рече же ему мати:
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на мнѣ клятва твоя, чадо, точно послушай гласа моего, и шедъ 
принеси ми. Шедъ же взя и принесе матери и сотвори мати 
его снѣди, якоже любляше отецъ его. И вземши Ревекка одежду 
Исава сына своего старѣйшаго добрую, яже бысть у нея въ 
дому, облече оною Іакова сына своего меншаго, и кожицами 
козлячими обложи мышцы его и нагое выи его, и даде снѣди 
и хлѣбы, яже сотвори, въ руцѣ Іакову сыну своему.

На предложеніе матери Іаковъ не вдругъ согласился Онъ 
сказалъ ей, что Исавъ косматъ, т-е весь покрытъ волосами, 
какимъ онъ и родился (Быт ХХУ, 25) Іаковъ справедливо 
опасался, что, вели онъ явится къ отцу своему подъ ткнемъ 
Исава, слѣпой Исаакъ посредствомъ осязанія легко откроетъ 
подлогъ, и тогда вмѣсто благословенія поразитъ обманщика 
проклятіемъ Но Ревекка сказала Іакову на мнѣ клятва твоя, 
по увѣренности, что клятвы никакой не будетъ, что предопре
дѣленіе Божіе о преимуществѣ младшаго брата предъ старшимъ 
непремѣнно должно исполниться Увѣренность ея оказалась не 
тщетною, отецъ принялъ Іакова за Исава и благословилъ его 
Замыслъ Ревекки удался, но для того чтобы Ревекка, устроив
шая это дѣло посредствомъ обмана, не дерзала думать, что 
обманывать для достиженія доброй цѣли не грѣшно, что цѣль 
освящаетъ средства, она была наказана отъ Бога тѣмъ, что 
вскорѣ по благословеніи Іакова должна была разстаться съ 
нимъ, проюдить его на чужую сторону, гдѣ онъ прожилъ 
20 лѣтъ, и продолжая терпѣть огорченія отъ жешъ Исава, ли
шена была того утѣшенія въ своемъ горѣ, какое могла бы 
имѣть отъ присутствія любимаго своего сына,—и умерла не 
дождавшись его возвращенія —По внушенію Ревекки Іаковъ 
выбралъ изъ стада двухъ мягкихъ (молодыхъ) м добрыхъ козлятъ, 
кожею ихъ она покрыла ему руки и шею, а изъ мяса изго
товила кушанье для Исаака Безъ сомнѣнія для приготовленія 
кушанья потребовалось не все мясо двухъ животныхъ, а толь
ко лучшая часть его. А для того, чтобы кушанье изъ домаш
нихъ животныхъ могло походить на кушанье изъ дичи, вѣро
ятно употреблены были какія-либо приправы къ нему

18— 20. И внесе (Іаковъ) отцу своему и рече. отче! Онъ 
же рече: се азъ: кто еси ты, чадо? И рече Іаковъ отцу: азъ, 
Исавъ первенецъ твой, сотворихъ, якоже ренлъ ми еси: воставъ 
сяди и яждь отъ лова моего, яко да благословитъ мя душа

ТОЛКОВА! ВА ПАГИИІЖ 1 В
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твоя. Рече же Исаакъ сыну своему: что сіе, еже сноро обрѣлъ 
еси, о чадо7 Онъ же рече: еже даде Господь Богъ твой предо 
иною.

Кто еси чадо8 Сей вопросъ Исаака къ Іакову, вошедшему 
къ нему съ кушаньемъ, объясняется тѣмъ что Исаакъ ждалъ 
Исава, но голосъ слышитъ не его, а Іакова Голосъ Іакова 
возбудилъ въ Исаакѣ подозрѣніе, оно же слышится въ вопросѣ 
что сге, еже скоро обрѣлъ еси, чадо? Исаакъ не ожидалъ, чтобы 
такъ скоро могла быть поймана дичь —На первый вопросъ отца 
Іаковъ сказалъ азъ, Исавъ первенецъ твой, шторная, якоже реклъ 
т  еси Въ сихъ словахъ Іакова неправда прбжде всего то, что 
онъ называетъ себя Исавомъ, потомъ неправда, будто ему дано 
повелѣше наловить дичи и изготовить кушанье и будто онъ 
исполнилъ это повелѣніе Первенцемъ онъ еще могъ себя на
зывать по избранію Божію и по уговору съ братомъ, добро
вольно уступившимъ ему первенство, но Исавомъ ему никакъ 
не слѣдовало называть себя Нѣкоторые въ оправданіе Іакова 
говорятъ, что онъ назвалъ себя Исавомъ не потому, что хотѣлъ 
выдать себя за лице Исава, а въ знакъ того, что обладалъ 
правомъ Исава на первородство, и ссылаются на то, что Іоаннъ 
Предтеча названъ отъ Господа Іисуса Иліею (Матѳ XI, 14), 
и Ангелъ Рафаилъ, спутникъ Товш, самъ назвалъ себя Аваріею, 
сыномъ Ананіи (Товит У, 13) Но изъ всего видно, что Іа
ковъ выдавалъ себя за лице Исава, что хотѣлъ увѣрить отца 
въ томъ, что онъ не Іаковъ, а Исавъ Иначе какъ объяснить, 
что онъ боится быть уличеннымъ въ обманѣ, боится, чтобы 
Исаакъ не удостовѣрился въ истинѣ посредствомъ осязанія и 
не проклялъ обманщика (12)? Только желавшій выдать себя 
за лице Исава могъ дозволить матери покрыть его козьею 
кожею, могъ сказать отцу сотворила якоже рекм ми еси, т е 
я по твоему приказанію взялъ оружіе, попилъ въ поле, изло
вилъ звѣря и изготовилъ тебѣ кушанье Присвояющій себѣ 
чужое имя по сознанію своего права ничего такого не доз
волилъ бы себѣ Примѣръ Іоанна Крестителя и Ангела Рафа- 
ила нвмало не объясняетъ поступка Іакова Іоаннъ названъ 
Иліею совсѣмъ не потому, что представлялъ собою лице Иліи, 
а потому, что былъ съ духомъ и силою Илшною (Лук I, 17), 
т е подобно Иліи ревновалъ о славѣ Божіей и обличалъ не
честивыхъ И Господь Іисусъ, называя его Иліею, отнюдь не 
хотѣлъ увѣрить слушателей, что это собственное его имя, по-
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добно тому кокъ напримѣръ именующіе великихъ ораторовъ 
Демосѳенами именуютъ ихъ не въ собственномъ смыслѣ ЧтЬ 
же касается до имени Аваріи, сына Ананіи, которое принялъ 
Ангелъ Рафаилъ, онъ принялъ это имя потому, что значеніемъ 
своимъ —Азалія значитъ помощника, Божій,—оно соотвѣтство
вало тому служенію, которое назначено было Богомъ этому 
Ангелу въ отношеніи къ Товіи Равно и имя Ананіи, чтЬ зна
читъ милость Божгя, въ приложеніи къ Рафаилу означало, что 
онъ посланъ къ Товіи по милости Божіей Имя Исава, чтЬ 
значитъ волосатый, присвоенное Іаковомъ, ничего таинствен
наго въ себѣ не заключало

21— 25. Рече же Исаакъ Іакову: приближися ко мнѣ и осажу 
тя, чадо, аще ты еси сынъ мой Исавъ, или ни. Приближися же 
Іаковъ ко Исааку отцу своему: и осяза его (Исаакъ) и рече: 
гласъ убо гласъ Іаковль, руцѣ же руцѣ Исавовѣ. И не позна 
его, бѣстѣ бо руцѣ его, яко руцѣ Исава брата его, косматѣ. И 
благослови его и рече: ты ли еси сынъ мой Исавъ7 Онъ же 
рече: азъ. И рече: принеси ми, и ямъ отъ лова твоего, чадо, 
да благословитъ тя душа моя. И принесе ему, и яде. и принесе 
ему вино, и пи.

Голосъ Іакова, назвавшаго себя Исавомъ, возбудилъ въ 
отцѣ подозрѣніе, но оно ослабѣло и, наконецъ, совсѣмъ раз
сѣялось, когда Исаакъ ощупалъ руки Іакова, и когда на вто
ричный вопросъ ты ли сынъ мой Исавъ9 услышалъ утвердитель
ный отвѣтъ Нѣкоторые, въ оправданіе Іакова, объясняютъ по
ступокъ его иносказательно говоря, что Іаковъ, покрытый 
козьею кожею, преобразовалъ Іисуса Христа, Который принялъ 
на Себя козлюю кожу, т е наши грѣхи, чтобы ихъ истре
бить (Августинъ, Contra mendacium с 10) Но если и было 
здѣсь предъизображеніе, оно заключалось въ томъ что грѣхи, 
принятые Спасителемъ, были также чужды Ему, какъ надѣтая 
на Іакова кожа была не его, а козла ЧтЬ же касается до то
го, что въ козлюю кожу далъ себя одѣть Іаковъ для того, 
чтобъ ввести въ обманъ слѣпаго Исаака, въ этомъ нѣтъ ни
какого преобразовательнаго смысла въ отношеніи къ дѣлу 
Христову, это было дѣломъ свободной воли человѣка, которое 
имѣло одно нравственное, а отнюдь не преобразовательное зна
ченіе, и, какъ всякое несогласное съ нравственнымъ закономъ 
дѣло, не можетъ быть оправдано предъ судомъ нравственнаго
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закона — И благослови ею, т е изрекъ Іакову благожеланія въ 
пророческомъ духѣ, не столько по внушенію родительской 
іюбви, сколько ло внушенію отъ Духа Святаго Самъ Исаакъ 
сознавалъ, что въ этомъ случаѣ онъ былъ орудіемъ воли Бо- 
жіей, какъ видно изъ того, что, когда узналъ, что благосло
вилъ не того, кого хотѣлъ благословить, — не взялъ назадъ сво
его благословенія, боясь грѣха идти противъ воли Божіей (33). 
Еслибы Исаакъ помедлилъ преподаніемъ благословенія и по
старался точнѣе разузнать, дѣйствительно ли Исавъ—тотъ, кто 
проситъ у него благословенія —онъ легко могъ бы обнаружить 
обманъ Но Духъ Святый, говоритъ блаженный Ѳеодоритъ, такъ 
овладѣлъ имъ, что онъ не могъ долѣе откладывать пророческое 
благословеніе Богъ попустилъ быть обманутымъ Исааку мо
жетъ быть въ наказаніе за его пристрастіе къ Исаву, неизви
нительное, если онъ зналъ волю Божію о немъ Надлежало 
притомъ исполниться предопредѣленію Божію, основанному на 
Его предвѣдѣніи, «ибо, говоритъ Апостолъ объ Іаковѣ и Исавѣ, 
когда они еще не родились и не сдѣлали ничего добраго, иди 
худого, сказано было Ревеккѣ большій будетъ въ порабощеніи 
у меньшаго, какъ и написано (Малах I, 2) Іакова Я возлю
билъ, а Шава возненавидѣлъ > (Римлян IX, 11— 13)

26— 27. И рече ему Исаанъ отецъ его: приближая ко мнЪ 
и облобызай мя, чадо. И приближуся лобыза его, и обоня 
(Исаакъ) коню ризъ его, и благослови его и рече: се вони 
сына моего, яко вопя нивы исполнены, юже благослови Господь.

Исаакъ предъ началомъ благословенія далъ себя облобызать 
Іакову въ знакъ отеческой любви И  обоня вото ризъ ею Одежды 
Исава, которыя были на Іаковѣ, благоухали ароматами цвѣ
товъ и травъ тѣхъ полей, по которымъ онъ ходилъ для ловитвы 
онѣ пропитаны были этимъ благоухат#мъ Обоняя его, Исаакъ 
сказалъ се вопя (благовоніе отъ) сына моего, яко вопя нивы испол
нены, юже бюжлови Господь Если нива -исполнена, т -е обильна 
произрастеніями, это значитъ, что на ней открылось благосло
веніе Божіе, благораствореніемъ воздуха, своевременными до
ждями, росою и солнечною теплотою Услаждаясь полевымъ запа
хомъ Исаакъ вѣроятно подумалъ это не то, чтЬ запахъ двора 
и стойла, вокругъ которыхъ обращался Іаковъ, занимавшійся 
домашнимъ хозяйствомъ (Быт XXV, 27)
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28. И да дастъ тебѣ Богъ отъ росы небесныя и отъ тука 
земли, и множество пшеницы и віна.

Да дастъ тебѣ отъ росы небесныя и вгна, т-е да даруетъ 
тебѣ Господь въ обладаніе землю, обильно орошаемую росою 
и съ тучною почвою, да благословитъ эту землю обильными 
урожаями хлѣба и винограда Благословляющій патріархъ гово
ритъ о росѣ, а не о дождѣ, потому что въ жаркихъ странахъ 
дожди бываютъ рѣдко. —въ Палестинѣ два раза въ году—дождь 
ранній въ сентябрѣ при сѣяніи, и дождь поздній въ апрѣлѣ 
при началѣ созрѣвашя плодовъ —и земля напояется каплями 
росы, накопляющейся ночью чрезъ охлажденіе испареній Изре- 
каемое Исаакомъ благословеше относится не лично къ Іакову 
и не къ его ближайшимъ потомкамъ ибо всѣ они до водворе
нія въ землѣ обѣтованной, были странниками (Дѣян УП, 6) 
а къ народу Израильскому, который дѣйствительно наслѣдовалъ 
землю, обильную хлѣбомъ и виномъ текущую медомъ и, при 
успѣшномъ скотоводствѣ, млекомъ

29. И да поработаютъ тебѣ языцы, и да поклонятся тебѣ 
князи. И буди господинъ брату твоему, и поклонятся тебѣ 
сынове отца твоего. Проклинаяй тя проклятъ, благословляяй же 
тя благословенъ.

И да поработаютъ тебѣ языцы и да поклонятся тебѣ князи 
Идетъ рѣчь о народахъ иноплеменныхъ съ ихъ князьями,— 
каковы тѣ Хананейскія племена, которыя не были истреблены 
Израильтянами и платили имъ дань,—Филистимляне, покорен
ные Маккавеями —Аммонитяне и Моавитяне, покоренные Дави
домъ —И  буди господинъ брату твоему, и поклонятся тебѣ сынове 
отца твоего Разумѣются единокровные съ Іаковомъ потомки 
Исава—Идумеи г), покоренные потомками Іакова при Давидѣ. 
Исаакъ, кромѣ Исава и Іакова не имѣвшій сыновей, называетъ 
Идумеевъ сынами своими въ смыслѣ потомковъ—Проклинали 
тя проклятъ, благословляй оюе тя благословенъ Горе твоимъ недобро
желателямъ и врагамъ' Ихъ отринетъ отъ Себя, страшно пока
раетъ Господь, твой и твоего потомства Покровитель Но благо 
тѣмъ, которые будутъ доброжелательствовать тебѣ въ лицѣ

*) Исап. пропанъ билъ Эдемомъ, что значитъ красный, въ память тай 
жадности, какую обнаружить онъ, когда, возвратившись съ охоты готодвымъ и 
увидавъ у Іакова кушанье, по цвѣту краевое, сказалъ емѵ «накорми мевя крас 
нимъ этимъ> (Быт XXV, 30) Исавъ *а это уступилъ Іакову первенство Отъ 
прозванія Исава Эдемомъ я потомки его названы Идумеянп, нліг .Эдомдяжами
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твоихъ потомковъ, будутъ чтить и благословлять ихъ какъ 
избранное племя, какъ хранителей истиннаго богопочтенія, какъ 
залогъ духовнаго обновленія чрезъ нихъ всѣхъ народовъ на 
таковыхъ, какъ и на тебѣ съ твоимъ потомствомъ, почіетъ 
благословеніе Божіе Всѣ эти пророчественныя благословенія, 
ближайшимъ образомъ относящіяся къ плотскому Израилю, 
конецъ с б о й  имѣютъ во Христѣ, потомкѣ Іакова по плоти, кото
рый есть духовный царь всего человѣчества и источникъ благо
словенія для всѣхъ людей,—и къ основанной Имъ Церкви, кото
рая, хотя есть царство не отъ міра сего, предназначена къ 
духовному господству надъ всѣми народами Такое отношеніе 
пророчественныхъ благословеній Исаака открывается изъ словъ 
Апостола Павла, что Исаакъ благословилъ Іакова и Исава вѣрою 
въ будущее (Евр XI, 20), т -е имѣя въ виду будущее спасе
ніе во Христѣ (Евр XI 39—40) Въ благословеніи Исаака 
идетъ рѣчь о покорности Іакову сперва иноплеменныхъ, потомъ 
единоплеменныхъ Въ приложеши къ новозавѣтной Церкви это 
значитъ, что въ составъ ея войдутъ вѣрующіе изъ язычниковъ 
а въ концѣ вѣковъ, когда войдетъ въ нее полное число языч
никовъ, обратятся ко Христу Іудеи, принадлежащіе къ единому 
съ Нимъ племени по плоти (Римлян XI, 25) Предречете о благо
словеніи благословляющихъ Іакова и о проклятіи проклинаю
щихъ его, въ приложеніи ко Христу и Его Церкви, оконча
тельно сбудется на страшномъ судѣ, когда Христосъ наречетъ 
однихъ благословенными, другихъ проклятыми (Матѳ ХХУ, 
34 41)

30. И бысть по еже престати Исааку благословляющу Іакова 
сына своего. и бысть егда изыде Іановъ отъ лица Исаака отца 
своего, и Исавъ братъ его пріиде съ ловитвы.

Исавъ возвратился съ ловитвы по благословеніи Іакова 
Въ томъ что Исавъ умедлилъ въ полѣ, нельзя не видѣть устрое
нія Божія Господь не посылалъ ему скоро добычи, чтобы ли
шить его возможности своевременно придти къ отцу и подучить 
отъ него предназначенное ему благословеніе Онъ недостоинъ 
былъ сего благословенія продавъ свое первородство Іакову 
Онъ лишился первородства за снѣдь чрезъ снѣдь же, которую 
не успѣлъ во время приготовить отцу, онъ долженъ былъ ли
шиться его благословешя.



X X I X . П а р и м ія  н а  в е ч е р и  в ъ  п о м в д ад  ш е с т  с е д и  ч ет ы р е д е с я т н и ц ы  199

31— 33. Сотвори же и той снѣди, и принесе отцу своему 
и рече отцу: да востанетъ отецъ мой и да летъ отъ лова сына 
своего, яко да благословитъ мя душа твоя. И рече ему Исаакъ 
отецъ его: кто еси ты? Онъ же рече: азъ есмь сынъ твой пер
венецъ Исавъ. Ужасеся же Исаакъ ужасомъ веліимъ зѣло и рече1 
кто убо уловимый мнѣ ловъ и принесый ми, и ядохъ отъ всѣхъ, 
прежде неже пріити тебѣ? И благословихъ его, и благословенъ 
будетъ.

Ужасеся Исаакъ, узнавъ, что благословилъ не Исава, а 
Іакова, ужаснулся, что противъ своей воли благословилъ его, 
но онъ призналъ неотъемлемымъ свое благословеніе богословахъ 
его, и благословенъ будетъ,—потому что сознавалъ, что изрекалъ 
благословеніе не какъ обыкновенный отецъ, а какъ пророкъ, 
движимый Духомъ Святымъ Онъ и впослѣдствш подтвердилъ 
свое благословеніе Іакову, когда отпускалъ его въ Месопотамію 
(Выт XXYIII, 3—4) Не видно, чтобы Исаакъ, обманутый 
Іаковомъ, пришелъ въ гнѣвъ онъ самъ созналъ вину свою и 
въ своей ошибкѣ увидѣлъ наказаніе Божіе за пристрастіе къ 
Исаву, котораго хотѣлъ благословить, хотя зналъ его недостоин
ство и откровеніе о немъ Божіе, бывшее Ревеккѣ еще до рожде
нія его

34. Бысть же егда услыша Исавъ глаголы отца своего 
Исаана, возопи гласомъ веліимъ и горькимъ зѣло, и рече: благо
слови убо и мене, отче.

Громкимъ и жалостнымъ воплемъ Исавъ выразилъ не только 
скорбь о предвосхищенномъ благословеніи, но вмѣстѣ зависть и 
ненависть къ брату Но въ словахъ его благослови и мене, отче, 
слыпштся еще надежда поправить свое положеше Онъ пола
гаетъ, что Исаакъ можетъ благословеніе, преподанное Іакову, 
перенести на него—Исава

35. Рече же ему (Исаакъ) пришедъ братъ твой съ лестію, 
взя благословеніе твое.

Взя благословеніе твое, т е Іаковъ безвозвратно предвос
хитилъ себѣ то благословеніе, которое я тебѣ предназначилъ, 
и на которое ты имѣлъ право по естественному порядку 
Видно на то была воля Божш Надобно покориться ей
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36. И рече Исавъ: праведно наречеся имя ему Іаковъ: 
запя бо мя се уже вториченъ и первенство мое взя, и нынѣ 
вэя благословеніе мое. И рече Исавъ отцу своему: не оста
вилъ ли еси и мнѣ благословенія, отче?

Праведно (не даромъ) наречеся имя ему Іаковъ Іаковъ зна
читъ запинатель Имя это дано ему потому, что при рожденіи 
онъ запнулъ. или задѣлъ Исава за пяту Но Исавъ видитъ въ 
этомъ имени предзнаменованіе своего униженія предъ Іако
вомъ и говоритъ, что это предзнаменованіе оправдалось въ 
двуіъ случаяхъ Іаковъ запнулъ его или помѣшалъ его благо
получію тѣмъ, что сперва купилъ у него первенство за деше
вое кушанье (Быт XXV, 31) а теперь хитростію предвосхи
тилъ у него отчее благословеніе —Не оставилъ tu еси и мнѣ 
благословенья, отче2 Исавъ теперь и самъ признаетъ неотъемле
мымъ благословеніе, данное Іакову, и не настаиваетъ болѣе 
на своемъ желаши получить то, чтб дано другому, но онъ не 
хочетъ совсѣмъ остаться безъ благословенія и вопрошаетъ отца 
неужели не осталось ни одного блага, которое онъ могъ бы 
испросить ему у Бога9 Неужели благоволеніе къ одному сыну 
такъ всецѣло наполнило отеческое сердце, что въ немъ не 
осталось мѣста благоволенію къ другому сыну, прежде горячо 
любимому Отцемъ, ему угождавшему9

37. Отвѣщавъ же Исаакъ, рече Исаву: аще господина его 
сотворихъ тебѣ, и всю братію его сотворихъ рабы ему, пшени
цею и віномъ утвердихъ его: тебѣ же что сотворю, чадо?

Тебѣ что сотворю, чадо2 Ты мнѣ жалокъ, любовь моя къ 
тебѣ по прежнему наполняетъ мое сердце, но я не знаю, чѣмъ 
тебя благословить Въ благословеніи Іакова я не только на
хожу препятствіе къ низведенію равносильнаго благословенія 
на тебя, но и вижу униженіе тебя Если воля Божія моими 
устами нарекла Іакова господиномъ надъ тобой и надъ твоими 
потомками, братьями его потомковъ, то могу ли я благосло
вить тебя независимостію9 Если Богу угодно чрезъ меня утвер
дить за однимъ Іаковомъ обладаніе землею Ханаанскою, обиль
ною хлѣбомъ и виномъ, то могу ли я, вопреки волѣ Божіей, 
раздѣлить ее между вами обоими9 Я затрудняюсь благосло
вить тебя такъ, чтобы это было не въ ущербъ преимуще
ствамъ, предоставленнымъ волею Божіею твоему брату
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38— 40. Рече же Исавъ ко отцу своему: еда едино есть 
благословеніе у тебе, отче? Благослови убо и мене, отче. Уми- 
лившуся же Исааку, возопи гласомъ веліимъ Исавъ и воспла- 
кася. Отвѣщавъ же Исаакъ отецъ его, рече ему: се отъ тука 
земли будетъ вселеніе твое, и отъ росы небесныя свыше. И 
мечемъ твоимъ жити будеши, и брату твоему поработаеши. Бу
детъ же время, егда низложиши и отрѣшиши яремъ его отъ 
выи твоея.

Исавъ не хочетъ примириться съ мыслію, что его поло
женіе непоправимо, и съ плачемъ настаиваетъ предъ Отцемъ 
дать ему хотъ меньшее въ сравненіи съ братомъ благословеніе 
Плачь сына тронулъ отца. Душа Исаака подвиглась съ мо
литвою къ Богу объ Исавѣ, и Господь, не перемѣняя о немъ 
Своего приговора, заключающагося въ благословеніи Іакову, 
смягчаетъ сей приговоръ слѣдующимъ обѣщаніемъ 'Исаву, 
изрекая оное устами Исаака се отъ тука земли будетъ вселеніе 
твое и росы небесныя свыше; твоему потомству не суждено жить 
въ той плодоносной странѣ, которую займутъ потомки Іакова,— 
она будетъ безраздѣльно принадлежать имъ Но и та страна, 
которая будетъ мѣстомъ вселенія твоихъ потомковъ, не лишена 
плодородія,— она одна изъ странъ, орошаемыхъ росою небесною 
и надѣленныхъ тучною почвою.— Страна эта есть Идумея 
простирающаяся на югъ отъ Мертваго моря до Эланитскаго 
залива Она гориста и камениста, но склоны горъ и долины 
особенно къ востоку, по свидѣтелвству путешественниковъ, до- 
селѣ обильны растительностію и влагою (Робинзонъ въ книгѣ 
Палестина) Но сравнительно съ народонаселеніемъ плодородіе 
Идумеи незначительно, и потому жителямъ ея, потомкамъ 
Исава, надлежало искать средствъ пропитанія не въ одномъ 
земледѣліи, но и въ другихъ занятіяхъ. По пророчеству Исаака, 
Идумеи не изберутъ честныхъ занятій, а будутъ жить войною 
и набѣгами на сосѣдей и разбойническими нападеніями на 
путешественниковъ, мечемъ твоимъ жити будеши, — каковую 
жизнь доселѣ ведутъ бедуины, живущіе на мѣстѣ древнихъ 
Идумеевъ и отъ нихъ отчасти происходящіе.—Я  брату твоему 
поработаеши Будетъ оюе время, егда отрѣшиши яремъ его отъ 
выи твоея Домъ Исава сначала былъ сильнѣе и многолюдное, 
нежели Іакова, когда Іаковъ возвращался изъ Месопотаміи 
(Быт ХХХП, 11, ХХУТТТ, 15), и племя Исава—Идумеи, имѣло 
старѣйшинъ и царей прежде Израильтянъ (Быт XXXVI)
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Но потомъ Идумеи были побѣждены Сауломъ (1 Царств XIV, 
47), порабощены Давидомъ (2 Царств ѴІП, 14) и оставались 
въ подданствѣ у Іудеевъ до Іорама, при которомъ отложилось, 
но при Амассш возвращены въ подданство (4 Царств ѴІП, 
21, XIV, 7) При Ахазѣ снова отложились (1 Царств XVI, 
6 2 Паралипом ХХѴІП, 16), но за 129 лѣтъ до Р X Іоан
номъ Гирканомъ снова покорены и даже принуждены къ при
нятію обрѣзанія (Іос Флав) Такимъ образомъ исторія Иду- 
меевъ, то покоряемыхъ потомками Іакова Евреями, то свергаю
щихъ яремъ ихъ, свидѣтельствуетъ о точномъ исполненіи пред- 
реченія о нихъ Исаака

4-1. И враждоваше Исавъ на Іакова о благословеніи, имже 
благослови его отецъ его.

Враждующій противъ Іакова Исавъ грозилъ убить его 
(Быт ХХѴП, 41), какъ только умретъ отецъ Іаковъ по совѣту 
родителей, спасаясь отъ ярости брата, поспѣшилъ укрыться въ 
Месопотамію и жилъ въ удаленіи отъ родины 20 лѣтъ. Въ Месопо
таміи онъ вступилъ въ бракъ съ Ліею и Рахилью. Это удаленіе 
отъ родины и непріятности, какія онъ терпѣлъ отъ тестя своего, 
служили ему наказаніемъ за то, что онъ прибѣгъ къ обману 
для полученія отъ отца благословенія, вмѣсто того, чтобы 
дожидаться онаго съ терпѣніемъ и преданностію волѣ Божіей 
Наказаніе за обманъ онъ долженъ былъ видѣть особенно въ 
томъ, что самъ былъ обманутъ, когда, прослуживъ у буду
щаго своего тестя Лавана семь лѣтъ. чтобы жениться на млад
шей его дочери Рахили, вмѣсто нея получилъ старшую
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XXX. Паримія на вечернѣ въ Богородичные 
праздники. Быт ххтіп  10—17

Въ сей парюпи повѣствуется о видѣніи Іаковомъ дѣствицы

Гл. XXVIII, 10. Отъиде Іановъ отъ кладязя клятвеннаго и 
иде въ Харранъ.

Еладязь клятвенный (Вирсавія), откуда началось описы
ваемое здѣсь путешествіе Іакова, былъ на югѣ филистимской 
земли Здѣсь поселился Авраамъ послѣ Содомскаго погрома 
здѣсь же жилъ Исаакъ Названіе клятвеннаго кладязя произошло 
отъ того, что при немъ Авраамъ заключилъ союзъ съ фили- 
стимскимъ царемъ Авимелехомъ для огражденія своей без
опасности отъ его подданныхъ, и этотъ союзъ подтвержденъ 
былъ клятвою союзниковъ (Быт XXI, 31) Харранъ, куда 
собрался Іаковъ, былъ месопотамскій городъ, откуда Авраамъ, 
по смерти отца своего Ѳарры, вышелъ по повелѣнію Божію 
въ Ханаанскую страну Въ этомъ городѣ послѣ него жилъ братъ 
его Нахоръ и тамъ же найдена была невѣста для Исаака. 
Ревекка, дочь Ваѳуила, сына Нахорова Путешествіе Іакова 
изъ Вирсавіи въ Харранъ къ родственникамъ своимъ послѣ
довало вскорѣ за благословешемъ, какое онъ получилъ отъ 
отца своего Путешествіе сіе предпринято было Іаковомъ по 
совѣту матери вслѣдствіе злобы брата его Исава, который гро
зилъ убить его за превосхшценное у него благословеніе Дру
гою цѣлію путешествія Іакова было вступленіе въ супружество 
въ томъ племени, откуда была взята матъ его Ревекка Ре
векка, терпѣвшая великое огорчеше отъ женъ Исава, взятыхъ 
изъ Хананейскаго племени, открыла Исааку что ей крайне 
было бы прискорбно, есдибы женился на Хананеянкѣ и другой 
сынъ ея, Іаковъ Исаакъ самъ былъ недоволенъ женами Исава 
и потому отпустилъ Іакова въ Харранъ съ наказомъ взять 
здѣсь жену изъ дочерей Давала, роднаго брата Ревекки, и съ 
благословеніемъ, которымъ подтвердилъ данное ему прежде 
(Быт. ХХѴП, 41—46, ХХУІП, 1—5) Родители Іакова, какъ 
люди богатые, могли, отпуская его въ дальнюю сторону, сна
рядить для него караванъ, какъ это сдѣлалъ Авраамъ, отпу
ская въ Харранъ раба своего Еліезера за невѣстою для Исаака 
(Быт. XXIY, 10) Но отчасти по надеждѣ, что Богъ, избрав-
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шій Іакова въ наслѣдники Своихъ обѣтованій, не оставитъ его 
своею помощію въ дальнемъ пути, отрасти по желанію скрыть 
отъ Исава путешествіе Іакова, они отпустили его одного, 
безъ слугъ, пѣшаго, съ жезломъ въ рукѣ (Быт XXXII, 10) 
п съ дорожной сумой (въ которой между прочимъ хранился 
еіей Быт ХХУПІ, 18) на плечахъ

11. И обрѣте мѣсто, и успе тамо, зайде бо солнце, и взя 
отъ каменія мѣста того, и положи іъ  возглавіе себѣ и спа на 
мѣстѣ ономъ.

Мѣсто, гдѣ заночевалъ Іаковъ было близъ Ханаанскаго 
города Лузы (9) и названо имъ Веѳилемъ, т-е домомъ Бо
жіимъ, въ память Богоявленія, котораго, какъ сейчасъ увидимъ, 
онъ сподобился на этомъ мѣстѣ Впослѣдствіи когда Луза за
воевана была Евреями, она по сосѣдству съ мѣстомъ этого 
Богоявленія, переименована была ими въ Веѳиль (Быт XXXV,
6) Веѳиль лежитъ къ сѣверу отъ Іерусалима, въ 15 верстахъ 
отъ него, а отъ Вирсавш въ 60 верстахъ Іаковъ могъ совер
шить столъ значительный дневной переходъ не иначе, какъ 
поднявшись въ путь рано утромъ, чтЬ сдѣлано вѣроятно для 
того, чтобы не быть замѣчену Исавомъ. Іаковъ, застигнутый 
въ полѣ ночью, не пошелъ искать ночлега въ сосѣднемъ го
родѣ, потому ли, что по недовѣрію къ Хананеямъ не заблаго- 
разсудилъ вручить себя ихъ гостепріимству, или вѣрнѣе потоку, 
что хотѣлъ оставаться подъ охраною одного Бога, Своего за
щитника и покровителя Ночуя среди поля, онъ могъ опа
саться нападенія разбрйниковъ и хищныхъ звѣрей но его не 
покидала надежда на сего Всемогущаго защитника Утомлен
ный длиннымъ переходомъ и зноемъ дня, онъ спокойно заснулъ 
на камнѣ, который положилъ себѣ въ изголовье Ночная роса, 
обильная въ жаркой странѣ, смочила верхнюю одежду и члены 
его, но не обезпокоила, а только освѣжила его

12— 13. И сонъ видѣ: и се лѣстница утверждена на земли, 
еяже глава досязаше до небесе. И Ангели Божій восхождаху и 
нисхождаху по ней. Господь же утверждашеся на ней, и рече: 
Азъ есмь Богъ Авраама отца твоего и Богъ Исаака, не бойся: 
земля, идѣже ты спиши на ней, тебѣ дамъ ю и сѣмени твоему.

Санъ Іаковъ, по пробужденіи отъ сна, призналъ бывшее 
ему во снѣ видѣніе за божественное откровеніе (16—19)
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Откровеше во снѣ укрѣпило его въ надеждѣ на Бога, какую 
онъ имѣлъ въ бодрственномъ состояніи. Лѣствица, соединявшая 
небо съ землею, верхнимъ концемъ досягавшая до небеснаго 
свода, нижнимъ упиравшаяся на землѣ близъ мѣста ночлега 
Іаковлева,—знаменовала непрерывающееся общеше міра духов
наго съ избранниками Божіими на землѣ Явленіе Бога, Вла
дыки неба и земли, Ангеловъ и человѣковъ, на верху лѣ- 
ствицы, показывало, что Самъ Богъ съ высоты святыя Своея 
призираетъ на землю и Своимъ всемогущимъ покровомъ осѣ
няетъ людей, подобно Іакову уповающихъ на Него и предан
ныхъ Ему Восхожденіе и нисхожденіе Ангеловъ по лѣствицѣ 
являло въ нихъ слугъ Божіихъ, посылаемыхъ на землю для 
служенія имѣющимъ наслѣдовать спасеніе (Евр I, 14), одни 
изъ Ангеловъ нисходятъ къ людямъ для исполненія повелѣній 
Божіихъ относительно ихъ, другіе восходятъ отъ земли къ Богу 
съ отчетомъ объ исполненіи сихъ повелѣшй и для принятія 
новыхъ Такимъ образомъ видѣніе лѣствицы, на вершинѣ ко
торой стоялъ Богъ и по которой восходили и нисходили Ангелы, 
должно было укрѣпить въ Іаковѣ убѣжденіе, что онъ нахо
дится подъ особеннымъ покровительствомъ Божіимъ и подъ 
защитою Силъ небесныхъ Кромѣ того въ видѣнной Іаковомъ 
лѣствицѣ предуказана тайна искупленія Грѣхъ расторгнулъ 
тѣсный союзъ человѣка съ Богомъ и съ вѣрными Его слу
гами—Ангелами Чрезъ воплощеніе Сына Божія и всѣ Его 
искупительныя дѣйствія, какъбы чрезъ лѣстницу, небо снова 
соединилось съ землею, Богъ съ человѣками, енола водворился 
на землѣ миръ съ Богомъ и открылся путь въ небу странни
камъ земли Въ этомъ именно смыслѣ разумѣть Іажовлево ви
дѣніе научилъ насъ Господь Іисусъ Христосъ, когда въ бесѣдѣ 
съ Наѳанаиломъ обѣщалъ ему, что онъ очами вѣры узритъ 
небо отверстое и Ангеловъ Божіихъ восходящихъ (на небо) и 
нисходящихъ къ Сыну Человѣческому и въ лицѣ Его ко 
всѣмъ искупленнымъ людямъ (Іоан I, 51) — Азъ есмь Богъ 
Авраама отца твоего и Богъ Исаака, не бойся Сими, объясняю
щими видѣніе лѣствицы, словами Господь укрѣпляетъ Іакова 
къ мужественному перенесенію дальнѣйшихъ, предстоявшихъ 
ему трудностей путешествія и долговременнаго пребыванія вдали 
отъ родины, внушая ему, что будетъ такъ же близокъ и мило
стивъ къ нему, какъ былъ близокъ и милостивъ къ дѣду его 
Аврааму, и какъ доселѣ близокъ и милостивъ къ отцу его
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Исааку —Земля, идѣже ты спиши на пей, тебѣ дамъ ю и сѣмена, 
твоему Это обѣтованіе, данное Аврааму и Исааку и теперь 
повторенное Іакову, весьма отрадно было для него въ его по
ложеніи Онъ теперь былъ только странникомъ въ Ханаанской 
землѣ, не имѣлъ никакой собственности на ней, и даже, когда 
возвратится въ нее чрезъ 20 лѣтъ, будетъ жить въ ней 
какъ чужестранецъ, но вотъ Господь ему обѣщаетъ, что вся эта 
земля будетъ во владѣніи его потомства, что его потомки бу
дутъ полновластными господами той страны, въ которой те
перь нѣтъ для него безопаснаго пристанища Надежда на испол
неніе сего обѣтованія въ потомствѣ, для родоначальника пріятна 
не меныпе, какъ еслибы онъ самъ дожилъ до времени этого 
исполненія

14. И будетъ сѣмя твое яко песокъ земный, и распростра
нится на море (на западъ), и ліву (на югъ)̂  и сѣверъ, и на 
востоки. И благословятся о тебѣ вся колѣна земная, и о сѣ- 
мени твоемъ.

Слова сего обѣтованія, равно какъ обѣтованіе, въ пред
шествующемъ стихѣ, о наслѣдіи Ханаанской земли, соста
вляютъ повтореніе тѣхъже обѣтованій Аврааму (Быт ХП, 3, 
ХШ, 15—16, ХХП, 17—18, ХХУІ, 4) Многочисленно будетъ 
плотское потомство Іакова, но еще многочисленнѣе будутъ ду
ховные его потомки, т е вѣрующіе во Христа, одного изъ 
его потомковъ по плоти. Не малое пространство займутъ Из
раильтяне въ цвѣтущее время своей гражданской жизни—при 
Давидѣ и Соломонѣ, но несравненно обширнѣе будутъ предѣлы 
Церкви Христовой, имѣющей распространиться во всѣхъ кон
цахъ вселенной, до крайнихъ точекъ сѣвера и юга, востока и 
запада Ибо, говоритъ Господь Іакову, о тебѣ и о сѣмет твоемъ, 
т е. чрезъ тебя, и чрезъ твоего великаго потомка, Самого 
Христа Сына Божія, благословятся вся колѣна земная,—низведено 
будетъ обиліе духовныхъ благъ на всѣ народы

15. И се, Азъ есмь съ тобою, сохраняяй тя на всякомъ 
пути, аможе аще пойдешь и возвращу тя въ землю сію: яко 
не имамъ тебе оставити, дондеже сотворити Ми вся, елика гла
голахъ тебѣ.

Господь обѣщаетъ Іакову неотступно пребывать съ нимъ 
и охранять его не только во все время путешествія его въ 
Харранѣ и обратно, но до тѣхъ поръ, пока исполнятся прочія 
обѣтованія, относящіяся не къ нему лично, а къ его потом-
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ству и Церкви Это значитъ, что Господь будетъ пребывать 
съ Іаковомъ вѣчно въ лицѣ его потомковъ, плотскихъ и ду
ховныхъ Подобное обѣтованіе далъ Христосъ Апостоламъ 
се Азъ съ вами есмь во вся дни до окончанія вѣка, (Матѳ ХХѴІП, 20). 
Апостолы жили и померли но Церковь Апостольская будетъ 
существовать вѣчно и благодать Христова никогда отъ ней не 
отступитъ

16. И мота Іаковъ отъ сна своего и рече: яко есть 
Господь на мѣстѣ семъ, азъ же не вѣдѣхъ.

Азъ же не вѣдѣхъ Іаковъ безъ сомнѣнія, вѣровалъ въ 
вездѣприсутствіе Божіе, вѣрилъ и тому, что Господь на ка
ждомъ мѣстѣ можетъ особеннымъ образомъ открыть Свое при
сутствіе, но въ сонномъ состояніи Іакову не приходило жа 
мысль, что видѣніе, которое было ему во снѣ, дано было ему 
на чистомъ полѣ, во время пути, вдали отъ роднаго крова 
онъ убѣжденъ былъ тогда что продолжаетъ жить дома Тодь- 
ко по пробужденіи онъ увѣрился, что онъ не дома, что Го
сподь явился ему на пути въ чужую сторону, на томъ самомъ 
мѣстѣ, на которомъ онъ ночевалъ

17. И убояся и рече: яко страшно мѣсто сіе: нѣсть сіе, но 
домъ Божій, и сія врата небесная.

И  убояся Ощутилъ страхъ вслѣдствіе убѣжденія, что ви
дѣніе во снѣ было не мечтательное, а послано отъ Бога. 
И  рече страшно мѣсто cie,—т е вотъ и еще мѣсто, которое 
Господь освятилъ Своимъ явленіемъ, на которомъ явилъ осо
бенную близость ко мнѣ, и которое потому, какъ и асѣ дру
гія мѣста, ознаменованныя явленіями Господа Аврааму и Иса
аку, достойно особеннаго благоговѣнія —Вѣсть сіе (это не иное 
чті>), но домъ Божій, съ сихъ поръ это не простое мѣсто, но 
домъ Божій, какъбы дворецъ, гдѣ Господь, Царь неба и земли, 
благоволилъ временно утвердить Свой престолъ — Оіл врата не
бесная здѣсь Самъ Господь явился среди сонма слугъ Своихъ, 
небесныхъ Силъ и изрекъ мнѣ милостивое слово Свое, какъ 
земные владыки являются среди народнаго собранія, бываю
щаго обыкновенно у городскихъ воротъ, и объявляютъ здѣсь 
сюи повелѣнія и приговоры
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Почему паримш о видѣніи Іаковомъ лѣствицы положено 
читать въ Богородичные праздники? Потому что содержаніе 
паримш имѣетъ нѣкоторое отношеніе къ Богородицѣ. Такъ 
лѣствица, видѣнная Іаковомъ, образовала, какъ мы замѣтили, 
тайну воплощенія Сына Божія, чрезъ которое небо, входъ въ 
которое закрытъ былъ грѣхомъ человѣка, соединилось съ зем
лею Но Пресвятая Дѣва послужила сей непостижимой тайнѣ 
тѣмъ, что отъ пречистыхъ Ея кровей воплотился Сынъ Божій, 
и потому лѣствица предъизображала не только воплощеннаго 
Сына Божія, чрезъ Коего мы имѣемъ доступъ къ Отцу 
(Ефес П, 18), но и земную Матерь Его, имѣющую матернее 
дерзновеніе къ Нему и Своимъ ходатайствомъ предъ Нимъ об
легчающую намъ сей доступъ Ботъ ночему въ церковныхъ 
пѣснопѣніяхъ Богородица именуется «лѣствицею возвысившею 
всѣхъ отъ земли благодатію,—мостомъ, преводящимъ отъ смерти 
къ жизни, отъ земли на небо» (Акаѳ кан п 4 Икосъ 2), 
или прямо называется лѣствицею Іаковлевою «Радуйся, лѣ- 
ствице высокая, юже Іаковъ видѣ» — «Лѣствицу древле Іаковъ 
тя образующую видѣ и рече степень Божія сія» (Акаѳ Богор 
стихира 1 и марта 25 кан Богород, п 9).
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XXXI. Паримія, на вечернѣ во вторникъ шестой 
седмицы четыредесятницы.

Быт х х х і ,  3—16

Въ сей паримш повѣствуется о приготовленіи Іакова къ 
возвращенію изъ Харрана на родину

Гл. XXXI, 3. Рече Господь но Іакову: возвратися въ землю 
отца твоего, и въ родъ твой, и буду съ тобою.

Іаковъ прожилъ у тестя своего Лавана, въ Харранѣ, 20 лѣтъ 
Первыя семь лѣтъ онъ работалъ на него, чтобы получитъ въ 
супружество младшую дочь его Рахиль, но будучи обманутъ 
и получивъ вмѣсто нея старшую Лію, Іаковъ согласился имѣть 
обѣихъ и за сіе служилъ у Лавана еще семь лѣтъ По нро- 
шествш втораго седмилѣтія, Іаковъ сталъ просить Лавана, 
чтобы онъ отпустилъ его съ женами и дѣтьми въ Ханаанскую 
землю Но Лавану не хотѣлось отпустить Іакова, онъ при
знался Іакову, что за него Господь благословилъ его умноже
ніемъ его скота, и уговорилъ Іакова остаться у него для про
долженія службы за вознагражденіе Условіе вознагражденія 
состояло въ агнцахъ и козлятахъ извѣстнаго цвѣта, какіе на
родятся въ той части стада Лаванова, которая поручена будетъ 
надзору Іакова И по благословенію Божію агнцы и козлята 
нарождались большею частію того цвѣта, какой назначенъ 
былъ въ награду Іакову Такимъ образомъ въ теченіи шести 
лѣтъ Іаковъ разбогатѣлъ чрезъ продажу мелкаго скота онъ 
пріобрѣлъ себѣ и рабовъ, и верблюдовъ и другого рода круп
ный скотъ Обогащеніе Іакова возбудило къ нему зависть въ домѣ 
Лавана Сыновья его явно говорили, что Іаковъ обогатился 
имѣніемъ отца ихъ, и самъ Лаванъ съ завистью и недоброже
лательствомъ смотрѣлъ на зятя своего (Быт XXX—XXXI, 
1—2) Оставаться долѣе у Лавана было не безопасно Іакову, 
и вотъ самъ Господь является ему и повелѣваетъ ему возвра
титься въ землю отца и въ родъ свой, и обѣщается быть съ 
нимъ и буду съ тобою Ближайшимъ образомъ это обѣщаніе 
относится къ предстоявшему путешествію Іакова, весьма труд
ному въ началѣ и въ продолженіи пути, ибо и Лаванъ, когда 
узнаетъ о тайномъ удаленіи Іакова со всѣмъ семействомъ и 
имуществомъ, погонится за нимъ,—и при вступленіи въ Хана-

ТОЛКОВІ1 НА ІГАГИЧШ 1 I
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анскую землю Іаковъ будетъ бояться недружелюбной встрѣчи 
съ нимъ старшаго своего брата Исава. Но въ томъ и другомъ 
случаѣ Господь, согласно Своему обѣщанію, не оставитъ Іакова 
и выручитъ его изъ затрудненій, ибо и Лавашъ, нагнавъ его 
на пути къ родинѣ, не обидитъ его и разстанется съ нимъ 
мирно, и Исавъ встрѣтитъ его по-братски

4— 5 Пославъ же Іаковъ, призва Лію и Рахиль на поле, идѣже 
бяху стада. И рече има* вижду азъ лице отца вага, яко нѣсть 
ко мнѣ, якоже вчера и третіяго дне: Богъ же отца моего бѣ со 
мною.

Іаковъ, получивъ повелѣніе возвратиться на родину, со
общаетъ о томъ не Лавану, ибо не надѣется получить отъ него 
добровольное согласіе на удаленіе отъ него, а своимъ женамъ, 
чтобы приготовить ихъ къ разлукѣ съ отеческимъ домомъ 
Іаковъ объявляетъ имъ повелѣніе Божіе не въ домѣ ихъ отца, 
а въ полѣ, изъ опасенія, чтобы домашніе Лавана какъ-нибудь 
не провѣдали о содержаніи рѣчей мужа съ женами и не вос
препятствовали бѣгству его, которое предполагалось устроить 
тайно Онъ говоритъ Лш и Рахили вгтду азъ лице отца вою, 
яко нѣсть ко мнѣ, якоже вчера и третьяго дне,—т -е отецъ в а ш ъ  
смотритъ на меня не съ прежнею благосклонностію суровое 
выраженіе лица его при встрѣчахъ и разговорахъ со мною 
свидѣтельствуетъ о его недоброжелательствѣ ко мнѣ и зависти — 
Богъ же отца моего бѣ со мною. не знаю, чѣмъ заслужилъ не
милость отца вашего Все, чтЬ я пріобрѣлъ, живя у него, прі
обрѣлъ по благословенію Господа, Который такъже ко мнѣ 
милостивъ, какъ милостивъ къ отцу моему Если по условію 
съ Отцемъ ваш и м ъ  мнѣ досталась въ награду значительная 
часть его имущества, на сіе была воля Божія, которой онъ 
долженъ покориться, а не гнѣваться на меня

6. И вы сами вѣсте, яко всею силою моею работахъ отцу
ваю.

Іаковъ внушаетъ овоииъ женамъ, что обогащеніе его зна
чительною частію имущества Лаванова есть дѣло справедли
вости, и въ доказательство ссылается на то, что онъ работалъ 
на Лавана со всѣмъ усердіемъ и самоотверженіемъ вѣрнаго 
слуги, заботясь въ первыя два седмилѣтія только о выгодахъ 
его и забывая о своихъ Впослѣдствш Іаковъ, настигнутый
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въ бѣгствѣ Лаваномъ, скажетъ ему самому « двадцать лѣтъ 
я у тебя овцы твой и козы твой не выкидывали, овновъ стада 
твоего я не ѣлъ Растерзаннаго звѣремъ я не носилъ тебѣ,— 
это была моя бѣда, ты съ меня взыскивалъ, днемъ ли чтЬ про
падало, ночью ли пропадало Я томился днемъ отъ жара, а 
ночью отъ стужи, и сонъ убѣгалъ отъ глазъ моихъ» (Быт XXXI, 
38—40)

7— 8. Отецъ же паю обидѣ мя и измѣни мзду мою десяти 
агнцевъ: но не даде ему Богъ зла сотворити мнѣ Аще сице 
речетъ: пестрыя будетъ твоя мзда: и родятся воя овцы пестрыя 
Аще же речетъ: бѣлыя будетъ твоя мзда: и родятся вся овцы 
бѣлыя.

Обида, или несправедливость Лавана, на которую жалуется 
Іаковъ, состояла въ измѣненіи условій договора о вознагражде
ніи его. Лаванъ первоначально согласился предоставить ему 
въ награду агнцевъ и козлятъ пестрыхъ, какіе народятся въ 
стадѣ, отданномъ ему для стережешя Но несмотря на то, что 
это стадо нарочно собрано было Лаваномъ изъ оджого бѣлаго 
скота, отъ него раждались агнцы и козлята большею частію 
пестрыя, т-е такого цвѣта, какой назначенъ былъ въ пользу 
Іакова Лаванъ, вида выгоду па сторонѣ одпого Іакова, не 
разъ мѣнялъ условія касательно цвѣта скота, какой долженъ 
достаться въ награду Іакову Выраженіе «измѣни мзду мою 
десяти агнцевъ», или проіце и точнѣе съ Еврейскаго «десять 
разъ перемѣнялъ награду мою»,—можно понимать буквально, 
если принять во вниманіе, что овцы и козы раждали два раза 
въ году Но можно также полагать, что круглое число десять 
употреблено въ неопредѣленномъ знаменованіи множества, чему 
примѣры встрѣчаются въ другихъ мѣстахъ Писанія (Левит ХХУІ, 
26. Числ XIV, 22) Сколько разъ однако ни измѣнялъ Лаванъ 
условій награды Іакову, выгода всегда оставалась на сторонѣ 
послѣдняго Онъ говоритъ не даде ему (Лавану) Богъ зла сотво- 
рити мнѣ Аще речетъ пестрыя будетъ твоя мзда, и родятся вся 
овцы пестрыя и т д Подъ овцами здѣсь разумѣются же однѣ 
овцы въ собственномъ смыслѣ, но также и козы, судя потому, 
что самъ Іаковъ при заключеніи договора съ Лаваномъ выра
зился всякая овца въ козахъ (Быт XXX, 22) — Вся овцы,— 
не безусловно всѣ, но большая часть ихъ, потому что нѣкото
рыя изъ нихъ раждались съ шерстью такого цвѣта, по кото-
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рому, согласно договору, должны были доставаться Лавану,— 
это тѣ, которыя раждались отъ слабаго скота (XXX, 42) Что 
стово весь не всегда имѣетъ безусловный смыслъ, видно между 
прочимъ изъ того, что Іудеи, недоброжелательные Іисусу Христу, 
говорили о Немъ «.весь міръ по Немъ идетъ» (Іоан XII, 19), 
тогда какъ не только не весь міръ, не всѣ люди на свѣтѣ, но 
даже Іудеи далеко не всѣ становились въ ряды Его послѣдо
вателей

9. И отъя Богъ вся скоты отца ваю, и даде я мнѣ.

Вся скоты,—опятъ разумѣются не всѣ скоты безусловно, 
а большая часть стада Лаванова, ввѣреннаго Іакову, именно 
приплодъ отъ скота этого стада, извѣстнаго цвѣта, съ каждымъ 
годомъ умножавшійся въ пользу Іакова— Отъя Богъ у Жават 
и даде мнѣ, т -е силою благословенія Божій произведено то, что 
большая часть скота изъ стада Лаванова, по договору съ Лада
номъ, перешла въ мою собственность

10— 12. И бысть егда зачинаху овцы во чревѣ пріемлюще, 
и видѣхъ очима моима во снѣ: и се козлы и овны восходяще 
бяху на овцы и козы, бѣловатыя (тые) и пестрыя ( рые)  и пе- 
пеловидныя (ные) пестрыя (рые) И рече ми Ангелъ Божій во снѣ: 
Іакове! Азъ же рѣхъ: что есть? И рече: воззри очима твоима, 
и виждь козлы и овны, восходящія на овцы и козы, бѣлыя и 
пестрыя, и пепеловидныя пестрыя: видѣхъ бо, елика тебѣ Ла- 
ванъ творитъ.

Бидѣше во снѣ Іаковъ пересказываетъ своимъ женамъ съ 
цѣлію указать имъ на особенное участіе промысла Божія въ 
томъ, какъ онъ разбогатѣлъ Первоначальное условіе съ Лава- 
номъ о вознагражденіи Іакова извѣстно Трудно было Іакову, 
судя по естественному порядку вещей, надѣяться на значитель
ное вознагражденіе при такомъ, мало обѣщающемъ условіи, 
трудно было ему ожидать, что отъ бѣлаго скота будетъ въ 
пользу его плодиться скотъ пестрый И если Лаванъ при коры
столюбіи своемъ, съ радостію согласился на предложенное самимъ 
Іаковомъ такое условіе вознагражденія его, то согласился по 
увѣренности, что не онъ останется въ убыткѣ (Быт XXX, 24). 
Но Іаковъ надѣялся на покровительство Божіе, и надежда его 
была не тщетна Хотя ему порученъ только бѣлый скотъ, но 
въ видѣніи, которое онъ имѣлъ по заключеніи договора съ Лава- 
номъ, его взору представлена картина оплодотворенія, которою
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ему давалось знать, что приплодъ отъ бѣлаго скота будетъ 
такой, какого естественно ожидать отъ скота пестраго и смѣ
шаннаго цвѣта Показаны ли ему при семъ тѣ средства какими 
онъ могъ достигнуть того, чтобы скотъ раждался такаго цвѣта, 
какой назначенъ ему въ награду, неизвѣстно Но во всякомъ 
случаѣ успѣхъ тѣхъ искусственныхъ средствъ, какія дѣйстви
тельно употреблены были Іаковомъ для сей цѣли 1) зависѣлъ 
отъ Бога, Который видѣшемъ во снѣ предрекъ ему умноженіе 
награды и обнадежилъ его въ семъ Самъ Іаковъ, какъ мы 
видѣли (8—9), приписывалъ свое обогащеніе особенному покро
вительству Божій», и это тѣмъ болѣе несомнѣнно, что при не
однократномъ измѣненіи условій награды, Іаковъ едва ли могъ 
каждый разъ придумывать новыя искусственныя средства къ 
тому, чтобы не только не лишиться условленной награды, но 
и умножить ее,—о нихъ и не упоминается въ повѣствованіи 
Моисея — Видѣхъ бо, елша тебѣ Лавамъ творитъ Господь, обнаде
живъ Іакова, посредствомъ видѣнія, въ Своемъ покровитель
ствѣ, объявляетъ, что покровительствуетъ ему по состраданію 
къ нему, ибо видитъ несправедливость къ нему Лавана, кото
рый ничѣмъ не вознаградилъ его за четырнадцати-лѣтнюю ра
боту Въ видѣніи является бесѣдующимъ съ Іаковомъ Ангелъ 
Божъй, но въ слѣдующемъ стихѣ сей Ангелъ самъ называетъ 
Себя Богомъ, слѣдственно Онъ есть Сынъ Божій, великаго 
совѣта Ангелъ (Исаія IX, 6)

13. Азъ есмь Богъ явивыйся тебѣ на мѣстѣ Божій, идѣже 
помазалъ Ми еси тамо столпъ, и обѣтовалъ Ми еси тамо обѣтъ. 
Нынѣ убо востани, и изыди отъ земли сея, и иди въ землю 
рожденія твоего, и буду съ тобою.

На мѣстѣ Божій, или въ Веѳилѣ, чтЬ значитъ домъ Бо
жій (см XXX партію ) Господь напоминаетъ Іакову о Веѳиль- 
скомъ Своемъ явленіи ему, бывшемъ за двадцать лѣтъ въ день 
бѣгства его изъ родины, съ цѣлію внушить ему, что взираетъ 
на него съ тѣмъже благоволеніемъ, какое показалъ ему тогда, 
что остается тѣмъже неизмѣннымъ покровителемъ его, какимъ 
явился тогда, что Онъ обѣщаніе Свое благополучно возвратить

*) Ботъ этн средства во іреші оплодотворенія бѣлаго скота, онъ полагалъ 
передъ глазами его испестреніше прутья съ цѣлію цвѣтокъ прутьевъ подѣйство
вать ха воображеніе зачинающихъ животныхъ и чрезъ воображеніе на видъ 
зародыша Полученный такимъ обраюмъ разноцвѣтный приплодъ Іаковъ разучилъ 
отъ бѣлаго, такъ чтобы но времена зачатія разно цвѣтный скотъ, по возможности, 
быть въ пазахъ бѣлаго, по не наоборотъ Разсуетъ быль опятъ на воображеніе 
зачинающихъ животнымъ (XXX, 37—41)
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его на родину и сопровождать его повсюду, данное тогда, го
товъ исполнить и теперь, и что слѣдственно нечего бояться тому, 
кто имѣетъ такого всемогущаго и всеблагаго покровителя и 
защитника —Идѣже помазалъ еси столпъ и обѣтовалъ обѣтъ 
Въ Веѳилѣ, по пробужденіи отъ сна, въ которомъ видѣлъ таин
ственную лѣствицу, Іаковъ, полный благоговѣнія къ мѣсту 
Богоявленія и благодарности къ Явившемуся за Его обѣтова
нія, обратилъ камень, который служилъ ему изголовьемъ, въ 
священный памятникъ, принесъ на атомъ столпообразномъ па
мятникѣ безкровную жертву, возливъ на него с б о й  дорожный 
елей, и далъ обѣтъ «вели Богъ сохранитъ меня въ пути мо
емъ, дастъ мнѣ хлѣбъ ѣсть и одежду одѣться, и я, съ помощію 
Божіею, благополучно возвращусь въ домъ отца моего, то этотъ 
камень, поставленный теперь памятникомъ, будетъ у меня мѣ
стомъ молитвы, и изъ всего, чтЬ Ты, Боже, даруешь мнѣ, я 
посвящу Тебѣ десятую часть» (Быт ХХѴНІ, 20—22) Напо
минаніемъ о Веѳильскомъ памятникѣ и обѣтѣ Господь хотѣлъ 
оживить и утвердить въ Іаковѣ ту преданность къ Нему, во 
свидѣтельство которой поставленъ былъ памятникъ и произне
сенъ обѣтъ,—преданность, столъ нужную Іакову всегда, осо
бенно же въ обратномъ путешествіи на родину, предпринять 
которое Господь повелѣваетъ въ слѣдующихъ словахъ востани 
нынѣ и изыди въ землю рожденья твоего—Нынѣ,—когда же 
шгенно? Судя по тому, что это повелѣніе входитъ въ составъ 
разсказа Іакова о сонномъ видѣніи, бывшемъ, какъ видно, въ 
началѣ послѣднихъ шести лѣтъ службы его у .Навала, нельзя 
думать, что это повелѣніе одно и тоже съ тѣмъ, о которомъ 
было упомянуто выше въ ст 3-мъ, и которое дано было въ 
концѣ сей службы. Должно полагать, что повелѣше востани 
нынѣ и д , дано и къ исполненію его прикуплено еще прежде 
договора съ Ливаномъ о наградѣ (Быт XXX, 25), но что до
говоръ сей удержалъ Іакова отъ возвращенія въ отечество до 
новаго повелѣшя, даннаго, какъ мы замѣтили, въ концѣ ше
стилѣтней службы у Лавана

14— 15. И обѣщаете Рахиль и Лія, реностѣ ему (Іакову): 
еда есть нама еще часть или наслѣдіе въ дому отца наю? Не 
яко ли чужія вмѣниховѣся ему? продаде бо ны и снѣде снѣдію 
сребро наю.

Рахиль и Лія, выслушавъ рѣчь мужа своего, клонившую
ся къ тому, что ему нельзя долѣе откладывать возвращеніе на
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родину, заявляютъ, что и для нихъ нѣтъ никакихъ побужде
ній оставаться въ домѣ отца своего Ша есть чеша еще часть 
ит  наслѣдіе въ дому отца накР т е сколько бы времени мы 
ни прожили еще у отца нашего, онъ по скупости своей ни- 
чего не удѣлитъ намъ въ собственность при жизни и ничего 
не оставитъ намъ въ наслѣдство по смерти — Не яко ш чужія 
вмѣтхомся ему? Онъ смотритъ на насъ не какъ на дочерей, а 
какъ на рабынь; относится къ намъ, не какъ отецъ, а какъ 
корыстолюбивый рабовладѣлецъ —Продаде носъ и снѣде снѣдью 
сребро нагое Ты, мужъ нашъ, не могъ дать за насъ Вѣна отцу 
нашему, потому что пришелъ къ намъ съ пустыми руками, и 
ботъ онъ вмѣсто Вѣна пользовался, въ продолженіе четырна
дцати лѣтъ, твоею работою, какъ цѣною за насъ И хота един
ственно тебѣ обязанъ своимъ обогащеніемъ, онъ ничѣмъ изъ 
нажитаго твоими работами имущества своего не подѣлился ни 
съ тобою, ни съ нами, одинъ воспользовался тѣмъ серебромъ, 
которое накопилъ, продавъ насъ тебѣ какъ товаръ за твою 
работу

16. Все богатство и слава, юже отъя Богъ отъ отца наю, 
нама будетъ и чадомъ наю. Нинѣ убо, елнка тебѣ рече Богъ, 
твори.

Эти слова, составляющія продолженіе рѣчи Рахили и Лай 
къ мужу, могутъ быть изложены такъ* нашъ отецъ, по заклю
ченіи договора съ тобою о наградѣ, не разъ измѣнялъ условія 
съ цѣлію уменьшить тебѣ награду Но Богъ не далъ тебя въ 
обиду ему. При Его благословеніи бблыпая часть агнцевъ и 
козлятъ въ стадѣ Лавановомъ, порученномъ тебѣ, рождались 
всегда съ такимъ цвѣтомъ, какой назначаемъ былъ тебѣ въ 
награду. Такимъ образомъ, чтЪ было для отца нашего ущер
бомъ, которымъ справедливо наказалъ его Господь за его ко
рыстолюбіе и скупость, то послужило выгодою для тебя и для 
насъ съ дѣтьми машими, которую мы и должны удержать за 
собою Но мы не можемъ быть спокойными за кашу собствен
ность, пока будемъ жить у отца нашего, положеніе твое и на- 
ше таково, что нельзя долѣе оставаться у него Посему если 
Богъ повелѣлъ тебѣ возвратиться на родину, поспѣши испол
нить Его повелѣніе, а мы готовы всюду слѣдовать за тобою

Затѣмъ слѣдуетъ описаніе приключеній Іакова на пути 
къ родинѣ и въ самой родинѣ, не входящее въ паршой.

---------*--------
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XXXII Паримія, положенная на вечернѣ въ среду 
шестой седмицы четыредесятницы.

Быт ХЫП, 26—31, XLYII, 1—16
Въ сей паримш повѣствуется о вторичномъ въ Египтѣ 

свиданіи съ Іосифомъ десяти братьевъ его и о первомъ свида
ніи съ нимъ Веніамина, младшаго брата

Гл. XLIII, 26. Внесоша Іосифу братія его дары, яже имяху 
къ рунахъ своихъ, въ домъ: и поклонишася ему лицемъ до земли.

Іосифъ былъ сынъ Іакова отъ Рахили, родившійся въ Ме
сопотаміи Какъ сынъ отъ любимой жены, Іосифъ пользовался 
особеннымъ расположеніемъ отца своего, за что подвергся за
висти братьевъ своихъ Они не любили его также за то, что 
онъ прямодушно обнаруживалъ предъ Отцемъ недостойные по
ступки ихъ Два разсказанныя Іосифомъ сновидѣнія, въ которыхъ 
предсказывалось уничиженіе предъ нимъ братьевъ его, еще 
болыпе усилили ихъ нерасположеше къ нему Они продали его 
въ Египетъ, а отца увѣрили, что онъ растерзанъ звѣремъ 
Въ Египтѣ Іосифъ жилъ сначала у царедворца Пентефрія, и 
пользовался его довѣріемъ и расположеніемъ, лотомъ, оклеве
танный его женою, попалъ въ темницу. Изъ темницы за удач
ное по откровенію Божш истолкованіе сновъ фараона, содер
жавшихъ предзнаменованіе имѣвшихъ наступить семи урожай
ныхъ и потомъ семи неурожайныхъ годовъ, и за мудрый со
вѣтъ фараону о заготовленіи продовольствія на неурожайные 
годы, Іосифъ принятъ былъ ко двору фараона, сдѣланъ былъ 
первымъ сановникомъ его и принялъ на себя заботы о на
копленіи въ годы плодородные запасовъ на прокормлеше народа 
въ годы голодные Неурожайные годы наступили не только 
для Египта, но и для недальней отъ него Ханаанской земли, 
гдѣ продолжалъ жить Іаковъ съ своимъ семействомъ Іаковъ 
послалъ сыновей въ Египетъ для закупки хлѣба Имъ, какъ 
иностранцамъ, неиначе можно было купить хлѣба, какъ съ 
разрѣшенія самого Іосифа, для чего имъ надлежало явиться 
къ нему лично Представъ предъ нимъ, они не узнали его, но 
онъ узналъ ихъ, хотя для того, чтобы вывѣдать ихъ располо
женія и возбудить въ нихъ раскаяніе, притворился незнающимъ 
ихъ и даже жестокимъ Потомъ приказалъ выдать имъ хлѣба
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и отпустилъ ихъ съ тѣмъ, чтобы они привезли въ Египетъ 
младшаго брата, Веніамина Прошелъ годъ Купленный въ 
Египтѣ запасъ истощился, Іаковъ отправилъ сыновей своихъ 
въ Египетъ для новой закупки и съ крайнею неохотою отпу
стилъ съ ними Веніамина, втораго сына своего отъ Рахили, 
котораго любилъ не менѣе Іосифа И б о т ъ  братья Іосифа снова 
предстали предъ нимъ и внесоѵм ему дары, яже имяху въ рукахъ 
своиосъ, въ домъ Іаковъ, отпуская сыновей своихъ, послалъ Іосифу 
въ даръ лучшія произведенія земли Ханаанской бальзамъ, медъ, 
стираксу, ладанъ, фисташковые и миндальные орѣхи (Быт 
XLIII, 11) — И тклонишася ему іицемъ до земш Такойже 
знакъ почтешя братья Іосифа показали ему при первомъ сви
даніи съ нимъ въ Египтѣ (Быт XLII, 6) Въ обоихъ случаяхъ 
сбылись сны Іосифа, возбудившіе нѣкогда неудовольствіе про- 
тивъ него братьевъ Было два такихъ сна (Быт ХХХУП, 
7—10) Сначала ему снилось, будто онъ съ братьями своими 
вязалъ на полѣ снопы и будто его снопъ стоялъ прямо, а 
снопы братьевъ кланялись ему Въ другой разъ ему снилось, 
будто солнце луна и одиннадцать звѣздъ кланялися ему За 
такіе сны братья Іосифа собирались даже погубить его по
читая невозможнымъ, чтобы они, старшіе братья, когда-нибудь 
поклонились, и притомъ съ Отцемъ и матерью (солнцемъ и 
луною), младшему Предзнаменованіе во снѣ однако сбылось 
они дѣйствительно кланялись ему

27— 28. И попроси ихъ: здрави ли есте? И рече имъ: 
здравъ ли есть отецъ кашъ старецъ, егоже рекосте, еще ли 
живъ есть? Они же рекоша: здравъ есть рабъ твой отецъ нашъ, 
еще живъ есть. И рече: благословенъ человѣкъ оный Богу. 
И приникше поклонитеся ему.

Здравъ ли есть отецъ остъ, егоже рекосте? Братья Іосифа 
еще при первомъ свиданіи повѣдали ему, что они—люди чест
ные, дѣти одного отца въ землѣ Ханаанской,—желая очистить 
себя отъ высказаннаго Іосифомъ подозрѣнія, не соглядатаи ли 
они, не пришли ли высмотрѣть Египетъ съ враждебною цѣлію 
подъ предлогомъ покупки хлѣба (Быт ХЫІ, 11) Теперь 
Іосифъ даетъ видъ, что помнитъ ихъ слова объ отцѣ,—и 
спрашиваетъ о здоровьѣ его, не давая, впрочемъ, имъ видѣть, 
калъ ему дорого извѣстіе объ отцѣ — Благословенъ человѣкъ оный 
Богу, т-е да будетъ съ нимъ милость Божія.— И  приникшіе
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поклонишася ему Этотъ поклонъ они сдѣлали за отсутствую
щаго отца, въ благодарность за вниманіе къ нему Іосифа,— 
представляя лице отца Такимъ образомъ сбылся совъ Іосифа 
о поклоненіи ему солнца и луны, т -е отца и матери Матери, 
правда, не было въ живыхъ, но ея мѣсто въ семъ случаѣ 
заступилъ отецъ

29. Воззрѣвъ же очима своима Іосифъ, видѣ Веніамина 
брата своего единоматерня, и рече: сей ли есть братъ вашъ 
юнѣйшій, егоже рекосте ко мнѣ привести? И рече: Богъ да по
милуетъ тя, чадо

Послѣ распроса объ отцѣ, взоръ Іосифа остановился на 
Веніаминѣ, привезенномъ въ Египетъ по его требованію Сей ли 
есть братъ вашъ юнѣйшій? спросилъ Іосифъ, и не дожидаясь 
отвѣта вслѣдствіе начавшагося въ немъ душевнаго волненія, 
понятнаго при взглядѣ на единоматерняго брата,—поспѣшилъ 
прибавить Богъ да помилуетъ тя, чадо Чадомъ назвалъ брата 
своего въ знакъ отеческой нѣжности къ нему и по молодости 
его Веніаминъ, хотя имѣлъ уже въ это время, отъ разныхъ 
ясенъ, десятерыхъ сыновей (Быт XLYI, 21), и было ему 
болыпе 30 лѣтъ (слич Быт XXX, 25, XXXI, 41). но онъ 
значительно былъ моложе Іосифа (Быт XXXV, 18) и былъ 
малодѣтнымъ въ годъ удаленія Іосифа въ Египетъ

30— 31. Возмутися же Іосифъ: подвижеся бо утроба его 
о братѣ своемъ, и искаше плакати. Вшедъ же въ ложницу, 
плакася тамо. И умывъ лице, исшедъ удержася.

Душевное волненіе Іосифа, возбужденное видомъ роднаго 
брата, съ которымъ такъ давно разстался, достигло высшей 
степени Іосифъ почувствовалъ, что не въ силахъ сохранить 
то самообладаніе, какое до сихъ поръ показывалъ, что слезы 
готовы оросить лице его, дотолѣ спокойное Чтобы скрыть 
свое смущеніе, онъ поспѣшилъ выйдти въ отдѣльный покой, 
какъбы подъ предлогомъ нужнаго дѣла, которое вспомнилъ,— 
и тамъ наединѣ безъ свидѣтелей далъ волю слезамъ Потомъ 
успокоившись, смылъ съ лица слѣды слезъ и снова предсталъ 
братьямъ своимъ, съ прежнимъ самообладаніемъ и сдержанностію

Далѣе въ книгѣ Бытія слѣдуетъ описаніе обѣда, какимъ 
Іосифъ угостилъ братьевъ своихъ Послѣ обѣда Іосифъ прика
залъ насыпать братьямъ своимъ хлѣба въ мѣшки, съ хлѣбомъ
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тайно вложить деньги, на которыя купленъ хлѣбъ, а въ мѣ
шокъ Веніамина сверхъ того положить серебряную чашу, и 
отпустилъ ихъ По отъѣздѣ братьевъ, домоправитель Іосифа 
по повелѣнію его, догоняетъ ихъ, обвиняетъ ихъ въ кражѣ 
чаши, обыскиваетъ, находитъ ее у Веніамина и возвращаетъ 
всѣхъ къ Іосифу Братья, пришедши къ Іосифу, пали къ но
гамъ его, и одинъ изъ нихъ, Іуда, держалъ предъ нимъ такую 
рѣчь «хотя мы невиновны въ кражѣ чаши, но Богъ наказы
ваетъ насъ за прежнюю неправду, вотъ теперь мы рабы госпо
дину нашему, и мы и тотъ, въ чьихъ рукахъ нашлась чаша> 
Но Іосифъ сказалъ «тогъ, у кого нашлась чаша, будетъ мнѣ 
рабъ, а вы подите съ миромъ къ отцу вашему Тогда Іуда 
подошелъ къ Іосифу и сказалъ мы прежде (т е въ первое 
свиданіе) говорили тебѣ, что отецъ нашъ старъ и этого сына 
любитъ болѣе всѣхъ, если онъ увидитъ, что нѣтъ отрока, то 
умретъ съ печали Бритомъ я обязался отвѣчать за отрока 
отцу моему» —Описаніе того, чтЬ послѣдовало за рѣчью Іуды, 
составляетъ продолженіе разсматриваемой париміи

Гл. XLV, 1. И не можаше Іосифъ удержался всѣмъ пред
стоящимъ ему, но рече: отослите всѣхъ отъ мене. И не пред
стоящіе ни единъ Іосифу, егда познавашеся братіи своей.

Іосифъ долго не открывался братьямъ и даже сурово съ 
ними обращался съ цѣлію получить правдивое свѣдѣніе объ 
отцѣ, испытать ихъ душевное настроеше, узнать, раскаялись ли 
они въ своей несправедливости къ нему—Іосифу, и если не 
раскаялись, или не вполнѣ раскаялись, возбудить въ нихъ и 
укрѣпить раскаяніе Цѣль сія была достигнута И при первомъ 
свиданіи съ Іосифомъ, они, разговаривая между собою, въ 
суровомъ обращеніи съ ними господина земли Египетской при
знали наказаніе Божіе за жестокій поступокъ съ братомъ Оки 
держали тогда откровенный разговоръ на Еврейскомъ языкѣ 
въ присутствіи Іосифа, не зная, что онъ, какъ самъ природ
ный Еврей, хорошо понимаетъ ихъ (Быт XLII, 21—23). По 
вторичномъ прибытіи братьевъ въ Египетъ, Іосифъ еще болѣе 
убѣдился въ ихъ раскаяніи и въ правдивости ихъ показаній 
объ отцѣ Потому, выслушавъ послѣднюю рѣчь Іуды, исполнен
ную смиреннаго самоосужденія и жалости къ отцу, Іосифъ 
почувствовалъ, что не въ силахъ долѣе продолжать свое при
творство въ отношеніи къ братьямъ Любовь къ нимъ, кипѣв-
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тая  въ его сердцѣ, порывалась излиться въ слезахъ и съ не
преодолимою силою влекла его къ откровенному объясненію 
съ ними Слезы подступали къ его глазамъ, языкъ его готовъ 
былъ сказать имъ я братъ вашъ, но его стѣсняло присутствіе 
стороннихъ свидѣтелей Онъ приказалъ удалить стоявшихъ при 
немъ Египтянъ, чтобы остаться наединѣ съ братьями и предъ 
ними одними излить свою душу Удаленіе Египтянъ нужно 
было и для того, чтобы не унизить въ ихъ глазахъ своихъ 
братьевъ открытіемъ ихъ преступленія

2— 3. И испусти гласъ съ плачемъ. Слышаша же вси 
Египтяне, и слышано бысть въ дому фараоновѣ. Рече же Іосифъ 
братіи своей; азъ есмь Іосифъ: еще ли отецъ мой живъ есть? 
И не могоша братія отвѣщати ему, смутишася бо.

Громкій плачь Іосифа, оставшагося съ одними братьями 
плачь радости смѣшанной съ сожалѣніемъ о братьяхъ нѣкогда 
обидѣвшихъ его, слыгиаша вси Шштяне, т -е всѣ тѣ Египтяне, 
которые предъ тѣмъ удалены были отъ лица Іосифа,—а чрезъ 
ихъ узналъ о томъ фараонъ и члены его семейства и при
дворные —Еще ш отецъ мой оюивъ есть2 Что отецъ былъ живъ 
п здоровъ, о томъ уже повѣдали Іосифу братья, но сердце 
сына, полное любви къ отцу, побудило его еще разъ удосто
вѣриться въ томъ —Л  не могоша братія отвѣщати ему, смути
шься бо Неожиданность заявлешя, сдѣланнаго Іосифомъ, Еврей
скій языкъ, на которомъ оно было сдѣлано, тогда какъ до 
сихъ поръ онъ говорилъ съ братьями чрезъ толмача, стыдъ 
предъ тѣмъ, съ кѣмъ они нѣкогда поступили жестоко, и мо
жетъ быть опасеніе наказанія за эту жестокость,—все это 
такъ сильно смутило братьевъ, что они ничего не могли про
говорить въ отвѣтъ на слова Іосифа

4— 5. Рече же Іосифъ братіи своей: приближитеся ко мнѣ, 
и приближишася. И рече. азъ есмь Іосифъ братъ вашъ, егоже 
продаете во Египетъ. Нынѣ убо не скорбите, ниже жестоко вамъ 
да явится, яко продаете мя сѣмо. на жизнь бо посла мя Богъ 
предъ вами.

Приближитеся ко мнѣ Смущенныхъ и стоявшихъ въ почти
тельномъ разстояніи братьевъ ободряетъ приглашеніемъ подойти 
къ нему поближе для братской откровенной бесѣды Не скорбите 
не смущайтесь никакими страхами и опасеніями, вы безопасны
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передъ вали стоитъ не господинъ, а братъ Ниже жестоко вамъ 
да явится, яко продаете мя сѣмо, забудьте, что жестоко посту
пили со иною, и утѣшьтесь благими послѣдствіями, какія Про
мыслъ извлекъ изъ вашего дѣла На жизнь бо посла мя Богъ 
предъ вами (прежде васъ) По устроенію Божио мое переселеніе 
въ Египетъ послужило ко благу не только вашему, но и мно
гихъ Думали ли вы, продавая меня въ Египетъ, что Богъ 
сдѣлаетъ меня въ Египтѣ орудіемъ спасенія жизни вашей и 
многихъ9 Вы погибли бы, еслибы судьба не привела меня 
прежде васъ въ Египетъ Египтяне не могли сами совой пред
видѣть неурожайныхъ годовъ, слѣдственно не могли преду
предить угрожавшій голодъ Но чего не могла сдѣлать человѣ
ческая прозорливость и мудрость, то Господь сдѣлалъ чрезъ 
меня, и теперь хлѣбныхъ запасовъ, заготовленныхъ иною въ 
неурожайные годы, достаточно для прокормленія не только 
Египтянъ но даже иностранцевъ

6. Сіе бо второе лѣто гладъ на земли, и еще пять лѣтъ 
оста, въ нихже не будетъ оранія, ни жатвы.

Не будетъ орангя Въ Египтѣ плодородіе, какъ и теперь, 
зависѣло отъ весенняго разлива Нила Ораше могло быть только 
на илѣ, остававшемся послѣ разлива Но если Нилъ не выхо
дилъ изъ береговъ, или разливъ его былъ незначителенъ, то 
не могло быть достаточной почвы для орашя и сѣянія, особенно 
при недостаточности въ тѣ времена искусственныхъ средствъ 
орошешя—каналовъ, плотинъ и т п А въ сосѣднихъ съ Егип- 
томъ странахъ, напримѣръ въ землѣ Ханаанской, не могло 
быть орашя отъ недостатка зерна для посѣва

7— 8. Посла бо мя Богъ предъ вами (прежде басъ) оста- 
вити вамъ останонъ на земли и препитати вашъ останокъ велій. 
Нынѣ убо не вы посласте мя сѣмо, но Богъ: и сотвори мя яко 
отца фараону и господина всему дому его, и князя всей земли 
Египетстѣй.

Цѣль, для чего, говоритъ Іосифъ братьямъ, я прежде васъ 
приведенъ Богомъ въ Египетъ, состоитъ въ томъ, чтобы оста- 
ѳити останокъ еамъ на земли, т-е чтобы вы остались въ жи
выхъ,—и препитати вашъ остатокъ велгй, т -е прокормить васъ, 
какъ предназначенныхъ къ сохраненію для великихъ судебъ 
Не ш  посласте мя, но Богъ поелику вы не достигли злой цѣли,
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съ какою сбыли меня на чужую сторону, и удаленіе меня въ 
Египетъ послужило только предопредѣленію Божій о спасеніи 
чрезъ меня отъ бѣдствій голода васъ и Египтянъ, то не могу 
сказать, что вы послали меня въ Египетъ Нѣтъ,—не вы, а 
Богъ чрезъ васъ послалъ меня мода Не Онъ конечно содѣй
ствовалъ вашему поступку противъ меня, не Онъ внушилъ 
вамъ злой умыселъ противъ меня,—было бы богохульно при
писывать Ему участіе въ вашемъ грѣхѣ,—но Онъ самые грѣхи 
людей, вопреки ихъ волѣ, обращаетъ къ славѣ Своего имена, 
попуская ихъ для достиженія Своихъ святыхъ намѣреній — 
Съ судьбою Іосифа сходствуютъ въ семъ случаѣ судьбы Божій 
въ страданіи и крестной смерти Христа Спасителя Іудеи по 
точнымъ побужденіямъ осудили Его на страданія и смерть, но 
ихъ злое дѣло попущено было промысломъ Божіимъ для того, 
чтобы исполнилось предвѣчное предопредѣленіе Божіе о спасе
ніи людей отъ вѣчной погибели чрезъ страданія и смерть Сына 
Божія (Дѣян П, 23) — Сотвори мя яко отца фараону и госпо
дина всему дому его Іосифъ былъ какъ-бы О тцемъ фараону въ 
томъ смыслѣ, что безъ его совѣта и согласія, какъ добрый 
сынъ безъ совѣта и согласія отца, фараонъ ничего не дѣлалъ, 
и что Іосифъ заботился о прокормленіи фараона со всѣмъ его 
домомъ и народомъ, какъ отецъ заботится о своемъ семействѣ 
Подобно сему царь Тирскій именуетъ Отцемъ своего ближай
шаго совѣтника (2Паралипом II, 13), Аманъ именуется О тцемъ 
Артаксеркса (Есѳирь ХШ, 16)

9— 11. Потщавшеся убо, изыдите ко отцу моему и рцыте 
ему: сія глаголетъ сынъ твой Іосифъ: сотвори мя Богъ госпо
дина всей земли Египетстѣй. сниди убо но мнѣ и не умедли: 
и вселишися въ земли Гесемли Аравійстѣй, и будеши близъ 
мене ты и сынове твои, и сынове сыновъ твоихъ, овцы твоя 
и волове твои, и елика суть твоя. И препитаю тя тамо, еще бо 
пять лѣтъ будетъ гладъ на земли, да не погибнеши ты и сы
нове твои, и вся имѣнія твоя.

Іосифъ, приглашая къ себѣ на жительство Іакова со всѣмъ 
его семействомъ и имуществомъ, назначаетъ ему мѣстомъ жи
тельства землю Гесемскую Она была недалеко отъ тогдашней 
столицы Египетской (будеши близъ мене), именно отъ Таниса 
(Псал ЬХХУП, 12), и примыкала къ Нилу (Исход П, 3 
Числ XI, 5 Второзак XI, 10). Съ запада она граничила съ Аравіею,
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помелу у LXX, названа Аравійскою,—и съ Филистимскою страною 
(сл. Исход ХПІ, 17. I Парал ѴП, 21). Гяавнынъ городомъ 
въ ней былъ Рамесса (Быт XLVII, 11) По обилію пажитей 
она была лучшею въ Египтѣ и потому весьма пригодна для 
Евреевъ, занимавшихся скотоводствомъ (Быт XLVI, 34) Ово
щей было въ ней такъ иного, что Евреи даромъ ѣли въ ней 
огурцы, дыни, лукъ и чеснокъ (Числ XI, 5) Въ Гесемской 
области Евреи, хотя имѣли сосѣдями Египтянъ, не смѣши
вались съ ними ибо Египтяне ненавидѣли пастуховъ (Выт 
XLVI, 34)

12— 13. Се очи каши видятъ и очи Веніамина брата мо- 
его, яко уста моя глаголющая къ вамъ. Возвѣстите убо отцу 
моему всю славу мою сущую во Египтѣ, и елика видите, и 
ускоряете, приведите отца моего сѣмо.

Братья Іосифа такъ поражены были всѣмъ, чтЬ слышали 
изъ устъ Іосифа, что могли подумать, дѣйствительно ли го
ворящій съ ними есть Іосифъ, не другой ли кто называетъ 
себя его именемъ И ботъ  Іосифъ для успокоенія ихъ гово
ритъ имъ се очи ваши видятъ и очи Веніамина брата моего и 
т д.,—т е вы могли бы мнѣ не вѣрить, когда бы вамъ о 
мнѣ пересказывали другіе, но вы сами меня видите, сами 
видите слезы мой, свидѣтельствующія о моей искренности, 
и какъ очевидцы, можете смѣло мой слова передать отцу И 
еслибы отецъ не повѣрилъ вамъ, пустъ повѣритъ Веніамину

14— 15. И наладь на выю Веніамина брата своего, плакася 
надъ нимъ, и Веніаминъ плакася на выи его, и облобызавъ всю 
братію свою плакася надъ ними. И по сихъ глаголаша къ нему 
братія его.

Іосифъ хотя радъ былъ видѣть всѣхъ братьевъ, но пре
имущественно билъ радъ Веніамину его онъ обнимаетъ, а про
чихъ только цѣлуетъ. Знакъ преимущественнаго вниманія къ 
нему, какъ единоутробному брату, Іосифъ показалъ также при 
угощежш ихъ, которое предъ симъ происходило Веніамину онъ 
приказалъ дать часть впятеро болыпе всѣхъ (Быт. ХЫП, 34) — 
И  по сихъ глаголами ки нему братія еъо До сихъ поръ братья 
Іосифа все молчали. Уста ихъ были скованы страхомъ и изум
леніемъ, и только теперь отверзлись для братской бесѣды, когда 
открылось, что бояться нечего
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16. И пронесеся гласъ въ дому фараоновѣ, глаголюще: 
пріидоша братія Іосифова. Возрадовася же фараонъ и раби его.

Пронесеся гласъ въ дому фараоновѣ и т д Іосифъ самъ 
вскорѣ разскажетъ фараону о свиданіи своемъ съ братьями, 
но слухъ о семъ, неизвѣстно какими путями, уже дошелъ до 
двора — Возрадовася оке фараонъ, отрасти по расположенію 
къ Іосифу, которому такъ иного былъ обязанъ, отрасти, мо
жетъ быть, потому, что судилъ по достоинствамъ Іосифа о 
братьяхъ его и надѣялся имѣть въ нихъ такихъ же вѣрныхъ 
и полезныхъ слугъ Радость фараона раздѣляли рабы его, т е. 
служащіе при дворѣ



X X X II I  П ар и м іж  ЖА ВЕЧЕРЖ* ВЪ ЧЕТВЕРОКЪ ш е с т  с е д м  четы редесж тж . 225

XXXIII. Паримія, положенная на вечернѣ въ чет
вертакъ шестой седмицы четыредесятницы

Быт XLYI, і —7

Въ сей париміи повѣствуется о переселеніи Іакова въ 
Египетъ

Гл. XLVI, 1. Воставъ Ісраиль самъ и вся сущая его, пріиде 
ко кладязю клятвенному, и пожре жертву Богу отца своего Исаака.

Нужда обезопасить себя отъ продолжающагося голода, а 
главное, желаше увидѣть сына, давно оплаканнаго, побудили 
Іакова согласиться на путешествіе въ Египетъ по приглаше
нію Іосифа и самаго фараона Въ послѣднее время Іаковъ 
жилъ въ Хевронѣ (Быт ХХХѴП, 14), гдѣ поселился по смерти 
Исаака и гдѣ были гробы его Отцевъ Поднявшись изъ Хев
рона, Израиль (имя Іакова, данное ему Богомъ послѣ таин
ственной борьбы съ Богомъ предъ вступленіемъ въ землю 
Ханаанскую Быт ХХХП, 28) держалъ путь на Вирсавію 
(Еладязь кетменный), мѣсто священное по воспоминаніямъ о 
жертвоприношеніяхъ Авраама н Исаака и о Богоявленіи Иса
аку (Быт XXI, 33, XXYI, 23—24) Здѣсь, на границѣ Хана- 
ана, Іаковъ, прежде чѣмъ переступить ее, приноситъ жертву 
Логу отца своего Исаака, можетъ быть на томъ самомъ жерт
венникѣ, который воздвигнутъ былъ Исаакомъ Цѣлію жертво
приношенія было удостовѣриться, угодно ли Богу предпринятое 
путешествіе, и испросить на оное благословеніе Божіе

2— 4-. Рече же Богъ ко Ісраилю въ видѣніи нощію, гла
голя: Іакове, Іакове! Онъ же рече. что есть? Онъ же рече ему: 
Азъ есмь Богъ Отцевъ твоихъ* не убойся изыти во Египетъ, въ 
языкъ бо велій сотворю тя тамо. И Азъ сниду съ тобою во 
Египетъ, и Азъ возведу тя до конца. И Іосифъ возложитъ руки 
своя на очи твои.

Желаніе Іакова узнать волю Божію о путешествіи испол
нилось Господь явился ему ночью, и пробудивъ его отъ сиа 
воззваніемъ Іакове, Іакове, рекъ ему Азъ есмь Богъ Отцевъ тво
ихъ,—т е Я также милостивъ къ тебѣ, какъ къ отцамъ тво
имъ —Ле убойся изыти во Етпетъ Іаковъ могъ опасаться за 
судьбу своего потомства въ Египтѣ, могъ думать, не будетъ 
ли переселеніе его въ Египетъ служить препятствіемъ къ умно
женію его потомства, не будутъ ли Египтяне, благосклонные 
къ нему и его роду при жизни Іосифа, угнетать и искоренять

ТОЛКОВА!! НА ПАРОДІЯ 1 5
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Евреевъ по смерти Іосифа Господь успокоиваетъ Іакова обѣ
тованіемъ. въ языкъ веий сотворю тя тамо И что дѣйствитель
но исполненію обѣтованія о многочисленномъ потомствѣ не 
воспрепятствуетъ переселеніе Іакова въ Египетъ, показали 
событія Чѣмъ болыпе Египтяне угнетали ихъ по смерти 
Іосифа, тѣмъ болыпе оии умножались по дѣйствію благосло
венія Божія При исходѣ изъ Египта ихъ было около двухъ 
милліоновъ (Исход I 12) —Далѣе Іаковъ могъ опасаться 
несчастія или смерти въ предстоящемъ ему трудномъ, осо
бенно для его старости, и продолжительномъ пути Господь 
успокоиваетъ его обѣщаніемъ сопутствовать ему въ Египетъ 
и охранять его отъ опасностей путешествія Своимъ всемогу
щимъ покровомъ Азъ пойду съ тобою въ Египетъ —Іаковъ могъ 
недоумѣвать, какъ исполнится обѣтованіе Божіе о наслѣдованіи 
его потомками Ханаанской земли (Быт XXVIII, 13—14), 
когда онъ покидаетъ эту землю и переселяется въ другую 
Господь успокоиваетъ его обѣтованіемъ Азъ возведу тя до конца, 
т -е какъ Я буду сопутствовать тебѣ въ Египетъ, такъ Я же 
возвращу тебя, накоаецъ, въ лицѣ твоихъ потомковъ изъ Египта 
въ землю обѣтованную тебѣ и отцамъ твоимъ Аврааму и Исааку 
ЧтЬ же касается до тебя самого лично, то,—присовокупляетъ 
Господь,—Іосифъ возложитъ руки слоя на очи тоои, т е , хотя 
тебѣ суждено умереть въ Египтѣ, у сына твоего Іосифа, 
утѣшься однако тѣмъ, что не другой кто, а любимый твой 
сынъ, котораго ты считалъ погибшимъ, усладитъ послѣдніе 
твои дни и въ минуту смерти закроетъ твои очи

5— 7. Веста же Іаковъ отъ кладязя клятвеннаго, и взяша 
сынове Ісраиля отца своего, и стяжаніе, и жены своя на коле
сницы, яже посла Іосифъ взяти его. И вземше имѣнія своя и 
все стяжаніе, еже стяжаша въ земли Ханаанстѣй, внидоиіа во 
Египетъ Іаковъ и все сѣмя его съ нимъ* сынове и сынове сы
новъ его съ нимъ, дщери и дщери дщерей его* и все сѣмя 
свое введе во Египетъ.

И взяша сынове Ісраиля отца своего, т е подняли, какъ 
престарѣлаго, и посадили вмѣстѣ съ стяжаніемъ (съ Евр съ 
дѣтьми) и женами на колесницы, а сами слѣдовали частію 
пѣшкомъ, со стадами, частію на ослахъ —Дщери (Іакова) раз
умѣются жены сыновей Іакова, ибо у него была одна дочь— 
Дина (15) —Все сѣмя всѣхъ душъ, со включеніемъ Іосифа съ 
сыновьями и самого Іакова, водворившихся въ Египтѣ, въ 
слѣдующемъ ватѣмъ спискѣ сочтено до семидесяти пяти (27)
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ХХХІУ. Паримія, положенная на вечернѣ въ суб
боту ВаІЙ Быт XLIX, 1—2 8— 12

Въ сей нарвали содержится предречете патріарха Іакова 
о судьбѣ потомства сына его Іуды

Гл. ХЕ.ІХ, 1— 2. Призва Іаковъ сыны своя и рече имъ: 
соберитеся, да возвѣщу вамъ, что срящетъ васъ въ послѣднія 
дни. Соберитеся и послушайте мене, сынове Іановли, послушайте 
Ісраиля, послушайте отца вашего.

Призва Іаковъ сыны своя Это было во время предсмертной 
болѣзни Іакова, спустя 17 лѣтъ по переселеніи его въ Еги- 
петъ Всѣхъ же лѣтъ житія его было 147 (Быт. XLYH, 28) 
У Іакова было 12 сыновей, рожденныхъ отъ Ліи (Рулимъ, 
Симеонъ, Іуда, Иссахаръ, Завулонъ) отъ Рахили (Іосифъ и 
Веніаминъ), и отъ ихъ служанокъ (Данъ, Нефѳалимъ, Гадъ п 
Асиръ) Кромѣ того на смертномъ одрѣ онъ усыновилъ вну
ковъ своихъ, дѣтей Іосифа Ефрема и Манассію, и преподалъ 
имъ благословеніе (гл Х О ТИ ) Благословивъ внуковъ, Іаковъ 
теперь созываетъ къ себѣ сыновей и къ нимъ однимъ обра
щается съ предсмертною рѣчью, имѣющею въ Еврейскомъ под
линникѣ стихотворный складъ подобно вдохновенной пѣсни 
Моисея по переходѣ чрезъ Чермное море (Исход. ХУ, 1—19) 
егоже предсмертнымъ обличеніямъ и благословеніямъ къ Из
раильтянамъ (Второзак ХХХП, 1—43, ХХХШ, 2—29) и пророче
ству Валаама (Числ гл ХХПІ и ХХІУ) Когда сыновья 
Іакова явились на его зовъ, онъ до двухъ разъ повторяетъ 
соберитеся, т е соберитеся вокругъ моего одра, станьте по- 
ближе ко мнѣ, чтобы могли удобно разслышать мой слабый 
старческій голосъ —Да возвѣщу вамъ, что срящетъ васъ въ послѣд
нія дни Іаковъ ощущаетъ въ себѣ движеніе пророческаго духа; 
предъ его духовнымъ зрѣніемъ открывается въ далекомъ бу
дущемъ судьба избраннаго народа, имѣющаго отъ него про
изойти Онъ хочетъ возвѣстить своимъ сыновьямъ же то, чтЬ 
съ ними лично имѣетъ случиться, но именно то, чтЬ ожидаетъ 
ихъ въ послѣднія дни, въ далекомъ будущемъ, слѣдственно хо
четъ возвѣстить имъ, какъ родоначальникамъ 12-ти колѣнъ, 
судьбу этихъ колѣнъ Главнымъ предметомъ его предсказаній 
служитъ занятіе будущими 12-ью колѣнами земли обѣтован
ной, имѣющее послѣдовать чрезъ 250 лѣтъ по его смерти,
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распредѣленіе ихъ по извѣстнымъ удѣламъ, степень внѣшняго 
благосостоянія ихъ, и ихъ отношенія между собою и къ внѣш
нимъ врагамъ Но въ предреченш объ Іудѣ взоръ патріарха 
обнимаетъ судьбу его потомства не только въ землѣ обѣтован
ной, но преимущественно въ царствѣ Мессіи

8. Іудо, тебе похвалятъ братія твоя. Руцѣ твои на плещу 
врагъ твоихъ. Поклонятся тебѣ сынове отца твоего

Іудо, тебе похвалятъ братія твоя Въ самомъ имени Іуды 
заключается значеніе хвалы Господу «Теперь-то я восхвалю 
Господа», сказала матъ Іуды Лія, нарекая ему имя (Выт XXIX, 
35) Примѣняя свое пророчество къ значенію имени Іуды, 
Іаковъ какъ-бы такъ говоритъ не даромъ ты зовешься Іудою, 
тебя, въ лицѣ твоихъ потомковъ, будутъ хвалить братія твоя, 
или потомки твоихъ братьевъ, и въ тебѣ прославлять Господа, 
какъ прославила Его матъ твоя въ радости о рожденіи твоемъ — 
Руѵ/ѣ твои т  плещу (на хребтѣ) врагъ твоихъ ты будешь об
ращать въ бѣгство враговъ твоихъ и поражать ихъ въ тылъ 
Исторія свидѣтельствуетъ о воинственности и побѣдахъ колѣна 
Іудова Еще въ странствованіе Евреевъ въ Аравійской пустынѣ 
ожо, какъ воинственное, занимало мѣсто впереди всего Израиль
скаго ополченія (Числ X, 14) По смерти Іисуса Навина оно 
является преимущественно предъ прочими колѣнами побѣдо
носнымъ въ продолжавшейся войнѣ съ Хананеянами (Суд I). 
Но особенно оно прославилось побѣдами при Давидѣ, о дномъ 
ивъ потомковъ Іудовыхъ, который самъ исповѣдалъ предъ Го- 
сподомъ м врагомъ моимъ далъ еси хребетъ (Псал ХѴП, 41),—и 
при его преемникахъ — Поклонятся тебе сынове отца твоего Симъ 
обѣтованіемъ усвояется Іудѣ преимущество передъ братьями, 
свойственное однимъ первороднымъ, — преимущество власти 
надъ ними Естественное первородство принадлежало Рувиму, 
но за кровосмѣшеніе Іаковъ объявилъ его лишеннымъ преиму
ществъ первороднаго (3) За нимъ по порядку рожденія слѣ
довали Симеонъ и Левій, но и они за жестокое обращеніе съ 
животными и людьми (жителями Сихема) осуждены Іаковомъ 
на разсѣяніе между другими колѣнами (5—7), чтЬ и сбылось 
въ свое время (Іис Навин XIX, 1) Іуда былъ четвертымъ 
сыномъ Іакова Іуда также не отличался безукоризненнымъ 
поведешемъ,—онъ участвовалъ вмѣстѣ съ прочими братьями въ 
заговорѣ противъ Іосифа, но онъ же уговорилъ ихъ не губить 
Іосифа, а продать его въ Египетъ и въ трогательной рѣчи
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своей предъ Іосифомъ въ защиту Веніамина, въ мѣшкѣ кото
раго найдена была чаша Іосифа, показалъ и великое раскаяніе 
въ своей винѣ противъ Іосифа, и любовь къ отцу и Веніамину 
За все сіе Іуда заслужилъ у отца предпочтеніе предъ братьями 
ему поклонятся, т -е признаютъ надъ собою первенство и даже 
власть, не только единоматерніе ему братья, но всѣ сыны отца 
его, рожденные отъ разныхъ матерей Сіе исполнилось во время 
Давида и Соломона, когда колѣно Іудово, въ лицѣ сихъ царей 
изъ потомства Іуды, было господствующимъ надъ всѣми колѣ
нами Израилевыми

9. Скименъ львовъ Іуда. Отъ лѣторасли, сыне мой, возшелъ 
еси. Возлегъ уснулъ еси яко левъ и яко скименъ; кто возбу
дитъ его?

Съ скимномъ львовыиъ, т-е съ МОЛОДЫМЪ ЛЕВОМЪ, и  по
томъ со львомъ возмужалымъ, Іуда. или его потомство срав
нивается по царственному превосходству въ ряду прочихъ ко- 
лѣнъ Израильскихъ, по своей воинской отвагѣ и силѣ, страш
ной врагамъ— Отъ лѣторасли, сыне мой, возшелъ еси. Іаковъ ви
дитъ, какъ Іудово колѣно постепенно достигаетъ верха своего 
могущества, и сравниваетъ это колѣно съ могучимъ и высо
кимъ деревомъ, которое выросло изъ шторами— изъ низкаго 
и едва замѣтнаго сначала молодаго побѣга —Ето возбудить его? 
Т -е. какъ хельзя безопасно тревожить спящаго льва, — онъ и 
во снѣ страшенъ такъ и потомство Іудово будетъ внушать къ 
себѣ почтете и страхъ въ самомъ мирѣ Такъ было при Со
ломонѣ, въ царствованіе котораго, весьма продолжительное, 
миръ его царства не былъ никѣмъ нарушенъ

10. Не оскудѣетъ князь отъ Іуды и вождь отъ чреслъ его, 
дондеже пріидутъ отложенная ему: и Той чаяніе языковъ.

См ы сл ъ  сего пророчества такой въ колѣнѣ Іудовомъ не 
прекратится рядъ собственныхъ правителей, лона не придетъ 
то, чтЬ ему предопредѣлено, и Тотъ, н а  Комъ исполнится сіе 
предопредѣленіе, есть предметъ чаянія народовъ Иначе Іудову 
колѣну предопредѣлено дать изъ своей среды Того, Кто есть 
предметъ чаянія народовъ Когда должно исполниться сіе пре
допредѣленіе? Когда Іудово колѣно перестанетъ имѣть своихъ 
правителей.—Не только по толкованію О тцевъ и учителей хри
стіанской Церкви, но и по древнему іудейскому преданію *),

0 См свидѣтельства о семъ въ Догмата* богословіи Филарета, архіеп 
Чержигоі, i  II, стр 18—19
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разсматриваемое пророчество относится къ Мессіи и ко вре
мени Его пришествія Ибо только Мессія могъ быть названъ 
Чаяніемъ народовъ, только Мессіи суждено, согласно съ ожи
даніемъ народовъ, содѣлаться источникомъ благословенія для 
всѣхъ племенъ земныхъ, какъ предвозвѣщено сіе о Мессіи и 
въ обѣтованіяхъ Аврааму, Исааку и Іакову (Быт XXII, 18, 
XXVI, 4, ХХУШ, 14) Чаяніемъ языковъ Мессія названъ отча- 
сти потому, что воѣ язычники имѣли нужду въ Спасителѣ, 
какъ жаждущая земля нуждается въ дождѣ (Второзак. XI, 14), 
хотя не всегда ясно сознавали эту нужду, отчасти потому, что 
многіе язычники (между Греками и Римлянами Китайцами, 
Персами, Индѣйцами, Египтянами), какъ свидѣтельствуютъ па
мятники древней исторіи, не только ясно сознавали безсиліе 
человѣка къ духовному обновленію и нужду для сего высшей 
помощи, но желали этой помощи и дѣйствительно ожидали яв
ленія въ міръ посланника Божія, Который возвратитъ на землю 
Золотой вѣкъ и научитъ людей истинѣ *) Сему Чаянію языковъ, 
по пророчеству Іакова, ладлежало однако явиться не изъ среды 
языковъ, а изъ среды избраннаго Богомъ племени, и именно 
изъ потомства Іудова ему сіе отложено, — предопредѣлено. 
Нужно ли говорить, какъ пророчество о явленіи въ міръ Чая
нья языковъ, имѣвшаго произойти изъ колѣна Іудова, исполни
лось въ Госпожѣ нашемъ Іисусѣ Христѣ, по плоти происшед
шемъ, какъ видно изъ родословія Его, изъ колѣна Іудова, но 
взявшемъ на Себя одного грѣхи всего міра, призвавшемъ въ 
Свою Дерковь вся языки’ Равно исполнилось во Христѣ Іисусѣ 
и предречете Іакова о времени пришествія Мессіи Іисусъ 
Христосъ пришелъ въ міръ именно во время оскудѣнія въ 
Іудейскомъ народѣ своихъ князей и вождей Еще за 35 лѣтъ 
до Р. Хр Римляне поставили царемъ надъ Іудеею иноплемен
ника Ирода, родомъ Идумеянина Послѣ Ирода царствовалъ въ 
Іудеѣ сынъ его Архелай Но чрезъ 10 лѣтъ (въ 12 или 13 году 
по Р Хр) Архелай заточенъ былъ въ Галлію, Іудея стала 
Римскою областію, управлять ею начали Римскіе прокураторы 
и управляли въ продолженіи всей жизни Іисуса Христа и послѣ 
до самаго разрушенія Іерусалима Титомъ Князь и вождь отъ 
Іуды, очевидно, оскудѣлъ Слѣдственно настало время явленія 
въ міръ предвозвѣщеннаго Іаковомъ Чаянія языковъ, — время, 
когда Іудейскій народъ, потерявшій свою гражданскую само- 

') Укмажіе «а сіе см таиъже, сгр 56—58
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стоятельность, лишившійся собственныхъ правителей, долженъ 
былъ дать изъ среды себя царя всемірнаго, духовнаго царства 
И въ сіе-то время явился въ Іудеѣ Господь нашъ Іисусъ Хри
стосъ, истинный Мессія Но дѣйствительно ли до сего времени 
не оскудѣвали въ Іудейскомъ народѣ с б о и  вожди и князья, не 
прекращалось свое правительство9 Ботъ отвѣтъ исторіи колѣно 
Іудово, подобно прочимъ колѣнамъ, начало имѣть своихъ част
ныхъ князей вскорѣ по исшествш изъ Египта (Числ I, 4 —
11) Оно имѣло таковыхъ и по завоеваніи земли обѣтованной 
(Іисус Навин. XXII, 13—14) Такъ было до Давида Въ лицѣ 
Давида колѣно Іудово возобладало надъ всѣми прочими, и по
томъ, когда при сынѣ Соломона Ровоамѣ послѣдовало раздѣле
ніе Еврейскаго царства на двѣ части — на царство Іудейское, 
состоявшее изъ колѣна Іудова и Вешаминова, и Израильское, 
составившееся изъ 10 колѣнъ,—только въ царствѣ Іудейскомъ 
до самаго плѣна Вавилонскаго видимъ непрерывный рядъ ца
рей изъ дома Давидова, тогда какъ царство Израильское упра- 
вляемо было преемственно царями изъ разныхъ колѣнъ и ди
настій, пока наконецъ совсѣмъ не уничтожено было Ассирій
скими завоевателями за 100 лѣтъ до паденія отъ Вавилонянъ 
царства Іудейскаго Но и въ самомъ плѣненіи Вавилонскомъ 
колѣно Іудово, не переставало имѣть своихъ старѣйшинъ и 
управлялось своими законами (Дай ХШ Есѳ Ш , 8, УШ, 11) 
По возвращеніи изъ плѣна, Іудеи, хоти внѣшнимъ образомъ за
висѣли скачала отъ царей персидскихъ, потомъ отъ Александра 
Македонскаго и его преемниковъ, царей Египетскихъ и Сирій
скихъ,—въ дѣлахъ внутреннихъ продолжали управляться своими 
князьями и старѣйшинами и жить по законамъ отечествен
нымъ (I Ездр VII, 26—26, IX, 1 Неем У, 7), находясь подъ 
главнымъ вѣдѣніемъ сперва вождей, каковы Зоровавель, Ездра 
и Неемія, потомъ первосвященниковъ Наконецъ Іудеи свергли 
власть Сирійскихъ царей и сто лѣтъ имѣли независимыхъ го
сударей изъ племени Маккавеевъ (I Маккав УШ, 20, ХП, 6) 
Правда, правившіе Іудеею Ездра и Неемія, потомъ первосвя
щенники и Маккавеи происходили не отъ чреслъ Іуды, а были 
изъ колѣна Левіина, но все же господствующимъ колѣномъ, 
именемъ котораго назывался цѣлый избранный народъ, было 
не Левіино колѣно, а Іудово, и правители Іудеевъ изъ колѣна 
Левіина были представители не своего колѣна, а Іудейскаго 
народа, къ которому они принадлежали. Даже, подпавшій подъ
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власть Римлянъ, Іудеи все же въ лицѣ Ирода и сына его 
Архелая, имѣли своихъ царей, пока наконецъ Іудея послѣ Ар
хелая не объявлена была Римскою областію, управляемою Рим
скими намѣстниками, чтЬ было во время земной жизни Іисуса 
Христа

По переводу съ нынѣшняго Еврейскаго текста разсматри
ваемое пророчество Іакова читается такъ «не отъимется ски
петръ отъ Іуды и законоположникъ отъ чреслъ его, пока не 
придетъ Примиритель, и Ему покорность народовъ» Мысль 
въ этомъ переводѣ яснѣе, чѣмъ въ переводѣ церковно-Славян- 
скомъ, сдѣланномъ съ Греческаго текста седмидесяти, но 
смыслъ въ томъ и другомъ одинаковъ. Ибо въ томъ и дру
гомъ указывается на время пришествія Мессіи и Ему усвояется 
то, чтЬ дикому иному не можетъ быть усвоено Только о Немъ 
можно сказать, что Онъ есть Чаяніе языковъ, иди что Ему 
покорность народовъ Такая покорность Ему предвозвѣщаема 
была и въ другихъ обѣтованіяхъ ветхозавѣтныхъ Напримѣръ 
Дамъ Ти, говоритъ Богъ Отецъ Мессіи, языки достояніе Твое, и 
одероканіе Твое концы земли (Псал П, 8) Равно и наименова
ніе Мессіи Примирителемъ соотвѣтствуетъ тому, что въ Вет
хомъ Завѣтѣ времена Мессіи изображаются какъ времена мира 
(Псал LXXI Исаш XI, 1—10), и что Самъ Мессія называется 
Княземъ міра (Исаія IX, 6)

11— 12. Привязуяй къ лозѣ жребя свое и къ вінничію жребца 
осляте своего. Ислеретъ (омоетъ) віномъ одежду свою и кро
вію гроздія одѣяніе свое. Радостотворны очи его паче віна, и 
бѣлы зубы его паче млека.

Сими словами обѣщается Іудѣ, въ лицѣ его потомства, 
внѣшнее благосостояніе въ землѣ обѣтованной Именно ко
лѣну Іудову, при раздѣлѣ Ханаанской земли, достанется 
удѣлъ столъ обильный виноградомъ, что къ винограднымъ ло
замъ и вѣткамъ (винничт) будутъ привязывать домашній скотъ, 
не жалѣя, что привязанное къ нимъ животное можетъ ихъ 
поломать и попортить,—и что во время собиранія виноград
ныхъ гроздовъ, одежда собирающихъ, обрызганная краснымъ 
сокомъ ихъ, будетъ казаться омытою въ крови Дѣйствитель
но въ удѣлѣ колѣна Іудова были мѣстности, дававшія лучшее 
виноградное вино во всей землѣ Израильской, напримѣръ пу
стыня Энгедди Хевронъ, Виѳлеемъ и долина Эскодъ Согля
датаи, посланные Моисеемъ для осмотра Ханаанской земли,
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срѣзали въ этой долинѣ кисть винограда, которую по причинѣ 
ея тяжести можно было жести на носилкахъ двоимъ (Числ ХШ, 
25) — Радостошорны очи его паче віна и бѣлы зубы его пачс млека 
Если жители удѣла колѣна Іудова будутъ смотрѣть веседо, 
веселѣе чѣмъ вкусившіе вина веселящаго сердце человѣка, если 
изъ раскрытыхъ улыбкою радости и веселія устъ ихъ будутъ 
видны зубы, бѣлѣйшіе молока,—это будетъ служить признакомъ 
ихъ здоровья и красоты

На праздникъ Ваій положено читать разсмотрѣнную па- 
римію потому, что содержаніе ея имѣетъ близкое отношеніе 
къ тому событію, которое составляетъ предметъ этого празд
ника а) Въ париміи Іуда изображается пріемлющимъ покло
неніе и похвалу отъ братьевъ, могучимъ и страшнымъ вра
гамъ, какъ левъ Подобно сему и Господь Іисусъ Христосъ, 
вступающій въ Іерусалимъ на осляти въ сопровожденіи уче
никовъ и ликующаго народа, является пріемлющимъ отъ 
братьевъ Своихъ по плоти поклоненіе и хвалебные восклица
нія, какъ царь и какъ побѣдитель смерти и враговъ Своей 
Церкви Это поистинѣ тотъ побѣдоносный левъ отъ колѣна 
Іудова, о которомъ говорится въ Апокалипсисѣ (Y, 5) б) Мес
сія, имѣющій произойти изъ колѣна Іудова, въ пророчествѣ 
Іакова называется Чаяніемъ языковъ Согласно сему пророчеству, 
Господь Іисусъ для вступленія въ Іерусалимъ возсѣлъ на мо
лодое осля, еще не носившее ярма и тѣмъ обрадовавшее 
язычниковъ, не знавшихъ ига закона, ходившихъ по волѣ 
сердецъ своихъ и долго ждавшихъ Спасителя «Сѣдѣніе на 
осляти царя Христа предъизображало,—по ученію Церкви,— 
претворяемую изъ невѣрія въ вѣру неукротимость язычни
ковъ» (см стихиры въ праздникъ Ваій, на Госпожи воззвать) 
Подобное преобразовательное значеніе должно приписать упо
минаемому въ пророчествѣ Іакова привязаны» осляти къ вино
градной лозѣ Хозяинъ, привязующій осля къ лозѣ, не есть ли 
образъ Господа Іисуса, приводящаго язычниковъ къ Своему 
духовному винограднику, т -е къ Церкви, и цривязующаго ихъ 
къ Себѣ, какъ животворной лозѣ (Іоан. XY, 1)?
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XXXY. Паримія, положенная на вечернѣ въ пятокъ 
шестой седмицы четыредесятницы.

Быт. XLIX, 37, L, 1—26

Въ сей паримш повѣствуется о смерти и погребеніи Іакова 
и о послѣднихъ дняхъ Іосифа

Гл. XLIX, 37. Преста Іаковъ завѣщая сыномъ своимъ, и 
возложивъ Іаковъ нозѣ свои на одръ, умре, и приложися къ 
людемъ своимъ.

Преста Іаковъ завитая мнемъ своимъ Свою пророческую 
рѣчь о судьбѣ сыновей своихъ, Іаковъ заключилъ тѣмъ, что 
завѣщалъ имъ погребете его въ землѣ Ханаанской въ пещерѣ 
сугубой, которую съ прилежащимъ къ ней полемъ купилъ 
Авраамъ, для погребенія Сарры (Быт ХХШ, 4— 20), и въ ко
торой кромѣ ея погребены самъ Авраамъ, Исаакъ, Ревекка и 
Лія (Быт. ХЫХ, 31) Іаковъ утѣшалъ себя тѣмъ, что хотъ 
кости его будутъ лежать въ той землѣ, которою, по обѣтованію 
Бодаю, завладѣютъ его потомки Объявивъ послѣднюю свою 
волю, Іаковъ замолкъ, w возложивъ нозѣ свои на одръ, умре Про
роческую рѣчь и завѣщаніе Іаковъ произносилъ сиди на 
одрѣ, свѣсивъ ноги, но теперь поднялъ ихъ на одръ, легъ и 
умеръ спокойно, въ мирѣ съ совѣстію, съ сознаніемъ испол
неннаго долга и своего назначенія Скорая и тихая смерть его 
тѣмъ поразительнѣе, чѣмъ сильнѣе было въ немъ то воодуше
вленіе, съ какимъ онъ, за минуту предъ симъ, открывалъ дѣ
тямъ внушенія о ихъ судьбѣ Духа Б ойкія и  свою послѣднюю 
волю —И  прилоокжя къ людемъ своимъ,—соединился душею съ 
отшедшими отцами своими и сродниками (Быт. XV, 15, пари
мія ХХП),

Гл. L, 1—2. И припалъ Іосифъ на лице отца своего, пла- 
кася (горько) о немъ, и облобыза его. И повелѣ Іосифъ рабомъ 
своимъ погребателемъ погребсти отца своего: и погребоша по 
гребатели Ісраиля.

Іосифъ прітаде на лице отца своего, конечно для того, чтобы 
закрыть ему очи, какъ Господь обѣщалъ Іакову, утѣшая его 
(Быт XLYI, 4) Подъ погребеніемъ, которое Іосифъ приказалъ 
устроить для отца своего, разумѣется не перенесеніе тѣла съ 
обычными церемоніями въ усыпальницу, которое совершено,
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какъ увидимъ, послѣ,—а собственно приготовленіе къ погре
бенію Это приготовленіе состояло въ набальзамировали 
Погребатели—кіассъ людей, занимавшихся этимъ искусствомъ 
съ цѣлію предохранять тѣла отъ гніенія Для сей цѣли они 
употребляли разныя благовонныя смолы и бальзамы, и ими 
натирали трупы снаружи и наполняли ихъ внутри, для чего 
предварительно вынимали изъ головы мозгъ чрезъ ноздри, 
а внутренность чрева чрезъ отверстіе въ лѣвомъ боку Набаль
замированное тѣло погружаемо было въ селитру, потомъ обви
валось полотномъ, покрывалось смолистымъ веществомъ и по
лагалось въ ящики Приготовленныя такимъ образомъ тѣла на
зываются муміями, которыя до сихъ поръ сохраняются въ Египтѣ 
У Египтянъ бальзамированіе имѣло связь съ повѣрьемъ, будто 
душа не удаляется отъ тѣла, пока оно не сгніетъ Іосифъ бевъ 
сомнѣнія не раздѣлялъ этого повѣрья и приказалъ набальза
мировать тѣло своего отца единственно для того, чтобы ою 
во время продолжительныхъ обрядовъ оплакиванія его и пере
несенія въ Ханаанъ не издавало непріятнаго запаха Логреба- 
тели (бальзамировщики) были, обыкновенно, люди свободные 
и за свою работу получали условленную плату Но у такого 
вельможи, какъ Іосифъ, они принадлежали къ числу его рабовъ

3. И исполнишася ему четыредесять дній. тако бо исчи
сляются дніе погребенія. И планася его Египетъ семьдесятъ дній.

Бальзамированіе Іакова продолжалось сорокъ дней, но 
оплакиваніе—семьдесятъ дней, со включеніемъ 40 дней баль
замированія Оплакиваніе покойника состояло въ слѣдующихъ 
обрядахъ* мущины и женщины пачкали себѣ лице и голову 
грязью, ходили по городу съ распущенными волосами, въ ды
рявыхъ рубищахъ, ударяли себя въ обнаженную грудь, напол
няли воздухъ криками крайней горести, удалялись отъ бань, 
вина, мяса, и всякаго вида нѣги Египтяне оплакивали такимъ 
образомъ чужаго для нихъ человѣка единственно изъ уваженія 
къ своему благодѣтелю—Іосифу

4-— 6. Егда же преидоша дніе плача, глагола Іосифъ къ 
вельможамъ фараоновымъ, глаголя: аще обрѣтохъ благодать 
предъ вами, рцыте о мнѣ во ушы фараону, глаголюще: отецъ 
мой закля мя прежде окончанія (своего), глаголя: во гробѣ, егоже 
ископахъ себѣ въ земли Ханаани, тамо мя погреби. Нынѣ убо 
возшедъ, погребу отца моего и возвращуся. И реноша фараону
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по словеси Іосифову. И рече фараонъ ко Іосифу: взыди, погреби 
отца твоего, якоже закля тя.

Глагола Іосифъ къ вельможамъ фараоновымъ рцыте о мть во 
уши фараону Поелику Іосифъ, по окончаніи дней общаго плача 
по Іаковѣ, находилъ нужнымъ лично для себя продолжать опла
киваніе отца своего до погребенія его въ землѣ Ханаанской и 
ходилъ непричесаннымъ, въ печальныхъ одеждахъ, неумытымъ, 
н т п , то ему казалось неприличнымъ въ такомъ видѣ лично 
явиться къ фараону съ ходатайствомъ о дозволеніи перенести 
тѣло Іакова въ Ханаанъ, и какъ воѣ вообще сношенія съ фа
раономъ онъ велъ въ это время чрезъ другихъ, такъ и для 
этого ходатайства употребилъ посредниковъ Равно и фараонъ 
чрезъ другихъ передалъ Іосифу свое дозволеніе перенести тѣло 
Іакова въ землю Ханаанскую для погребенія въ общей семей
ной усыпальницѣ, въ которой заблаговременно ископано Іако
вомъ,—приготовлено помѣщеніе для себя

7— 8. И взыде Іосифъ погребки отца своего: и совзыдоша 
съ нимъ вси раби фараону и старѣйшины дому его, и вси 
старѣйшины земли Египетскія, и весь домъ Іосифовъ, и братія 
его, и весь домъ отца его, и сродницы его. Овцы же и волы 
оставиша въ земли Гесемъ.

Въ погребальномъ шествіи съ тѣломъ Іакова участвовали, 
кромѣ всѣхъ членовъ семейства Іосифова и сродниковъ его, 
ради почести, вси раби фараоновы, т -е придворные чины, и 
старѣйшины дому его, т-е начальники придворныхъ чиновъ, 
и вси старѣйшины земли египетскія, т-е высокія особы въ ка
чествѣ представителей всѣхъ египетскихъ государственныхъ 
и гражданскихъ учрежденій Такъ какъ цѣлію путешествія 
въ землю Ханаанскую было единственно погребеніе остатковъ 
Іакова, а не водвореніе въ ней дѣтей и сродниковъ Іакова на 
жительство, то домашній скотъ они не сочли нужнымъ брать 
съ собою Оставались также въ Египтѣ малодѣтные ихъ, какъ 
сказано въ Еврейскомъ текстѣ

9. И совзыдоша съ нимъ (Іосифомъ) и колесницы и кон
ницы, и бысть полнъ великъ зѣло.

jКолесницы и конники понадобились не только для увеличе
нія торжественности шествія, но также для прикрытія путни
ковъ отъ нападеній въ аравійской пустынѣ, чрезъ которую 
лежалъ путь. Отъ этого похоронное шествіе походило на дви
жете большаго ополчетя.



X X X V .  П а р и м ія  я а  в е ч е р я *  в ъ  п я т о к ъ  ш е с т  сед и  ч б т ы р ед е ся т м и ц н  237

10— 11. И пріидоша на гумно Атадово, еже есть объ онъ 
полъ Іордана, и рыдаша его рыданіемъ веліимъ и крѣпкимъ зѣло: 
и сотвори плачъ отцу своему седмь дній. И видѣша жители 
земли Ханаанскія плачъ на гумнѣ Атадовѣ и рѣша: плачъ ве
ликъ сей есть Египтяномъ сего ради наречеся имя мѣсту тому 
Плачъ египетскъ, еже есть объ онъ полъ Іордана.

Похоронное движете направилось не прямымъ путемъ къ 
Хеврону чрезъ Фидистимскую землю, но болѣе отдаленнымъ 
и обходнымъ оно чрезъ Аравійскую пустыню направилось въ 
Идумею, отсюда по восточному берегу Мертваго моря достигло 
восточныхъ береговъ Іордана, и здѣсь остановилось на гумнѣ 
Атада Въ направленіи похороннаго шествія нельзя не видѣть 
пророческаго предуказанія на путь Израильтянъ къ Ханаану 
по исходѣ ихъ изъ Египта, имѣвшее быть чрезъ 200 слиткомъ 
лѣтъ, ибо путь сей держался тогоже направленія На гумнѣ 
Атадовомъ всѣ участвовавшіе въ похоронномъ шествіи пробыли 
семь дней, громко оплакивая Іакова Обычай семидневнаго 
плача по покойникѣ, собственно Еврейскій, удержался у Евреевъ 
и въ позднѣйшее время (1 Царств XXXI 13 Сирах ХХП, 11).

12— 13. И сотвориша ему тано сынове его (Израиля), 
якоже заповѣда имъ. И взяша его сынове его въ землю Хана- 
аню, и погребоша его въ пещерѣ сугубѣй, юже стяжа Авраамъ, 
пещеру въ стяжаніе гроба отъ Ефрона Хеттеанина, прямо Мамвріи.

Воздавъ на границѣ земли Ханаанской, вмѣстѣ съ Египтя
нами, послѣднія погребальныя почести Іакову, сыновья его 
перешли черезъ Іорданъ и доіпедши до Хеврона, положили 
тѣло отца своего въ пещерѣ сугубой, купленной Авра
амомъ у одного Хананеянина въ стяжаніе ѵроба, т е для то
го, чтобы имѣть здѣсь погребальную усыпальницу Эта пещера 
названа сугубою, въ томъ смыслѣ, что она или раздѣлена была 
на двѣ части, одна для погребенія лицъ мужескаго пола, дру
гая для женскаго пола, или же представляла два отдѣленія— 
внѣшнее и внутреннее послѣднее было среди перваго и вклю
чалось въ немъ Египтяне, какъ видно, не послѣдовали за сы
новьями Іакова въ предѣлы Ханаанской земли, вѣроятно для 
того, чтобы своею многочисленностію и воинскою обстановкою 
не возбудить въ туземцахъ недовѣрія къ своему миролюбію и 
не вызвать враждебныхъ столкновеній
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14— 15. И возвратися Іосифъ въ Египетъ самъ и братія 
его, и вси совозшедшіи погребсти отца его. Видѣвше же бра
тія Іосифовы, яко умре отецъ ихъ, рѣша. да не когда воспо
мянетъ злобу машу Іосифъ и воздаяніемъ воздастъ намъ за вся 
злая, яже поназахомъ ему.

По возвращеніи въ Египетъ Іосифа съ братьями, въ по
слѣднихъ родилось опасеніе за свою безопасность Они разсу
ждали, что попа живъ былъ Іаковъ, Іосифъ изъ любви къ отцу 
щадилъ ихъ Теперь со смертію Іакова, не стало для нихъ 
опоры, не осталось надежды на прежнюю благосклонность къ 
нимъ Іосифа Теперь его некому удержать если вздумаетъ 
отметать имъ за злое противъ него дѣло

16— 17. И пришедше къ Іосифу, рекоша' отецъ твой закля 
прежде кончины своея, глаголя: тако рцыте Іосифу: остави имъ 
неправду и грѣхъ ихъ, яко лукавая тебѣ показаша. И нынѣ 
пріими неправду рабовъ Бога отца твоего. И плакася Іосифъ, 
глаголющимъ имъ къ нему.

Братья Іосифа, прося его чтобы онъ принялъ неправду 
ихъ, т е не воздавалъ имъ за вину ихъ противъ него, ука
зываютъ на два обстоятельства 1) самъ Іаковъ, передъ смер
тію, поручилъ имъ передать просьбу его къ Іосифу о прощеніи 
ихъ (въ предшествующемъ повѣствованіи Моисея впрочемъ не 
упоминается объ этомъ обстоятельствѣ), 2) они, братья Іосифа, 
суть рабы Бога отца его, т е чтутъ тогоже Бога, Котораго 
чтилъ отецъ его Такимъ образомъ Іосифъ долженъ быть снис
ходительнымъ къ нимъ ради уваженія къ волѣ почившаго 
отца и ради того, что они принадлежатъ къ чтителямъ истин
наго Бога, каковыхъ въ это время во всемъ мірѣ было очень 
немного. Слезы Іосифа, когда онъ слушалъ рѣчь братьевъ, 
свидѣтельствовали, что онъ тронутъ ею и не мыслитъ противъ 
нихъ никакого зла

18— 21. И пришедше къ нему, рекоша: се мы тебѣ раби. 
И рече къ нимъ Іосифъ: не бойтеся: Божій бо есмь азъ. Вы 
совѣщасте на мя злая, Богъ же совѣща о мнѣ во благая, дабы 
было якоже днесь и пропиталися бы людіе мнози. И рече имъ: 
не бойтеся, азъ препитаю васъ, и доты ваши. И утѣши ихъ, и 
глагола имъ по сердцу ихъ.

И пригиедгие т нему, т е братья Іосифа подошли къ нему 
поближе, ободренные слезами его, свидѣтельствовавшими о его 
благорасположеніи къ нимъ,—и рента се мы тебѣ раби, т е
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мы готовы за нашу вижу противъ тебя лишиться свободы и 
понести иа себѣ всю тягость неволи Отвѣтъ Іосифа долженъ 
былъ успокоить братьевъ болыпе, чѣмъ слезы его Не бойтеся, 
сказалъ онъ имъ, Божій бо есмь азъ я служу томуже Богу, 
Котораго рабами вы назвали себя, и благоговѣя предъ Его 
судьбами, открывшимися въ обстоятельствахъ моей жизни, по
читаю за тяжкій грѣхъ мстить тѣмъ, которыхъ Онъ избралъ 
въ орудія Своей благопромыслительной о мнѣ и о ближнихъ 
моихъ воли —Вы совѣщасте на мя злая, Богъ же совѣта о мнѣ во 
благая, бабы было якоже днесь и препиталися бы гюдге мнози 
вашъ злой совѣтъ противъ меня совѣтомъ всеблагой, премуд
рой и всемогущей воли Божіей обращенъ во благо мнѣ, и чрезъ 
меня во благо многихъ, обязанныхъ мнѣ спасеніемъ отъ го
лодной смерти Въ виду столъ явныхъ знаменій милостей Бо
жіихъ открывшихся на мнѣ и чрезъ меня на другихъ, могу 
ли я быть немилостивымъ къ вамъ9—И  рече имъ снова не бой
теся азъ препитаю (прокормлю) васъ и домы ваши И  утѣши 
ихъ и глагола имъ по сердцу ихъ, т е успокоилъ ихъ такою 
рѣчью, какая именно потребна была по состоянію ихъ сердца, 
встревоженнаго опасеніями за ихъ безопасность и чувствомъ 
тяжкой вины противъ Іосифа

22— 23. И вселися Іосифъ въ Египтѣ самъ и братія его, 
и весь домъ отца его. и поживе Іосифъ лѣтъ сто десять. И 
видѣ Іосифъ Ефремли дѣти до третіяго рода. И сынове Махіра, 
сына Манассіина, родишася при бедрѣхъ Іосифовыхъ.

Пооюиве Іосифъ мътъ сто десять Семнадцати лѣтъ онъ при
былъ въ Египетъ, тридцати лѣтъ явился къ фараону и толко
валъ сны, въ продолженіе осьмидесяти лѣтъ держалъ власть 
надъ всѣмъ Египтомъ Велики были искушенія его. когда онъ 
переносилъ тонете братьевъ, рабство, клевету беззаконной жен
щины, злостраданіе въ темницѣ, но эти искушенія были не
продолжительны въ сравненіи съ временемъ его прославленія 
Къ большему утѣшенію, онъ дожилъ до счастія, обѣщаннаго 
боящимся и любящимъ Бога,—онъ видѣлъ своихъ правнуковъ 
и праправнуковъ О правнукахъ сказано родишася три бедрѣхъ ею, 
т е по рожденіи приняты имъ на колѣни и съ нѣжностію 
прижимаемъ! были имъ къ груди своей, какъ-бы усыновлен
ныя ему дѣти (слита Быт XXX, 2)
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24— 26. И рече Іосифъ братіи своей, глаголя* азъ умираю, 
посѣщеніемъ же посѣтитъ васъ Богъ, и изведетъ васъ отъ 
земли сея въ землю, о нейже клятся Богъ Отцемъ нашимъ, Авра
аму, Исааку и Іакову. И занля Іосифъ сыны Ісраилевы глаголя* 
въ посѣщеніи, имже посѣтитъ васъ Богъ, совознесите и кости 
моя отсюда съ вами. И скончася Іосифъ, сый лѣтъ ста десяти: 
и погребоша его, и положиша въ рацѣ во Египтѣ.

Слава, которая окружала Іосифа въ Египтѣ, не заглуши
ла въ его сердцѣ любви къ странѣ, въ которой онъ родился 
и обладаніе которою обѣщано было Аврааму Исааку и Іакову 
въ лицѣ ихъ потомковъ Онъ не зналъ, когда и какъ испол
нятся; эти обѣтованія, но всею душею вѣровалъ, что они не
премѣнно исполнятся, и только по этой «вѣрѣ, какъ говоритъ 
Апостолъ, при кончинѣ напоминалъ объ исходѣ сыновъ Из
раилевыхъ и завѣщалъ о костяхъ своихъ» (Евр XI, 22) Онъ 
именно сказалъ братьямъ своимъ, или собственно въ лицѣ ихъ 
потомкамъ ихъ «когда посѣтитъ васъ Господь, т е когда при
детъ къ вамъ съ Своею милостію и изъ этой чуждой вамъ 
страны поведетъ въ землю обѣтованную для водворенія васъ 
въ ней, тогда возьмите съ совою и мой кости». Іосифъ, какъ 
и отецъ его Іаковъ, утѣшался мыслію, что хотъ кости его бу
дутъ лежать въ той странѣ, гдѣ будутъ жить его потомки, и 
гдѣ родится и совершитъ спасеше всего міра Христосъ, Чая
ніе не однихъ Израильтянъ, но всѣхъ языковъ И завѣщаніе 
Іосифа свято исполнено Останки его взяты были Евреями при 
переходѣ изъ Египта и, по водвореніи ихъ въ Ханаанѣ, по
гребены въ Сихемѣ (Исход. ХШ, 19 I Нав ХХІУ, 32) Тѣло 
умершаго Іосифа, какъ и тѣло Іакова, было набальзамировано 
и положено въ раку, т е въ ящикъ изъ сикимороваго дерева, 
который хранимъ былъ, по Египетскому обычаю, его потомками 
въ особомъ покоѣ до времени исхода изъ Египта Время ко
нечно такъ изсушило набальзамированное тѣло Іосифа, что 
остались отъ него поистинѣ однѣ кости, обтянутыя кожею



П А РШ И  изъ КНИГИ исходъ.
Книга Исходъ занимаетъ второе мѣсто въ Пятокнижіи 

Моисеевомъ Въ Еврейской Библіи: эта книга, какъ и книга 
Бытія носитъ названіе отъ первыхъ двухъ словъ, съ которыхъ 
начинается текстъ ея Охи имена Названіе Исходъ (ѵЕЬ8ос) дано 
ей Греческими переводчиками, какъ соотвѣтствующее ея со
держанію, ибо она повѣствуетъ объ исшествш Израильтянъ 
изъ Египта съ ближайшими предшествующими и послѣдующими 
сему обстоятельствами, каковы состояніе Евреевъ въ Египтѣ 
по смерти Іакова и Іосифа, призваніе Моисея къ освобожденію 
ихъ отъ Египетскаго рабства, чудеса Моисея предъ ними и 
фараономъ, установленіе Пасхи, путь Израильтянъ до Синая, 
Синайское Богоявленіе, построеше скиніи и изложеніе законовъ, 
нравственныхъ, общественныхъ и церковныхъ, данныхъ на 
Синаѣ —Пространство времени, обитаемое книгою Исходъ, 
по общепринятому счисленію, составляетъ 145 лѣтъ отъ смерти 
Іосифа до построенія скиніи, именно 64 года отъ смерти Іосифа 
до рожденія Моисея, и 81 годъ отъ сего до построенія скиніи

I. Паримія на вечернѣ въ понедѣльникъ страстной 
седмицы (Исход. I, 1—20).

Въ сей паримш повѣствуется объ умноженіи Израильтянъ 
въ Египтѣ, о притѣсненіяхъ имъ отъ Египтянъ и о путяхъ 
промышленія Бодая о Евреяхъ

Гл. I, 1— 5. Сія имена сыновъ Ісраилевыхъ, входящихъ 
во Египетъ внупѣ со Іаковомъ Отцемъ ихъ, кійждо со всѣмъ 
домомъ своимъ внидоша: Рувимъ, Симеонъ, Левій, Іуда, Исса- 
харъ, Завулонъ и Веніаминъ, Данъ и Нефѳалимъ, ГаДъ и Асиръ. 
Іосифъ же бяше во Египтѣ. Бяше же всѣхъ душъ, исшедшихъ 
изъ Іакова, седмьдесятъ пять.

Имена сыновей Іакова, водворившихся въ Египтѣ, пере
числяются какъ имена родоначальниковъ отдѣльныхъ кодѣнъ,

ТОЛКОВАЯ НА П А РИ Л И  16
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происшедшихъ отъ каждаго изъ нихъ Перечисленіе сыновъ 
Израиля дѣлается не по порядку рожденія, а по матерямъ 
сперва мы видимъ имена сыновъ Іакова отъ Ліи Рувимъ, Си
меонъ, Левій, Іуда, Иссахаръ и Завулонъ; за ними слѣдуютъ 
сынъ Іакова отъ Рахили Веніаминъ, младшій между братьями, 
наконецъ сыновья Іакова отъ служанокъ Лш и Рахили Данъ, 
Нефѳалимъ, Гадъ и Асиръ Іосифъ, сынъ Рахили, не поми- 
нается на ряду съ братьями но о немъ замѣчается только, 
что онъ бяте во Египтѣ, т е прежде нихъ водворился въ 
Египтѣ и тѣмъ предуготовилъ имъ переселеніе въ страну, гдѣ 
ихъ потомство возрасло въ народъ—Кгйэюдо со всѣмъ домомъ 
своимъ, т.-е со всѣмъ семействомъ—женами дѣтьми и внуками, 
также со всѣмъ имуществомъ, именно рабами, скотомъ и про
чимъ хозяйствомъ Такое обширное значеніе, въ семъ случаѣ, 
дома подтверждается свидѣтельствомъ книги Бытія, гдѣ ясно 
сказано, что <съ Іаковомъ пришли въ Египетъ сыны его и 
сыны сыновъ его, и весь родъ его, дочери его и дочери сы
новъ его, и что они взяли съ собою скотъ свой и все иму
щество свое» (Быт XLYI, 6—7). Въ тойже книгѣ пере
числяются поименно члены рода Іаковлева, которые вмѣстѣ 
съ Іаковомъ, какъ тамъ сказано, пришли въ Милетъ Но какъ 
надобно понимать употребленное о нихъ выраженіе* пришли или 
переселились вмѣстѣ съ Іаковомъ9 Такъ ли, что всѣ они лично 
переселились вмѣстѣ съ Іаковомъ въ Египетъ? Нѣтъ Ибо 
извѣстно, что одинъ изъ нихъ, именно Іосифъ, поселился въ 
Египтѣ задолго до переѣзда Іакова, а другіе изъ обозначен
ныхъ въ помянутомъ перечисленіи книги Бытія членовъ рода 
Іаковлева, напримѣръ дѣти Іосифа Ефремъ и Манассія (Быт. 
XLYI, 27), внуки его (20), внуки Іуды отъ Фареса (12), и 
внуки Веніамина (21),—родились уже въ Египтѣ. Слѣдственно 
если сказано, что всѣ упомянутые въ спискѣ перешедшихъ 
въ Египетъ пришли сюда вмѣстѣ съ Іаковомъ, сіе должно по
нимать такъ, что оджи изъ нихъ вслѣдъ за Іосифомъ лично 
съ Іаковомъ переселились въ Египетъ, другіе въ чреслахъ его 
и упомянуты въ спискѣ переселившихся вѣроятно потому. что 
родились еще при жизни Іакова или Іосифа.—Бяше оке всѣхъ 
душъ, исшедшихъ изъ Іакова (съ Еврейскаго отъ чреслъ Іакова) 
седмьдесяш пять, то-есть вошли въ Египетъ 75 лицъ изъ по
томства Іаковлева По Еврейскому тексту какъ въ атомъ мѣ
стѣ книги Исходъ, такъ въ книгахъ Бытія (XLYI, 27) и
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Второзаконія (X, 22) встрѣчаемъ 70 душъ, а не 75. какъ *ъ 
Греческой и Славянской Библіи Разность произошла отъ того, 
что Греческіе переводчики Библіи въ помянутомъ родословномъ 
спискѣ книги Бытія къ числу 70-ти присовокупили 5 новыхъ 
лицъ, внуковъ и правнуковъ Іосифа, о которыхъ упоминается въ 
Книгѣ Числъ (ХХУІ, 3) и въ 1-й книгѣ Паралипоменонъ (ѴП, 
14),—и сдѣлали такое присовокупленіе по особенному значенію, 
въ исторіи переселенія въ Египетъ, Іосифа Число 75 повто
ряется въ рѣчи Стефана первомученика къ Іудеямъ эллини
стамъ, знавшимъ Библію по общепринятому тексту Греческому 
(Дѣли ѴП, 14) Впрочемъ, въ собственномъ смыслѣ числомъ 
75 обозначается собственно число важнѣйшихъ родоначальни
ковъ потомства Іаковлева Если принять во вниманіе, что въ 
число 75 не включены жены и дочери сыновей Іаковлевыхъ 
также рабы и рабыни самого Іакова и его сыновей, вообще 
всѣ не исшедшіе изъ чреслъ Іакова, также внуки и правнуки 
прочихъ сыновей Іакова кромѣ внуковъ Іуды Іосифа и Вені
амина, то должно полагать, что цифра водворившихся въ 
Египтѣ вмѣстѣ съ Іаковомъ и родившихся въ Египтѣ при 
жизни его и Іосифа несравненно значительнѣе.

6. Умре же Іосифъ и вся братія его и весь родъ оный.

Весь родъ оный Идетъ рѣчь не вообще о родѣ или потом
ствѣ Іосифа и братьевъ его,—оно не вымирало и, какъ далыпе 
говорится, съ теченіемъ времени размножалось,—но о совре
менныхъ Іосифу и его братьямъ людяхъ ихъ рода, при жизни 
ихъ родившихся. Далѣе говорится, какъ сила смерти превоз- 
могаема была силою жизни въ новыхъ поколѣніяхъ

7. Сынове же Ісраилевы возрастоша и умножилися, и мнози 
быта, и укрѣпииіася зѣло зѣло: умножи же ихъ земля.

Отъ  переселенія Іакова въ Египетъ до исхода Израильтянъ 
изъ Египта протекло 215 лѣтъх) Въ концѣ этого періода 
времени число ихъ было такъ велико, что при нашествіи ихъ

*) Время пресельжілества или обитало* Евреевъ въ землѣ Ханаанской, съ 
прибытіемъ въ іее Авраама, н въ землѣ Египетской, въ книгѣ Исходъ (XII, 40) 
н въ дослана къ Галатамъ (III, 17) опредѣляется въ 430 лѣтъ Первая половика 
сего числа лѣтъ протекла отъ переселенія Авраама, которое проиюшло за 25 лѣтъ 
до рожденія Исаака (Быт ХП, 4, XXI, 5), до переселемія въ Египетъ Іакова, 
которое пронвошло, когда ему было 130 лѣтъ отъ рождеіія (Быт XLYII, 9), 
а родился окъ отъ 60-ти лѣтняго Исаака (Быт XXV, 26) Остальныя 215 лѣтъ обжи
маютъ время отъ прибытія Іакова въ Египетъ до исхода изъ кего Евреевъ
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изъ Египта считалось до 600,000 человѣкъ, способныхъ носить 
оружіе (Исход ХП, 37) Въ это число не включается весь 
женскій полъ и мужескій до 20 лѣтъ (Числ I, 3) Если те
перь положить, что между Израильтянами была только четвер
тая часть людей способныхъ къ войнѣ, то всѣхъ Израильтянъ 
вышедшихъ изъ Египта было около двухъ съ половиною мил
ліоновъ Это размноженіе Израильтянъ въ разсматриваемомъ 
нами стихѣ описывается такъ сыиове Ісраилввы возрастаніи, 
т -е изъ малолюднаго племени разрослись въ многолюдный на
родъ, подобно тому какъ изъ маленькаго, едва примѣтнаго 
побѣга (зерна горушичнаго) разростается великое дерево; 
умножишь, сдѣлались многочисленными, расплодились, подоб
но иногородшцимъ животнымъ, напримѣръ рыбамъ, и мнози быта, 
точнѣе съ Греческаго (у^оойоі ё/еѵоѵто)—разлились, т-е распро
странились по землѣ, какъ вода вышедшая изъ береговъ, на
воднили совою страну, и укрѣпишься зѣло зѣю, т.-е. вслѣдствіе 
своего многолюдства пришли въ такую силу, что могли крѣпко 
постоять за себя въ случаѣ открытаго нападенія на нихъ Для 
объясненія причины столъ быстраго въ теченіи 215 лѣтъ, столъ 
невидимому необычайнаго размноженія Евреевъ должно имѣть 
въ виду слѣдующія обстоятельства 1) число переселившихся 
въ Египетъ не ограничивалось, какъ мы видѣли, 75-ю душами, 
ибо въ спискѣ переселившихся многіе члены Іаковлева дома 
опущены, хе взошли также въ этотъ списокъ рабы и рабыни, 
хотя тѣ и другіе чреэъ обрѣзаніе (Быт ХП, 13) принадле
жали къ одному религіозному обществу съ членами Іаковлева- 
рода Какъ иного было рабовъ у одного Іакова, вид
но изъ того, что на обратномъ пути изъ Месопотаміи въ Па
лестину, онъ при встрѣчѣ съ братомъ своимъ Исавомъ раздѣ
лилъ ихъ на два полка По переселеніи въ Египетъ кромѣ ре
лигіознаго общенія съ рабами, Евреи, рѣдко имѣя возможность 
вступать въ брачные союзы съ Египтянами, чуждавшимися 
ихъ, вѣроятно вступали въ родство съ своими рабами, которые 
чрезъ это сливались съ ними въ одно племя и тѣмъ способ
ствовали ихъ умноженію 2) Египетъ, по свидѣтельству всѣхъ 
древнихъ писателей, есть страна, по свойству климата наибо- 
лѣе способная къ многочадію (Аристотель упоминаетъ объ од- 
ной Египтянкѣ, которая четыре года раждала по пяти дѣтей). 
На эту естественную причину размноженія Евреевъ въ 
Египтѣ намекаютъ слова разсматриваемаго стиха въ Греческомъ
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и Славянскомъ текстѣ Библіи и умнооюи ихъ земля (съ Еврей
скаго иначе пополнилась ими земля) Но 3) главная причина 
чрезвычайнаго размноженія Евреевъ въ Египтѣ заключается 
въ особенномъ благословеніи Божіемъ, согласно съ неоднократ
ными обѣтованіями Божіими, данными Аврааму (Быт XIII. 16, 
ХУ 5) и самому Іакову (Быт XXYIII 14, XLYI, 47) Са
мое переселеніе Еврейскаго племени въ землю, благопріятство
вавшую размноженію его, было дѣломъ благословенія Божія 
Удовлетвориться одними естественными объясненіями разсма
триваемаго явленія, нельзя уже по непримѣнимости ихъ къ 
народонаселенію самихъ Египтянъ Такъ какъ они поставлены 
были большею частію въ одинаковыхъ естественно-благопріятныхъ 
условіяхъ съ Евреями, то должны были бы въ теченіи многихъ 
вѣковъ размножиться до нѣсколькихъ сотенъ милліоновъ, кото
рые конечно не могли бы прокормиться въ Египтѣ Египетъ могъ 
вмѣстить и прокормить не болыпе 6 милліоновъ народонаселенія.

8. Воста же царь инъ во Египтѣ, иже не знаше Іосифа.
Кто былъ этотъ царь, не знавшій Іосифа9 За достовѣр

ное полагаютъ, что возвышеніе Іосифа и переселеніе Іакова 
въ Египетъ послѣдовало во время господства въ нижнемъ 
Египтѣ пастушескаго семетическаго племени Гиксовъ, пришед
шихъ въ Египетъ изъ сосѣднихъ восточныхъ странъ и вытѣ
снившихъ отсюда туземныхъ цар^й. Такъ какъ Израильтяне 
вели пастушескій образъ жизни, то не мудрено, что ожи поль
зовались особеннымъ благоволеніемъ отъ тѣхъ, которые сами 
принадлежали къ 1 пастушескому племени. Этимъ благоволеніемъ 
объясняется и то, что Ізраильтяне водворены били въ плодо
родной области, гдѣ притомъ жили особнякомъ отъ туземцевъ- 
Египтянъ, питавшихъ отвращеніе къ скотопитателямъ (Быт 
XLYI, 14) и безъ помѣхи съ ихъ стороны устрояли свое 
благосостояніе Господство Гиксовъ, извѣстныхъ также подъ 
именемъ царей-пастырей, продолжалось 500 лѣтъ, пока около 
1600 года до Рождества Христова они не вытѣснены били тузем
ными царями верхняго Египта, которые сдѣлались такимъ обра
зомъ повелителями всей страны Къ этой-то туземной династіи 
принадлежалъ тотъ царь, который не зналъ Іосифа, т-е. или 
совсѣмъ не зналъ его исторіи, или, чтЬ вѣроятнѣе, не хотѣлъ 
признать заслугъ его для Египта, потому что находился во враж
дебномъ отношеніи къ той династіи, при которой служилъ и 
возвысился Іосифъ
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9— 10. Рече же языку стему: се родъ сыновъ Ісраиле
выхъ великое множество, и укрѣпляется паче насъ: пріидите убо, 
прехитримъ ихъ, да не когда умножатся, и егда аще приклю
чится намъ брань, приложатся и сіи къ супостатомъ и одолѣвше 
намъ изыдутъ изъ земли (нашея).

Слова Египетскаго царя, что Израильтяне становятся 
мжогочисленнѣе и сильнѣе Египтянъ, имѣютъ тотъ смыслъ, что 
размноженіе и усиленіе Израильтянъ идетъ гораздо быстрѣе въ 
сравненіи съ возрастаніемъ и усиленіемъ Египетскаго народо
населенія Причина этого преимущества предъ Египтянами Из
раильтянъ, независимо отъ естественныхъ и общественныхъ благо
пріятныхъ условій, заключалась главнымъ образомъ въ томъ, что 
они по особенному дѣйствію промысла Божія гораздо меныпе, чѣмъ 
туземцы, терпѣли отъ злокачественныхъ болѣзней, господствовав
шихъ въ Нильской долинѣ, отъ голода, войнъ и другихъ внѣшнихъ 
бѣдствій— Пріидите убо, прехитримъ ихъ, да не когда умножатся, 
т.-е. давайте, употребимъ хитрость, чтобы воспрепятствовать 
дальнѣйшему ихъ размноженію Хитрость, употребленная для 
сего фараономъ, имѣла, какъ увидимъ, грубый и насильствен
ный характеръ, и только потому могла быть названа хитро
стію, что отнимала у Евреевъ, многочисленныхъ и сильныхъ, 
возможность противодѣйствовать своимъ притѣснителямъ. Мѣ
рами хитрыми и вмѣстѣ насильственными остановить возра
станіе Еврейскаго народонаселенія казалось нужнымъ фараону 
по государственнымъ соображеніямъ онъ опасался, чтобы Евреи 
не воспользовались своимъ многолюдствомъ ко вреду Египтянъ 
Вредъ, какой могли Евреи нанести Египтянамъ, могъ быть, по 
мнѣнію фараона, двоякій во-первьт Евреи въ случаѣ войны мо
гутъ перейти на сторону непріятелей и союзомъ съ ними до
ставить имъ побѣду и одолѣніе надъ Египтянами. Войны этой 
можно было опасаться преимущественно со стороны безпокой
ныхъ восточныхъ сосѣдей, арабскихъ племенъ. Евреи, жившіе 
на восточной окраинѣ Египетскаго царства, вмѣсто того, что
бы оберегать его отъ непріятелей съ этой стороны и тратить 
на борьбу съ ними свои силы, найдутъ для себя болѣе выгод
нымъ пропустить ихъ чрезъ свою область въ средину Египта 
и своею помощію содѣйствовать ихъ успѣху въ войнѣ съ Егип
тянами. Во-шорыхъ Евреи, по мнѣнію фараона, воспользуются 
затруднительнымъ положеніемъ Египтянъ, въ случаѣ ихъ пора-
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жеюя, для того, чтобы оставить Египетъ, ибо здѣсь они жили 
какъ пришельцы, въ качествѣ временныхъ обитателей, и по
мышляли о возвращеніи въ Ханаанскую землю, которую они 
должны были наслѣдовать по обѣтованію Вожію, данному чрезъ 
Авраама, Исаака и Іакова Объ атомъ обѣтованіи напомнилъ 
братьямъ своимъ Іосифъ на смертномъ одрѣ и завѣщалъ имъ 
перенести его кости въ обѣтованную землю (Быт L, 24— 25) 
Мечты Евреевъ о ея наслѣдіи, конечно, были извѣстны фара
ону, судя по тому, что онъ боялся не того, что Евреи сдѣ
лаются властителями Египта, а того, что они изыдутъ изъ Шипта 
въ случаѣ пораженія Египтянъ. Препятствовать выселенію 
Евреевъ изъ Египта фараонъ не долженъ былъ, если имѣлъ 
возможность узнать, что Евреи пришли въ Егшіетъ случайно 
и только на время водворились здѣсь (Быт XLTH, 4) Но 
фараону не хотѣлось разстаться съ Евреями и лишиться въ 
нихъ подданныхъ трудолюбивыхъ, тѣмъ паче, что, живя на 
восточной окраинѣ Египетскихъ владѣній, они служили опло
томъ противъ непріятельскихъ вторженій съ этой стороны И 
такъ фараонъ, чтобы отнять у Евреевъ возможность вредить 
Египтянамъ своею многочисленностію и силою, и вмѣстѣ удер
жать ихъ въ своей власти, рѣшился принять жестокія мѣры 
противъ ихъ размноженія. Сперва Онъ приказалъ изнурять ихъ 
тяжкими работами, потомъ тайно поручилъ повивальнымъ баб
камъ умерщвлять младенцевъ мужескаго пола, наконецъ обна
родовалъ повелѣніе всѣхъ ихъ бросать въ рѣку. Въ разсматри
ваемой париміи идетъ рѣчь только о первыхъ двухъ мѣрахъ

11. И пристаіи надъ ними приставники дѣлъ, да озлобятъ 
ихъ въ дѣлѣхъ. И создаша грады тверды фараону, Пиво и Ра~ 
мессі, и Онъ, иже есть Иліополь.

Первая жестокая мѣра цротивъ Евреевъ состояла въ изну
рительныхъ невольническихъ работахъ, которыя были произво
димъ! подъ строгимъ надзоромъ приставленныхъ къ нимъ смотри
телей, вѣроятно изъ Египтянъ. Смотрители имѣли порученіе 
озлоблять Евреевъ работами, т*е причинять имъ какъ можно 
больше зла требованіемъ отъ нихъ работъ не по силамъ, не- 
даваніемъ имъ отдыха и жестокими взысканіями за неиспол
неніе урочныхъ работъ Разсчетъ фараона состоялъ въ томъ, 
чтобы изнурительными и непрерывными работами не только 
ослабить физическія силы Евреевъ и желаніе чадородія, но
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вмѣстѣ убить въ нихъ мечты о свободѣ, склонность къ возста
нію, ибо не до возстанія тѣмъ, которые не имѣли свободнаго 
времени для отдыха и подъ игомъ неволи подвергались опа
сности утратить чувства человѣческаго своего достоинства и 
которые для того, чтобы соединенными силами не вздумали 
воспротивиться притѣснителямъ, конечно разсѣяны были для 
работъ по разнымъ мѣстамъ Египта Кромѣ того тяжкія ра
боты обѣщали сократить численность Евреевъ— тѣмъ, что въ 
знойномъ климатѣ подвергали работающихъ заразительнымъ и 
смертельнымъ болѣзнямъ — Руками Евреевъ сооружены грады 
тверди, т -е укрѣпленныя мѣста для сохраненія хлѣбныхъ за
пасовъ (съ Еврейскаго прямо города дгл запасовъ), предназначав
шихся для прокормленія войска, или, въ случаѣ неурожая, для 
продажи народу Эти же твердые грады могли имѣть значеніе 
военныхъ крѣпостей для отраженія непріятельскихъ нападеній 
судя по тому, что расположены были въ пограничныхъ мѣстахъ 
Ботъ имена этихъ укрѣпленныхъ сооружешй 1) Пиво, близъ 
котораго впослѣдствіи фараонъ Нехао провелъ каналъ отъ восточ
наго рукава Нила къ Чермному морю, 2) Рамессг, главный го
родъ Гесемской области, въ которой поселился Іаковъ съ родомъ 
своимъ Въ книгѣ Бытія (ХЬУП, 11) она названа Рамесій- 
скою землею, подъ каковымъ именемъ она стала извѣстна со 
времени созданія въ ней этого города, 3) Онъ иди по-Гречески 
Илгополь, городъ солнца, названный такъ отъ воздвигнутаго въ 
немъ храма солнцу Тесть Іосифа былъ жрецомъ этого храма 
(Быт XLI, 45) Городъ этотъ, упоминаемый только въ Грече
ской и Славянской Библіи лежитъ въ смежности съ Аравій
скою пустынею, и можно думать, что онъ только укрѣпленъ 
былъ Евреями, ибо существовалъ еще прежде, при жизни Іосифа.

12. По едину же ихъ смиряху, толико множайшій бываху, и 
укрѣпляхуся зѣло зѣло. И гнушахуся Египтяне сынми Ісраилевыми.

Чудодѣйственная сила благословенія Божія къ сынамъ 
Израиля обращала въ ничто всѣ усилія Египтянъ положить 
предѣлъ ихъ размноженію и усиленію чѣмъ болыпе они были 
угнетаемъ! и изнуряемъ! работами тѣмъ болыпе возрастали въ 
числѣ и силѣ.—И  гнушахуся Етптянс сынми Ісраилевыми Видя 
безуспѣшность своихъ замысловъ противъ Евреевъ и страшась 
ихъ мщенія Египтяне ненавидѣли ихъ до отвращенія, до гну- 
шенія ими
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13. И насиліе (угнетеніе) творяху Египтяне сыномъ Ісраи- 
левымъ нуждею.

Вмѣсто того, чтобы смириться предъ Богомъ и Его все
могущею силою, столъ явственно проявлявшеюся въ чудесномъ 
размноженіи Израильтянъ, Египтяне только ожесточались про
бивъ нихъ и съ настойчивостію продолжали угнетать ихъ нуж- 
дею т-е насильственными мѣрами

14. И болѣзненну тѣмъ жизнь творяху въ дѣлѣхъ жесто
кихъ, бреніемъ и плінмдѣланіемъ и всѣми дѣлы, яже въ по
ляхъ, во всѣхъ дѣлѣхъ, имиже порабощаху ихъ съ нуждею.

И  бомьзненну тѣмъ (Израильтянамъ) жизнь творяху въ дѣ
лѣхъ (жестокихъ т -е Египтяне дѣлали жизнь Евреевъ самою 
горькою и несносною, налагая на нихъ работы жестокія—труд
ныя не по силамъ Евреи должны были не только сооружать 
зданія, грады тверди, но и приготовлять матеріалъ для нихъ. 
Они должны были добывать бренге, т -е глину, и изъ ней вы
дѣлывать плгн&ы, т-е кирпичи, обжигать ихъ въ огнѣ, иди 
сушить на солнцѣ Кромѣ того Евреи производили всѣ дѣла, 
яже въ полямъ, полевыя работы Полевыя работы въ Нильской 
долинѣ не трудны,—онѣ производились т&къ въ тучный илъ. 
который оставался на ней послѣ разлитія Нила, бросали сѣ
мена, потомъ пускали ходить по засѣянному мѣсту рабочій скотъ 
Когда скотъ втопчетъ сѣмена въ почву, работы кончались, и 
земледѣлецъ спокойно ожидалъ жатвы Но на мѣстахъ удален
ныхъ отъ Нила и возвышенныхъ, куда не достигали наводне
нія этой рѣки, земледѣліе соединялось съ великими трудно
стями. Такъ какъ дождей въ Египтѣ почти не бываетъ, то 
засѣянныя на этихъ мѣстахъ поля орошаемъ! были искусствен
нымъ образомъ надобно было проводить сюда воду водоподъ
емными машинами и поливать ноля какъ огородъ или садъ 
(Второзак. XI, 10) И такими-то работами въ поляхъ обреме
няли Евреевъ Египтяне И еслибы Евреи производили эти ра
боты на себя, тяжесть ихъ облегчалась бы сознаніемъ, что 
плоды трудовъ принадлежатъ трудящимся. Но Евреи работали 
не на себя, а на Египтянъ, какъ нѣкогда Плоты на Спартан
цевъ, или недавно Негры на американскихъ плантаторовъ Сло
вомъ, Египтяне преогорчевали жизнь Евреевъ во всѣхъ дѣ
лѣхъ, имиже порабощаху ихъ нуждею — во всѣхъ работахъ, къ 
который^ принуждали ихъ насильственно, какъ невольниковъ
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иди рабочій скотъ—По свидѣтельству Іосифа Флавія, Евреи, 
кромѣ помянутыхъ работъ, еще строили пирамиды, копали 
обширные каналы и отводили Нилъ, стѣнами и высокими на
сыпями обводили города, для удержанія воды во время разли
тія Нила.

15— 16. И рече царь Египетскій бабамъ Еврейскимъ, единѣй 
ихъ имя Сепфора, и имя іторѣй Фуа, и рече (имъ): егда бабита 
Евреанынямъ, и суть къ рожденію, аще убо мужескій полъ бу
детъ, убивайте его: аще же женскій, снабдѣвайте его.

Такъ какъ первая жестокая мѣра къ уменьшенію числа 
Евреевъ не удалась, то фараонъ прибѣгаетъ къ другой, болѣе 
безчеловѣчной онъ повелѣваетъ Еврейскимъ повивальнымъ баб
камъ убивать младенцевъ мужескаго пола при самомъ ихъ ро
жденіи Идетъ рѣчь только о двухъ бабкахъ Само собою раз
умѣется, что двухъ бабокъ для пособія огромному числу Еврей
скихъ родильницъ недостаточно. Потому слѣдуетъ заключить, 
что двѣ поименованныя бабки были только начальницами про
чихъ, какъ самыя знаменитыя между ними, онѣ должны были 
не лично исполіять царское распоряженіе, а только передать 
его къ исполненію своимъ подначальнымъ, наблюдать за испол- 
хепемъ его и отвѣтствовать предъ царемъ въ случаѣ неиспол
ненія или неточнаго исполненія его воли.—Безчеловѣчный при
говоръ фараона относился къ младенцамъ не женскаго пола,— 
ихъ велѣло было снабдтать, т.-е щадить, оставлять въ жи
выхъ, по соображенію, что выросши они могутъ годиться въ 
невольницы и даже быть женами Египтянамъ и полезными 
хозяйками,—а къ младенцамъ только мужескаго пола, безъ 
сомнѣнія, съ тою цѣлію, чтобы, пришедши въ возрастъ, они не 
увеличили собою числа недовольныхъ фараономъ и готовыхъ 
помогать имъ съ оружіемъ въ рукахъ. Думаютъ впрочемъ, что 
эта мѣра была временная, ибо цѣль фараона была не совсѣмъ 
истребить Евреевъ, а только сократить число ихъ и чрезъ то 
довести ихъ до невозможности возстать противъ Египтянъ.

17. Убояшася же бабы Бога и не сотвориша якоже повелъ 
имъ царь Египетскій, и живляху мужескій полъ.

Повивальныя бабки, вопреки безчеловѣчному повелѣнію, 
живляху, т.-е оставляли въ живыхъ новорожденныхъ муже
скаго пола, ибо болыпе боялись гнѣва Божій за исполненіе 
этого повелѣнія, чѣмъ гнѣва земнаго царя за ослушаніе предъ 
нимъ Подобнымъ благочестивымъ побужденіемъ руководство-
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вались Апостолы, когда на требованіе Іудейскаго синедріона не 
проповѣдывать Евангелія отвѣчали «судите, справедливо ли 
предъ Богомъ слушать васъ болѣе, нежели Бога» (Дѣян ІУ, 19)

18— 20. Призва же царь Египетскій бабы и рече имъ: что яко 
сотвористе вещь спо, и оживляете мужескій полъ? Рекоша же бабы 
фараону: не яно жены Египтяныни, тано и жены Евреаныни: ра- 
ждаютъ бо прежде неже внити къ нимъ бабамъ, и раждаху. Благо 
же творяше Богъ бабамъ: и множахуся людіе и укрѣпляхуся зѣло.

Повивальныя бабки, выслушавъ отъ фараона выговоръ за 
неисполненіе его повелѣнія, оправдываются предъ нимъ тѣмъ, 
будто Еврейскія женщины, какъ болѣе крѣпкія въ сравнеши 
съ изнѣженными Египетскими и умѣющія обходиться при ро
дахъ безъ сторонней помощи, раздаютъ дѣтей прежде чѣмъ 
придетъ къ нимъ повивальная бабка Показавъ бабокъ, явно, 
несогласно съ истиною, ибо ясно сказано, что онѣ по страху Бо
жій), слѣдственно по собственному побужденію щадили при ро
дахъ младенцевъ мужескаго пола По несправедливое показа
ніе могло показаться фараону достовѣрнымъ, потому что, по 
свидѣтельству путешественниковъ, доселѣ Арабскія женщины, 
съ которыми Евреянки имѣютъ племенное сродство, разрѣ
шаются отъ бремени скоро и легко Вѣроятно и Еврейскимъ 
повивальнымъ бабкамъ случалось приходить на помощь къ 
Еврейскимъ женщинамъ, когда помощь эта уже была не нуж
на,—но случалось, конечно, не часто, и бабки вообще сказали 
неправду предъ фараономъ, но кеправда, ложъ, обманъ, хотя 
бы проистекали изъ добрыхъ побужденій и допускаемъ! были 
съ доброю цѣлію, не могутъ быть одобрены въ нравственномъ 
отношеніи, ибо, по слову Писашя, «мерзость Господеви устнѣ 
лживы» (Притч. XII, 22), и ложъ сродняетъ человѣка съ Отцемъ 
лжи—діаволомъ (Іоан УІП, 44) Бабкамъ надлежаяо не лгать, 
но или совсѣмъ не показываться на глаза фараону, чтобы из
бѣгнуть искушенія покривить душею, или искуснымъ изложе
ніемъ дѣла представить въ благопріятномъ свѣтѣ истину, или 
лучше въ крайнемъ случаѣ признаться фараону въ неисполне
ніи его воли, съ опасностію пострадать за сіе,—сказать фара
ону, какъ сказали «послѣдствіи Апостолы* «подобаетъ повино- 
ватис* Богу паче, нежели человѣкомъ» (Дѣян. У, 29). Но если 
неправда и ложъ Богу не угодны, то какъ объяснить, что Самъ 
Богъ, какъ сказано далѣе, благо творятъ бабамъ, т -е. охранялъ 
ихъ отъ зла, отъ нищеты, благословлялъ ихъ внѣшнимъ
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благосостояніемъ9—Благоволеніе къ бабкамъ Господь показалъ 
не за ложъ и неправду предъ фараономъ, а за то, что онѣ Бога 
боялись и боясь Бога были милостивы къ людямъ, хотя въ 
нихъ страхъ Божій и человѣколюбіе, по несовершенству ихъ 
нравственныхъ правилъ, соединялись съ ложью. Что именно 
страхъ Божій и проистекающее изъ мего человѣколюбіе при
влекли къ повивальнымъ бабкамъ благоволеше Божіе это вид
но изъ слѣдующаго 21-го стиха (не вошедшаго въ составъ 
паримш) И понеже бояхуся бабы Бога, сотвортил себѣ жилища 
т.-е награждены были отъ Бога благополучіемъ въ домашнемъ 
быту своемъ, въ собственныхъ своихъ семействахъ награда 
соотвѣтствующая тому, что онѣ человѣколюбиво отнеслись къ 
новорожденнымъ членамъ чужихъ семействъ Блаженный Авгу
стинъ пишетъ «Богъ награждаетъ бабокъ не за то что онѣ 
солгали а за то что къ людямъ Божіимъ были милосерды 
и за сіе добро Богъ простилъ ихъ грѣхъ (т-е ложъ)» (Contra 
mendae с 19) — И множащая людіе и укрѣпляхуся зѣло Такимъ 
образомъ благоволеніе Божіе къ Израильтянамъ проявлялось 
среди самыхъ жестокихъ гоненій, на нихъ воздвигнутыхъ, во- 
преки замысламъ фараона, родъ Еврейскій размножался и уси
ливался Еще болѣе всеблагое промышленіе Божіе Обь Израиль
тянахъ открывалось въ томъ, что среди внѣшнихъ бѣдствій, 
для спасенія отъ которыхъ не предвидѣлись человѣческія сред
ства въ нихъ возбуждался и возрасталъ духъ вѣры и надежды 
на Бога, они возстенали къ Нему о помощи, и Богъ услышалъ 
стонъ ихъ (Исход П, 23 — 25) Вмѣстѣ съ тѣмъ, такъ какъ, 
живя средн Египтянъ, многіе нзъ нихъ заразились ихъ суевѣ
ріями (Іезек XX, 23—24), то гоненія противъ нихъ Египтянъ 
спасительны были въ томъ отношеніи, что приблизили время 
ихъ освобожденія не только отъ ихъ власти но и отъ ихъ 
суевѣрій

Разсмотрѣнною париміею начинается рядъ партой изъ 
книги Исходъ въ страстную седмицу. Тѣ изъ нихъ, которыі 
положено читать въ четверговъ, пятокъ и субботу этой сед
мицы. имѣютъ, какъ увидимъ, особенное отношеніе къ собы
тіямъ изъ послѣднихъ дней земной жизни нашего Спасителя, 
вспоминаемымъ въ сш дни Но паримш изъ книги Исходъ, 
читаемыя въ понедѣльникъ, вторникъ и среду страстной сед
мицы спеціальнаго отношенія собственно къ этимъ днямъ, или
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къ событіямъ, въ эти дни воспоминаемымъ, не имѣютъ, такъ 
что безполезно было бы усиливаться доказывать, почему одна 
изъ нихъ читается въ понедѣльникъ а не во вторникъ, дру
гая во вторникъ, третья въ среду Достаточно только замѣ
тить, что всѣ три париміи, содержащія повѣствованіе объ обстоя
тельствахъ роясдетя Моисея, о его воспитаніи и о пребыва
ніи въ землѣ Мадіамской, установлено читать въ соотвѣтствіе 
чтенію въ тѣже дни всѣхъ Евангелистовъ Святая Церковь 
нашла нужнымъ предложить въ страстную седмицу чтеніе Еван
гельскихъ сказаній не только о послѣднихъ дняхъ земной 
жизни Спасителя, но и о всей Его земной жизни, для того, 
чтобы мы видѣли изъ всей Его жизни, святой и безгрѣшной, 
что Онъ пострадалъ не за Себя, ибо не заслуживалъ страда
нія, какъ безгрѣшный, а за насъ грѣшныхъ Но Моисей какъ 
пророкъ, ходатай ветхаго завѣта и вождь народа Божія, былъ 
образомъ Христа, какъ Пророка, Установителя Новаго Завѣта и 
Царя новозавѣтной Церкви Посему весьма благоприлично по
ложено Церковно, въ соотвѣтствіе чтенію всѣхъ Евангели
стовъ, читать въ страстную седмицу не только тѣ мѣста изъ 
книги Исходъ, которыя ближайшимъ образомъ могутъ быть при
мѣнены къ воспоминаніямъ этой седмицы, но и другія по со
держащемуся въ нихъ преобразованію явленія въ міръ Христа 
Спасителя и земной Его жизни —Такъ, описанное въ сей париміи 
бѣдственное состояніе Евреевъ, страдавшихъ подъ тяжкою нево
лею отъ фараона и Египтянъ, есть образъ бѣдственнаго въ 
нравственномъ и религіозномъ отношеніи состоянія рода чело
вѣческаго, до пришествія Христова, подъ властію бога вѣха 
сего (2 Коринѳ IV, 4), князя міра сего (Іоан ХП, 31), имѣю
щаго державу смерти, діавола (Евр П, 14) Пооему церков
ные учители съ освобожденіемъ чрезъ Моисея Еврейскаго на
рода отъ Египетскаго рабства сравниваютъ освобожденіе Хри- 
стомъ рода человѣческаго отъ власти сатаны («Предъизо- 
браженіе Іисуса Христа въ Новомъ Завѣтѣ» С. Смирмова 1852, 
стр. 100) — Мучительство фараоново возбудило въ Евреяхъ 
желаніе и надежду помощи Божіей. Подобно сему передъ вре- 
менемъ пришествія Христова въ языческомъ мірѣ, исполнен
номъ нечестія и суевѣрій, по крайней мѣрѣ въ лучшихъ пред
ставителяхъ сего міра, пробудилось чувство нужды въ Боже
ственной помощи для духовнаго просвѣщенія и обновленія лю
дей, и повсюду распространилось ожиданіе Спасителя
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II Паримія, на вечернѣ во вторникъ страстной сед
мицы. Исход п 5—10

Въ сей паримш повѣствуется о сохраненіи жизни младенца 
Моисея и его воспитаніи

Гл II, 5. Сниде дщерь фараонова измѣнися на рѣку, и ра
быни ея прохождаху при рѣцѣ. И видѣвши новчежецъ въ лу
чинѣ, пославши рабыню, взя и.

Ковчежецъ, найденный дочерью фараона въ лучицѣ, скры
валъ въ себѣ младенца Моисея Отецъ Моисея Амврамъ былъ 
внукъ патріарха Левіи, сына Іавовлева, и сынъ Кааѳа. Матъ 
Моисея Іохаведъ была дочерью брата отца Амврамова (Исход VI, 
20), слѣдственно была двоюродною сестрою своего мужа Браки 
двоюродныхъ бывшіе въ обычаѣ до закона Моисеева, не были 
запрещены и этимъ закономъ. Моисей родился въ 135 году 
пребыванія Евреевъ въ Египтѣ (полагая продолженіе ихъ пре
быванія въ 215 лѣтъ) и спустя 350 лѣтъ послѣ обѣтованія о 
наслѣдіи земли Ханаанской, даннаго Аврааму на 75-мъ году 
его жизни Братъ Моисея Ааронъ былъ тремя годами старше 
его, а сестра Маріамъ — 11-ю или 12-ю годами. Моисей ро
дился въ то время, когда фараонъ издалъ безчеловѣчное пове
лѣніе всѣмъ Египтянамъ бросать въ рѣку раздающихся у Ев
реевъ младенцевъ мужескаго пола, и родился въ столицѣ, гдѣ 
царское повелѣніе исполнялось, безъ сомнѣнія, гораздо строже 
Новорожденный Моисей былъ прекрасенъ собою не только 
предъ людьми, которыхъ радовала его естественная красота, 
но и предъ Богомъ (Дѣли ѴП, 20), еще отъ чрева матери 
предопредѣлившимъ его въ орудіе Своего промышленія объ 
избранномъ народѣ Родители младенца не по одной естествен
ной любви къ нему, свойственной всякому отцу и матери, но 
вмѣстѣ по вѣрѣ въ его великое предназначеніе, просвѣчивав
шее на выразительномъ лицѣ его, рѣшились спасти его отъ 
угрожавшей ему смерти, не боясь ярости фараона, въ случаѣ 
если обличены будутъ въ противленіи его волѣ (Евр XI, 23) 
Они три мѣсяца скрывали его въ своемъ домѣ Долѣе скры
вать было невозможно, потому, можетъ быть, что обыски до
мовъ производились каждую четверть года и такимъ образомъ
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еслибъ лазутчики открыли тайну, гибель грозила не только мла
денцу, но и всему семейству Амврама Любовь матери придумала 
новое средство спасти сына Она взяла ковчежецъ ситовый, т -е кор
зинку изъ нильскаго тростника (папируса), осмолила ее, чтобы 
сдѣлать ее непромокаемою, и положивъ въ нее свое дитя, по
ставила ее въ лучикѣ, т -е въ болотной топи, въ которой росъ 
тростникъ у береговъ Нила Послѣдняя предосторожность упо
треблена была для того чтобы не отнесло ковчежецъ теченіемъ 
воды Родители Моисея не теряли надежды, что сынъ ихъ бу
детъ спасенъ что ковчегъ въ которомъ его помѣстили, будетъ 
для него такимъ же средствомъ спасенія въ водахъ рѣки, ка
кимъ былъ для Ноя ковчегъ во время потопа Сестра его Ма- 
ріамъ должна была, по распоряженію родителей, наблюдать за 
послѣдствіями Надежда ихъ на промыслъ Божій оправдалась 
Ковчежецъ съ младенцемъ былъ поставленъ близъ того мѣста, 
куда дочь фараона имѣла обычай ходить для купанья Ботъ и 
на сей разъ сниде дщерь фараонова измытися на рѣку Нилъ по
читаемъ былъ у древнихъ Египтянъ священною рѣкою и даже 
божествомъ, въ честь котораго они строили храмы и которому 
приносили жертвы Можно потому думать, что и дочь фа
раона ходила купаться въ этой рѣкѣ для религіознаго освя
щенія себя ея струями Вмѣстѣ съ тѣмъ могло быть у ней и 
другое побужденіе,—она купалась также для поддержанія тѣ
лесной чистоты или для освѣженія и укрѣпленія физическихъ 
силъ, тѣмъ паче, что цѣлительность нильской воды призна- 
ваема была древними обитателями Египта, и, по свидѣтель
ству путешественниковъ, признается позднѣйшими—Во время 
купанья царевны, рабыни ея прохождаху при ртщѣ, наблюдая не 
помѣшалъ бы кто своимъ нескромнымъ любопытствомъ сво
бодѣ, съ какою ихъ госпожа держала себя въ водѣ —Видѣвши 
(дщерь фараона) ковчежецъ въ лучгщѣ, пославши рабыню, взя и 
Почему она обратила вниманіе на ковчежецъ. потому ли, что 
изъ него раздавался плачъ, или потону, что онъ по самому 
положенію своему вбшизи мѣста купанья невольно бросался въ 
глаза дщери фараоновой, — неизвѣстно; но во всякомъ случаѣ 
драгоцѣнная жизнь, ввѣренная ковчегу, обязана была сохране
ніемъ атому вниманію царевны. Іосифъ Флавій называетъ ее 
Ѳермуѳою
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6. Отверзши же, видитъ отроча плачущееся въ ковчежцѣ, 
и пощадѣ е дщерь фараоня и рече: отъ дѣтей Еврейскихъ сіе.

Безпомощное положеніе дитятп, плачемъ своимъ какъ-бы 
умолявшаго о пощадѣ, тронуло сердце дочери фараона, она 
пощадѣ е, т -е сжалилась надъ нимъ и рѣшилась взять его на 
свое попеченіе Нельзя не видѣть особеннаго устроенія про
мысла Божія въ томъ, что орудіемъ спасенія будущаго осво
бодителя Еврейскаго народа отъ Египетской работы избрана 
была родная дочь жесточайшаго гонителя этого народа 0 Ев
рейскомъ происхожденіи открытаго въ ковчежцѣ младенца, 
дщерь фараонова могла догадаться отчасти по чертамъ лица 
его, отчасти по тому положенію, въ какомъ онъ найденъ, и 
можетъ быть, какъ замѣчаетъ блаженный Ѳеодоритъ, по зна
камъ обрѣзанія на тѣлѣ младенца

7. И рече сестра его дщери фараоновѣ: хощеши ли при
зову ти жену кормилицу отъ Еврей, и воздоитъ ти отроча

Маріамъ, сестра Моисея наблюдавшая издали за всѣми 
движеніями дочери фараоновой, подошла къ ней какъ-бы слу
чайно, привлеченная необычайнымъ зрѣлищемъ вынутаго изъ 
воды ковчега Съ цѣлію возвратить младенца его матери, она 
предлагаетъ сострадательной царевнѣ найти ему Еврейскую кор
милицу, же боясь вызвать подозрѣше, что умыслъ ея будетъ 
открытъ, ибо знала, что ни одна Египтянка не возьмется кор
мить своею грудью ребенка, принадлежавшаго къ народу, кото
рый Египтяне почитали нечистымъ (Быт. XLI, 33)

8— 9. И рече ей дщерь фараонова: иди. Шедши же отро
ковица, призва матерь отрочате. Рече же къ ней дщерь фара
онова: соблюди ми отроча сіе, и воздой ми е: азъ же дамъ ти 
мзду. Взя же отроча жена и дояше е.

Будущій избавитель своего народа, возвращенный родной 
матери для млекопиташя, долженъ былъ съ молокомъ матери 
всосать чувство любви къ своему народу и вмѣстѣ къ тому, 
Ето предъизбралъ его для предстоявшаго ему великаго служе
нія Млекопитаніе продолжалось у Евреевъ до трехъ лѣтъ 
(2 Маккав УП, 27) Положенныя въ этотъ краткій промежутокъ 
времени въ душѣ Моисея сѣмена духовнаго развитія не могли 
быть заглушены послѣдующею придворною жизнію, ибо надъ 
укорененіемъ ихъ бдѣлъ особенный о немъ промыслъ Божій —
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Матъ Моисея, сдѣлавшись кормилицею своего сына и обере- 
гательницею его, теперь уже не опасалась за жизнь его, ибо 
вѣроятно получила отъ царевны твердыя ручательства за не
прикосновенность его

10. Возмужавшу же отрочати, введе е ко дщери фараоновъ, 
и бысть ей въ сына. и нарече имя ему Моисей, глаголющи: 
отъ воды взяхъ его.

Вскормленный млекомъ матери, младенецъ достаточно воз
мужалъ, т-е. значительно подросъ и укрѣпился въ силахъ, 
мать должна была теперь разстаться съ сыномъ, который былъ 
отданъ ей на время, какбы чужой ему кормилицѣ, и предста
вила его ко двору Царевна объявила его своимъ пріемышемъ 
и по праву усыновительницы нарекла ему имя Какъ фараонъ, 
повелѣвшій убивать всѣхъ Еврейскихъ младенцевъ мужескаго 
пола, могъ допустить, чтобы его дочь не только сохранила 
жизнь Еврейскаго младенца, но и усыновила его9 Фараонъ 
могъ согласиться на это по любви къ своей дочери и также 
по тайному дѣйствію на его сердце Духа Божія, ибо сердце 
царево въ руцѣ Божіей и Богомъ, какъ Царемъ царствующихъ 
и Господомъ господствующихъ, преклоняется иногда къ такому 
именно дѣйствованію, которое соотвѣтствуетъ промышленію 
Божію о царствахъ и народахъ. Имя, какимъ царевна нарекла 
пріемыша, есть Египетское и означаетъ извлеченный изъ воды, 
ибо, какъ толкуетъ Іосифъ Флавій, мо по-египетски значитъ 
вода, а тисъ извлеченный Съ Египетскимъ сходствуетъ Еврей
ское имя—Моьие, которое самъ о себѣ Моисей употребляетъ, 
но которое съ Еврейскаго означаетъ просто извлеченный, а не 
извлеченный изъ воды—Въ книгѣ Исходъ не говорится, какое 
было дано воспитаніе Моисею при дворѣ, но по свидѣтельству 
св Стефана лервомученшса (Дѣян УП, 2), онъ былъ воспи
танъ во осей премудрости Шатетской Въ Египтѣ съ древнихъ 
Бременъ процвѣтала геометрія, наука числъ, звѣздочетство, 
музыка, врачебная наука, искусство бальзамированія, искус
ство изображать на камняхъ мысли посредствомъ іероглифовъ, 
т.-е фигуръ или представляющихъ самые предметы, или 
условно напоминающихъ о нихъ, и объяснять значеніе загадоч
ныхъ изъ этихъ знаковъ,—и химія Со всѣми этими знаніями 
и искусствами ознакомленъ былъ, конечно, и Моисей, напри- 
мѣръ о знакомствѣ его съ химіею заключаютъ изъ того, что

ТОЛКОВАЯ m  ПАГМѴІМ 17
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онъ могъ посредствомъ огня превратить въ мелкій прахъ идолъ 
золотаго тельца (Исход XXXII, 20 Второзак IX. 21). Жизнь 
при дворѣ, благопріятствовавшая свѣтскому образованію Мои
сея, представляла не мало искушеній ко грѣху Но если и при- 
ражалась къ его душѣ временная грѣха сладость, которой онъ 
предпочелъ, по слову Апостола, страданіе съ народомъ Божі
имъ (Евр XI, 25), то не имѣла надъ нимъ власти Онъ пред
охраняемъ былъ отъ господствовавшихъ при дворѣ обольще
ній чувственности благодатію Божіею, уготовлявшею его къ 
великому служенію Вѣроятно и живя при дворѣ, онъ не пре
рывалъ сношеній съ роднымъ семействомъ и его примѣромъ 
и внушеніями утверждаемъ былъ въ вѣрѣ и благочестіи, на
сажденныхъ въ немъ еще въ младенческомъ возрастѣ Открыто, 
или тайно велись эти сношешя, неизвѣстно, но что они дѣй
ствительно существовали, это предположить необходимо для 
того, чтобы объяснить то самоотверженіе, съ какимъ Моисей 
рѣшился впослѣдствіи разстаться съ придворною жизнію—До
полнительное описаніе обстоятельствъ рожденія, воспитанія и 
юныхъ лѣтъ жизни Моисея находимъ въ Еврейскихъ преда
ніяхъ у Іосифа Флавія, которыя впрочемъ нельзя принимать 
на вѣру безъ особенной осторожности Ботъ эти преданія о 
рожденіи Моисея предсказано было во снѣ отцу его отъ Бога, 
а фараону отъ книжника По извлеченіи изъ воды Моисей 
самъ выбралъ себѣ кормилицу Однажды фараонъ захотѣлъ по
мѣрить свою корону на челѣ отрока Моисея, но послѣдній 
сбросилъ ее на землю и стадъ попирать ногами Жрецъ началъ 
настаивать предъ фараономъ погубить маленькаго Еврея, пред
сказывая иного бѣдъ отъ него Египту, но царевна, усыно
вительница его, спасла его Въ зрѣломъ возрастѣ Моисей на
чальствовалъ надъ Египетскимъ войскомъ въ походѣ противъ 
Еѳіоплянъ, взялъ столицу ихъ при содѣйствіи дочери Еѳюп- 
скаго царя и женился на ней.

Чтенія священнаго повѣствованія о жизни Моисея поло
жены на службахъ въ страстную седмицу въ соотвѣтствіе Еван
гельскимъ чтеніямъ о всей земной жизни Іисуса Христа—по
тому, какъ мы сказали при разсмотрѣніи первой паримш изъ 
книги Исходъ,—что жизнь Моисея имѣетъ прообразовательное 
значеніе въ отношеніи къ Іисусу Христу. Въ разсмотрѣнной
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нами второй паримш изъ книги Исходъ заключаются также 
нѣкоторыя обстоятельства, служащія прообразомъ событій ивъ 
.жизни Христовой Со временемъ рожденія Моисея, имѣвшаго 
спасти Евреевъ отъ Египетскаго ига, совпадаетъ безчеловѣч
ное повелѣніе фараона убивать всѣхъ Еврейскихъ младенцевъ 
мужескаго пола и рождеше Іисуса Христа, Спасителя всѣхъ 
человѣковъ, сопровождается умерщвленіемъ Виѳлеемскихъ мла
денцевъ по повелѣнію нечестиваго Ирода —Моисей спасенъ 
былъ своею матерію отъ угрожавшей ему смерти и Христосъ 
Іисусъ укрытъ былъ отъ меча Иродова Своею Матерію, бѣжав
шею съ Нимъ въ Египетъ—Іисусъ Христосъ часть жизни 
Своей провелъ среди Египетскихъ язычниковъ, подобно тому 
какъ Моисей съ ранняго возраста имѣлъ жительство въ дворцѣ 
языческаго государя
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III. Паримія на вечернѣ въ ереду страстной седмицы,
Исход п, 11—22

Въ сей паримш повѣствуется о бѣгствѣ Моисея въ землю 
Мадіамскую и о супружествѣ съ дочерью Іоѳора

Гл. II, 11. Бысть во дни многія оны, великъ бывъ Моисей, 
изыде къ братіямъ своимъ, сыномъ Ісраилевымъ. Разумѣвъ же 
болѣзнь ихъ, видѣ человѣка Египтянина, бпоща нѣкоего Евреа- 
кина отъ братіи его, сыновъ Ісраилевыхъ.

Во дни многія оны,—т -е послѣ описанныхъ въ предше
ствующихъ стихахъ 2-й главы (см П-ю паримш) обсто
ятельствъ рожденія и воспитанія Моисея прошло иного вре- 
мени Великъ бывъ Моисей, изыде къ братьямъ своимъ, сыномъ 
Ісраилевымъ Сколькихъ лѣтъ былъ Моисей, когда онъ вышелъ 
къ братіямъ своимъ, т -е единоплеменникамъ своимъ, не ска
зано, сказано только, что онъ великъ былъ, т-е достигъ зрѣ
лыхъ лѣтъ Но по словамъ первомученика и архидіакона Сте- 
фана, упоминающаго въ рѣчи своей Іудеямъ о томълсе собы
тіи, Моисею было тогда 40 лѣтъ (Дѣян YII, 23) —Изыде къ 
братіямъ своимъ сыномъ Ісраилевымъ Придворная жизнь не за
глушила въ Моисеѣ памяти о народѣ, къ которому онъ при
надлежалъ по рожденію, не подавила въ немъ естественнаго 
сочувствія къ единоплеменникамъ Ему тяжелы были почетъ 
и роскошь, какими онъ окруженъ былъ, какъ нареченный сынъ 
дочери фараоновой, когда онъ видѣлъ при царскомъ дворѣ вра
говъ своего народа До сихъ лоръ онъ хотя зналъ, какъ тяжко 
страдаютъ его единоплеменники, но по своему придворному 
положенію находилъ неудобнымъ выразить чѣмъ-нибудь сочув
ствіе ихъ страданіямъ Но такъ какъ гоненія на Евреевъ съ 
теченіемъ времена не ослабѣвали, и конца имъ не предвп ѵ * 
лось, то, наконецъ, душѣ его стала невыносима та сдержан 
ноетъ, съ какою онъ относился къ страданіямъ своего народа; 
ему тяжело стало оставаться только зрителемъ ихъ, и ботъ,— 
какъ выражается первомученикъ Стефанъ,—взыде ему на сердце 
посѣтити братію свою, для того, конечно, чтобы показать сво
имъ братьямъ, что онъ не равнодушно смотритъ на ихъ стра
данія, что онъ готовъ употребить всѣ зависящія отъ него сред
ства къ облегченію ихъ участи и въ случаѣ неуспѣха своихъ
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усилій готовъ раздѣлить ее съ ними Духовное настроеніе, въ 
какомъ въ это время находился Моисей, такъ изображаетъ 
Апостолъ Павелъ «вѣрою Моисей, пришедши въ возрастъ, от
казался называться сыномъ дочери фараоновой и лучите за
хотѣлъ страдать съ народомъ Божіимъ, нежели имѣть времен
ное, грѣховное наслажденіе, и поношеніе Христово почелъ 
большимъ для себя богатствомъ, нежели Египетскія сокровища 
ибо онъ взиралъ на воздаяше» (Евр XI, 24—26) Смыслъ 
словъ Апостола такой Моисей, вступая въ близкое общеніе 
съ Евреями, бывшими предметомъ отвращенія и ненависти 
Египтянъ, тѣмъ самымъ разрывалъ связь съ Египетскимъ дво
ромъ, отказывался отъ выгодъ и почестей, предоставленныхъ 
ему, какъ сыну царской дочери, терялъ даже право называться 
ея сыномъ Но вѣра Моисея въ обѣтованія Божш о великомъ 
назначеніи Еврейскаго народа, его желаніе быть участникомъ 
въ этихъ обѣтованіяхъ, были въ немъ такъ велики, что онъ 
обществу блестящаго Египетскаго двора предпочелъ общеніе 
съ людьми своего уничиженнаго, но набраннаго Богомъ на
рода Моисей не скрывалъ отъ себя, что, завязавъ близкія сно
шенія съ единоплеменниками, онъ, прежде чѣмъ успѣетъ по
мочь имъ въ ихъ бѣдствіяхъ, долженъ будетъ раздѣлить съ 
ними бѣдственную участь, но ему лучше хотѣлось страдать съ 
народомъ Божіимъ, чѣмъ проводить безпечную жизнь, преда
ваться грѣховнымъ чувственнымъ наслажденіямъ въ царскомъ 
дворцѣ Ожъ предвидѣлъ, что ва его общеніе Съ народомъ Бо
жіимъ, за его сердечное сочувствіе къ нему, его ожидаютъ 
горькія поношенія и укоризны отъ Египтянъ; жо подвергнуться 
этимъ поношеніямъ и укоризнамъ для него было предпочти
тельнѣе обладанія всѣми Египетскими сокровищами, ибо чрезъ 
то онъ входилъ въ общеніе страданій Христа Спасителя, Ко
торый имѣлъ потерпѣть всякія поношенія и укоризны отъ не
вѣрующихъ Іудеевъ, и Который готовъ воздать участіемъ въ 
Своей славѣ пріобщающимся Его страданіямъ и уничиженію 
Таковъ смыслъ словъ Апостола —Сочувствіе Моисея къ сво
имъ единоплеменникамъ, соединенное съ готовностію все по
терпѣть съ ними и за нихъ, съ каковою цѣлію пришло ему 
на сердце посѣтить ихъ, была плодомъ не естественнаго толь
ко сердечнаго влеченія къ нимъ, но вмѣстѣ тайнаго дѣйствія 
на его сердце благодати Божіей, уготовлявшей его къ вели
кому служенію
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Уразумѣвъ же болѣзнь ихъ, видѣ человѣка Египтянина, бгюща 
тысоего Еереанина отъ братій его, сыновъ Ісраилевыхъ То, чтЬ 
увидѣлъ Моисей, посѣтивъ братій своихъ, было самымъ обы
кновеннымъ явленіемъ Моисей конечно и прежде разумѣ ю, 
зналъ, что Евреевъ не только измождаютъ болѣзнію (тоѵос), т -е 
изнурительными, тяжкими не по силамъ работами, по еще 
бьютъ ихъ, принуждая побоями къ непрерывной, безъ отдыха, 
работѣ и жестоко взыскивая за опущенія Но теперь это зрѣ
лище произвело на него особенно грустное впечатлѣніе, подъ 
вліяніемъ того душевнаго настроенія, которое привело его къ 
Евреямъ

12. Обозрѣвая же сѣмо и овамо, никогоже видѣ: и пора
зивъ Египтянина, скры его въ песцѣ.

Обозрѣвая же сѣмо и овамо, никогоже видѣ Моисей рѣшился 
наказать безчеловѣчнаго мучителя, но такъ, чтобы это не сдѣла
лось извѣстно между Египтянами Онъ справедливо разсуждалъ, 
что поступокъ его, если получитъ огласку между Египтянами, то 
возбудитъ противъ него преслѣдованіе Египетскаго начальства 
и такимъ образомъ сразу лишитъ его возможности быть впередъ 
полезнымъ для своихъ братій и, что еще хуже, подастъ поводъ 
Египтянамъ къ усиленію жестокости противъ Евреевъ Потому 
Моисей боялся имѣть свидѣтелемъ своего поступка собственно 
кого-либо изъ Египтянъ, ибо со стороны Евреевъ, еслибы и 
нашлись между ними свидѣтели кромѣ того Еврея, за кото
раго онъ хотѣлъ заступиться, онъ никакъ не ожидалъ доноса 
на него Египтянамъ или разглашенія о его поступкѣ между 
ними. Свидѣтелей однако Моисей не замѣтилъ итоговое видѣ 
и поразивъ Египтянина, скры его въ песцѣ —Поразивъ. какъ пони
мать это9 Такъ ли, что Моисей нанесъ Египтянину ударъ, ко
торый оказался смертельнымъ нечаянно для Моисея, что Мои
сей не хотѣлъ убивать, а только проучить его,—или такъ, что 
Моисей намѣренно, сознательно умертвилъ его9 Послѣднее вѣ
роятнѣе, судя потому, что не безопасно было оставлять въ 
живыхъ человѣка, который могъ сдѣлать доносъ на Моисея 
Египетскимъ властямъ, и самъ Моисей заботился о сокрытіи 
слѣдовъ своей расправы, тщательно напередъ удостовѣрившись 
въ отсутствіи стороннихъ зрителей ея Но какъ смотрѣть на 
эту казнь9 Можетъ ли быть она оправдана предъ судомъ нрав
ственнаго закона?—Говорятъ, что Моисей убилъ Египтянина



III П а р и м ія  жа в е ч е р н ѣ  в ъ  с ре д у  страстной  седм ицы 263

по любви къ справедливости и по праву мстителя за кровь, 
бывшему въ обычаѣ на востокѣ и потомъ узаконениому са
мимъ Моисеемъ. Но въ расправѣ Моисея не видно равномѣр
ности между преступленіемъ и наказаніемъ за побои, какіе 
наносилъ Египтянинъ Еврею, Моисей наказалъ виновнаго не 
побоями, а смертію Этого нельзя оправдать ни любовно къ 
справедливости, ни правомъ мщенія за кровь, тѣмъ паче, что 
это право предоставляемо было только родственникамъ убитаго 
Первомученикъ и архидіаконъ Стефанъ такъ объясняетъ по
ступокъ Моисея убивая Египтянина, Моисей «думалъ, пой
мутъ братья его, что Богъ рукою его даетъ имъ спасете» 
(Дѣятй ѴП, 25), то-есть Моисей былъ убѣжденъ въ своемъ 
признаніи отъ Бога спасти Евреевъ отъ гнетущей ихъ неволи 
и желалъ передать свое убѣжденіе единоплеменникамъ Упо
требленное для сей цѣли средство—умерщвленіе Египтянина 
должно было служить для Евреевъ залогомъ или предзнамено
ваніемъ имѣющаго быть чрезъ Моисея спасенія ихъ отъ власти 
Египетской, должно было приготовить ихъ къ мысли о Мои
сеѣ, какъ орудіи промышленія о нихъ Божія Но говорятъ, 
что цѣль, какую имѣлъ въ виду Моисей, позволивъ себѣ каз
нить Египтянина, не оправдываетъ средства, что ревность о 
благѣ своихъ единоплеменниковъ, похвальная сама по себѣ, 
выразилась неправильнымъ образомъ Хотя онъ отчасти всѣми 
предшествующими необыкновенными обстоятельствами своей 
жизни, отчасти тайными дѣйствіями на его душу Духа Божія 
приведенъ былъ къ убѣжденію, что предназначенъ къ великому 
дѣлу освобожденія Евреевъ, но ему не слѣдовало спѣшить 
распространеніемъ своего убѣжденія между другими, особенно 
посредствомъ такого насильственнаго поступка, какой онъ себѣ 
позволилъ, ему надлежало терпѣливо ждать времени, когда 
Божіе призваніе выразится внѣшнимъ образомъ, какъ оно вы
разилось черезъ сорокъ лѣтъ У Моисея недодавало этого тер
пѣнія, и онъ самъ впалъ въ грѣхъ, который возмущалъ его 
въ Египтянахъ, въ грѣхъ самоуправства Такъ смотритъ на 
поступокъ Моисея блаж Августинъ Онъ сравниваетъ дѣйствіе 
Моисея съ поступкомъ Апостола Петра, который въ порывѣ 
негодованія бросился съ мечемъ на слугу архіерейскаго Малха 
и отсѣкъ ему ухо, но за сіе не былъ одобренъ Спасителемъ 
Впрочемъ Августинъ прибавляетъ, что поступокъ Моисея, хотя 
недостоинъ одобрешя, показываетъ въ немъ великую душу,
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способную къ совершенію великихъ подвиговъ, подобно тому 
какъ невоздѣланная земля, произращающая безполезныя, но 
высокія и тучныя травы, обѣщаетъ земледѣльцу хорошій уро
жай. если засѣяна будетъ хлѣбными сѣменами1) Какъ ни 
благовидно мнѣніе Августина, оно не можетъ быть соглашено 
со смысломъ словъ первомученика Стефана о томъже предметѣ 
Сказавъ о Моисеѣ «онъ думалъ, поймутъ братья его, что 
Богъ рукою его даетъ имъ спасеніе», Стефанъ присовокупилъ 
«но они его не поняли» Первомученикъ обвиняетъ не Моисея, 
убившаго Египтянина, а Евреевъ, которые не поняли его цѣли, 
и указываетъ на это частное обстоятельство въ ряду другихъ 
изъ исторіи Еврейскаго народа въ доказательство, что Евреи, 
какъ люди съ необрѣзаннымъ сердцемъ и ушами, всегда про
тивились Духу Святому (Дѣян VII, 51) Итакъ поступокъ 
Моисея не долженъ быть призываемъ за непростительное 
самоуправство, за порывъ неразумной ревности,—онъ былъ пло
домъ высшаго, отъ Бога происшедшаго внушенія Богу угодно 
было показать чрезъ Моисея первый опытъ Своего правосудія 
надъ Египтянами и предварительно указать въ Моисеѣ то лицо, 
чрезъ которое имѣетъ совершиться ихъ спасете

13— 14. Изшедъ же во вторый день, видѣ два мужа 
Евреанина биощася, и глагола обидящему: чесо ради ты біеши 
искренняго (ближняго)2 Онъ же рече: кто тя лостави князя и 
судно надъ нами? Еда убити мя ты хощеши, имже образомъ 
убилъ еси вчера Египтянина? Убояся же Моисей и рече: аще 
сице явленъ бысть глаголъ сей?

Описанный въ сихъ двухъ стихахъ случай подтверждаетъ 
истину словъ первомученика Стефана, что Евреи не поняли 
значенія кадки Египтянина, совершенной наканунѣ Моисеемъ,— 
не поняли, что въ лицѣ Моисея Господь посылаетъ имъ изба
вителя Вмѣшательство Моисея въ ссору двоихъ Евреевъ съ 
цѣлію примиренія не только не было принято ими съ благо
дарностію, но еще вызвало со стороны обидчика дерзкое обви
неніе въ присвоеніи себѣ непринадлежащей ему власти и по
прекъ убійствомъ Египтянина Но спрашивается к&къ Евреи, 
узнавъ объ умерщвленіи Египтянина, могли догадаться, что 
это не самоуправство со стороны Моисея, а дѣйствіе, согласное

') Conti а Faustum L I с 70 Впрожемъ *ъ другихъ мѣстахъ Акустикъ 
признаетъ въ поступкѣ Моисея частное вдохжовежіе In Exod quaest 2
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съ волею Божіею9 Должно полагать, что Моисей не скрывалъ 
отъ своихъ единоплеменниковъ признаковъ, на основаніи ко
торыхъ они могли придти къ этой догадкѣ, Критомъ самая 
крайность угнетенія, какое Евреи терпѣли отъ фараона, долж
на была расположить ихъ къ ожиданію помощи Божіей, воз
будить ихъ вниманіе ко всякому необыкновенному случаю, 
имѣвшему отношеніе къ ихъ участи, вызывать съ ихъ стороны 
вопросъ не представляетъ ли такой случай значенія милости къ 
нимъ Божіей— Убояся же Ножей и рече. аще аще явленъ бысть 
глаголъ сей2 Чего убоялся Моисей? Того ли, что убійство сдѣ
лалось гласнымъ между Евреями? Но такой гласности онъ 
самъ не могъ не желать, потому что убилъ Египтянина съ 
цѣлію склонить Евреевъ къ признанію его избранія отъ Бога 
на дѣло спасенія ихъ Моисей дѣйствительно желалъ распро
страненія извѣстности о его поступкѣ, но его непріятно 
изумило то, что съ этимъ распространилось недоброе мнѣніе о 
немъ между Евреями Онъ увидѣлъ, что привычка къ неволѣ 
убила въ нихъ надежду на свободу, что они съ недовѣріемъ 
отнеслись къ лицу, призываемому къ ихъ освобожденію, и по
жалуй готовы донесть на него Египетскимъ властямъ, какъ 
на человѣка опаснаго и неблагонадежнаго въ политическомъ 
отношеніи Онъ не ожидалъ этого отъ Евреевъ Отсюда объ
ясняется его страхъ, его изумленіе, когда случилось именно 
то, чего онъ не ожидалъ И  рече аще сице явленъ бысть гла
голъ сей,—ужели такимъ образомъ дѣло сіе сдѣлалось извѣст
нымъ9 Т -е какъ непріятно, что дѣло, которое совершено иною 
по внушенію отъ Бога, во благо моимъ единоплеменникамъ, 
не понято ими, и слухъ о немъ распространяется такъ неосто
рожно, такъ недоброжелательно въ отношеніи ко мнѣ, что мо
жетъ дойти и до Египтянъ1—Глаголъ въ значеніи дѣла встрѣ
чается и въ другихъ мѣстахъ Писанія (Лук II, 15)

15. Услыша же фараонъ глаголъ сей, и искаше убити 
Моисея. Отъиде же Моисей отъ лица фараонова и вселися въ 
земли Мадіамстій. Прйшедъ же въ землю Мадіамскую, сіде 
при нладязѣ.

У смыта же фарамъ глаголъ сей Опасеніе Моисея, что слухъ
о казни Египтянина, вмѣсто того, чтобы распространяться 
между одними Евреями къ ихъ ободренію, дойдетъ отъ недо
вольныхъ имъ Евреевъ до Египтянъ, сбылось О поступкѣ 
Моисея доведено было до свѣдѣнія самого фараона Египтянами,
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иди можетъ быть самими Евреями, которые могли сдѣлать на 
него доносъ фараону, съ цѣлію отвратить подозрѣніе, не сочув
ствуютъ ли они замысламъ Моисея —Фараонъ истые убити 
Моисея Рѣшеніе фараона погубить Моисея могло проистекать 
изъ однихъ политическихъ расчетовъ Можетъ быть ему самому 
жалко было Моисея, какъ нареченнаго сына своей дочери, но 
опасеніе, что Моисей возмутитъ противъ него его подданныхъ 
и самъ станетъ во главѣ возстанія, было сильнѣе всѣхъ дру
гихъ соображешй и побудило фараона произнесть смертный 
приговоръ на Моисея — Отъиде же Моисей отъ лица, фараонова 
и вселися въ земли Мадгамстгш Главною причиною самопроиз
вольнаго удаленія Моисея за предѣлы Египта было нерасполо
женіе къ нему Евреевъ Онъ убѣдился, что они еще не готовы 
воспользоваться его услугами и даже враждебно въ отношеніи 
къ нему настроены и что слѣдственно нельзя же спасать ихъ 
противъ ихъ воли Другою причиною удаленія Моисея было 
опасеніе за свою жизнь вслѣдствіе царскаго противъ него гнѣ
ва. Что впрочемъ его опасеніе отнюдь не было малодушнымъ 
страхомъ, это открывается изъ словъ Апостола Павла «вѣрою 
оставилъ Моисей Египетъ, не убоявшись гнѣва царскаго, ибо 
онъ, какбы видя Невидимаго, былъ твердь» (Евр. XI, 27) 
Вѣра Моисея въ обѣтованія Божій о возвращеніи Евреевъ въ 
землю Ханаанскую, въ соединеніи съ убѣжденіемъ, что онъ 
призванъ Богомъ послужить исполненію этихъ обѣтовашй, была 
въ жемъ такъ сильна, что онъ хотя бѣжалъ изъ Египта отъ 
гнѣва царскаго, но не боялся этого гнѣва Онъ не боялся, чтобы 
царскій гнѣвъ могъ воспрепятствовать ему быть спасителемъ 
Евреевъ Онъ увѣренъ былъ, что Господь рано или поздно, 
непремѣнно, имиже вѣсть судьбами, устроитъ чрезъ него 
спасеніе ихъ. Видимая опасность, угрожавшая его жизни, 
не поколебала въ немъ надежды на невидимо бодрство
вавшій надъ нимъ промыслъ Божій «Невидимаго онъ какъ- 
бы видѣлъ н былъ твердь» — Нельзя не усматривать зна
менія особеннаго промышленія о немъ Божш въ томъ, 
что обстоятельства, заставившія его оставить Егшіетъ, сло
жились такъ, а не иначе. Умерщвленіе Египтянина сдѣлало 
положеніе Моисея неопредѣленнымъ' оно вооружило противъ 
него фараона, но и между Евреями не пріобрѣло ему друзей 
Моисею оставалось только бѣжать изъ Египта Конечно 
это было горько для человѣка, который всей душею преданъ
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былъ своимъ единоплеменникамъ и не дорожилъ блестящимъ поло
женіемъ при дворѣ Но дѣла Божій не дѣлаются безъ самоотвер
женія Еслибы Моисею сразу удалось привлечь на свою сто
рону Евреевъ, это конечно было бы ему пріятно, но вмѣстѣ 
это было бы для него искуситель») Онъ любитъ своихъ едино
племенниковъ, онъ желаетъ имъ блага, готовъ для нихъ на 
всѣ жертвы, но и они относятся къ нему съ сочувствіемъ, 
готовы слѣдовать за нимъ, повиноваться ему, дѣлить съ нимъ 
всѣ опасности онъ былъ бы удовлетворенъ, но кто поручился 
бы тогда, что его любовь къ Евреямъ вполнѣ безкорыстна, 
что она не держится только взаимностію9 Дѣло спасенія Евреевъ 
требовало дѣятеля, который бы могъ послужить ему по одной 
чистой любви къ Богу и Его избранному народу, для того, 
чтобы не стали потомъ говорить, что это дѣло не Божіе, а че
ловѣческое И вотъ Моисей поставляется въ такія обстоятель
ства, которыя должны были показать, способенъ ли оиъ къ 
искренней, безкорыстной любви къ Богу и Его народу На
родъ, которому Моисей призванъ послужить, не признаетъ его 
своимъ вождемъ, отказывается отъ его услугъ Моисей при
нужденъ бѣжать отъ народа, который за ревность о благѣ его 
заплатилъ ему недоброжелательствомъ, но въ удаленіи отъ на
рода, Моисею дается случай засвидѣтельствовать, что онъ не 
пересталъ любить народъ, его отринувшій, что онъ въ разоб
щеніи съ нимъ вздыхаетъ по немъ Нѣтъ сомнѣнія, что Мои
сей воспользовался симъ случаемъ какъ нельзя лучите Онъ 
научился любить своихъ соплеменниковъ до готовности за спа
сете ихъ быть насажденнымъ изъ книги живота, какъ сіе 
показали послѣдствія (Исход. ХХХП, 3 2 )—Орудіемъ спасенія 
Евреевъ надлвжало быть лицу, одушевленному не только без
корыстною любовно, но и величайшимъ смиреніемъ предъ Бо
гомъ дл£ того, чтобы успѣхъ этого дѣла никто не дерзалъ 
приписать людямъ, а не Богу. Моисей, какъ воспитанный во 
всей премудрости Египетской, могъ думать, что въ дѣлѣ осво
божденія Евреевъ можетъ на что-нибудь пригодиться его есте
ственная мудрость, могъ съ нѣкоторымъ самодовольствомъ по
мышлять, что не даромъ такъ многому научился при дворѣ 
Египетскомъ. Но ботъ обстоятельства располагаются такъ, что 
онъ никакого употребленія не могъ сдѣлать изъ своей пре
мудрости онъ долженъ былъ бѣжать изъ общества людей обра
зованныхъ и ученыхъ, на долгое время водвориться средипле-
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мени, ведущаго простой, пастушескій образъ жизни, и усвоить 
простыя привычки этого племени. Мечтамъ о силѣ естествен
ной мудрости конечно не благопріятствовала такая обстановка, 
и Моисей среди ея научился такъ смиренно думать о своихъ 
естественныхъ достоинствахъ, что, когда Господь изъ Синай
ской купины повелѣвалъ ему идти на спасеніе Евреевъ, онъ 
отказывался отъ этой чести и просилъ Его предоставить ее 
другому достойннѣйшему Но это-то смиренное сознаніе недо
стоинства и нужно было для того чтобы быть достойнымъ 
орудіемъ промышленія Божія о Еврейскомъ народѣ, нужно было, 
чтобы не только Моисей, но весь народъ зналъ, что отъ Го
спода, а не отъ людей спасете его, и что на одного Господа, 
а не на человѣка должно всегда надѣяться

Л  все шея въ земли Мадшмстѣй Мадіамляне, среди которыхъ 
водворился Моисей, были потомки четвертаго сына Авраамова 
отъ второй его жены Хеттуры (Быт XXV, 2) Одни изъ нихъ 
обитали на юговостокъ отъ Мертваго моря въ сосѣдствѣ съ 
Моавитянами и служили вмѣстѣ съ ними идоламъ Они были 
врагами Евреевъ, ибо когда Евреи чрезъ 38 лѣтъ своего стран
ствованія въ пустынѣ приблизились къ границамъ земли обѣ
тованной, Мадіамляне съ Моавитянами, не желая имѣть ихъ 
сосѣдями, старались вовлечь ихъ въ любострастіе и чрезъ то 
въ идолопоклонство для ослабленія ихъ (Числ XXV, 6 и д ) 
Другіе изъ племени Мадіамскаго жили въ каменистой Аравіи 
на Синайскомъ полуостровѣ, близъ Эланитскаго залива Чермт 
наго моря. Они не утратили вѣры въ единаго истиннаго Бога, 
которую наслѣдовали отъ Авраама, и вели пастушескій образъ 
жизни Среди этой-то лучшей части Мадіамскаго племени во
дворился Моисей—Пришедши сюда изъ Египта, Моисей сѣде 
при кладязѣ—обыкновенное мѣсто отдыха для путниковъ на вос
токѣ Далыпе ли отсюда онъ хотѣлъ послѣ отдыха продолжать 
путь, или рѣшился здѣсь остаться на постоянное жительство, 
неизвѣстно Послѣднее впрочемъ вѣроятнѣе, судя по тому, что 
жители этой мѣстности были близки къ Моисею, не только по про
исхожденію ихъ отъ Авраама, но и по религіозному единомыслію

16. Священнику же Мадіамскому быша седмь дщерей, па
сущихъ овцы отца своего Іоеора. Пришедше же черпаху, дой
дете наполните корыта, напоити овцы отца своего Іоеора.

Что Іоѳоръ былъ священникомъ истиннаго Бога, видно 
изъ того, что онъ впослѣдствіи, пришедши въ станъ Йа-
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раильтянъ, принесъ жертву Господу (Исход ХУПІ, 11—12) 
Но мнѣніе, будто онъ былъ вмѣстѣ княземъ (эмиромъ) своего 
племени, не вѣроятно, судя потому. что пастухи Мадіамскіе, 
какъ сейчасъ увидимъ, прогнали его дочерей отъ колодезя 
Едва ли они поступили бы такъ дерзко съ дочерьми своего 
начальника Онъ же называется Іоававомъ (Числ X, 29) По
лагаютъ, что послѣднее имя—собственное, а Іоѳоръ—прозваніе 
(превосходный) — Дочери Іоѳора подобно дочерямъ Лаважа Ліи 
и Рахили сами занимались надзоромъ за стадами своего отца 
Потомки Іоѳора, извѣстные въ Писаніи подъ именемъ Кенитовъ, 
жили въ землѣ Обѣтованной какъ единовѣрные съ избраннымъ 
народомъ (Суд I, 16 1 Царств ХУ, 6, XXX, 29)

17. Пришедше же пастырю, изгнаша я. Воставъ же Моисей, 
избави ихъ, и налія имъ, и напои овцы ихъ.

Распри при колодезяхъ между пастухами—обыкновенное 
явленіе на востокѣ Оно объясняется отчасти недостаткомъ 
воды при многочисленности стадъ, отчасти нежеланіемъ од
нихъ, болѣе сильныхъ предъ другими, дожидаться очереди при 
подведеніи стадъ къ водопою Моисей былъ свидѣтелемъ по
слѣдняго обстоятельства и по свойственной ему любви къ 
справедливости и склонности держать сторону слабыхъ про- 
тиіъ сильныхъ, не могъ быть равнодушнымъ зрителемъ не
справедливости пастуховъ Онъ заступился за дочерей Іоѳора, 
отогналъ наглецовъ, чувствовавшихъ себя сильными только 
предъ слабостію нѣсколькихъ молодыхъ дѣвицъ, и самъ на
поилъ имъ стадо

18. Пріидоша же къ Рагуилу отцу своему. Онъ же рече 
имъ: что яко ускорите пріити днесь?

Рагуилъ, который называется здѣсь Отцемъ дѣвицъ, есть 
собственно не отецъ, а дѣдъ ихъ, ибо самъ Моисей называетъ 
отца ихъ, а своего тестя, сыномъ Ратуша (Числ X, 29). Въ 
Священномъ Писаніи нерѣдко дѣдъ называется Отцемъ, какъ 
глава семейства, а внукъ сыномъ (Быт XXIX, 5, XXXI, 43 
Даж V, 2) Въ описываемое время должность священника при
надлежала Рагуилу, какъ старшему въ семействѣ, Іоѳоръ же 
названъ священникомъ, какъ наслѣдовавшій ему въ этой дол
жности— Что яко ускорште пріими днеслР Этотъ вопросъ Ра- 
гуила показываетъ, что приключеніе, свидѣтелемъ котораго былъ 
при колодезѣ Моисей, и прежде случалось съ дочерьми Іоѳора
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19. Оныя же рекоша: человѣкъ Египтянинъ избави насъ 
отъ пастырей, и начерпа нашъ и напои овцы наша.

Дѣвицы называютъ Моисея Египтяниномъ иди потому, 
что быть можетъ, онъ самъ себя такъ назвалъ, или потому. 
что одежда и вообще весь внѣшній видъ, усвоенный Моисеемъ, 
указывали на сходство его съ Египтянами

20. Онъ же рече дщеремъ своимъ: и гдѣ есть? И всную 
сице остависте человѣка7 Призовите убо его, да ястъ хлѣбъ.

Отчасти по гостепріимству, свойственному жителямъ вос
тока, отчасти для выраженія благодарности за услугу дѣ
вицамъ, Ратушъ приказываетъ имъ пригласить Моисея въ 
сбой домъ, да ястъ хлѣбъ,—да раздѣлитъ съ ними трапезу

21. Вселися же Моисей у человѣка, и даде Сепфору дщерь 
свою Моисею въ жену.

Описываемыя здѣсь кратко обстоятельства могли произой
ти такъ сначала Моисей прожилъ у гостепріимнаго Мадіам
скаго священника нѣсколько времени въ качествѣ гостя Ра
тушъ, выслушавъ отъ него подробную повѣсть о состояніи 
Евреевъ въ Египтѣ и о причинѣ удаленія его изъ Египта, 
отъ души полюбилъ Еврея, одушевленнаго пламенною любо
вно къ угнетеннымъ единоплеменникамъ и горѣвшаго жаждою 
мести къ ихъ притѣснителямъ, и предложилъ ему остаться на 
постоянное жительство въ своихъ шатрахъ Потомъ, узнавши 
его еще короче, выдалъ за него одну изъ своихъ внукъ Мои
сей тѣмъ охотнѣе женился на ней, что она принадлежала къ 
единовѣрному съ нимъ племени.

22. Во чревѣ же заченши жена, роди сына, и нарече Мои
сей имя ему Тирсамъ, глаголя: яко пришлецъ есмь въ земли 
чуждей. Еще же заченши, роди сына втораго, и нарече имя ему 
Еліезеръ, глаголя: Богъ бо отца моего помощникъ мой и избави 
мя изъ руки фараоновы.

Неизвѣстно, когда именно состоялся бракъ Моисея съ 
Сепфорою, вскорѣ ли по прибытіи его въ землю Мадіамскую, 
или спустя продолжительное время, но несомнѣнно, что сы
новья отъ этого брака родились въ послѣдше года сорокалѣт
няго пребыванія Моисея въ Мадіамской землѣ, какъ видно 
изъ того, что во время обратнаго пути его въ Египетъ они 
были отрочатами и вмѣстѣ съ матерью сидѣли на ослятахъ 
(Исход IV, 20) —Имена, данныя Моисеемъ сыновьямъ, слу
жатъ памятникомъ чувствовашй Моисея. Первому сыну дано
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имя Тирсамъ,—чтЬ значитъ пришлемъ тамошній,—въ ознамено
ваніе нѣкотораго скорбнаго чувствованія Моисея о разлученіи 
его съ единоплеменниками и продолжительномъ пребываніи на 
чужбинѣ вдали отъ нихъ Имя втораго сына Еліезеръ, чтЬ 
значитъ помощь Божгя, выражаетъ благодарность Моисея о сво
емъ спасеніи изъ рукъ фараона, искавшаго его смерти, соеди
ненную съ надеждою на помощь Божш впереди

Разсмотрѣнную паршою положено читать въ одинъ изъ 
дней страстной седмицы, потому что она, въ соотвѣтствіе Еван
гельскимъ чтеніямъ въ сіи дни о земной жизни Іисуса Христа 
представляетъ, какъ и предшествующія двѣ паримш, преобра
зовательныя черты сходства Моисея съ Іисусомъ Христомъ 
Такъ Моисей, когда возросъ, изыде ко братіямъ своимъ, сыномъ 
Ісраилевымъ Іисусъ Христосъ, егда пршде кончина лѣтъ, во Своя 
прѵиде —Моисей, защищая Евреевъ, убилъ Египтянина, Іисусъ 
Христосъ, защищая насъ, поразилъ діавола врага нашего — 
Моисей, пршпедъ въ землю Мадіамскую, садится при кла
дезѣ Христосъ, пришедшій къ язычникамъ, напояетъ ихъ 
животворною водою Своего Божественнаго слова, ибо Самъ 
Онъ сказалъ осаждай да грядеіт ко Мнѣ и да піетъ (Іоан 
ѴП, 17) — Моисей беретъ себѣ въ супружество дочь Іо- 
ѳора, Сепфору, имя которой означаетъ посѣщеніе и красоту, 
Іисусъ Христосъ, Востокъ съ высоты, посѣтилъ истинно пре
красную и благолѣпную Свою Дерковь, даровалъ ей миръ и 
причастіе Св Духа —Отъ Сепфоры Моисей пріемлетъ сына Гир- 
сама, чтЬ означаетъ пришлецъ, ибо истинные сыны Церкви 
Христовой суть странники и пришельцы на землѣ—Всѣ эти 
преобразовательныя черты указаны св Кирилломъ Алексан
дрійскимъ и блаженнымъ Августиномъ (см книгу G Смирнова 
< Предъизображеше Іисуса Христа и Церкви Его въ Ветхомъ 
Завѣтѣ> М 1852 г., стр 97—98)
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ІУ. Паримія на праздникъ Благовѣщенія.
Исход ІП, 2—8

Въ сей паримш повѣствуется о явленіи Господа въ ку
пинѣ Моисею

Гл. III, 2. Пріиде Моисей въ гору Божію Хоривъ. Явися же 
ему Ангелъ Господень въ пламени огненнѣ изъ купины. И ви
дитъ, яно купина горитъ огнемъ, купина же не сгараше.

Прошло сорокъ лѣтъ пребыванія Моисея въ странѣ Ма
діамской Моисей достигъ восьмидесяти лѣтъ,—такого возраста, 
когда по обыкновенному порядку вещей человѣкъ теряетъ 
охоту къ совершенно великихъ предпріятій, когда, по словамъ 
самого Моисея, наступаетъ для человѣка время труда (изну
ренія) и болѣзни (Псал LXXXIX, 10) и слѣдственно ему не 
до того, чтобы онъ желалъ и могъ широко развернуть свою 
дѣятельность Да и обстановка, среди которой жилъ Моисей,— 
полевая пастушеская жизнь (онъ пасъ стада своего тестя), 
кочеванье съ одного пастбища на другое, постоянное обраще
ніе болыпе съ животными, чѣмъ съ людьми,—все это не 
благопріятствовало внѣшней предпріимчивости Нельзя впрочемъ 
думать, чтобы жизнь среди такой обстановки подавила въ 
Моисеѣ чувство своего великаго предназначенія къ избавленію 
народа Божія, что онъ пересталъ помышлять объ атомъ и по
терялъ всякую надежду на перемѣну своего положенія Нѣтъ, 
продолжительное уничиженное положеніе Моисея служило только 
къ воспитанно въ немъ смиренія и терпѣнія Но что онъ не 
забылъ своего предназначенія къ великому служенію и съ тер
пѣніемъ ожидалъ времени, когда Господь явственно и торже
ственно объявитъ ему наконецъ Свою волю быть ему спаси
телемъ Евреевъ, объ атомъ можно догадываться изъ того, что 
Моисей не думалъ обзаводиться собственнымъ хозяйствомъ, 
что онъ, хотя имѣлъ свое семейство и могъ бы по примѣру 
патріарха Іакова просить себѣ у тестя, въ награду за сбои 
труды, надѣла частію его имущества, не позаботился однако 
объ атомъ Весьма вѣроятно, что Моисея занимали не узкія 
семейныя и хозяйственныя соображенія, а помыслы о широкой
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предстоявшей ему общественной дѣятельности предзнаменова
ніе которой дано было ему еще въ Египтѣ, и отъ которой 
отклонили его тогда неблагопріятныя обстоятельства И вотъ 
наконецъ время призванія Моисея къ совершенію этого дѣла 
наступило Моисей пріиде однажды въ гору Божью Хоривъ Эта 
гора, находящаяся на Синайскомъ полуостровѣ, составляетъ 
нижнюю часть того горнаго хребта, который называется Си
наемъ О нераздѣльности Хорива и Синая можно заключить 
изъ того, что мѣсто Богоявленія Синайскаго представляется 
также мѣстомъ поклоненія Богу народа при Хоривѣ (Исход 
III, 12) Хоривъ или Синай находился на западѣ отъ мѣсто
пребыванія Іоѳорова, судя потому, что эта гора лежала на 
пути Моисею изъ Мадіама въ Египетъ (Исход Ш, 27) — 
Явися ему Ангелъ Господень въ пламени Степкѣ изъ путины И  ви
дитъ, яко купина горитъ О ш е м ъ , купина же не сгараше Купиною, 
въ которой явился Ангелъ Господень, называется терновый 
кустъ ((Зато;) Тернистыми растеніями обилуютъ окрестности 
Синая, отъ чего получила названіе и самая гора (Еврейское 
Seneh значитъ терновый кустъ) Явившійся въ купинѣ назы
вается Ангеломъ Господнимъ, но далѣе Моисей называетъ Его 
Голодомъ (4) и Богомъ (6) и впослѣдствш. въ предсмертной 
бесѣдѣ съ Израильтянами, призываетъ на нихъ благословеніе 
Явившагося въ купинѣ (Второзак ХХХШ, 16) ИСамъ Явившійся 
называетъ себя Богомъ Авраама, Исаака и Іакова (Исход 
Ш, 6), и указываетъ на свое Божеское всевѣдѣніе и всемо
гущество (19—20) Посему, по мнѣнію большей части и Отцевъ 
и учителей Церкви (напримѣръ Василія Великаго и блажен 
Ѳеодорита), Явившійся Моисею, хотя называется Ангеломъ 
Господнимъ, не есть сотворенный Ангелъ, а Самъ Богъ, именно 
второе Лице Святыя Троицы, Сынъ Божій, ибо и въ другихъ 
мѣстахъ Писанія Сынъ Божій называется Ателом великаго со
вѣта (Исаія IX, 6) въ томъ смыслѣ, что чрезъ Него объ
явленъ былъ людямъ и Имъ же приведенъ въ исполненіе пред
вѣчный совѣтъ о спасеніи ихъ,—и Ангеломъ завѣта (Малах 
Ш, 1), въ томъ смыслѣ, что чрезъ Него возвѣщенъ былъ людямъ 
Ветхій и Новый Завѣты, и вообще Онъ, какъ Установитель 
Новаго Завѣта, возвѣстилъ имъ, чтЬ слышалъ отъ Отца Сво
его (Іоан ХУ, 15) Нѣтъ сомнѣнія, что явленіе Бога въ ку
пинѣ горѣвшей, но не сгаравшей, имѣетъ символическое зна
ченіе Терновое растете, въ сравнетп съ другими деревьями

ТОЛКОВАЯ И і. НАГИМИ! 18
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малоцѣнное J) (Суд IX, 15) служило образомъ Израильскаго 
народа въ его уничиженіи, въ презрѣніи отъ Египетскихъ 
язычниковъ Огненное пламя которымъ объятъ былъ терновый 
кустъ, это символъ наказующей правды Божіей, гнѣва Божія 
Такъ въ качествѣ грознаго Судіи съ этимъ символомъ Господь 
является тайнозрителямъ (Дай VII, 9 Іезек I, 13 Апокалипс 
I, 14) Ярость опія правосудія Божш имѣетъ потребить упор
ныхъ грѣшниковъ (Евр X, 27) Потому горѣніе купины озна
чаетъ пребываніе Израильскаго народа въ огнѣ гоненій и бѣд
ствій въ желѣзной Египетской пещи (Второзак IV. 20) Явле
ніе Бога въ горящей купинѣ знаменуетъ, что Самъ Богъ пре
далъ Сбой народъ этимъ гоненіямъ и бѣдствіямъ Но купина 
горѣла, а не сгарала, пламя не истребляло ни вѣтвей, ни 
листьевъ ея, хотя это былъ самый горючій матеріалъ Это озна
чало, что Господь попустившій страданія Своего народа, по
пустилъ ихъ не за тѣмъ, чтобы довести его до крайняго исто- 
щанія или даже вконецъ потребить его, а для того, чтобы на
родъ сей помнилъ, что Богъ его есть огнь потребляющій, Богъ 
ревнитель, безпощадно строгій къ несохраняющимъ вѣрности 
Ему (Второзак IV 24),—для того, чтобы очистить Свой на
родъ отъ всего языческаго, чтб могло примѣшаться къ 
нему въ постоянныхъ житейскихъ сношеніяхъ съ язычни
ками, и огнемъ очищающихъ искушеній приготовить его къ 
великому предназначенію быть царскимъ священствомъ, наро 
домъ святымъ, особеннымъ удѣломъ Божіимъ въ средѣ наро
довъ, первенцемъ между ними Вмѣстѣ съ симъ разсматри
ваемый символъ купины горящей, но не сгарающей, могъ 
предуказывать то грозное явленіе Господа въ огнѣ и пла
нета:, которымъ сопровождалось вступленіе Его въ завѣтъ съ 
Израильтянами на Синаѣ, и вмѣстѣ—строгость Его правды 
въ отношеніи къ врагамъ Еврейскаго народа Египтянамъ, при 
изведеніи его изъ Египта Такимъ образомъ явленіе Бога въ 
купинѣ горѣвшей, но не сгаравшей было съ одной стороны 
знаменіемъ милости Божіей къ Израильскому народу, прояв-

*) Въ мигѣ СудеГі (IX) приводится рѣчь Іоаѳама, сына Гедеожоіа, сказав
шая имъ Сихемлянаыъ въ обличена за то, іто ожп шшо законникъ сыжовей Ге- 
деожа забрали себі царемъ сына его отъ валожжпцн—Авимелеха Обученіе 
иредложево вь видѣ притчи о деревьяхъ, которыя тіцетяо просили бить надъ 
собою царекъ маслижу, смоковницу іі виіоградвую лозу, п жакожецъ пібрапі 
тержіе,—растеніе колючее Сравненіемъ Авимелеха съ тержіемъ выражежо ужизп- 
тельжое мнѣніе о венъ
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давшейся въ самыхъ бѣдствіяхъ его, съ другой—грознымъ су
домъ Божіимъ надъ врагами его *)

3. Рече же Моисей: мимошедъ уіижду видѣніе великое сіе, 
яко не сгараегь купина.

Великимъ Моисей назвалъ видѣніе купины, какъ необыкно
венное, выходящее изъ круга естественныхъ явленій Моисей, 
пораженный симъ зрѣлищемъ, сначала подумалъ, не обманываетъ 
ли его зрѣніе, не потому ли явленіе представляется необыкно
веннымъ, что наблюдается издали Моисей рѣшился подойти 
къ нему поближе, чтобы удостовѣриться въ дѣйствительности 
того, чті> онъ видитъ Должно думать, что Моисей видѣлъ 
чистый, безъ дыма, пламень, сквозь который легко было раз
смотрѣть листья и вѣтви купины, неизмѣнявшіе своего вида 
отъ огня

4. Егда же видѣ Господь, яко приступаетъ видѣти, воззва 
его Господь изъ купины, глаголя: Моисее, Моисее Онъ же рече* 
что есть, Господи?

Голосъ Самого Господа изъ купины двукратно произноситъ 
имя Моисея, съ цѣлію возбудить въ немъ особенное вниманіе 
къ тому, чтб вслѣдъ за тѣмъ ему будетъ сказано Что естъ, 
Господа спросилъ Моисей, т-е глаголи, Господи,—я готовъ 
съ подобающимъ благоговѣніемъ выслушать и съ точностію 
исполнить все, чтЬ ни приказалъ бы мнѣ, ибо Ты мой Господь 
а я покорный Твой рабъ

5. Онъ же (Господь) рече: не приближайся сѣмо, иззуй 
сапоги отъ ногъ твоихъ: мѣсто бо, на немже ты стоииіи, земля 
свята есть.

По повелѣнію Господа, Моисей долженъ былъ не только 
въ почтительномъ разстояніи остановиться предъ купиною, но 
еще иззуть сапоги,—т-е снять сандаліи, или кожаныя по
дошвы, которыя прикрѣпляемъ! были къ ногѣ ремнями Такимъ 
образомъ иззуть сапоги значило развязать ремни отъ сандалій 
Господь повелѣваетъ это сдѣлать потому, что мѣсто, на ко
торомъ стояли ноги Моисея, по сосѣдству съ купиною, освя
щенною явленіемъ въ ней Господа есть земля священная, на

') Нѣкоторые отцы Церкви видѣли въ кушшѣ явлевіе тайны Бога живаго 
потону, что изъ куста желтая било изваять мертвыхъ идоловъ
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которой надлежитъ стоять необувенными ногами, чистыми 
отъ пыли или грязи, прилипающихъ къ сандаліямъ На 
семъ основаніи восточные жители не-христіансше и нѣко
торые христіанскіе (Абиссинскіе христіане) оставляютъ санда- 
шг у дверей, вступая въ свои храмы Вообще этимъ выра
жается чувство благоговѣнія къ священному мѣсту и смире
ніе Дѣлали ли тоже священники скиніи и храма Іерусалим
скаго, не сказано въ священныхъ книгахъ,—если только не 
должно подразумѣвать это въ повелѣніи имъ омывать ноги при 
входѣ въ святилище для принесенія жертвъ (Исход. XXX, 19) 
По свидѣтельству путешественниковъ нѣкоторые изъ Африкан
скихъ владѣтелей требуютъ не только отъ подданныхъ, но и отъ 
чужестранцевъ, чтобы являлись предъ лице ихъ босыми Если 
такой почести требуютъ для себя недостойные ея люди, тоне 
паче ли подобало оказать ее Господу Богу9

6. И рече ему: Азъ есмь Богъ отца твоего, Богъ Авра
амовъ, и Богъ Исааковъ, и Богъ Іаковль. Отврати же Моисей 
лице свое, благоговѣяше бо воззрѣти предъ Бога.

Азъ есмь Богъ отца твоего Я ютъ самый Богъ, Которому на- 
училътебя поклоняться родной отецъ твой—Богъ Авраамовъ, и Богъ 
Исааковъ, и Богъ Іаковль Для чего Господь называетъ Себя Бо
гомъ этихъ патріарховъ9 Для того, чтобы увѣрить Моисея, что 
Богъ Авраама, Исаака и Іакова, столъ близкій къ нимъ, столько 
благоволившій къ нимъ, близокъ и благоволитъ къ ихъ потом
камъ, что Онъ помнитъ (Исход II, 24) Свои обѣтованія, дан
ныя Аврааму, Исааку и Іакову, о наслѣдованіи ихъ потомками 
земли Ханаанской и намѣренъ исполнить эти обѣтованія, что 
Онъ остается вѣрнымъ тому завѣту, который заключилъ съ 
Авраамомъ и въ его лицѣ съ его потомками и готовъ въ силу 
этого завѣта торжественно явить имъ особенное Свое покро
вительство, съ тѣмъ чтобы и они чтили Его единаго такъже 
усердно, какъ чтили Его Авраамъ, Исаакъ и Іаковъ Господь 
Іисусъ Христосъ слова Божій Азъ есмь Богъ Авраалювт,, гі Богъ 
Исааковъ, и Богъ Іаковль, приводитъ въ опроверженіе саддукей
скаго невѣрія въ воскресеше мертвыхъ, ибо, говоритъ Іисусъ 
Христосъ, нѣсть Богъ мертвыйті, но Богъ жилыхъ (Матѳ XXII, 32) 
Смыслъ словъ Спасителя тогъ, что хотя помянутые патріархи 
давно померли, но по обѣтовашю о воскресеніи, имѣющему не
премѣнно въ свое время исполниться, они живы (Златоустъ) —
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Отврати же Моисей лице свое, блатовѣягие бо воззрѣніи предъ Бога 
Благоговѣніе Моисея, соедиженное съ смиреннымъ сознаніемъ сво
его ничтожества нредъ Нимъ по бытію, своей нечистоты, грѣ
ховности, выразилось въ томъ, что онъ не могъ прямо смо
трѣть на то мѣсто, откуда слышался голосъ Господа Моисей 
отвративъ, съ Еврейскаго покрылъ лице свое Подобное 
сдѣлалъ пророкъ Илія при явленіи ему Бога въ Хоривѣ 
(3 Царств XIX, 13)

7. Рече Господь къ Моисею: кидя видѣхъ озлобленіе лю
дей Моихъ, иже ю  Египтѣ, и вопль ихъ услышахъ отъ дѣлъ
приставниковъ (отъ приставниковъ надъ работами) увѣдѣхъ 
бо болѣзнь ихъ.

Слова Господа, заключающіяся въ семъ стихѣ, могутъ быть 
изложены такъ «пустъ не думаютъ, что Я забылъ народъ 
который Я же избралъ въ особое достояніе Себѣ, что Я не 
обращаю вниманія на его страданія, на его озлобленіе отъ 
Египтянъ, нѣтъ, Я видѣлъ, видѣлъ эти страданія, вниматель
но смотрѣлъ, какъ изнуряютъ Египтяне Мой народъ непомѣр
ными работами Правда, Я не спѣшилъ являть ему Мою по
мощь, Я молчалъ, но это потому, что ожидалъ отъ него мо
литвеннаго обращенія ко Мнѣ за помощію Наконецъ Я до
ждался этого Муки. какія терпитъ народъ Мой отъ приставни
ковъ надъ работами, исторгли изъ груди людей Моихъ вопль 
ко Мнѣ о заступленіи. Я слышу этотъ вопль и готовъ испол
нить то, о чемъ Меня умоляютъ,—ибо и Самъ вижу, какъ 
велика болѣзнь, огорченіе людей Моихъ» Замѣтимъ, что не- 
задолго предъ симъ умеръ ютъ фараонъ, при которомъ Мои
сей убѣжалъ изъ Египта вслѣдствіе неудачной попытки воз
будить въ Евреяхъ желаніе избавленія отъ Египетской нево
ли Евреи терпѣли эту неволю по надеждѣ, что съ воцарені
емъ новаго государя участь ихъ облегчится Но надежда не 
исполнилась. При новомъ царѣ продолжались прежнія притѣ
сненія народа Божія,—и это наконецъ было причиною его 
вопля ко Господу (Исход II, 23)

8. И снидохъ изъяти ихъ отъ руку Египетску, и извести я 
изъ земли тоя, и ввести ихъ въ землю благу и многу, въ землю 
кипящую млекомъ и медомъ.

Снидохъ изъяти ихъ изъ руку Египетску Чистая мысль, ва- 
ключающаяся въ этомъ человѣкообразномъ выраженіи о Богѣ,
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можетъ быть изложена такъ <Я не могу долѣе терпѣть не
справедливости и жестокости притѣснителей Моего народа, не 
могу долѣе оставаться въ одномъ наблюдательномъ положеніи 
при видѣ страданій его, Я рѣшился исторгнуть его изъ Еги
петской неволи» И извести я изъ земли тоя,—изъ земли Еги
петской Еще Аврааму было открыто, что порабощеніе его по
томковъ языку чуждому кончится спустя 400 лѣтъ послѣ ро
жденія Исаака, или 4.25 лѣтъ послѣ переселенія Авраама изъ 
Халдеи (Быт XV, 13 Галат III, 17) Время окончанія этого 
срока приблизилось, какъ видно изъ словъ самого Моисея 
(Исход XII, 40), и вотъ Господь приступаетъ къ исполненію 
давняго Своего обѣтованія Онъ сошелъ извести людей Своихъ 
изъ земли Египетской и ввести ихъ въ землю благу и мноіу 
Земля обѣтованная называется бгагою ради обилія въ ней про
изведеній царства растительнаго и ископаемаго и водотечей 
(Второзак ѴПІ, 7—10) Многою, или большою она могла быть 
названа отчасти по сравненію съ маленькою Гесемскою обла
стію, отчасти потому. что несмотря на незначительные свои 
размѣры, она могла прокормить огромное народонаселеніе, около 
8 милліоновъ, судя потому, что въ царствованіе Давида въ 
ней, послѣ произведенной по его повелѣнію ревизіи, оказалось
1 570,000 вооруженныхъ людей, не считая колѣно Веніаминово 
и Левіино (2 Царств XXIV, 5—8 1 Паралипом XXI, 5).— 
Въ землю кипящую млекомъ и медомъ Обиліе молока и меда пред
полагаетъ, что земля обѣтованная богата была пастбищами для 
скота и слѣдственно способна была къ скотоводству, богата 
была цвѣтами, дающими медъ, и деревьями, дающими медо- 
подобную жидкость,—виноградными, фиговыми, пальмовыми 
Дикій медъ въ обиліи встрѣчался въ скалахъ и дуплахъ дре
весныхъ и давалъ даровую пищу людямъ пустыннымъ, путе
шествующимъ, военнымъ во время походовъ (1 Дарств. XIV, 
26—27 Матѳ ПІ, 4) Вообще же выраженіе- кипѣть млекомъ 
и медомъ, имѣетъ значеше пословицы и употребляется ве только 
въ Священномъ Писаніи, но и у языческихъ писателей для 
изображенія изобилія земли во всѣхъ потребностяхъ жизни 
Земля обѣтованная даже въ состояши опустошенія была богата 
луговыми и полевыми продуктами (Исход ѴП, 15 22) ЧтЬ же 
касается до современнаго намъ состоянія Палестины, то не
смотря на страшные перевороты политическіе, измѣнившіе лице 
ея, несмотря на препятствія къ полеводству и скотоводству
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отъ набѣговъ кочевыхъ Арабовъ, нѣкоторыя мѣстности ея, 
напримѣръ около Яффы, около Виѳлеема, береговъ Геннисарет- 
скаго озера, отличающіяся богатствомъ растительной жизни, 
показываютъ, что и теперь она не лишена способности къ 
плодородію, если только приложить къ ней руки А тѣ страш
ные перевороты, которые сдѣлали ее безплодною и безводною, 
посланы Богомъ въ наказаніе за грѣхи прежнихъ ея обитателей 
(Второзак ХХѴПІ, 2 3 -  24)

Паримш о явленіи Бога въ купинѣ положено читать въ 
праздникъ Благовѣщенія потому, что это явленіе предъизобра- 
жало тайну воплощенія Сына Вожія, которую прославляетъ 
Святая Церковь въ праздникъ Благовѣщенія Это предъизобра- 
женіе относится отчасти къ лицу Сына Божія, отчасти къ 
лицу Богоматери

Въ первомъ отношеніи смыслъ предъизображенія св Ки
риллъ Александрійскій такъ раскрываетъ «чудо купины по- 
истинѣ удивительно и превышаетъ разумъ Въ Священномъ 
Писаніи Божественная природа часто сравнивается съ огнемъ 
по причинѣ его безмѣрной истребительной силы А древа и по
левыя растенія означаютъ земнаго человѣка (Второзак ХП, 24. 
Псал СІІ, 15) И какъ терніе не могло снести огня. такъ Бо
жество не можетъ (по законамъ естественнымъ) совмѣстить 
человѣчество Но во Христѣ Божество вмѣстилось въ человѣ
чество въ Немъ живетъ всяко исполненье Божества тѣлеснѣ 
(Колос П, 7), и Богъ, живый во свѣтѣ неприступномъ, какъ 
огонь, соединился съ терніемъ, и такимъ образомъ то, чтЬ по 
своей природѣ причастно тлѣнію, т-е плоть Свою, содѣлалъ 
нетлѣнною, непричастною смерти, чтЬ объясняетъ образъ огня 
въ купинѣ, сохранившаго купину совершенно неврежденною» 
(на Исходъ)

Въ отношеніи къ Дѣвѣ Маріи значеніе разсматриваемаго 
преобразованія состоитъ въ томъ, что какъ купина, объятая 
огнемъ, оставалась невредимою, такъ и Дѣва по рождествѣ 
Спасителя не утратила своего дѣвства < Якоже купина не ста
раніе опаляема тако Дѣва родила еси и Дѣва пребыла еси» 
(Догматикъ, гласъ 2). Святый Григорій Нисскій говоритъ 
«чтЬ тамъ (въ Ветхомъ Завѣтѣ) предъизображалось пламеяемъ 
и купиною, тЬ, съ теченіемъ времени, ясно открылось въ тайнѣ
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Дѣвы какъ талъ купина горитъ и не сгараетъ. такъ и здѣсь 
(въ Новомъ Завѣтѣ) Дѣва раждаетъ Свѣтъ и пребываетъ не
тлѣнна > (Слово на Рождество Христово) Ш  этой причинѣ 
Святая Церковь именуетъ Богоматерь Неопалимою Купиною 
(Акаѳ конд пѣснь 6, троп 4 —Марта 25, кан пѣснь к троп 2), 
а христіанское искусство нерѣдко изображаетъ Ее окруженною 
огненнымъ сіяніемъ Такимъ иконамъ издревле усвоено на
именованіе Неопалимой Купины

Кромѣ того какъ земля обѣтованная названа въ париміи 
текущею медомъ и млекомъ, такъ и Пресвятая Дѣва со времени 
воплощенія въ утробѣ Ея Сына Божія, приснотекущаго Источника 
обильныхъ благодатныхъ даровъ для вѣрующихъ въ Него, и 
особенно источника нескончаемыхъ сладостей небеснаго Цар
ства для святыхъ,—есть поистинѣ земля обѣтованія, изъ неяоке 
течетъ медъ и млеко (Акаѳистъ)



V  П а ри м ія  * а  вечегж *  в ъ  великую  субботу 281

У. Паримія на вечернѣ въ великую субботу.
Исход хп, 1—11

Въ сей параши повѣствуется объ установленіи пасхаль
ной жертвы.

Гл. XII, 2. Рече Господь къ Моисею и Аарону въ земли 
Египетстѣй, глаголя: мѣсяцъ сей вамъ начало мѣсяцей, первый 
будетъ вамъ въ мѣсяцѣхъ лѣта.

Моисей послѣ Богоявлешя въ купинѣ отправился изъ Ма- 
діама, гдѣ 40 лѣтъ прожилъ, въ Егшіетъ и здѣсь объявилъ 
своимъ единоплеменникамъ, что Господь призвалъ его къ осво
божденію ихъ отъ Египетской неволи Удостовѣривъ ихъ въ 
этомъ чудесами, Моисей въ сопровожденіи брата своего Аарона 
явился къ фараону съ просьбою чтобы фараонъ отпустилъ 
Евреевъ на три дня въ пустыню для совершенія праздника 
и принесенія жертвы Богу. Фараонъ не только не ува
жай. этой просьбы, но еще пуще озлобился противъ Израиль
тянъ и приказалъ обременять ихъ работами больше противъ 
прежняго. Моисей снова предсталъ фараону съ тоюже прось
бою и на сей разъ въ доказательство своего полномочія отъ 
Бога совершилъ предъ лицемъ фараона чудо превращенія жезла 
въ змія и змія въ жезлъ. Фараонъ не вразумился этимъ чудомъ 
и не сталъ слушать Моисея. Затѣмъ Господь чрезъ Моисея 
поразилъ Егшіетъ десятью чудесными казнями. Изъ нихъ 
только послѣдняя казнь образумила фараона и Египтянъ ока 
состояла въ избіеніи Ангеломъ губителемъ первенцевъ Египет
скихъ отъ человѣка до скота Госцодь зналъ, что послѣ этой 
казни фараонъ не станетъ долѣе упорствовать и отпуститъ 
Евреевъ, и потому за нѣсколько дней до совершенія этой казни 
приказалъ Моисею ж Аарону заблаговременно приготовить 
Евреевъ къ исшествію изъ Египта Приготовленіе Это состояло 
въ установленіи новаго священнаго года и въ распоряженіяхъ 
о совершеніи Евреями пасхальной жертвы въ ночь избіенія 
Египетскихъ первенцевъ «Рече Господь къ Моисею и Аарону 
въ земли Египетстѣй, глаголя- мѣсяцъ сей вамъ начало мѣся
цей, первый будетъ вамъ въ мѣсяцѣхъ лѣта» До сихъ поръ 
Евреи считали годъ съ перваго осенняго мѣсяца <тисри», ко
торый соотвѣтствовалъ послѣдней половинѣ нашего сентября
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и первой половинѣ октября Ошъ занималъ первое мѣсто въ по
рядкѣ мѣсяцевъ жа основаніи убѣжденія, что Богъ сотворилъ 
міръ въ этомъ мѣсяцѣ Не отмѣняя сего счисленія мѣсяцевъ 
для дѣлъ собственно хозяйственныхъ (Исход XXIII, 16, 
XXXIV, 22 ДГевит XXV, 3), Господь теперь установляетъ 
новый—священный или церковный годъ и первымъ мѣсяцемъ 
его повелѣваетъ считать мѣсяцъ предстоявшаго Евреямъ исхода 
изъ Египта, именно первый весенній мѣсяцъ, который назы
вается <авивѣ>, т-е мѣсяцъ колосьевъ (Исход ХПІ, 4), по
тону что къ сему времени созрѣвалъ ячмень, а послѣ Вави
лонскаго плѣна назывался «нисанъ» (Неем II, 1, Есѳирь ІП, 7) 
Господу угодно было, чтобы время весенняго обновлешя при
роды было временемъ обновленія милости Его къ избранному 
народу и всѣмъ послѣдующимъ родамъ напоминало объ этой 
Его милости,—о дарованной Евреямъ новой жизни вмѣстѣ съ 
избавленіемъ отъ рабства Египетскаго

3. Рцы ко всему сонму сыновъ Ісраилевыхъ, глаголя: въ 
десятый (денъ) мѣсяца сего да возметъ кійждо овца по домомъ 
отечеству кійждо овча по дому.

«Рцы ко всему сонму сыновъ Ісраилевыхъ»,—собственно 
къ старѣйшинамъ Израильскаго народа, въ лицѣ своемъ пред
ставлявшимъ весь народъ, какъ это ясно видно изъ 21-го стиха 
тойже главы, гдѣ объ исполненіи Моисеемъ этого повелѣнія 
сказано «созва Моисей вся старцы сыновъ Ісраилевыхъ и 
рече имъ поймите себѣ овча», и д По повелѣнію Божш, въ 
десятый день мѣсяца авива каждый хозяинъ дома, глава се
мейства долженъ отдѣлить изъ своего стада овча, т е агнца, 
или, въ случаѣ нужды, козленка (8), для принесенія въ жер
тву Что закланіе агнца, которое должно быть совершено, какъ 
увидимъ, черезъ четыре дня послѣ отдѣленія его, имѣло зна
ченіе жертвы Богу, это видно изъ того, что ниже въ 27 стихѣ 
и въ другихъ мѣстахъ Пятокнижія пасхальный агнецъ назы
вается «жертвою, или даромъ Богу» (Числ IX. 7), и закланіе 
его, какъ и вообще всякаго жертвеннаго животнаго, предписы
вается совершать, по устроеніи общественнаго богослуженія, 
предъ жертвенникомъ (Второзак XVI, 5 ) — «По домомъ оте
честву кійждо овча по дому» Домы, хозяева которыхъ должны 
приготовить агнца, называются домами отечествъ, потому что 
носили имена Отцевъ обитающихъ въ нихъ семействъ, напри-
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мѣръ домъ Рувимовъ, домъ Иліинъ —Агнца надлежало приго
товить за четыре дня до закланія его для чего такъ рано9 
Для того, чтобы каждому Израильтянину дать время пригото
виться къ принесенію жертвы размышленіемъ о важности ея, 
какъ жертвы умилостивительной, о великой милости Божіей, 
воспоминаніемъ о которой будетъ служить на всѣ послѣдующія 
времена эта жертва, для того долѣе, чтобъ каждый Израильтянинъ 
зналъ, что при сборахъ къ предстоявшему путешествію изъ 
Египта, приготовленіе пасхальной жертвы есть главное дѣло, 
которымъ надлежало заняться прежде чѣмъ всякими другими 
дѣлами Ибо судя по аой поспѣшности, съ какою надлежало 
Евреямъ покинуть Египетъ, могло случиться, что еслибы они 
заблаговременно не приготовились къ пасхальной жертвѣ, мно
гіе изъ нихъ не успѣли бы сдѣлать это послѣ предваритель
ныхъ многосложныхъ сборовъ къ путешествію Эти сборы от
няли бы у нихъ все время, такъ что его не осталось бы для 
самаго важнаго дѣла

4. Аще же мало ихъ (душъ) еоть въ дому, яко недоволь
нымъ быти на овча, да возметъ съ собою сосѣда ближняго 
своего по числу душъ, кійждо довольное себѣ сочтетъ наовча.

Такъ какъ жертвенный агнецъ, какъ увидимъ, долженъ 
быть весь съѣденъ за одинъ разъ и отъ него ничего не должно 
оставаться до другаго дня, а между тѣмъ иному семейству, 
по малому числу душъ, не съѣсть за одинъ разъ цѣлаго агнца, 
то глава малочисленнаго семейства долженъ былъ присоеди
нить къ себѣ одно, или нѣсколько сосѣднихъ семействъ, 
смотря по числу душъ, потребному для этой цѣли По уста
новившимся съ теченіемъ времени обычаямъ, для участія въ 
этой трапезѣ требовалось не меныпе десяти и не болыпе два
дцати человѣкъ

5. Овча совершенно, мужескъ полъ, непорочно и единолѣтно 
будетъ вамъ, отъ агнецъ и отъ козлищъ пріимете.

Для пасхальной жертвы должно быть выбрано «овча со
вершенно», т-е совершенно сформировавшееся, достигшее пол
наго развитія «Мужескъ полъ», потому что овча должно быть 
принесено въ жертву ближайшимъ образомъ за Израильскихъ 
первенцевъ мужескаго пола для избавленія ихъ отъ погубляю- 
щаго Ангела «Непорочно», безъ всякихъ тѣлесныхъ недостат-
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ковъ,—не слѣпо, не криво, не уродливо, не паршиво (Левит. 
ХХП, 22—23) Выборъ непорочнаго овчати соотвѣтствовалъ 
святой цѣли, ради которой оно предназначается въ жертву, а 
также долженъ былъ свидѣтельствовать о нравственной чи
стотѣ потребной для приносящихъ жертву Животныя безъ 
тѣлесныхъ недостатковъ требовались закономъ для всѣхъ ро
довъ жертвъ (Левит XXII, 12). и Богъ чрезъ пророковъ не
однократно изъявлялъ Свое негодованіе на людей, которые, 
принося Ему въ жертву животныхъ хворыхъ и увѣчныхъ, 
обличали въ себѣ недостатокъ благоговѣнія и любви къ Нему — 
<Единолѣтно»,—годовалое, не старше одного года Тѣже усло
вія требовались для выбора въ жертву козленка въ случаѣ, 
если недоставало агнца

6. И будетъ вамъ соблюдено (ома) даже до четвертаго- 
надесять дне мѣсяца сего: и заколютъ то все множество собора 
сыновъ Ісраилевыхъ къ вечеру.

Къ вечеру т-е при захожденіи солнца, съ 14-го на 15-е 
число мѣсяца авива или въ навечеріе 15 числа (потому что 
Еврейскія сутки считались съ вечера), агнецъ долженъ быть 
заклать всѣмъ соборомъ сыновъ Израилевыхъ Нѣтъ необходи
мости предполагать что для сего весь Израильскій народъ дол
женъ былъ собраться въ одно мѣсто,—напротивъ закланіе 
должно происходить въ каждомъ домѣ (7) Мысль Господня 
повелѣнія—та, что этотъ обрядъ повсюду долженъ былъ со
вершиться одновременно, вечеромъ, въ сумерки, при захожде
ніи солнца (Второзак ХУІ, 6). Закалателями должны быть 
отцы семействъ или старшіе въ каждомъ семействѣ Это право, 
по мнѣнію нѣкоторыхъ, удержано было за ними и въ послѣд
ствіи, по устроеніи общественнаго богослуженія когда пасхаль
ная жертва приносима была во дворѣ скиніи и храма, въ 
семъ случаѣ только нечистые отцы семействъ не могли з а к 
лать агнца, и предоставляли это левитамъ (2 Паралипом XXX, 17)

7. И пріимутъ отъ крове и помажутъ на обою подвою 
(на косякахъ), и на прагахъ въ домѣхъ, въ нихже сцѣ
дятъ тое.

Дѣлъ помазашя кровію закланнаго агнца косяковъ и 
враговъ, (точнѣе съ Еврейскаго и Греческаго перекладины
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дверей дома),—объяснена въ 13 стихѣ тойже главы «и бу
детъ у васъ кровь знамешемъ на домахъ, гдѣ вы находи
тесь, и увижу кровь, и пройду мимо васъ, и не будетъ между 
вами язвы губительной, когда буду поражать землю Египет
скую» Знаменіе это было не простымъ условнымъ знакомъ, 
по которому бы Ангелъ губитель могъ различать домы Евреевъ 
отъ домовъ Египетскихъ но имѣло то значеніе, что свидѣтель
ствовало о вѣрѣ Евреевъ въ умилостивительную силу пасхальной 
жертвы, свидѣтельствовало о ихъ смиренномъ сознаніи, что они, 
какъ и Египтяне, по своей виновности предъ Богомъ заслуживали 
казнь отъ Бога, и могутъ спастись отъ ней только по милости Го
спода, пріемлющаго отъ нихъ жертвенную кровь невиннаго жи
вотнаго, какъ выкупную цѣну занихъ—виновныхъ Но такое 
значеніе кровь безсловеснаго животнаго имѣла не сама по себѣ. 
а потому, что преобразовала кровь Божественнаго Искупителя, 
Господа нашего Іисуса Христа, какъ Агнца Божія, закланнаго 
отъ сложенія міра и отъ вѣчности подъявшаго на Себя грѣхи 
всего міра Если не всѣ, то по крайней мѣрѣ лучшіе изъ 
Евреевъ, начиная съ Моисея, не иначе какъ съ вѣрою въ 
сего Божественнаго Искупителя, взирали на пролитіе крови 
пасхальнаго агнца и на помазаніе ею дверей домовъ своихъ 
(Евр. XI, 2 8 )—Столпъ и перекладины дверей помазанные 
кровію—тоже что двери (23), двери же дома, по употребле
нію части вмѣсто цѣлаго, означаютъ самый домъ, а домъ, какъ 
жилище человѣческое, указываетъ на живущихъ въ домѣ Итакъ 
помазаніе дверей замѣняло собою окропленіе или помазаніе агнчею 
кровію собственно живущихъ въ домахъ Евреевъ, слѣдственно 
служило таинственною печатью которою отмѣчены были члены 
избраннаго народа, какъ назначенные къ сохраненію отъ язвы, 
имѣющей поразить Египтянъ У пророка Іезекіиля есть одно 
видѣніе, въ которомъ люди благочестивые представляются от
мѣченными печатію на челѣ, какъ предназначенные къ сохра
ненію отъ бѣдствій, угрожающихъ Іерусалиму отъ губите
лей, т-е отъ Вавилонянъ бѣдствія эти постигнутъ однихъ 
нечестивыхъ, и не коснутся благочестивыхъ Печать, начер
танная на ихъ челѣ, есть буква таль (Т), образъ креста Хри
стова, которымъ не только спасаются отъ гнѣва Божія ново
завѣтные вѣрующіе, но спасались и всѣ ветхозавѣтные вѣрую
щіе (Іезек IX, 4)
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8— 9. И снѣдятъ мяса въ нощи той печена огнемъ, и 
опрѣсноки съ горькимъ зеліемъ снѣдятъ Не снѣсте отъ нихъ 
сурово, ниже варено въ водѣ, но печеное огнемъ, главу съ но
гами и со утробою.

Когда жертва, принесенная въ даръ Богу, отдается для 
снѣденія людямъ принесшимъ ее, это означаетъ, что Господь, 
умилостивленный ею, вступаетъ съ ними въ ближайшее обще
ніе подобно тому, какъ гостепріимство служитъ знакомъ близ
кихъ отношеній между хозяиномъ и гостемъ,—и что соеди
няющіеся за общею трапезою Господнею должны имѣть жи
вое общеніе въ Господѣ между собою Весьма знаменательны 
всѣ подробности предписаній касательно снѣденія жертвеннаго 
агнца Агнца надлежало приготовить для снѣденія въ такомъ 
видѣ, чтобы онъ оставался цѣльнымъ, безъ раздробленія на 
части и съ сохраненіемъ въ немъ соковъ Нельзя было отдѣ
лять отъ туловища ни головы, ни ногъ, самыя внутренности— 
желудокъ, печень и прочее должны были оставаться въ туло
вищѣ, по освобожденіи ихъ отъ нечистота Для сохраненія 
агнца въ цѣлости, надобно было испечь его надъ огнемъ. а 
не варить въ сосудѣ съ водою, ибо въ послѣднемъ случаѣ 
труднѣе было бы сохранить его въ цѣльномъ видѣ и въ пол
номъ соку Для чего же нужно было оставить агнца въ та
комъ видѣ’ Для того, чтобы идущіе могли видѣть въ немъ 
наглядное изображеніе того единства, той неразрывной духов
ной связи, въ какой они должны находиться съ Господомъ и 
между собою, подобно тому, какъ причащающіеся отъ единаго 
таинственнаго хлѣба Евхаристіи входятъ въ пріиспреннее обще
ніе съ Господомъ и въ отношеніи другъ къ другу составляютъ 
въ общеніи съ Нимъ единый хлѣбъ, единое тѣло (1 Коринѳ 
X, 16—17) ЧтЬ же касается до того, что агнецъ долженъ 
быть выпеченъ совершенно, такъ чтобы ничего не оставалось 
«суроваго», т-е недопеченнаго, недоспѣлаго, причина этого 
объясняется тѣмъ, что мясо недопеченое съ трудомъ снѣдается, 
между тѣмъ какъ изъ слѣдующаго стиха будетъ видно, что 
мясо пасхальнаго агнца должно быть съѣдено все въ одну 
ночь,—изъ него не велѣно было ничего оставлять до утра — 
Мясо пасхальнаго агнца надлежало ѣсть съ опрѣсноками и 
горькимъ зеліемъ Опрѣсноки, какъ хлѣбы лишенные мягкости 
и менѣе вкусные, чѣмъ хлѣбы вскисшіе, должны были напо
минать Евреямъ объ ихъ состояніи въ Египтѣ. и потому назы-
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ваются хлѣбами «озлобленія» (Второзак XVI, 3). Кромѣ того 
на основаніи Апостольскаго наставленія о празднованіи ново
завѣтной пасхи «не въ квасѣ ветсѣ, не въ квасѣ злобы и 
лукавства, но въ безквасш чистоты и истины» (1 Коринѳ VII, 8), 
нѣкоторые думаютъ, что опрѣсноки, какъ хлѣбы чистые отъ 
измѣняющей и повреждающей естественное свойство муки за
кваски, должны были напоминать вкушающимъ о той душев
ной чистотѣ, какую они должны соблюдать во время вкуше
нія —Горькое зеліе было также символомъ той горькой участи, 
какую Евреи терпѣли въ Египтѣ

10. Не оставите отъ него до утрія, и кости не сокрушите 
отъ него, останки же отъ него до утра огнемъ сожжете

Агнецъ долженъ быть съѣденъ весь заразъ и къ утру 
ничего нельзя было оставлять отъ него Подобное предписано 
было впослѣдствіи относительно употребленія въ пищу жертвы 
мирной (Левит ѴП, 15) Цѣль въ обоихъ случаяхъ та, чтобы 
святыня, еслибы осталась до утра не осквернилась отъ слу
чайнаго прикосновенія къ ней чего-нибудь нечистаго, и также 
чтобы не обращена была на суевѣрное употреблеше Съ этою 
же цѣлію останки отъ агнца надлежало сжечь—Для чего за
повѣдано было не ломать костей агнца, съ нарушеніемъ цѣль
ности туловища? Вѣроятно для того же, для чего повелѣно 
было приготовить его для употребленія въ пищу въ цѣльномъ 
видѣ Кромѣ того заповѣдь о несокрушеши костей пасхальнаго 
агнца имѣла преобразовательное значеніе въ отношеніи къ 
смерти Христовой Евангелистъ Іоаннъ, повѣствуя о томъ, что 
воины не перебили голеній распятому Іисусу, замѣчаетъ «сіе 
произошло, да сбудется Писаніе кость Его да не сокрушится» 
(Іоан XIX, 36)

11. Сице же снѣсте е (овча): чресла каша препоясана, и 
сапози каши на ногахъ вашихъ, и жезлы ваши въ рукахъ ва
шихъ. И снѣсте е со тщаніемъ: пасха есть Господня.

Положеніе ядущихъ агнца должно было показывать ихъ 
готовность къ немедленному путешествію имъ надлежало быть 
одѣтыми во всѣ необходимыя одежды, препоясанными по чре
сламъ, для удобства въ путешествіи, чтобы не путаться въ 
длинныхъ и широкихъ одеждахъ, свойственныхъ восточнымъ 
жителямъ —имѣть на ногахъ сандаліи, употребляемыя у вос
точныхъ также для дороги, ибо дома они обходятся безъ 
обуви,—и держать въ рукахъ пуническіе жезлы—Для чего
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повелѣно было ѣсть агнца со «тщаніемъ», съ поспѣшностію’ 
Для того, чтобы успѣть кончить зто къ тому времени ночи, 
когда, послѣ истребленія Ангеломъ Египетскихъ первенцевъ, 
Египтяне станутъ принуждать Евреевъ скорѣе выходить изъ 
Египта Еслибы Евреи не поторопились заблаговременно со
вершить пасхальную вечерю, Египтяне могли бы помѣшать 
правильному совершенію ея своимъ смятеніемъ и требованіями, 
чтобы Евреи уходили поскорѣй— «Пасха есть Господня» Все 
описанное выше установленіе, т-е и жертвенное заколеніе 
агнца и жертвенную вечерю, Господь повелѣваетъ называть 
«Пасхою Господнею» «Пасха» съ Еврейскаго значитъ прохо
жденіе милю Такъ названо это установленіе въ память того, 
что въ ночь съѣденія Евреями агнца Ангелъ-губитель «про
ходилъ мимо» жилищъ Еврейскихъ, отмѣченныхъ кровію агнца, 
оставляя неприкосновенными живущихъ въ нихъ и проникалъ 
только въ домы Египетскіе, въ которыхъ поражалъ первен
цевъ Такъ объясняется значеніе «пасхи» въ слѣдующихъ 
двухъ стихахъ

Паримію объ установленіи пасхальной жертвы положено 
читать въ навечеріе перваго дня праздника христіанской пасхи 
потому, что ветхозавѣтная пасха преобразовала новозавѣтный 
праздникъ пасхи Апостолъ Павелъ о преобразовательномъ зна
ченіи ветхозавѣтной пасхи говоритъ «пасха наша за ны по- 
жренъ бысть Христосъ» (1 Коринѳ V, 7) Ясно, что Апо
столъ, называя пасхою Христа, за насъ пожреннаго имѣетъ 
въ виду преобразовательное сходство съ Нимъ ветхозавѣтнаго 
пасхальнаго агнца Ботъ черты этого сходства

Пасхальнаго агнца надлежало предварительно избрать и 
отдѣлить отъ стада для жертвы такъ и Христосъ отъ вѣчно
сти предопредѣленъ былъ на страданіе за родъ человѣческій 
и волею Отца, какъ агнецъ, заклать былъ прежде сложенія 
міра (Апокалипс ХІП, 8) —Для пасхальной жертвы требо
вался именно агнецъ, овча мужескаго пола, а не агница такъ 
и въ жертву за грѣхи міра надлежало быть принесеяу Бого- 
мулсу, Сыну Божію, воспріявшему человѣческую природу му
жескаго пола—Агнецъ для пасхальной жертвы долженъ быть 
избранъ молодой, не старите одного года такъ надлежало по
страдать за насъ такому существу, которое по Своей Божеской 
природѣ имѣетъ вѣчную жизнь, не знаетъ ни презрѣнія, ни
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свойственнаго тварямъ оскудѣнія силъ —Пасхальнаго агнца 
должно было выбрать непорочнаго, безъ тѣлесныхъ недостат
ковъ и совершеннаго такъ и Христа Писаніе называетъ Агнцемъ 
непорочнымъ пречистымъ, отлученнымъ отъ грѣшниковъ 
(1 Петр I, 19 Евр YII, 26), и приписываетъ Ему вою пол
ноту духовныхъ совершенствъ по Его божеской и человѣче
ской; природѣ — Агнецъ пасхальный закалался къ вечеру 
Іисусъ Христосъ плотно смерть вкусилъ на крестѣ также вече
ромъ —Попеченіемъ агнца на огнѣ преобразованъ былъ крестъ 
Христа, ибо, по словамъ мученика Іустина, агнецъ былъ воз
лагаемъ на огонь на подобіе креста, такъ какъ единъ роженъ 
продѣвали отъ нижнихъ частей его до головы, а другой, на 
которомъ вѣшали агнца, проходилъ поперегъ спины —Объ испол
неніи на Христѣ того преобразованія, что не велѣно было со
крушать костей агнца, уже было сказано —Кровію агнца жи
вица Еврейскія спасены были отъ Ангела погубляющаго кро
вно закланнаго на крестѣ Агнца Божій, взявшаго на Оебя 
грѣхи всего міра, вѣрующіе въ Него спасены отъ гнѣва Бо
жій —Съѣденіе пасхальной жертвы вводило Израильтянъ въ 
ближайшее духовное общеніе съ Господомъ и положило на
чало измѣненію ихъ бѣдственнаго состоянія подъ игомъ Егип
тянъ на благополучное и отрадное вкушеніе тѣла и крови 
Христовой вводитъ насъ въ тѣснѣйшее общеніе со Христомъ 
и чрезъ это общеніе становится для насъ источникомъ жизни 
вѣчно-блаженной —Жертвеннаго пасхальнаго агнца надлвжало 
ѣсть съ опрѣсноками и горькимъ геліемъ соотвѣтственно сему 
жизнь въ общеніи со Христомъ требуетъ отъ насъ того, чтобы 
она проводима была въ безквасіи чистоты и истины, безъ при
мѣси кваса злобы и лукавства (1 Коринѳ V, 7—8), и чтобы 
мы готовы были ради Христа вкушать горечь самоотверженія 
въ борьбѣ съ искушеніями отъ плоти, міра и діавола—Вку
шавшіе пасхальнаго агнца должны были показывать видъ со
бравшихся въ дорогу такъ и всѣ вступающіе вѣрою въ обще
ніе со Христомъ должны помнить, что они на семъ свѣтѣ суть 
странники и пришельцы, и въ стремленіи къ жилищу небес
ному, отрѣвать пристрастіе ко всему земному (Болѣе подроб
ныя указанія на предъизображете новозавѣтной пасхи ветхо
завѣтною см въ книгѣ С Смирнова < Предъизображете Іисуса 
Христа и Его Церкви въ Ветхомъ Завѣтѣ»)

------- * -------
ТОЛКОВАЯ НА Ш Ш Ш Ш 19
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УІ. Паримія на праздникъ Срѣтенія 
Исход ХП, 51, ХШ, 2—3 10—12,14—16

Въ сей партой излагается заповѣдь Божія объ освяще
ніи первородныхъ, съ присовокупленіемъ изъ книгъ Левитъ и 
Чисдъ заповѣдей Божіихъ объ очищеніи родильницы и за
мѣнѣ первородныхъ левитами

Исход. гл. XII, 51; XIII, 2. Глагола Господь нъ Моисею въ 
день онъ, въ оньже изведе сыны Ісраилевы отъ земли Египет
скія, глаголяй: освяти Мнѣ всякаго первенца перворожденнаго, 
разверзающаго всякая ложесна въ сынѣхъ Ісраилевыхъ.

Въ то время, когда Евреи по заповѣди Божіей, вкуша
ли пасхальную жертву, Ангелъ-губитель пропилъ землю Еги
петскую и поразилъ смертію всѣхъ первородныхъ Египетскихъ 
мужескаго пола, отъ первенца фараонова до первенца узника, 
заключеннаго въ темницѣ, и всѣхъ первородныхъ отъ скота, 
пощадивъ первородныхъ въ домахъ Еврейскихъ, отмѣченныхъ 
кровію пасхальнаго агнца, намазанною на дверяхъ По всему 
Египту разносились вопли скорби и ужаса Фараонъ и Егип
тяне, дотолѣ упорствовавшіе въ желаніи не отпускать Евреевъ, 
такъ поражены были этою казнію, что стали понуждать Ев
реевъ немедленно выходить изъ Египта и съ охотою дарили 
имъ драгоцѣнныя вещи, желая поскорѣе выпроводить ихъ 
Израильтяне, уже заблаговременно приготовленные къ атому 
немедленно, въ числѣ шестисотъ тысячъ человѣкъ, кронѣ 
женъ и дѣтей, собрались въ главномъ городѣ земли Тесем
кой  Рамессѣ, и отсюда въ военномъ порядкѣ двинулись по 
направленію къ Чермному морю Па семъ пути первымъ ста
номъ ихъ былъ «Сокхоѳъ», городъ иди мѣстечко «Кущей» 
такъ называемое отъ дорожныхъ палатокъ, въ которыхъ Евреи 
расположились здѣсь Это происходило въ 15 день перваго вновь 
установленнаго церковнаго мѣсяца «авивъ» (Числ ХХХТП, 5) 
Въ тоть же день, когда Евреи еще стояли въ Сокхоѳѣ, 
Господь для того, чтобы увѣковѣчить въ памяти народа изба
вленіе его первенцевъ отъ Ангела-губителя, имѣвшее послѣд
ствіемъ окончаніе Египетскаго рабства, поспѣшилъ обнародо
вать законъ объ освященіи первородныхъ. Онъ сказалъ Мои
сею «освяти Мнѣ всякаго первенца перворожденнаго, развер-
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зающаго всякая ложесна въ сынѣхъ Ісраилевыхъ» Освяти Мнѣ, 
т -е объяви сынамъ Израилевымъ, чтобы они посвящали Мнѣ, 
отдѣляли для Меня на священное, въ честь Мою, употребленіе 
Господь повелѣваетъ освятить первенцевъ въ сынѣхъ Ісраилевыхъ 
т-е принадлежащихъ Израильскому народу, отъ человѣка до 
скота (какъ сказано въ Библіи), «разверзающихъ ложесна», 
слѣдственно первенцевъ не отца, который могъ имѣть старшаго 
по рожденію сына отъ вдовы или оджой изъ двухъ женъ, но 
матери, впервые разрѣшающейся отъ бремени, и притомъ первен
цевъ одного мужескаго пола (12) Первенцы отца, начатки 
силы отца (Быт XLIX, 3), хотя бы родились отъ нелюбимой 
Отцемъ матери, имѣли преимущество предъ братьями въ на
слѣдствѣ и въ чести имъ принадлежала сугубая часть наслѣд
ства и власть надъ братьями по смерти отца (Быт XLVH, 
28—29 Второзак. XXI, 15—17), но въ посвященіи Богу имѣли 
преимущество первенцы матери, если въ тоже время они не 
были первенцами отца, такъ что, если у кого были двѣ жены 
первенцы отъ обѣихъ должны быть посвящены Богу. Въчемъ 
именно состояло священное назначеніе первородныхъ, увидимъ 
послѣ

3 10. И иде Моисей, и собра вой люди и рече: помните 
день сей, іъ  оньже изыдосте отъ земли Египетскія, изъ дому 
работы: рукою бо крѣпкою Господь изіеде насъ отсюду. И со
храните занонъ Его.

Исполняя повелѣше Господа касательно обнародованія за
кона о первенцахъ, Моисей указываетъ ка него народу, какъ 
на памятникъ благодѣяній Божіихъ при исшествш Евреевъ 
изъ Египта «Помните день сей, въ оньже изыдосте отъ земли 
Египетскія, изъ дому работы» «Домомъ работы» или рабства 
Египетъ названъ потому, что въ Египтѣ Израильтяне упо
требляемы были на невольническія работы, и Египтяне обра
щались съ этими невольниками, какъ-бы съ преступниками, 
заключенными въ темницѣ и въ наказаніе за преступленія не
сущими бремя изнурительныхъ работъ. И Евреи не могли бы 
собственными силами избавиться отъ этого бѣдствія, еслибы 
Самъ Господь не извелъ ихъ оттуда рукою крѣпкою «Рука 
крѣпкая», это та могущественно-грозная сила, которую Го
сподь проявилъ надъ Египтянами, поразивъ ихъ чудесными 
казнями, заставившими ихъ наконецъ отпустить Израильтянъ —
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«И сохраните законъ Его» Выше въ стихахъ 4—9 шла рѣчь 
собственно о законѣ опрѣсноковъ, который долженъ быть со
блюдаемъ ежегодно, въ теченіи семи дней отъ дня пасхи, по 
вступленіи въ землю обѣтованную Не останавливаясь на семъ 
законѣ, паримія переходитъ къ слѣдующему за тѣмъ изложе
нію закона о первенцахъ

11— 12. И будетъ, егда введетъ тя Господь Богъ въ землю 
Хананейску, якоже кляся Отцемъ твоимъ: и отлучиши всякаго 
первороднаго, разверзающаго ложесна, мужескъ полъ, Господу.

Законъ объ освященіи, или объ отлученіи первенцевъ отъ 
чеювѣка до скота, равно какъ вышеупомянутый законъ объ 
опрѣснокахъ и законы о жертвахъ изложенные въ книгѣ Ле
витъ,—долженъ по повелѣнію Господа вступить въ силу по 
говореніи Евреевъ въ той странѣ, которую Онъ съ клятвою 
ибіщалъ предъ праотцами Еврейскаго народа дать въ облада
ніе ихъ потомкамъ Это потому, что при той безпокойной жизни, 
какую Евреи должны были проводить во время многолѣтняго 
странствованія въ Аравійской пустынѣ, не удобно было съ точ
ностію исполнить подробныя предписанія обрядоваго закона

14-. Аще же вопроситъ тя сынъ твой, глаголя: что сіе? и 
речеши ему: яко рукою крѣпкою изведе насъ Господь изъ земли 
Египетскія, изъ дому работы.

«Изведе насъ». Милость Бояия, памятникомъ которой дол
женъ служить законъ о первенцахъ, имѣетъ столъ великое 
значеніе въ судьбѣ Еврейскаго народа, что не только совре
менныя, но и всѣ дальнѣйшія поколѣнія должны памятовать 
эту милость съ такою живѣйшею благодарностію, какъ еслибы 
она была оказана лично имъ самимъ. На каждаго отца семей
ства возлагается долгъ воспитывать дѣтей въ атомъ памято
ваніи въ раннемъ ихъ возрастѣ. Каждый отецъ семейства дол
женъ такъ разсказать сыну объ обстоятельствахъ происхожде
нія закона о первенцахъ

15. Егда бо ожесточи фараона не отпустити насъ, изби 
Господь всякаго первенца въ земли Египетстѣй, отъ первенца 
человѣча, до первенца скотія. Сего ради азъ въ жертву при
ношу всяное разверзающее ложесна, мужескъ полъ Господу и 
всякаго первенца сыновъ моихъ искуплю.

«Ожесточи (Господь) фараона» Это не такъ должно по
нимать, будто Самъ Богъ былъ виновникомъ того ожесточенія, 
того непреклоннаго упорства, съ какимъ фараонъ старался
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удержать подъ игомъ неволи Израильтянъ, а такъ, что казни, 
какими Господь поражалъ Египетъ за несогласіе фараона отпу
стить ихъ,—вмѣсто того, чтобы смирить его только ожесто
чали его, или смиряли лить на краткое время, пока продол
жалась та или другая казнь Что вина ожесточенія фараона 
падаетъ на него одного, а не на Бога (было бы богохульно 
обвинять въ семъ Святѣйшее существо) это видно изъ мно
гихъ ясныхъ свидѣтельствъ о семъ Моисея Такъ послѣ казни 
насланія на Египетъ песьихъ мухъ сказано «фараонъ ожесто 
чилъ сердце свое и на этотъ разъ и не отпустилъ народа» 
(Исход VIII 32) По прекращеніи казни побитія полей гра
домъ сказано «и ожесточилось сердце фараона и рабовъ его 
и онъ не отпустилъ сыновъ Израилевыхъ» (Исход IX, 35) 
Самъ Христосъ сказалъ о Себѣ, что Онъ «не миръ пришилъ 
принести но мечъ, ибо пришелъ раздѣлить человѣка съ Отцемъ 
его п дочь съ матерью ея» (Матѳ X, 34—35) Смыслъ словъ 
Христа Спасителя—тотъ, что ученіе Его будетъ служить по
водомъ къ раздѣленію между людьми самыми близкими, ибо 
не одинаково будетъ принято ими одни изъ нихъ увѣруютъ 
во Христа и за то вооружатъ противъ себя другихъ, которые 
не увѣруютъ. Слѣдственно не Самъ Христосъ, именуемый кня
земъ мира и даже миромъ (Исаія IX, 6. Ефес П, 14—16) 
является виновникомъ раздѣленія между людьми близкими даже 
по- крови, а тѣ духовныя расположенія, которыя пробуждаются 
въ нихъ вслѣдствіе ученія Христова, въ однихъ благопріятныя 
ему, въ другихъ враждебныя. ЧтЬ мудренаго послѣ оего, если 
и казни, какія Господь наводилъ на Египетъ съ цѣшю сми
рить фараона, только ожесточали, раздражали его9 Виною тому 
былъ не Господь, а худой нравъ фараона—Послѣдняя казнь, 
состоявшая въ избіеніи первородныхъ Египетскихъ отъ чело
вѣка до скота чистаго ж нечистаго, и имѣвшая послѣдствіемъ 
отпущеніе Израильтянъ изъ Египта, не коснулась первенцевъ 
Еврейскихъ «Сего ради», т -е. въ память этой пощады первен
цевъ Еврейскихъ, «азъ», такъ долженъ былъ говорить отецъ 
семейства сыну своему, «жертву Господу приношу, всякаго 
отвергающаго ложесна мужеска полу». Идетъ рѣчь о перво
родныхъ домашнихъ животныхъ чистыхъ агнцахъ, козлахъ, 
тельцахъ ЧтЬ же касается нечистыхъ домашнихъ животныхъ— 
ословъ, коней, верблюдовъ, которыхъ нельзя было приносить 
въ жертву, ихъ велѣно было замѣнять для жертвы агнцами
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иди выкупать, если недодавало агнца (13). «И всякаго первенца 
сыновъ моихъ искуплю», возму за него выкупъ, ибо человѣ
ческихъ жертвъ Господь не требуетъ. Матъ каждаго первород
наго должна была, въ 40-й день, явиться вмѣстѣ съ нимъ къ 
святилищу и заплатить за него жрецу выкупъ въ 5 отелей 
(около 2 р 50 к.) Это представленіе къ святилищу составляло 
то посвященіе Господу, которое предписывалось для каждаго 
первороднаго ЧтЬ же касается до выкупа, то онъ служилъ 
знакомъ освобожденія первенцевъ отъ той повинности, которая, 
вскорѣ послѣ обнародованія закона о первенцахъ, возложена 
была на левитовъ,—повинности, состоявшей въ служеніи при 
скиніи и въ храмѣ. Левиты, какъ увидимъ, замѣнили собою 
первенцевъ въ атомъ отношеніи, и отъ лица ихъ исполняли 
сбои обязанности въ скиніи и потомъ въ храмѣ

16. И будетъ іъ  знаменіе непоколебимо предъ очесы тво
ими. Яко тако рече Господь Богъ Вседержитель, яко первород
ная сыновъ твоихъ даси Мнѣ.

«И будетъ въ знамеше непоколебимо предъ очесы тво
ими» Это слова Моисея къ Израильскому народу, а не про
долженіе рѣчи, изложенной въ предшествующемъ стихѣ, съ 
какою отецъ сеиейства долженъ былъ обратиться къ сыну въ 
объясненіе закона о первенцахъ ЧтЬ же именно будетъ не
поколебимымъ (твердымъ) знаменіемъ предъ очами каждаго 
Израильтянина? Самый этотъ законъ и точное, изъ рода въ 
родъ продолжающееся, исполненіе его. О чемъ же должно было 
напоминать каждому это знамеше? О томъ, что Израильтяне 
единственно милости Господа и Его всемогуществу обязаны 
были свободою и независимостію *). Заключительныя слова 
«яко тако рече Господь Вседержитель», и д. не встрѣчаются 
въ текстѣ Библіи и прибавлены въ паримш въ видѣ перехода 
къ послѣдующимъ словамъ, взятымъ изъ книгъ Левитъ и Числъ

*) Р ан т ы  толкуютъ въ буквальномъ смыслѣ слова раісматриваемаго стиха, 
равѵо какъ подобныя же выраженія выше въ ст 9-мъ касательно «аповѣдк объ 
опрѣснокахъ и въ другихъ мѣстахъ (Второзак УІ, 8, XI, 18) И отъ эгого букваль
наго толкованія пропзошелъ обычай вкладывать записки со словами закона въ 
такъ-навываемыя хранилища кіи ящички, н прикрѣплять этп хранилища къ лѣвой 
рукѣ и ко лбу между глазами, на время утренней и вечерней молитвы Эти хра
нилища не только служили напоминаніемъ о законѣ, но вмѣстѣ суевѣрно почи
нены были предохранительными средствами отъ злыхъ духовъ Фарисеи: дѣлали 
такія хранилища шпре обыкновеннаго, чтобы отличиться отъ другихъ и доказать 
особенное свое благочестіе, за чтб п обличалъ ихъ Іисусъ Христосъ (расширяютъ 
храни гита с$оя)
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Левит. XII, 3. И будетъ, жена яже аще родитъ отроча му
жемъ полъ, въ день осмый да обрѣжетъ плоть крайнюю его.

Обрѣзные установлено Богомъ при Авраамѣ въ знаменіе 
завѣта съ Господомъ избраннаго народа Въ завѣтъ съ Богомъ 
обрѣзаніе вводило тѣмъ, что освящало способность дѣторожде
нія, такъ что чрезъ это освященіе чада Авраама по плоти, 
какъ происшедшія отъ обрѣзанныхъ родителей,—становились 
чадами Божіими, племенемъ Божіимъ, и вмѣстѣ сами. по со
вершеніи надъ ними этого обряда, предназначаемъ! были къ 
тому, чтобы раждать чадъ Божіихъ, размножать племя Божіе, 
членовъ Царствія Божія При Моисеѣ Господь подтверждаетъ 
законъ обрѣзанія Въ приведенномъ стихѣ изъ книги Левитъ 
этотъ законъ долженъ быть разсматриваемъ въ связи съ пред
шествующимъ стихомъ— 2-мъ, въ которомъ сказано, что если 
женщина родитъ младенца мужескаго пола, то она будетъ не
чиста семь дней Изъ этого видно, почему обрѣзаніе устано
влено совершать въ осмый день по рожденіи младенца. Это 
потому, что было бы несообразно съ священнымъ значеніемъ 
обряда обрѣзанія, совершать его тогда, когда и младенецъ по 
закону, находится въ состояніи нечистоты отъ прикосновенія 
къ нему нечистой матери, и самъ совершитель обряда нечуждъ 
этой нечистоты, прикасаясь къ нечистому младенцу и прини
мая его изъ рукъ нечистой матери

Ст. 4. И тридесять и три дня не внидетъ ю  святилище 
Божіе ко священнику, дондеже исполнятся дніе очищенія.

По рожденіи младенца мужескаго пола состояніе нечи
стоты матери его продолжалось, по закону, 40 дней Въ пер
вые семь дней родильница передавала свою нечистоту всему, 
къ чему ни прикасалась Въ остальные тридцать три дня отъ 
прикосновенія къ ней уже мичто не осквернялось, но она не 
могла ни приходить во дворъ святилища, ни вкушать пасхаль
ной жертвы и жертвы мира, ни, если была женою священ
ника, отъ другихъ жертвъ, части которыхъ предоставляемъ! 
были священникамъ По рожденіи дочери состояніе очищенія 
продолжалось 80 дней (5)
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Ст. 6— 8. И по сихъ принесеши Господу ягня единолѣтно, 
непорочно, во всесожженіе, и птенца голубика, или горличищна, 
при дверехъ скиніи свидѣнія, ко святителю (священнику)

<По сихъ», т-е по окончаніи законныхъ дней очищенія 
сорока дней послѣ рожденія мальчика, и восьмидесяти по ро
жденіи младенца женскаго пола, родильница должна явиться 
къ скиніи свидѣнія и чрезъ священника принести въ жертву 
всесожженія агнца въ знакъ благодарности Господу за избавле
ніе ея отъ мукъ рожденія и отъ смертной опасности, угро
жавшей ей при родахъ, и въ знакъ всецѣлой преданности Го
споду,—и еще въ жертву за грѣхъ молодаго голубя или гор
лицу Этою жертвою выражалось въ родильницѣ чувство ея 
виновности предъ Господомъ и нужды въ милосердіи Его Ви
новность разумѣется здѣсь отчасти личная, т-е грѣхъ допу
щенный родильницею невольно при мукахъ рожденія—напри- 
мѣръ ропотъ на Бога, нетерпѣливость,—но главнымъ образомъ 
разумѣется прирожденная, та самая, которую исповѣдуетъ Да
видъ «въ беззаконіяхъ зачатъ есмь и во грѣсѣхъ роди мя мати 
моя», и которая свойственна какъ матери, такъ и младенцу — 
Послѣ этихъ жертвъ священникъ объявлялъ родильницу чистою

Ст. 8. Или вмѣсто сихъ принесеши предъ Господемъ два 
птенца голубица, или два горличища и помолится о ней священникъ.

«Вмѣсто сихъ» Если родившая, по бѣдности не въ со
стояніи была принести въ жертву агнца, и вмѣстѣ голубя илп 
горлицу, то «вмѣсто сихъ» должна была приносить только 
двухъ голубей, или же двухъ горлицъ, одного во і#сесожженіе 
другаго въ жертву за грѣхъ.—какъ сказано въ библейскомъ 
текстѣ разсматриваемаго стиха «И помолится о ней священ
никъ», т -е съ молитвою совершитъ священнодѣйствіе жертвы 
и потомъ объявитъ ее чистою Всѣ эти обряды очищенія отно
сились къ матери, а не къ младенцу

Далѣе въ париміи приведены изъ книги Числъ слова пове
лѣнія Божія о замѣнѣ первенцевъ левитами

Числ. VIII, 15—17. Яко отданіе отданы сіи мнѣ суть, отъ 
среды сыновъ Ісраилевыхъ, и пріяхъ ихъ. И освятихъ я Мнѣ 
вмѣсто первенецъ отъ сыновъ Ісраилевыхъ, въ оньже день пора- 
зихъ всякаго первенца въ земли Египетстѣй, отъ человѣка до скота.

До тѣхъ поръ. нона не устроена была скинія, въ совер
шеніи жертвоприношеній принимали участіе важнѣйшіе изъ 
первородныхъ (какъ заключаютъ изъ Исход XXIV, 5) Но
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когда скишя была готова (это было въ началѣ втораго года 
странствованія Евреевъ въ пустынѣ, когда они еще находились 
при Синаѣ) Господь повелѣваетъ Моисею вмѣсто первородныхъ 
посвятить на служеніе при скиніи сыновъ колѣна Левіина,— 
и сказавъ, что послѣ посвященія они должны войти въ скинію 
свидѣнія для служенія, присовокупляетъ, «яко отданіе отданы 
сш Мнѣ .суть», т-е отданы Мнѣ въ даръ,— «отъ среды сыновъ 
Израилевыхъ» Это отданіе въ даръ Господу сыновъ Левіиныхъ 
должно было, по наставленію Самою Господа, совершиться 
чрезъ возложеніе на нихъ рукъ старѣйшинъ всего сонма Из
раильскаго при посвященіи левитовъ на службу въ скиніи 
(Числ УПІ, 10), подобное тому, какъ Израильтяне возлагали 
руки на животное, когда передавали его жрецамъ на жертво
приношеніе «И пріяхъ ихъ, продолжаетъ Господь, и освятихъ 
я Мнѣ вмѣсто первенецъ сыновъ Ісраилевыхъ, въ оньже день 
лоразихъ всякаго первенца въ земли Египетстѣй» Смыслъ 
этихъ словъ Господа тотъ, что Онъ въ ютъ самый день, когда 
повелѣлъ освятить Себѣ Еврейскихъ первородныхъ т -е въ день 
исхода изъ Егилта, уже предопредѣлилъ замѣнить ихъ леви
тами Эта замѣна нужна была потому, что первородныхъ изъ 
всѣхъ колѣнъ Израильскихъ было бы гораздо болыпе чѣмъ 
сколько потребовалось бы ихъ для исправленія службъ при 
скиніи и содержаніе ихъ было бы обременительно для народа 

Находящіяся въ заключеніи паримш слова «рече Богъ 
Вышній Святый (свято чтимый) Ісраилевъ» не встрѣчаются 
въ библейскомъ текстѣ

Разсмотрѣнную паршою положено читать на праздникъ 
Срѣтенія потому, что событія, составляющія предметъ этого 
праздника, произошли вслѣдствіе заповѣдей Божіихъ, изложен
ныхъ въ паршой Законъ повелѣвалъ посвящать Господу пер
вородныхъ и при семъ платить за нихъ выкупъ Сему закон} 
благоволилъ подчиниться Господь Іисусъ, перворожденное Слово 
Бога Отца и первородный по плотскому рожденію отъ неиск} - 
собрачной Матери хотя не разверзъ врать Ея дѣвства при ро
жденіи Онъ поставляется предъ Господомъ въ земномъ Его 
храмѣ, какъ жертва, въ предзнаменованіе жертвы Голгоѳской 
Тотъ, Который пришелъ искупить насъ безцѣнною кровію, 
Самъ искупляется нѣсколькими монетами, чтобы въ Своемъ 
лицѣ за всѣхъ насъ начать уплату долга правосудію Божію —
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По закону, каждая патъ по истеченіи дней очищенія должна 
была «литься въ храпъ съ жертвою за себя нзъ агнца н го
лубя, или въ случаѣ бѣдности, только изъ двухъ молодыхъ 
голубей или двухъ молодыхъ горлицъ. По сему закону и Дѣва 
Марія явилась въ храмъ съ жертвою, дозволенною бѣднымъ 
Но для чего Ояа подчинилась закону объ очищеніи, когда въ 
рожденіи Ею Своего Сына явилась нескверною и пречистою, не 
испытала свойственныхъ обыкновеннымъ матерямъ болѣзней 
рожденія и извѣстныхъ тѣлесныхъ состояній по рожденіи9 
Для того, чтобы не подвергнуться укоризнамъ въ нарушеніи 
закона, ибо тайна непорочнаго зачатія и рожденія не была еще 
извѣстна никому, кромѣ Ея Самой и Іосифа.—По закону пер
венцы замѣнены были левитами. Эта замѣна не была ли предъ- 
изображешемъ отмѣны левитскаго ветхозавѣтнаго священства 
съ пришествіемъ на землю Господа Іисуса, вѣчнаго Первосвя
щенника, Котораго единократная жертва на крестѣ, въ проти
воположность многократнымъ жертвамъ ветхозавѣтнымъ, доста
точна для очищенія и освященія всѣхъ людей на всѣ времена9
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VII. Паримія на вечернѣ въ великую субботу.
Исход ХШ, 20—22, XIV, 1—32, XV, 1—19.

Въ сей париміи описывается путешествіе Израильтянъ 
отъ Сокхова до Чермнаго моря, чудесный переходъ ихъ чрезъ 
Чермное море, и приводится благодарственная Господу пѣснь, 
воспѣтая Израильтянами вслѣдъ за симъ чудомъ

Исход. гл. XIII, 20. Воздаигшеся сыноіе Ісраилеіы отъ 
Сокхова, ополчитеся во 0§омѣ при пустыни.

Первымъ станомъ Израильтянъ на пути изъ Египта былъ 
городъ Сокхоѳъ, находившійся въ предѣлахъ Египетскихъ вла
дѣній. Въ Сокхоѳѣ, какъ извѣстно, данъ былъ законъ объ освя
щеніи первенцевъ Вторымъ станомъ или мѣстомъ, гдѣ оста
навливалось все ополченіе ихъ, былъ Оѳомъ при пустынѣ, по
слѣдній Египетскій городъ или мѣстечко на краю Аравійской 
пустыни, близъ сѣверной оконечности западнаго рукава Черм
наго моря (Числ. XXXIII, 6—7) Вѣроятно Оѳомъ былъ стан
ціею на караванной дорогѣ изъ Египта въ Азію

21. Богъ rite вождаше ихъ, въ день убо столпомъ облач
нымъ показати имъ путь, нощію же столпомъ огненнымъ свѣ
т и  имъ.

Богъ оке вождаше ихъ Самъ Господь, или иначе Ангелъ 
Господень, подъ каковымъ имехемъ извѣстенъ Сынъ Божій 
(Исаія IX, 6),—былъ вождемъ Израильтянъ. Онъ указывалъ 
имъ направленіе пути посредствомъ столпа облачною и огненнаго, 
въ которомъ сокрывалъ Свое присутствіе. Они сообразовали 
свое движеніе съ движеніемъ этого столпа, и останавливались, 
когда онъ останавливался (Числ IX, 17) Что подъ столпомъ 
облачнымъ и огненнымъ должно разумѣть не два отдѣльныхъ 
столпа, а одинъ и тотъже столпъ въ двухъ его видахъ,—въ 
видѣ темнаго облака днемъ, и свѣтлаго ночью,—это видно изъ 
того, что въ другихъ мѣстахъ онъ называется столпомъ облач
нымъ или просто облакомъ, когда идетъ рѣчь о времени ночи 
(Исход. ХГѴ, 19 Числ IX, 21), слѣдственно о времени излі
янія свѣта отъ столпа.—Нѣкоторые не признаютъ чуда въ 
явленіи столпа, предводившаго Еврейское ополченіе. Они 
сравниваютъ это явленіе съ тѣмъ сигналомъ, который употре-
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бяяемъ былъ въ древности при движеніи торговыхъ каравановъ 
также въ военныхъ походахъ Этотъ сигналъ состоялъ въ томъ. 
что въ небольшомъ подвижномъ горнѣ разводили огонь и под
нимали этотъ горнъ на высокомъ шестѣ, такъ чтобы ночью 
виденъ былъ пламень отъ этого огня, а днемъ дымъ И пламень іі 
дымъ служили указателемъ пути для каравановъ и для войскъ 
Но это сходство караванныхъ и военнопоходныхъ огней съ стол
помъ облачнымъ слиткомъ ничтожно, чтобы можно было не видѣть 
ничего чудеснаго въ столпѣ облачномъ Въ текстѣ Моисеева 
повѣствованія нѣтъ никакого повода къ тому, чтобы видѣть 
въ этомъ явленіи обыкновенный человѣческій сигналъ Прямо 
говорится, что Богъ, Самъ Богъ, лредводптельствовалъ Израиль
тянамъ въ столпѣ, что Онъ присутствовалъ въ немъ, давалъ изъ 
среды его слышать Свой голосъ (Числ XVI, 10) подобно 
тому какъ Онъ открывалъ Свое присутствіе въ огнѣ купины 
(Исход ПІ, 2) ина Синаѣ въ облакѣ и дымѣ (Исход XIX, 16—18) 
Кронѣ того столпъ облачный принималъ такіе размѣры, по
добныхъ которымъ не могли имѣть караванные и военнопо- 
ходные огни При переходѣ Израильтянъ чрезъ Чермное море 
онъ занялъ все пространство между ними и Египтянами п 
препятствовалъ сближенію ихъ (Исход XIV, 69) О чудесномъ 
характерѣ его свидѣтельствуетъ также то, что онъ не только 
служилъ путеуказателемъ для путешествующихъ Израильтянъ 
но вмѣстѣ осѣнялъ ихъ и сѣнью своею защищалъ ихъ днемъ 
отъ необычайнаго пустыннаго зноя (Псал. СІѴ, 39. Прем X 
17), для чего потребно было, чтобы онъ широко раскидывалъ 
сѣнь свою надъ громаднымъ ополченіемъ Израильскимъ Могло 
ли что-нибудь подобное придумать искусство человѣческое9

22. И не оскуді столпъ облачный во дни, и столпъ огнен
ный нощію, предъ всѣми людьми.

Водительство Божіе посредствомъ столпа продолжалось во 
все время путешествія Израильтянъ въ пустынѣ Такъ быдо 
до построенія скиніи, и послѣ построенія ея Въ послѣднемъ 
случаѣ облакъ Господень бяше надъ скѵтею въ день, и Ошъ блш  
надъ нею въ нощь предъ всѣмъ Ісраилемъ, во втхь путешествьяхъ ихъ 
(Исход XL, 38) Но предъ вступленіемъ ихъ въ Обѣтованную 
землю, при переходѣ черезъ Іорданъ, облако уже перестало 
являться Израильтянамъ заповѣдано было дальнѣйшія движенія 
сообразовать съ движеніями ковчега завѣта (Іисус Нав. Ш, 5)
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Постоянно, въ теченіи сорока лѣтъ, продолжавшееся чудо про
мышленія Вожія, въ столпѣ облачномъ, объ Израильтянахъ, 
должно было поддерживать въ нихъ вѣру и упованіе на Го
спода То обстоятельство, что Господь сокрывалъ Свое при
сутствіе въ облакѣ, а не являлся въ опредѣленномъ видѣ ка- 
кого-либо существа, долженствовало утверждать ихъ въ мысли 
что Онъ есть Существо невидимое, предостерегать ихъ отъ 
дерзкихъ попытокъ творить какія-нибудь изображенія Его, отъ 
почитанія Его въ этихъ изображеніяхъ, и наконедъ свидѣтель
ствовало о неприступномъ величіи Его и святости и такимъ 
образомъ питало въ нихъ благоговѣніе къ Нему.

Гл. XIV, 1— 2. И рече Господь къ Моисею, глаголя: рцы 
сыномъ Ісраилевымъ, и обратитеся да ополчатся прямо при- 
дворію, между Магдоломъ и между моремъ, прямо Веельпсе- 
фону: предъ ними ополчишися при мори.

Отъ Оѳома, послѣдняго Египетскаго города на границѣ 
съ Аравійскою пустыней, Евреи могли продолжать сбой путь 
или къ сѣверу прямо въ Ханаанъ, и тогда пришли бы сюда 
чрезъ три-четыре дня еслибы не встрѣтили какихъ препят
ствій,—или на югъ къ Синаю Пути къ Синаю не могъ не 
имѣть въ виду Моисей, ибо помнилъ слово, сказанное ему изъ 
купины сге тебѣ знаменье, внегда извести тебѣ іюди Моя изъ 
Біитш, и потгтгеся Боѵу въ горѣ сей (Исход ПЗ, 12). Но Го
лоду не угодно было на сей разъ пустить Евреевъ ни по 
тому, ни по другому пути. Первый путь признанъ былъ для 
нихъ неудобнымъ лотому, что здѣсь угрожала бы имъ неиз
бѣжная встрѣча съ Филистимлянами, и убоявшись ихъ, они 
стали бы жалѣть о Египтѣ (Исход ХПІ, 17) Отъ втораго 
пути надлежало удержать ихъ на время для того, чтобы дать 
мѣсто, какъ увидимъ, новому преславному событію, которое 
должно было еще бояыпе, чѣмъ прежнія чудеса, прославить 
Господа и утвердить Евреевъ въ преданности Ему Съ этою 
цѣлію, по повелѣнію Господа, Евреи отъ Оѳома должны были 
повернуть на югъ по западной сторонѣ Суэцкаго рукава Черм
наго моря, слѣдователю» очутиться снова въ предѣлахъ Еги
петскихъ На этомъ новомъ пути имъ приказано было опол
читься, т.-е расположиться всѣмъ ополченіемъ, между Черм
нымъ моремъ и Магдоломъ (башня, крѣпость). Положеніе по
слѣдняго мѣста, по неизвѣстности древней географіи Египта,
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трудно съ томностію опредѣлить, равно какъ и положеніе дру
гихъ мѣстъ, въ виду которыхъ назначено остановиться Из
раильскому ополченію Одно изъ нихъ названо въ текстѣ 
придворномъ, или, какъ въ книгѣ Числъ (ХХХТП, 7), устьемъ 
Ироѳа (съ Еврейскаго устье пещеръ) Другое названо Веелъ- 
сепфономъ (господинъ подзорной башни) Судя по буквальному 
значенію всѣхъ этихъ названій, можно думать, что обозна
чаемыя ими мѣста укрѣплены были либо природою, либо ис
кусствомъ человѣческимъ и обезпечивали безопасность Египет
скихъ владѣній съ восточной стороны Въ 20-ти верстахъ отъ 
Суэца на западномъ прибрежьи Суэцкаго рукава Чермнаго моря, 
до сихъ поръ Арабы показываютъ мѣсто, которое называютъ 
Купальнями фараоновыми ( Хамамъ фараунъ), по сохранившемуся 
преданію о потопленіи фараона въ морѣ близъ этого мѣста 
Мѣсто это находится на узкой прибрежной полосѣ, которую 
Арабы называютъ долиною чуда (Бедеа), также путемъ сыновъ 
Израилевыхъ (Тш-Бене-Израелъ). Полоса эта занимаетъ мѣсто 
между моремъ и горами, а къ сѣверу и югу отъ ней идетъ 
пустыня. По всей вѣроятности въ этой-то полосѣ расположи
лись на ночлегъ, въ третій день своего путешествія, Израиль
тяне, и здѣсь-то надо искать тѣ мѣстности, которыя названы 
въ разсматриваемомъ стихѣ

И речетъ фараонъ людемъ своимъ о сынѣхъ Ісраилевыхъ: 
заблуждаютъ сіи по земли, затвори бо ихъ пустыня.

Господь предваряетъ Моисея, какое впечатлѣніе будетъ 
пропзведено на фараона этимъ необычайнымъ направленіемъ 
пути, указаннымъ для Израильтянъ Фараонъ будетъ говорить 
о нихъ, что они заблуждаютъ по земли, т -е вмѣсто того, что
бы іыйти изъ Египетскихъ владѣній, они до сихъ поръ остаются 
въ ихъ предѣлахъ и, уклонившись съ настоящей дороги, без
цѣльно двигаются по пустынному прибрежью Чермнаго моря, 
принадлежащему Египетской землѣ— Затвори бо иоаъ пустыня 
теперь лѣтъ для нихъ выхода изъ Египта съ лѣвой стороны 
предъ ними море, съ правой неприступныя горы, съ юга и сѣ
вера пустыня, выбраться изъ которой жа настоящую дорогу 
за Египетскіе предѣлы имъ невозможно, потому что един
ственный въ этомъ направленіи обратный нутъ къ сѣверу имъ 
легко можетъ быть загороженъ военною силою, а на югъ про
должать движете для нихъ лѣтъ никакой цѣли,—это значи
ло бы углубляться въ Египетскія владѣнія
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4. Азъ же ожесточу сердце фараоново, и поженетъ созади 
ихъ: и прославлюся въ фараонѣ и во всемъ воинствѣ его, и 
уразумѣютъ вси Египтяне, яко Азъ есмь Господь. И сотвориша 
тако.

Азъ ожесточу сердце фараона, и поженетъ созади ихъ Го
сподь, повелѣвая Евреямъ идти по необыкновенной и опасной 
дорогѣ, обѣщаетъ чрезъ это обстоятельство дать фараону но
вый случай къ проявленію его ожесточенія Подъ вліяніемъ 
этого обстоятельства въ немъ оживетъ то ожесточеніе, то не
преклонное упорство, съ какимъ онъ, несмотря на казни 
долго не отпускалъ Евреевъ изъ Египта Когда онъ узнаетъ 
о мнимомъ блужданіи Евреевъ, то подумаетъ вѣрно Богъ Ев
рейскій оставилъ Своихъ чтителей,—или они сами потеряли 
довѣріе къ Моисею и не хотятъ по его указанію идти за пре
дѣлы Египетскіе —И  поженетъ созади ихъ погонится за Из
раильтянами, чтобы удержать ихъ въ Египтѣ —И прославлюся 
въ фараонѣ, и во всемъ воинствѣ его Разумѣется прославленіе 
чрезъ наказаніе фараона и его войска Господь явитъ надъ 
ними новый опытъ Своего правосудія и всемогущества, т-е 
чудесно погубитъ ихъ въ морѣ, и этимъ чудомъ снова просла
вится, какъ истинный Богъ и дѣйствительный покровитель 
Своего народа Въ атомъ наконецъ убѣдятся и всѣ Египтяне 
Всѣ они уразумѣютъ, яко Азъ есмь Господь,— уразумѣютъ, что 
SL дѣйствительно Господь не только Евреевъ, призывающихъ 
Межя и во имя Мое путеводимыхъ Моисеемъ, но и Египтянъ 
и всѣхъ народовъ,—особенно же признаютъ* Мою Божескую 
власть и силу тѣ Египтяне, которые во глубинѣ Чермнаго 
моря лично будутъ видѣть ©тяготѣвшую надъ ними руку Мою 
(25) —И  аттрита тако Евреи исполнили повелѣніе Господа 
о путешествіи къ югу отъ Оѳома

5. И возвѣщено бысть царю Египетскому, яно бѣжаша лю- 
діе. И превратися сердце фараоново, и рабовъ его на люди, и 
рекоша: что сіе сотворихомъ, отпустивше сыны Ісраилевы, да 
не работаютъ намъ?

Въ атомъ стихѣ изображается, к&къ произошло въ сердцѣ 
фараона предсказанное Господомъ ожесточеніе Ему донесено 
было, яко бѣжаша людге Дѣйствительно, судя по значительному 
пространству, какое Евреи успѣли пройти въ три дня отъ Ра- 
мессы до Сокхоѳа, близъ берега Нила,—отъ Сокхоѳа до Оѳома 
и отсюда до послѣдняго стана на западномъ берегу Красно-
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мареваго залива, пространству не менѣе какъ въ 120 Беретъ,— 
путешествіе ихъ въ огромномъ количествѣ (около 2-хъ съ ло
говища милліоновъ душъ) со стадами и другими хозяйствен
ными принадлежностями нельзя не признать торопливымъ. По 
всему видно, что они спѣшили И эту-то поспѣшность Еги
птяне приняли за бѣгство и посмотрѣли на нихъ, какъ на бѣг
лецовъ Талъ донесено было о нихъ фараону И превратися 
сердце фараона и рабовъ его на люди едва они успѣли успокоиться 
послѣ потери первенцевъ п рабовъ, и ботъ снова закипѣло въ 
ихъ сердцѣ негодованіе на сыновъ Израилевыхъ Стали по
мышлять, нельзя ли возвратить ихъ въ рабство Какъ объ
яснить эту перемѣну9 Можно думать, что фараону и его ра
бамъ спѣшность движеній Еврейскаго ополченія, походившая 
на бѣгство, показалась слѣдствіемъ овладѣвшаго Евреями страха 
погони за ними Египтянъ Но какъ Египтяне могли объ
яснить происхожденіе этого страха послѣ всего, чтЬ сдѣлано 
было для Евреевъ Богомъ? Египтяне, вѣроятно, объяснили это 
предположеніемъ, что иди Господь пересталъ покровительство
вать Израильтянамъ или что Евреи перемѣнили сбой взглядъ 
на Моисея и усомнились въ его призваніи отъ Бога къ изба
вленію ихъ А уклоненіе Евреевъ съ пути, ведущаго въ Ара
війскую пустыню, еще болѣе утвердило Египтянъ въ этомъ 
предположеніи Видно наши бѣглецы, подумали фараонъ и его 
рабы. сами начали раскаяваться въ томъ, что послушались 
Моисея, и теперь предпочитаютъ лучше блуждать въ Египет
скихъ владѣніяхъ, чѣмъ переправиться за предѣлы ихъ — 
Я  ретиа что сге сотворихомъ, отпустивъ сыны Ісраилевы, да не 
работаютъ паля? —Т -е мы сдѣлали непростительную ошибку, 
что уступили наконецъ настойчивому требованію Моисея отпу
стить Евреевъ Въ лицѣ ихъ мы лишились хорошей рабочей 
силы, которую трудно замѣнить, если не вернемъ ихъ назадъ 
Но допущенную ошибку можно еще поправить Бѣглецы—въ 
такомъ положеніи, что легко съ ними справиться ж возвратить 
ихъ къ прежней неволѣ Такъ разсуждали фараонъ и рабы 
его и немедля приготовились къ погонѣ за ними

6. Впряже убо фараонъ колесницы своя, и вся люди своя 
собра съ собою.

Идетъ рѣчь о колесницахъ боевыхъ и о людяхъ военныхъ 
Тѣ и другіе, по распоряженію фараона, немедленно должны 
были выступить въ походъ противъ мнимыхъ бѣглецовъ



V II  П а р и л и  к а  вечерж *  в ъ  вел и ку ю  субвоту 305

Боевыя колесницы закладываемые были парою, или тройкою 
лошадей, и вооружаемъ! были по обѣимъ сторонамъ косами На- 
этихъ колесницахъ обыкновенно занимали мѣсто три человѣка 
возница, управлявшій конями.—воинъ державшій щитъ, и еще 
воинъ который на всемъ скаку длиннымъ и тяжелымъ ме
чомъ поражалъ тѣхъ, кто не попалъ подъ косы, или подъ ко
леса колесницы и подъ копыта коней Колесницы обыкновен
но врывались въ ряды пѣхоты

7. И поятъ шестьсотъ колесницъ избранныхъ и вся кони 
Египетскія, и тристаты надъ всѣми.

Этотъ стихъ служитъ объясненіемъ предыдущаго Въ томъ 
стихѣ сказано о колесницахъ вообще, здѣсь говорится о числѣ 
ихъ 600, и о достоинствѣ ихъ избранныя, иди отборныя. Въ 
томъ стихѣ сказано о всѣхъ людяхъ собранныхъ въ походъ, 
здѣсь же упоминается собственно о осей конницѣ ( yj ітпсо?) 
Участвовала ли въ походѣ пѣхота, не сказано, да едва ли она 
могла быть полезна, когда предполагалось поскорѣй нагнать 
мнимыхъ бѣглецовъ, накрыть и поразить ихъ,—хотя Іосифъ 
Флавій упоминаетъ о 200000 пѣхоты — Тристаты надъ всѣми 
или во главѣ всей собранной арміи Тристатами назывались 
сановники, занимавшіе третье мѣсто или третій рядъ вокругъ 
царя Армія, собранная въ походъ противъ Израильтянъ, ко
нечно была незначительна въ сравненіи съ числомъ Израиль
тянъ, но имъ вредила самая многочисленность, препятствовав
шая свободѣ движеній ихъ, также безоружность и невыгодное 
мѣстоположеніе, какое они занимали на берегу моря.—Для 
колесницъ и всадниковъ требовалось иного коней Откуда взя
лись они, когда одною изъ казней (моромъ) кони Египетскіе 
были побиты9 Побиты были только пасшіеся на поляхъ (Ис- 
ход IX, 6) Казнь не коснулась тѣхъ изъ нихъ, которые 
оставались въ конюшняхъ

8. И ожесточи Господь сердце фараона царя Египетскаго 
и рабовъ его, и погна созади сыновъ Ісраилевыхъ. Сынове же 
Ісраилевы исхождаху рукою высокою.

Ожесточи Господь,—т -е расположилъ обстоятельства такъ, 
что въ фараонѣ возродилось непреодолимое желаніе во чтб бы 
ни стало не выпускать Израильтянъ изъ Египта —И  пота созади 
сыновъ Ісраилевыхъ,—по слѣдамъ ихъ Гонясь по слѣдамъ ихъ,

ТОЛКОВАЯ НА ПАГИМІІ 20
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по одной и той же дорогѣ, Египтяне, конечно, достигли сѣвер
ной оконечности Суэцкаго рукава, потомъ стали спускаться къ 
югу по западной сторонѣ его —Оынове же Ісраилевы исхождаосу 
рукою высокою Рука высокая, или сила грозно-могущественная, 
это не рука Израильтянъ, а рука Самого Господа Господа, вы
сока Твоя мышца, исповѣдуетъ пророкъ (Исаія XXYI 11) 
Подъ защитою ея Израильтяне пошли изъ Египта (Числ 
XXXIII, 3), подъ ея же крѣпкою защитою они исосождаху,— 
продолжали сбой путь, хотя путь этотъ казался неправильнымъ

9. И погнаша Египтяне въ слѣдъ ихъ, и обрѣтоша ихъ 
ополчившихся при мори: и вся кони и колесницы фараоновы и 
конницы (всадники) и воинство его прямо придворно Веельсеп- 
фона.

Обрѣтоша ихъ ополчившихся при мори позади Израильтянъ, 
уже расположившихся станомъ на берегу моря, вдругъ очути
лось войско Египетское, состоящее изъ коней и конницъ, иначе 
изъ воиновъ на колесницахъ, везомыхъ конями,—изъ конниковъ, 
т -е всадниковъ на однихъ лошадяхъ Вообще все воинство 
фараоново настигло Израильтянъ тамъ, гдѣ Господь повелѣлъ 
имъ расположиться станомъ (см выше, ст 1 и 2).

10. И фараонъ приближайся. Воззрѣвше же сынове Ісраи
левы очима, видѣша: и се, Египтяне ополчишася въ слѣдъ ихъ, 
и убояшася зѣло, и возопиша сынове Ісраилевы ко Господу.

И  убояшася зѣго было отчею придти въ страхъ Израиль
тянамъ Ихъ положеніе, по человѣческимъ разсчетамъ, было 
самое затруднительное съ востока предъ ними пучина морская, 
съ запада неприступныя горы, съ сѣвера ополчившсея (распо
ложившіеся станомъ) Египтяне, съ которыми вступить въ борьбу 
людямъ безоружнымъ никоимъ образомъ нельзя было съ на
деждою на успѣхъ Да и воинственности въ нихъ не было 
неволя, въ которой они такъ долго жили въ Египтѣ, убила 
въ нихъ духъ мужества Оставалось для Израильтянъ одно сво
бодное для бѣгства мѣсто—пустыня съ юга, но возможно ли 
было убѣжать отъ быстрыхъ колесницъ и коней двухмилліон
ной, со скотомъ и хозяйственными вещами, толпѣ9 Притомъ 
пустыня не представляла ни одного безопаснаго мѣста — 
И  возопиша (Израильтяне) ко Господу, прося Его о помощи, 
но судя по слѣдующему стиху, въ которомъ они являются
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ропщущими на Моисея, какъ-бы на виновника иіъ бѣдствен
наго положенія,—ихъ молитва къ Богу чужда была смиренія 
и преданности волѣ Божіей Это было требованіе, чтобы Го
сподь избавилъ ихъ отъ бѣды, съ жалобою, что Самъ же Онъ 
чрезъ Моисея ввелъ ихъ въ эту бѣду

11 И рекоша къ Моисею: за еже не быти гробомъ во 
Египтѣ, извелъ еси насъ умертвити въ пустыни? Что сіе сотво
рилъ еси намъ, изведъ насъ изъ Египта?

Неудовольствіе противъ Бога перешло въ ропотъ на слу
жителя Его. Не хорошо намъ было въ Египтѣ, говорили сыны 
Израилевы, но ужъ лучше бы умереть въ Египтѣ, чѣмъ въ 
пустынѣ насильственною отъ меча фараонова смертію Это по
слѣднее зло горше перваго

12. Не сей ли бяше глаголъ, егоже рекохомъ къ тебѣ во 
Египтѣ, глаголюще: остави насъ, да работаемъ Египтяномъ? 
Лучше бо бяше намъ работати Египтяномъ, нежели умрети въ 
пустыни сей.

Выражающееся въ этихъ словахъ малодушіе Израильтянъ 
дошло до искаженія истины Правда, когда притѣснеше Евреевъ 
въ Египтѣ усилилось, то вслѣдствіе перваго требованія Моисея 
предъ фараономъ отпустить ихъ въ пустыню, Евреи высказали 
негодованіе на Моисея и сказали ему и Аарону «вы дали фа
раону и рабамъ его мечъ въ руки, чтобы убить насъ» (Исход 
Т, 21), но это былъ единственный случай Впослѣдствш Из
раильтяне безъ ропота и съ охотою повиновались всѣмъ рас
поряженіямъ Моисея, видя въ нихъ волю Божію Да и въ пер
вый разъ, какъ только Моисей объявилъ имъ волю Вожио объ 
избавленіи отъ Египетской неволи, они въ лицѣ своихъ ста
рѣйшинъ съ радостію отнеслись къ словамъ Моисея и съ бла
годарностію преклонились предъ Господомъ (Исход ІУ, 31)

13. Рече же Моисей къ людемъ: дерзайте, стойте и зрите 
спасеніе еже отъ Господа, еже сотворитъ намъ днесь, имже 
бо образомъ видѣсте Египтянъ днесь, не приложите ктому ви
дѣ™ ихъ въ вѣчное время.

Противъ маловѣрія и малодушія Израильтянъ Моисей вы
ступаетъ съ полною вѣрой и упованіемъ на Бога и обнадежи
вая ихъ помощію Божіею, возвѣщаетъ имъ, что передъ ихъ
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очами совершится спасете отъ враговъ уготованное Господомъ, 
и что они уже никогда не увидятъ Египтянъ въ томъ гроз
номъ и страшномъ видѣ, въ какомъ видятъ ихъ теперь —По
слѣдствія оправдали это предречете пророка Божія Евреи чрезъ 
нѣсколько часовъ увидѣли Египтянъ въ видѣ труповъ выбро
шенныхъ на морской берегъ (30)

14. Господь поборетъ по васъ, вы же умолкните.

Господь Самъ поборетъ т  васъ, Самъ будетъ сражаться за 
васъ съ Египтянами,—и вы упомните,—будьте спокойны безъ 
васъ сдѣлается то дѣло, которое послужитъ къ вашему спасе
нію Вы будете только зрителями этого чуднаго дѣла —Съ та
кою непоколебимою увѣренностію Моисей могъ говорить народу
о помощи Божіей единственно потому, что онъ испросилъ у 
Господа эту помощь и уже получилъ обѣтованіе о ней, какъ 
это увидимъ изъ слѣдующихъ стиховъ 15, 16, 17 и 18

15. И рече Господь къ Моисею: что вопіеши ко Мнѣ? Рцы 
сыномъ Ісраилевымъ, и да путешествуютъ.

Слова Господа къ Моисею* что вотеши ко Пнѣ? предпо
лагаютъ. что Моисей молился къ Богу о помощи хотя тайно, 
безъ словъ, въ одной душѣ, но съ такою силой, какъ бы на
ходился въ положеніи утопающаго, которому свойственно изъ 
всѣхъ силъ кричать о помощи,—молился отъ своего лица и 
отъ всего народа — Да путешествуютъ пустъ пойдутъ, или 
пустъ готовы будутъ продолжать сбой путь, потому что пре
пятствія со стороны Египтянъ къ продолженію этого пути бу
дутъ устранены посредствомъ чуда

16. Ты же возьми жезлъ твой и простри руну твою на море, 
и расторгни е: и да внидутъ сынове ісраилевы посредѣ моря 
по суху.

Господь обѣщаетъ чудесно провесть Израильтянъ по суху 
черезъ море Для сего Моисей долженъ раздѣлить или раз
двинуть на двѣ стороны воды морскія и между ними открыть 
сухой путь по дну—тѣмъ самымъ жезломъ, которымъ онъ л 
прежде неоднократно совершалъ чудеса
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17— 18. И се, Азъ ожесточу сердце фараоново и всѣхъ Егип
тянъ и внидутъ въ слѣдъ ихъ, и прославлюся въ фараонѣ и 
во всемъ воинствѣ его, и въ колесницахъ и въ конехъ его. 
И увѣдятъ вси Египтяне, яко Азъ есмь Господь, егда просла
влюся въ фараонѣ, въ колесницахъ и въ конехъ его.

Здѣсь повторяется Божіе опредѣленіе о наказаніи Егип
тянъ, изложенное въ 4-мъ стихѣ,—съ присовокупленіемъ намека 
на потопленіе Египтянъ, чрезъ которое прославится Господь

Въ слѣдующемъ стихѣ повѣствуется объ исполненіи опре
дѣленія Божія о спасеніи Израильтянъ и о наказаніи Египтянъ

19. Взятся же (поднялся) Ангелъ Божій, ходяй предъ пол
комъ сыновъ Ісраилевыхъ, и пойде созади ихъ. Взятся же 
(поднялся) и столпъ облачный отъ лица ихъ и ста созади ихъ.

Столпъ облачный, предводившій Израильтянъ, до сихъ 
поръ двигался впереди всего ополченія Израильскаго Но 
теперь онъ перемѣнилъ свое положеніе, сталъ позади Израиль
тянъ Сказано, что при этомъ случаѣ взятся, поднялся Ангелъ 
Божій, т-е второе лице Св. Троицы, Сынъ Божій Это явле
ніе нельзя представлять отдѣльнымъ отъ движенія столпа 
облачнаго, потому что Ангелъ Божій являлъ свое присутствіе 
не отдѣльно отъ столпа, но въ немъ присутствовалъ и управлялъ 
всѣми его движеніями

20. И вниде посредѣ полка Египетскаго и посредѣ полка 
сыновъ ісраилевыхъ, и ста; и бысть тма и мракъ, и пріиде 
нощь, и не смѣсишася другъ съ другомъ во всю нощь.

Столпъ облачный сталъ между Египтянами и Израильтя
нами и производилъ на тѣхъ и другихъ различныя дѣйствія 
И бысть тма и мракъ, и прггіде нощь По синодальному Рус
скому переводу «и былъ облакомъ и мракомъ для однихъ и 
освѣщалъ ночь для другихъ* Это значитъ, что сторона облач
наго столпа, обращенная къ Египтянамъ, распространяла такой 
мракъ и тму, что Египтяне не могли ни видѣть Евреевъ, ни 
пойти къ нимъ, ибо боялись по причинѣ нецроглядной тмы 
сдѣлать невѣрное движеніе Напротивъ сторона столпа, обращен
ная къ Израильтянамъ, всю наступившую ночь свѣтила имъ 
такъ, что они свободно, безъ всякаго замѣшательства, могли 
совершать дальнѣйшее движеніе по тому пути, который, какъ 
увидимъ, открытъ будетъ для нихъ Господомъ—И не смѣси
шася другъ съ другомъ во всю нощь, — не сблизились другъ съ 
другомъ преслѣдующіе и преслѣдуемые
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21. Простре же Моисей руку на море, и возгна (отводилъ) 
Господь море вѣтромъ южнымъ сильнымъ вою нощь, и сотвори 
море сушу, и разступися вода.

Простре Моисей руку т  море, т -е , по повелѣнію Божію 
(16), поднялъ надъ моремъ свой чудодѣйственный жезлъ, кото
рый держалъ въ рукѣ — И  возгна Господь море вѣтромъ южнымъ 
сильнымъ всю нощь Какъ только простеръ Моисей жезлъ вдругъ, 
по манію Господа поднялся сильный вѣтеръ, который дулъ 
всю ночь. Вѣтеръ дулъ съ юга, и потому раздѣлилъ сѣверную 
часть морской пучины отъ южной Но точнѣе и понятнѣе по 
Русскому синодальному переводу,—вѣтеръ дулъ съ востока, и 
потому могъ разсѣчь море поперегъ съ востока на западъ — 
И  сотвори море сушу, и разступися вода Это значитъ, что вѣ
теръ, раздвинувъ воды, не только обнажилъ морское дно, но 
и осушилъ его, такъ что можно было пройти по нему, какъ 
по твердой землѣ Если это раздѣленіе морскихъ водъ произо
шло въ 20 верстахъ отъ сѣверной оконечности Суэцкаго 
рукава, противъ вышеупомянутыхъ фараоновыхъ бань, то мор
ское дно обнажилось съ запада на востокъ Беретъ на 20 Какъ 
широко было разстояніе между раздѣлившимися водами9 Дол
жно думать, что оно простиралось версты на 3—4, иначе 
еслибы оно было гораздо уже, многочисленное Израильское 
ополчеше, со всѣмъ хозяйствомъ, не успѣло бы совершить 
переходъ къ утру.

22. И внидоша сынове Ісраилевы посредѣ моря по суху,
и вода имъ стѣна бысть одесную, и стѣна ошуюю.

И вода имъ стѣна бысть одесную и стѣна ошуюю Судя по
такому положенію водъ, образовавшихъ изъ себя какъбы 
каменную стѣну съ обѣихъ сторонъ, никоимъ образомъ нельзя 
согласиться съ мнѣніемъ нѣкоторыхъ, зараженныхъ болѣзнію 
чудобоязни, будто Израильтяне воспользовались отливомъ моря 
Отливъ не раздѣляетъ водъ, а только обнажаетъ, и то на
небольшое пространство, ближайшую къ берегу часть моря 
Еслибы не было никакого чуда при переходѣ Израильтянъ 
чрезъ Чермное море, еслибы помогъ имъ въ этомъ случаѣ 
отливъ морской, то непонятно, почему окрестные народы могли, 
при слухѣ объ этомъ событіи, приходить въ волненіе (Исход 
XY, 14) Хананеп знали это чудо и трепетали Израильтянъ
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(Іис Нав II, 11) Въ книгѣ Премудрости Соломоновой путь 
Израильтянъ по дну моря названъ полемъ злачнымъ (XIX, 7) 
Это значитъ, что дно Чермнаго моря покрыто растеніями, и 
Израильтяне, переходя черезъ него, словно совершали прогулу 
по роскошному парку

23. Погнаша же Египтяне и внидоша въ слѣдъ ихъ, и воякъ 
конь (конница) фараоновъ, и колесницы и всадники посредѣ моря.

Должно думать что Египтяне не въ одно время съ Израиль
тянами вступили на дно морское, иначе могли бы произвести 
замѣшательство въ ихъ рядахъ, а спустя не малое время, 
когда послѣдніе уже успѣли на значительное разстояніе отойти 
отъ берега, и когда уже перестали доходить до слуха Егип
тянъ голоса мнимыхъ бѣглецовъ Не слыша этихъ голосовъ 
и боясь совсѣмъ потерять Израильтянъ изъ вида. Египтяне 
поспѣшили вслѣдъ за ними на дно морское Они не догады
вались что Евреи уже не на берегу,—и дно морское могли 
принять за продолженіе берега, не замѣчая водъ, стоящихъ 
стѣною одесную и ошуюю Потому въ пылу преслѣдованія 
они зашли гораздо далыпе берега. Предсказанное Господомъ 
ожесточеніе фараона, желаніе во чтЬ бы ни стало отмстить 
Евреямъ, ускользавшимъ отъ его рукъ, такъ было сильно въ 
царѣ Египетскомъ и его воинахъ, что помрачило въ нихъ на 
это время здравый смыслъ они бросились за Евреями, не 
разсуждая о послѣдствіяхъ

24. Бысть же въ стражу утреннюю, и воззрѣ Господь на 
полкъ Египетскій въ столпѣ огненнѣмъ и облачнѣмъ, и смяте 
полнъ Египетскій.

<Въ стражу утреннюю Древніе Евреи раздѣляли ночь на 
три части, по четыре часа въ каждой, и называли эти части 
стражами или смѣнами часовыхъ Стража утренняя соотвѣт
ствуетъ, но нашему счету времени, 3—6-ти часамъ утра — 
Воззрѣ Господь на полкъ Шипетскгй Разумѣется гнѣвное воз
зрѣніе Господь проявлялъ Свой гнѣвъ изъ столпа огненнаго и 
облачнаго, посылая на Египтянъ тучи съ громами и молніями 
Такъ по крайней мѣрѣ изображаетъ псалмопѣвецъ это событіе 
«Облака изливали вбды, тучи издавали громъ и стрѣлы 
(молніи) Твои летали Гласъ грома Твоего въ кругѣ небесномъ, 
молніи освѣщали вселенную, земля содрогалась и тряслась 
Путь Твой въ морѣ» (Псал LXXYI,18—20) Если слова псалмо-
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пѣвца должно понимать не въ поэтическомъ, а въ историче
скомъ смыслѣ, то гнѣвъ Божій на Египтянъ сопровождался 
также землетрясеніемъ, чтЬ подтверждается, какъ увидимъ 
ниже, поглощеніемъ Египтянъ землею (Исход XV, 12) Гнѣвное 
воззрѣніе Божіе, сопровождаемое страшными явленіями при
роды, смяте полкъ Шипеткгй, привело Египтянъ въ смущеніе, 
страхъ и замѣшательство

25. И связа оси колесницъ ихъ, и ведяше ихъ съ нуждею. 
И рекоша Египтяне бѣжимъ отъ лица Ісраилева, Господь бо по- 
бораетъ по нихъ на Египтяны.

I I  связа (Господь) оси когеспицъ ихъ,— затормозилъ колес
ницы Египетскія, такъ что полкъ Египетскій ведяше ихъ съ 
нуждею, съ чрезвычайнымъ усиліемъ двигалъ ихъ впередъ 
Причиною этого было то, что дно морское, осушенное для Из
раильтянъ, сдѣлалось вязкимъ для Египтянъ вслѣдствіе густой 
и клейкой грязи, которая могла образоваться, какъ мы видѣ
ли, отъ дождя Самый безпорядокъ, происшедшій въ рядахъ 
Египетскаго войска, могъ препятствовать свободному движе
нію колесницъ—Египтяне рѣшились прекратить преслѣдованіе 
и сказали бѣжимъ отъ лица Ісраилева, — назадъ, Господь пере
роетъ по нихъ Египтяне узнали наконецъ, что они имѣютъ 
дѣло не съ Израильтянами, а съ Самимъ Господомъ, противъ 
Котораго нельзя бороться

26— 28. И рече Господь къ Моисею: простри руку твою 
на море, и да совокупится вода и да покрыетъ Египтяны, ко
лесницы же и всадники. Простре же Моисей руку на море, и 
устройся вода ко дню на мѣсто. Египтяне же бѣжаша подъ 
водою: и истрясе Господь Египтяны посредѣ моря. И обратив
шися вода, покры колесницы и всадники и всю силу фараоно
ву, вшедшихъ въ слѣдъ ихъ (Евреевъ) въ море, и не оста отъ 
нихъ ни единъ.

Египтяне вздумали было бѣжать назадъ отъ Израильтянъ, 
за которыми погнались по дну моря, но бѣжать было уже 
поздно Они замѣтили, что находятся не на берегу,—ибо 
бѣэюаша подъ водою,—подъ навѣсомъ водъ, стоявшихъ съ обѣ
ихъ сторонъ стѣнами Между тѣмъ Израильтяне уже выбра
лись на противоположный берегъ, и Моисей, по повелѣнію Бо
жій», съ этого берега простираетъ на море свою руку съ чудо
дѣйственнымъ жезломъ, вѣтеръ, который до сихъ поръ дулъ
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вою ночь п держалъ, силою Божіею, воды въ отвѣсномъ поло
женіи, утихъ, и воды, уже не сдерживаемыя вѣтромъ, хлы
нули въ образовавшуюся между ними пропасть Произошелъ 
водоворотъ, потбельный для Египтянъ Наступило уже утро, 
ибо сказано «устройся вода на мѣсто ко дню», т-е съ на
ступленіемъ дня Свѣтъ утренняго солнца освѣтилъ весь ужасъ 
положенія, въ какомъ находились Египтяне Силою страшнаго 
водоворота Господь истрясе Египтяны посредѣ моря, повергъ въ 
море Накрытые устремившеюся на нихъ водою, Египтяне, си
дѣвшіе на колесницахъ и коняхъ, вдругъ сброшены были съ 
нихъ и поглощены пучиною Воѣ погибли, такъ что некому 
было возвѣстить оставшимся дома о погибели

29— 30. Сынове же Ісраилевы проидоша по суху посредѣ 
моря: іода же имъ стѣна бысть одесную и стѣна ошуюю. И 
избави Господь Ісраиля въ день онъ изъ руки Египетскія: и ви- 
дѣша сынове Ісраилевы Египтянъ измершихъ при краи моря.

Во сколько часовъ Израильтяне могли перейти море? Вѣ- 
теръ, раздвинувшій воды моря, подулъ съ наступленіемъ ночя 
(20 и 21), слѣдственно около 7-ми часовъ вечера, ибо это 
было въ весеннее равноденствіе —Вбды морскія, раздѣленныя 
жезломъ Моисея, устремились по манію тогоже жезла на 
прежнее мѣсто ко дню (27), съ наступленіемъ дня, — слѣд
ственно не раньте 5—6 часовъ утра Израильтяне уже успѣ
ли перебраться къ атому времени на Аравійскій берегъ, ибо 
Моисей уже съ этого берега мановеніемъ жезла своего пре
кратилъ раздѣленіе водъ для потопленія Египтянъ Слѣдствен
но движете Евреевъ по обнаженному руслу моря продолжалось 
часовъ 10 или 11 Время совершенно достаточное для пере
хода отъ одного берега до другаго на двадцативерстномъ про
тяженіи —Израильтяне не только спаслись отъ Египтянъ, но 
были еще свидѣтелями погибели ихъ они видѣли трупы Егип
тянъ, выброшенные волненіемъ морскимъ на крой моря,— т-е 
на ютъ берегъ, на который сами благополучно переправились

31. Видѣ же Ісраиль руку великую, яже сотвори Господь 
Египтяномъ: и убояшася людіе Господа и вѣроваша Богу, и 
Моисею угоднику Его.

Рука великая, которую видѣли Израильтяне, это—великое 
могущество, явленное Богомъ въ чудѣ раздѣленія моря, пото
пленія Египтянъ и спасенія отъ нпхъ Израиля — Убояшася людіе
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Господа, — возымѣли благоговѣніе къ Нему въ большей мѣрѣ 
чѣмъ доселѣ —И  впфоваша Богу, утвердились въ вѣрѣ въ Бога 
какъ праведнаго Судію, показавшаго Свое правосудіе надъ 
притѣснителями ихъ, и какъ своего высочайшаго Благодѣтеля 
п Спасителя —зная что Ему одному обязаны своимъ спасе
ніемъ —И вѣрованій Моисею угоднику Ею увѣровали въ досто
инство Моисея, какъ лица угоднаго Богу и близкаго Ему Та
кое увѣрованіе въ Моисея было весьма важно особенно въ отно
шеніи къ предстоящему Синайскому законодательству Народъ 
приготовленъ былъ къ вѣрѣ, что это законодательство есть Боже
ственное, ибо хорошо зналъ, что посредникомъ его является 
лицо достаточно засвидѣтельствованное въ томъ, что оно 
близко къ Богу

32 Тогда воспѣ Моисей и сынове Ісраилевы пѣснь сію 
Господеви, и реноша глаголюще:

Пѣснь, воспѣтая Моисеемъ и сынами Израильскими по 
переходѣ чрезъ Чермное море, содержитъ хвалу и благодаре
ніе Господу за совершившееся чудо и за будущія милости 
Господни, имѣющія открыться въ благополучномъ достиженіи 
Израильтянами земли Обѣтованной и въ построеніи здѣсь свя
тилища Священный пѣснопѣвецъ въ пророческомъ духѣ со
зерцаетъ эти милости въ будущемъ и изображаетъ ихъ, какъ 
бы уже совершившіяся Онъ знаетъ, что Господь не оставитъ 
не конченнымъ начатаго дѣла, ибо для того Евреи чудесно 
избавлены отъ руки фараона, гнавшагося за ними по дну 
Чермнаго моря и здѣсь погибшаго, чтобы открыть имъ путь 
въ Обѣтованную землю —Пѣснь воспѣ Моисей и сынове Ісраилевы 
это значитъ, что она была воспѣта Израильтянами подъ руковод
ствомъ Моисея Онъ ея творецъ и онъ же произносилъ предъ 
поющими каждый стихъ пѣсни, подобно тому, какъ ныхѣ кано
нархи въ монастыряхъ и соборахъ произносятъ стихиры—По
лагаютъ, что исполненіе пѣнія этой пѣсни было антифонное, 
именно послѣ каждаго стиха или нѣсколькихъ стиховъ, пропѣ
тыхъ мужскими голосами, Маріамъ, сестра Моисея, съ хоромъ 
женщинъ и съ тимпанами, въ видѣ припѣва повторяла (Исход 
XY, 20—21) первый стихъ пѣсни поимъ Господеви, славно бо 
прослоена коня и всадника ввероке въ море — Въ строеніи пѣсни 
замѣтна та особенность свойственная Еврейской поэзіи, что 
каждый стихъ распадается на нѣсколько членовъ, одинъ дру-
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тому соотвѣтствующихъ по содержанію, одинъ для другаго 
служащихъ объясненіемъ или дополненіемъ —О великой важно
сти этой пѣсни можно судить по тому, что она послужила 
образцомъ для послѣдующихъ ветхозавѣтныхъ пѣсней, изобра
жающихъ славу Господа, открывавшуюся въ торжествѣ Его 
надъ врагами Церкви (напр Исаія XII), также по тому, 
что въ Православной Церкви по образцу ея составлены ирмосы 
и тропари первой пѣсни каждаго канона,—и наконецъ по тому, 
что пѣснь раба Божія Моисея съ пѣснію въ честь Агнца Хри
ста будутъ пѣть въ царствѣ славы избранные Божій, имѣющіе 
побѣдить антихриста (Апокалипс ХУ, 2—3) Послѣднее уло- 
треблеше Моисеевой пѣсни объясняется тѣмъ что изображае
мая въ ней побѣда надъ фараономъ служитъ образомъ побѣды 
надъ врагами Царства Христова, имѣющей быть въ послѣдніе 
дни міра

Приводимая въ париміи пѣснь Моисея содержится въ 
ХУ-й главѣ Исхода.

1. Поимъ Господеви, славно бо преславной. Коня и всадника 
вверже въ море.

Это вступительный стихъ, указывающій на главный пред
метъ пѣсни. Она состоитъ въ изображеніи величія Господа 
Который славно прославился въ потопленіи Египтянъ, Который 
коня и всадника вверже въ море,—столкнулъ въ пучину морскую, 
отнялъ у нихъ всякую возможность спастись бѣгствомъ

2. Помощникъ и покровитель бысть мнѣ во спасеніе Сей 
мой Богъ и прославлю Его, Богъ отца моего, и вознесу Его.

Бьютъ мнѣ во спасете Кому мнѣ? Всему Израильскому 
народу Бесь народъ, какъ бы одно лицо, милліонами устъ 
исповѣдуетъ, что онъ обязанъ своимъ спасеніемъ отъ руки 
Египтянъ единственно Господу Онъ, одинъ Онъ, явился по
мощникомъ и покровителемъ мнѣ — Сей мой Богъ, и прославлю 
Его Какъ Онъ усвоилъ меня Себѣ, сдѣлалъ меня Своимъ на
родомъ, по особенной милости ко мнѣ, такъ и я Его только 
буду знать, какъ моего Бога и Его единаго прославлять, от
вергая другихъ боговъ.— Богъ отца моего, и вознесу Ею Онъ— 
тотъ самый Богъ, Которому служилъ родоначальникъ мой 
Авраамъ Ему и я буду служить и превозносить Его, видя 
надо мною исполненіе обѣтованій, данныхъ Аврааму Онъ пред-
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рекъ Аврааму, что произведетъ судъ надъ народомъ, у котораго 
потомки его будутъ въ порабощеніи, и что они переселятся 
въ земяю Ханаанскую (Быт XV, 14) Первая часть сего 
предречены исполнилась, несомнѣнно уповаю, что исполнится 
и послѣдняя

3. Господь сокрушаяй брани, Господь имя Ему, колесницы 
фараоновы и силу его вверже въ море.

Господь сокрушаяй брани Онъ обращаетъ въ ничто всѣ 
воздвигаемыя противъ Него враждебныя движенія Господь иш  
Ему Ему одному принадлежитъ имя Господа, ибо Онъ одинъ 
есть то, чѣмъ именуется

4— 5. Избранныя всадники тристаты потопи въ Чермнѣмъ 
мори Пучиною покры ихъ, погрязоша во глубинѣ яко камень.

Въ Чермномъ морѣ погибъ цвѣтъ фараонова войска от
борные всадники изъ числа тристатовъ, высокихъ чиновъ при 
государѣ1) Несмотря на всѣ ихъ усилія спастись отъ пото
пленія, они пошли ко дну, словно тяжелый камень

6— 7. Десница Твоя, Господи, прославися въ крѣпости. 
Десная Твоя рука, Господи, сокруши враги, и множествомъ славы 
Твоея стерлъ еси ^противныхъ.

Въ сихъ словахъ Господь изображается подъ видомъ вои
теля, дающаго знать врагамъ Своимъ крѣпость десной руки 
Своей, нещадно поражающей ихъ Подъ множествомъ сшей, ко
торою Господь стеръ сопротивныхъ, разумѣется множество, 
или неистощимый запасъ славной, неодолимой силы Его

8. Послалъ еси гнѣвъ Твой, пояде я, яко стебліе, и ду
хомъ ярости Твоея разступися вода. Огустѣша, яко стѣна воды, 
огустѣша и волны посредѣ моря.

Гнѣвъ Божій на Египтянъ представляется подъ образомъ 
окамени пожирающаго стебліе,—солому Можно впрочемъ и 
въ буквальномъ смыслѣ понимать это мѣсто, если взять во 
вниманіе молніи, блиставшія изъ тучъ, или изъ облачнаго 
столпа, и разившія Египтянъ (см выше гл XIV, ст. 24) —

4) Нѣкоторые подъ хрпстатаміі разумѣютъ трехъ воиновъ колесничныхъ 
о которыхъ была рѣчь выше (ХІ\ ,  6) Но о нпѵь неіьзя было сказать, что они 
иадъ ісѣмхіу пакъ сказано выше, т-е начальсівоіат надь всѣми Нельзя же ду
шатъ, чго всѣ млесничные воины far ш начальниками
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Духомъ ярости Тооея разступися вода Воды Чермнаго моря 
разступились для спасенія Евреевъ и для погубленія Египтянъ 
Въ отношеніи къ послѣднимъ вбды разступились по дѣйствію 
ярости, т -е сильнаго гнѣва Божія Вѣтеръ. раздѣлившій море 
называется здѣсь человѣкообразно духомъ, т-е дыханіемъ этой 
ярости Господь во гнѣвѣ Своемъ на Египтянъ дунулъ на 
вбды,—и одѣ разступились для того. чтобъ завлечь ихъ на 
осушенное морское дно, и здѣсь, какъ-бы въ западнѣ, всѣхъ 
погубить — Огустпта, яко стѣна, воды разступившіяся воды 
приняли видъ сгустившагося молока и образовали подобіе 
стѣнъ посреди моря

9. Рече врагъ: гнагь постигну, раздѣлю корысть, исполню 
душу мою, убію мечемъ моимъ, господствоіати будетъ руна моя.

Въ сихъ словахъ изображается мстительность и корысто
любіе фараона Онъ мечталъ не только возвратить господство 
надъ мнимыми бѣглецами посредствомъ кровопролитія, но и 
обогатиться вмѣстѣ съ своими сподвижниками добычею отъ 
нихъ и ею исполнгти душу свою, т -е насытить алчность свою 
къ корысти

10. Послалъ еси духа Твоего, покры я море. погрязоша яко 
олово въ водѣ зѣльнѣй.

Посланъ вой духа Твоего, покры я море Одного дуновенія или 
мановенія Твоего достаточно было, чтобы стѣны водъ морскихъ 
между которыми безопасно прошли Израильтяне, обрушились 
на Египтянъ и покрыли ихъ, чтобы они потонули, какъ сви- 
нецъ въ водѣ зѣльнѣй,—бурной.

11. Кто подобенъ Тебѣ въ бозѣхъ, Господи? Кто подобенъ 
Тебѣ? Прославленъ во святыхъ, дивенъ во славѣ, творяй чудеса.

Кто подобенъ Тебѣ въ бозѣхъ, Господи8—Торжество Господа 
надъ Египтянами, язычниками по вѣрѣ, есть торжество истин
ной вѣры надъ ложными Только истинный Богъ могъ совер
шить чудо потопленія Египтянъ и спасенія Евреевъ Мнимые 
боги язычниковъ ничего подобнаго сдѣлать не могутъ.—Про
славленъ во святыхъ Ты, Господи, преславнѣе всего, чті> назы
вается святымъ, или священнымъ въ мірѣ Ангельскомъ и че
ловѣческомъ, на небѣ и на землѣ—Дивенъ въ славѣ (4ѵ SoSiats) 
Ты достоитъ удивленія и благоговѣнія паче всего, чтЬ есть 
славнаго на землѣ и на небесахъ — Творяй чудеса Тебѣ одному 
свойственно творить чудеса
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12. Простерль еси десницу Твою, пожре я земля.

По одному мановенію грозной десницы Твоей, не только 
вода потопила Египтянъ, но и земля разверзлась подъ водою 
и потопила многихъ изъ нихъ —Намекъ на землетрясеніе, ко
торое должно предполагать, какъ мы выше замѣтили, на осно
ваніи словъ псалмопѣвца (Псал LXXYI, 17— 20)

Въ остальныхъ стихахъ содержится пророчество о благо
творныхъ послѣдствіяхъ, для Израильтянъ, чудеснаго перехода 
ихъ чрезъ Чермное море Прославивъ Господа за избавленіе 
ихъ отъ фараона, Моисей прославляетъ Его также за приве
деніе ихъ въ Обѣтованную землю Это случится еще не скоро, 
но Моисей, какъ пророкъ, такъ увѣренъ въ событіи, имѣющемъ 
совершиться чрезъ 40 лѣтъ, что изображаетъ его, какъ совер
шившееся

13 Наставилъ еси правдою Твоею люди Твоя сія, яже из
бавилъ еси.

Наставилъ еси (и)3/)у7]аа;) тди Твоя сія, яже избавилъ еси 
Ты, Господа, путеводствовалъ въ Обѣтованную землю избавлен
ный Тобою отъ руки фараоновой народъ— Правдою Твоею,—во 
исполненіе обѣтованій Твоихъ о наслѣдованіи этимъ народомъ 
земли Ханаанской, чтобы всѣ видѣли, какъ истинны Твои 
обѣщанія Ты самымъ дѣломъ оправдалъ данное Тобою о семъ 
слово — Люди Твоя Израильтяне всегда были Твоими, преиму
щественно предъ прочими народами, людьми, какъ избранные 
для храненія истиннаго богопочтенія Но наипаче они стали 
Твоими, Твоимъ особеннымъ удѣломъ или наслѣдіемъ, съ тѣхъ 
поръ какъ Ты избавилъ ихъ отъ неволи Египетской

14-. Утѣшилъ еси крѣпостію Твоею во обитель святую Твою. 
Слышаша языцы, и прогнѣвайся, болѣзни пріяша живущій въ 
Филистимѣ.

Утѣшивъ еси (тоасрблаХеаа? призвалъ) въ обитель святую Твою 
Подъ святою обителью, т-е обиталищемъ Божіимъ, въ которое 
призваны Господомъ люди Израильскіе, разумѣется земля Обѣто
ванная, которая есть поистинѣ святая обитель Божія, потому 
что въ ней Онъ многократно являлся Аврааму, Исааку и Іа
кову, въ ней они созидали Ему жертвенники и приносили 
жертвы, въ ней совершаемо было служеніе Ему въ скиніи и 
лотомъ въ храмѣ Соломоновомъ, который поистинѣ былъ мѣ-
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Сіонъ селенія славы Его,—въ ней вообще Онъ обиталъ среди 
избраннаго народа, какъ царь среди подданныхъ Въ эту-то 
святую землю Господь призоветъ народъ Сбой крѣпостію Сво- 
ею—силою Своею— Сшшаша языцы и прогнѣвается Слухъ о чу
десахъ силы Божіей, какими сопровождалось испхествіе Израиль
тянъ изъ Египта, странствованіе ихъ по Аравійской пустынѣ,— 
дойдетъ до языческихъ народовъ, пограничныхъ съ Ханаанскою 
страною, и до жителей ея,—и приведетъ ихъ въ негодованіе 
Тѣ и другіе будутъ озлоблены тѣмъ, что въ средѣ однихъ іі 
въ сосѣдствѣ другихъ будетъ искать водворенія народъ, со
противленіе которому не обѣщаетъ успѣха —Болѣзни пртш  
(объяли) живущія въ Филистимѣ Даже Филистимляне, народъ 
весьма воинственный, при слухѣ о приближеніи къ Ханаан
ской землѣ Израильтянъ, испытаютъ болѣзни, точнѣе муки ро
жденія ((bows?),—т -е душевную муку, о тяжести которой 
можно судить по сравнешю съ муками родильницы

15. Тогда потщашася владыцы Едомстіи и князи Правит
ели, пріять я трепетъ. Растаяша вой живущій въ Ханаанѣ.

Потщатся (еслгеоааѵ поторопились) втдыки Едомстіи и 
князи Моавитстт При слухѣ о приближеніи Израиля къ пре
дѣламъ ихъ владѣній произойдетъ между ними торопливое, без
покойное движете, соединенное съ незнаніемъ, чтЬ предпри
нять —Пріять я трепетъ Близость опасности приведетъ ихъ 
въ трепетъ (Второзак П, 4) Особенно овладѣетъ онъ Моавп- 
тянами Они, какъ извѣстно, до того испугались Израильтянъ, 
что послали въ Месопотамію за пророкомъ Валаамомъ, чтобы 
онъ пришелъ къ нимъ и проклялъ Израиля (Числ ХХП, 3 5) — 
Растаяша оси живущій въ Ханаанѣ они придутъ въ изнеможе
ніе, разслабѣютъ духомъ и тѣломъ. Приближеше къ нимъ Из
раильскаго народа, какъ извѣстно, повергло ихъ въ робость и 
уныніе потому, что до нихъ дошло извѣстіе не только о чу
десномъ переходѣ Израильтянъ чрезъ Чермное море, но и о 
томъ, какъ они истребили царей Амморейскихъ Ога и Сіона, 
вздумавшихъ было имъ сопротивляться (Іис Нав П, 9—10)

16. Да нападетъ на ня страхъ и трепетъ, величіемъ мышцы 
Твоея да окаменятся, дондеже пройдутъ людіе Твои, Господи, 
дондеже пройдутъ людіе Твои сіи, яже стяжалъ еси.

Пѣснопѣвецъ въ виду того впечатлѣнія, которое произве
дено будетъ на языческіе народы приближеніемъ къ ихъ пре
дѣламъ Израильтянъ, проситъ Господа, чтобы это впечатлѣніе
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продлилось до тѣхъ поръ дока не дойдутъ Евреи до назначен
наго имъ мѣста обитанія Пустъ нападетъ на нихъ, на языче
скіе народы Ханаанскіе и сопредѣльные съ ними, страхъ и тре
петъ, и пустъ подъ вліяніемъ этого страха и трепета они ока- 
менятсл, т-е сдѣлаются неподвижными, какъ камень, предъ 
величіемъ мышцы, т-е всемогущей, неодолимой силы Твоей 
защищающей народъ Твой и пустъ въ атомъ положеніи оста
нутся не предпринимая ничего для противодѣйствія Израилю, 
до тѣхъ поръ, дока люди Твои, которыхъ Ты стяжалъ, прі
обрѣлъ въ собственность по праву освободителя ихъ отъ Еги
петской неволи,—не придутъ въ обѣтованную имъ землю и 
не водворятся въ ней —Сила Господня названа мышцею, по 
сравненію съ человѣческою физическою силою, которая заклю
чается преимущественно въ крѣпости мышцъ (1 Царств П, 31)

17. Введъ насади я въ гору достоянія Твоего, въ готовое 
жилище Твое, еже содѣлалъ еси, Господи, святыню, Господи, 
юже уготовастѣ рудѣ Твои.

Пѣснопѣвецъ сравниваетъ Израильскій народъ съ расте
ніемъ, которое изъ одного мѣста пересаживаютъ въ другое 
Подобно сему въ псалмѣ 79-мъ (9—12) тотъже народъ изобра
жается подъ образомъ виноградной лозы, перенесенной Госпо- 
домъ изъ Египта, посаженной на очищенномъ для нея мѣстѣ 
въ Ханаанской землѣ, тѣнью своею покрывшей горы ея, вѣтви 
сбои пустившей до моря (Средиземнаго), и отрасли сбои до 
рѣки (Евфрата). Пѣснопѣвецъ Моисей проситъ Господа ввести 
и насадить Израильтянъ въ Юрѣ достоянія Своею, подъ которою, 
какъ видно изъ послѣдующихъ соотвѣтствующихъ словъ, раз
умѣется гора храма—Морія Она называется горою достоянія, 
или наслѣдственнаго удѣла Господня потому. что, какъ сей- 
часъ увидимъ, еще со времени Авраама сдѣлалось священнымъ 
мѣстомъ Израильтяне насаждены, или водворены были, во всей 
Обѣтованной землѣ, но корень ихъ существованія, какъ народа 
Богоизбраннаго и священнаго, былъ на горѣ храма Весь смыслъ 
его бытія заключался въ вѣрованіи въ Единаго истиннаго 
Бога, въ сохраненіи истиннаго Богопочтенія, средоточіемъ ко
тораго былъ храмъ Охлажденіе усердія къ храму означало упадокъ 
въ народѣ истинной вѣры, и сънею упадокъ народа въ нравствен
номъ и гражданскомъ отношеніи Только «насажденные въ домѣ 
Господнемъ цвѣтутъ во дворахъ Его» (Псал ХСІ, 14). И объ
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этомъ-то насажденіи, или укорененіи народа въ преданности 
храму и въ благочестіи пѣснопѣвецъ умоляетъ Господа — 
Въ готовое жилище Твое, еже содѣлалъ еси, Господи Храмъ на 
горѣ Моріи называется готовымъ жилищемъ Господнимъ въ томъ 
смыслѣ, что гора храма заранѣе была предъуготовлежа къ атому 
назначенію жертвоприношеніемъ на ней Исаака (Быт XXII, 13) г) 
Этотъ же храмъ называется далѣе святынею или святилищемъ 
Господнимъ, ради приносимыхъ въ немъ жертвъ Это святи
лище уготовали рунѣ Господніе Оно имѣло быть создано руками 
человѣческими, но онѣ въ семъ случаѣ будутъ только орудіемъ 
рукъ Божіихъ,—воли Господа

18. Господь царствуяй вѣки, и на вѣкъ, и еще.

Этими словами, содержащими исповѣданіе вѣчной царской 
власти Господа, заключается пѣснь Моисея Господь есть царь 
по всей землѣ, но ближайшимъ царственнымъ удѣломъ Его 
служитъ избранный народъ, составляющій Его священное цар
ство (Исход XIX, 6) Господь царствуетъ вѣчно, потому что 
Самъ вѣченъ, и потому что царство Его, водворившееся на 
землѣ среди избраннаго народа, будетъ продолжать свое суще
ствованіе въ новозавѣтной Церкви до окончанія вѣка

19. Егда вниде конница фараонова съ колесницами и всад
ники въ море: и наведе на нихъ Господь воду морскую. Сынове 
же Ісраилевы проидоша сушею посредѣ моря.

Въ этомъ стихѣ, не относящемся къ составу Моисеввой 
пѣсни, повторяется то событіе, которое воспѣвается въ ней

Почему разсмотрѣнная паримія читается на вечернѣ въ 
великую субботу9—Потому, что описываемое и воспѣваемое 
въ ней событіе спасенія Израильтянъ служитъ образомъ спа
сительной для насъ смерти и воскресенія Христова, просла
вляемыхъ въ службѣ этой вечерни. Фараонъ и Египтяне, пре
слѣдовавшіе Израильтянъ, это образъ діавола и аггеловъ его, 
враждебныхъ человѣку Для фараона и Египтянъ послужило 
гробомъ Чермное море. Во гробѣ Христовомъ нашли себѣ по
гибель діаволъ и аггелы его Израильтяне въ глубинѣ Черм
наго моря крестились, по слову Апостола, въ Моисея (1 Коринѳ

*) См XXVIII, стр 183 «Парившо івъ книги Бытія» 
т о л к о в а я  н а  п а п к и  2 1
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X, 1), т-е. укрѣпились въ вѣрѣ въ него, какъ своего Бого
избраннаго вождя и избавителя Подобно Сену и мы, въ таин
ствѣ крещенія погружаясь въ смерть Христову, запечатлѣваемъ 
свою вѣру во Христа, какъ Вождя нашего спасенія Въ глу
бинѣ моря Израильтяне нашли себѣ спасете отъ преслѣдую
щихъ враговъ. Вѣрующіе во Христа въ купели крещенія, какъ 
въ гробѣ Христовомъ, который она образуетъ, находятъ себѣ 
не только спасете отъ невидимыхъ враговъ своего спасенія, 
духовъ злобы, но вмѣстѣ очищеніе отъ грѣховъ Моисей, не
вредимо вышедшій изъ Чермнаго моря на противоположный 
берегъ, есть образъ Христа, невредимо исшедшаго изъ гроба 
чрезъ воскресеніе Вышедшіе цѣлыми и невредимыми изъ моря 
Израильтяне суть образъ вѣрующихъ, совоскресающихъ со 
Христомъ при выходѣ изъ купели крещенія Самый крестъ 
Христовъ предъизображенъ былъ въ продольной своей части 
разсѣченіемъ моря чрезъ жезлъ Моисеевъ, а въ поперечной— 
соединеніемъ, чрезъ тотъже жезлъ, раздѣленныхъ водъ *) Ра
дость Израильтянъ, по переходѣ чрезъ Чермное море, и ихъ 
торжественная пѣснь благодаренія и прославленія Богу Спаси
телю есть образъ радости и торжества вѣрующихъ, праздную
щихъ воскресеніе Христово

Первая часть тойже париміи, содержащая повѣствованіе о 
потоплежш въ Чермномъ морѣ фараона и Египтянъ и о спа
сеніи отъ нихъ Израильтянъ, входитъ также въ составъ вечер
ней службы 27 іюня на воспоминаніе побѣды подъ Полтавою 
Это потому, что въ этой побѣдѣ Господь «прославися ничим- 
же менше отъ прежнихъ Иже бо древле гордаго фараона по
грузи въ Чермнѣмъ мори, Сей и нынѣ равнаго фараону гор
достію и суровствомъ въ Чермнѣмъ крови воевъ его потопи 
мори ^противнаго» (Стихиры на Господи воззвахъ въ службѣ 
27 іюня)

Часть тойже париміи (Исход XIV, 15—29) читается на 
Богоявленіе на томъ основаши, что, по выраженію церковнаго 
пѣснопѣвца (1-й канонъ на Богоявленіе^ 7), Чермное море и обла
ко преобразовали Божественное крещеніе одно было образомъ 
воды, другое—Духа

*) Ирмосъ 1-й пѣсжи каюта іа  Воаділлсежіе «Брестъ начертавъ Моисей 
прямо (§ъ прямоту) жезломъ, Чермжое пресѣче гоГіже обратжо (прошибъ) фара- 
ожовшгь колес п и ц а м ъ  ударивъ союкушт, юпрекп написавъ широту изобра
зивъ) непобѣдимое оружіе»
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YIII. Паримія на праздники Богоявленія, Ризполо- 
женія (11 іюля) и Воздвиженія.

Исход XY, 22— 27, ХТІ, 1

Въ сей паримш содержится повѣствованіе Моисея о путе
шествіи Израильтянъ послѣ чудесной переправы чрезъ Черм
ное море до пустыни Силъ

Исход. XV, 22. Поятъ Моисей сыны Ісраилевы отъ моря 
Чермнаго и веде ихъ въ пустыню Суръ, и идяху три дни въ 
пустыни и не обрѣтаху воды пити.

Поятъ Моисей сыны Ісраилевы поднялъ ихъ съ мѣста дня 
продолженія пути, разумѣется, по повелѣнію Господа— Отъ 
моря Чермнаго съ того берега Чермнаго моря, на который они 
чудесно переправились по дну морскому, и на которомъ они 
были свидѣтелями потопленія Египтянъ и воспѣли пѣснь бла
годаренія и славословія Спасителю Богу Это мѣсто на вос
точномъ берегу моря, извѣстное до сихъ поръ подъ именемъ 
Источниковъ Моисея, имѣетъ видъ оазиса, обильнаго растеніями 
и водою, горьковатою, но сносною для питья Съ этого мѣста 
началось сорокалѣтнее странствованіе Евреевъ въ каменистой 
Аравіи —Каменистая Аравія простирается къ сѣверу до Газы 
при Средиземномъ морѣ, и до южныхъ границъ Палестины, 
по южную оконечность Мертваго моря На востокѣ границею 
Каменистой Аравіи служатъ Идумейскія горы, тянущіяся отъ 
южжаго края Мертваго моря до сѣверной окожечшости Эланит- 
скаго (восточнаго) залива Чермнаго моря и отдѣляющія ее 
отъ Пустынной и отчасти отъ Счастливой Аравіи Къ западу 
Каменистая Аравія граничитъ съ сѣверными владѣніями Египта 
Къ югу она занимаетъ мѣсто между двумя заливами Чермнаго 
моря,—восточнымъ—Эланитскимъ и западнымъ—Суэцкимъ и 
называется Синайскимъ полуостровомъ, по горѣ Синаю, лежа
щей на югѣ этого полуострова—Въ Каменистой Аравіи до 
сихъ поръ мало осѣдлыхъ жителей, и кочуютъ Арабы въ ко
личествѣ пяти тысячъ Сѣверная часть ея большею частію пе
счаная, южная изрѣзана горами. Растительность встрѣчается 
въ долинахъ и оврагахъ Источниковъ не иного, и тѣ боль
шею частію съ соленою водой —Долговременное странствованіе 
Евреевъ по Каменистой Аравіи, на которое они осуждены были 
въ наказаніе за возмущеніе въ Кадис-Вар іи, случившееся чрезъ
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годъ по исшествш ихъ изъ Египта было вмѣстѣ дѣломъ любви къ 
нимъ Божіей. Въ продолженіе сего времени, удаляемые Богомъ отъ 
соприкосновенія съ языческими племенами, Евреи утверждались 
въ вѣрѣ въ единаго истиннаго Бога и въ преданности Ему 
Это было самое лучшее время въ исторіи отношеній между 
Богомъ и Его избраннымъ народомъ Самъ Господь сравниваетъ 
это счастливое время съ первыми днями супружеской жизни 
когда отношенія между супругами бываютъ самыя нѣжныя 
«Напоминаю тебѣ, говоритъ Богъ Израильскому народу чрезъ 
пророка Іеремію, милости Мой, оказанныя молодости твоей. 
любовь Мою во времена обрученій твоихъ, когда ты ходила за 
Мною по пустынѣ, по землѣ незасѣянной» (Іереи П, 2) Кромѣ 
того суровая обстановка продолжительнаго странствованія 
Евреевъ въ странѣ знойной и большею частію безплодной за
каляла ихъ въ терпѣніи и мужествѣ и постепенно подгото
вляла ихъ къ борьбѣ съ разными затрудненіями при завоеваніи 
Ханаанской земли Какъ неспособны были Евреи вскорѣ послѣ 
исхода изъ Египта вступить въ борьбу съ жителями ея, видно 
изъ того малодушія, съ какимъ они чрезъ годъ странствованія 
выслушали отъ своихъ соглядатаевъ вѣсть о силѣ и воинствен
номъ духѣ Хананеевъ весь народъ проплакалъ тогда всю ночь 
возмутился противъ Моисея и собирался возвратиться въ 
Египетъ (Числ ХІП, 32—34; XIY, 1—4) — Ж веде (Моисей) 
гасъ въ пустыню Суръ Пустыня Суръ, куда повелъ Моисей 
Евреевъ по переправѣ чрезъ Чермное море, это пустыиная по
лоса на восточномъ берегу Суэцкаго залива а) — И  не обрѣтали/ 
воды пита Они три дня шли по этой пустынѣ чѣмъ же они 
утоляли свою жажду въ эти три дня? Вѣроятно запасною во
дой изъ тѣхъ источниковъ, которые, какъ мы сказали, были 
на мѣстѣ переправы ихъ на Аравійскій берегъ

23. Пріидете же >ъ Мерру и не можаху пити воды отъ 
Мерры, горька бо бѣ: сего ради наречеся имя мѣсто тому горесть.

Мерра извѣстна въ настоящее время подъ именемъ Говоры 
и находится недалеко отъ моренаго берега Отъ мѣста высадки 
Евреевъ до этого мѣста считается 15—16 часовъ пути, и по
тому если они шли до этого мѣста три дня, это значитъ, что,

*) Въ кжигѣ Чистъ она называется (до синодальному переводу) пустыжею 
О ф ом сьою  (ХХХНІ, 8), ковано потому, іто пита отъ Оеома, того самаго мѣ
стечка, куда Израильтяне пришли изъ Сокхо«а и откуда, п а к ъ  мы видѣли, ожіі 
повернули ва югъ по ааиаджому берегу, гдѣ ихъ жастпгли Егпптяже
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не имѣя причины торопиться, они шли не спѣша и останавли
вались послѣ короткихъ переходовъ —И не можаху питы воды 
отъМерры, горька бо бѣ По свидѣтельству путешественниковъ, 
горечь этой воды происходитъ отъ обилія въ ней соляныхъ 
частицъ, и такъ велика, что не только люди, но и верблюды, 
если не томятся чрезмѣрною жаждою, не пьютъ изъ источни
ковъ ІІерры Сего ради имя мѣсту тому горесть, или, чт& тоже, 
Мерра, такъ назвали это мѣсто Израильтяне

24. И роптаху людіе на Моисея, глаголюще: что піемъ?

Запасъ воды истощился,—истощилось и упованіе на Го
спода Забыты чудесные опыты благодѣяній Божіихъ, явлен
ныхъ чрезъ Моисея. Не подумали неблагодарные, что ихъ ро
потъ на угодника Божія относится къ Самому Богу

25. Возопи же Моисей ко Господу, и показа ему Господь 
древо, и вложи е въ воду, и усладися вода. Тамо положи ему 
(Израилю) Богъ оправданія и судьбы, и тамо искуси его.

Что это за древо (Шоѵ—кусокъ отъ дерева, полѣно, 
жезлъ), чрезъ которое горькая вода превращена въ прѣсную? 
Іисусъ, сынъ Сираховъ, говоря о врачебной силѣ земныхъ про
изведеній, въ доказательство упоминаетъ о древѣ, усладив
шемъ воду, имѣя въ виду повѣствованіе о семъ Моисея 
(Сирах. ХХХѴШ, 5) На Синайскомъ полуостровѣ ни Арабы 
не знаютъ, ни путешественники не находятъ теперь дерева съ 
такимъ свойствомъ, хотя въ другихъ мѣстахъ есть подобныя 
деревья Такъ, когда въ новооткрытой Флоридѣ Испанцы тер
пѣли великій недостатокъ въ прѣсной водѣ, предводитель ихъ 
Хименесъ взялъ сассафрасъ, положилъ это дерево въ воду и 
спусти недѣлю жатель ее сладкою (Розенмиллеръ на Исходъ) 
Могло быть и на Синайскомъ полуостровѣ при Моисеѣ дерево 
съ подобною цѣлебною силой, хотя теперь не существуетъ 
Во всякомъ однако случаѣ, если по указанію Божпо Моисей 
нашелъ дерево, дѣйствительно обладавшее естественною силой 
отнимать у воды горечь, нѣтъ сомнѣнія, что оно могло обна
ружить свою силу только жадъ небольшимъ количествомъ воды, 
и подлежало быть чуду, чтобы эта сила сообщилась огромному 
количеству воды, какое потребно было для утоленія жажды 
двухъ съ половиной милліоновъ людей и множества скота. Но 
для чего же понадобилось дерево, когда чудо могло быть со-
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вершено безъ всякаго посредства9 Для того, чтобы, какъ 
увидимъ ниже, чрезъ это дерево предъизобразить для вѣрую
щихъ силу креста Христова —Тамо положи ему (Израилю) 
Богъ оправданія и судьбы— Оправданія (8'/аішцата), это узаконе
нія или предписанія, опредѣляющія поведеніе человѣка Оправ
даніями они называются потому, что служатъ выраженіемъ 
правой воли Божіей и руководствуютъ людей къ познанію и 
исполненію ея Судбы (лр-зек), это собственно судебныя распо
ряженія, опредѣляющія виновность и наказаше виновному 
Какія именно оправданія и судьбы постановлены въ Меррѣ. 
не сказано, но во всякомъ случаѣ идетъ рѣчь не о всей со
вокупности Моисеевыхъ законовъ, ибо они даны послѣ на 
Синаѣ Полагаютъ, чіо идетъ рѣчь о законахъ, относящихся 
къ сохраненію здоровья (санитарныя правила), судя по тому 
случаю, по которому даны, и по обѣтованію, выраженному 
въ слѣдующемъ стихѣ, о предохраненіи Евреевъ отъ болѣзней, 
если будутъ исполнять законы —И тамо (Господь) искуси его 
испытывалъ послушаніе народа, давалъ народу случай засви
дѣтельствовать покорность Богу законодателю исполненіемъ 
Его положительныхъ заповѣдей, подобно тому, какъ Адамъ и 
Ева испытываемы были въ послушаніи Богу положительною 
заповѣдію касательно того, чтЬ имъ ѣсть и чего не ѣсть 
Впослѣдствш Господь дастъ Своему народу заповѣди гораздо 
болѣе трудныя, чѣмъ предписанія о сохраненіи здоровья, но 
теперь надлежало покуда ограничиться этими предписаніями, 
для того, чтобы постепенно возводить народъ отъ опытовъ по
слушанія менѣе трудныхъ къ болѣе труднымъ.

26. И рече: аще слухомъ услышиши гласъ Господа Бога 
твоего и угодная предъ Нимъ сотворишь и внушиши заповѣдей* 
Его, и сохраниши вся оправданія Его: вояку болѣзнь, юже на- 
ведохъ Египтяномъ, не наведу на тя, Азъ бо есмь Господь Богъ 
твой, исцѣляяй тя.

Господь обѣщаетъ хранить Израильтянъ отъ болѣзней 
подъ тѣмъ условіемъ, чтобы они не только соблюдали данныя 
имъ правила относительно здоровья, но чтобы вѣрны были 
всѣмъ Его заповѣдямъ, какія будутъ даны имъ,—именно чтобы 
слухомъ слушали, т-е внимательно слушали и безпрекословно 
слушались, гласа Бога своего,—чтобы внушали, сердцемъ усвояли 
Слышанныя отъ Него заповѣди и сохраняли осѣ оправданія, всѣ
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велѣнія Его Этимъ внушается Израильтянамъ, чтобы они взи
рали на болѣзни, какъ на наказаніе Божіе за нарушеніе Его 
заповѣдей и чтобы слѣдователь^ въ исполненіи ихъ видѣли 
залогъ внѣшняго благосостоянія —Вояку болѣзнь, юже наведохъ 
Египтянокъ, не наведу на тя Идетъ рѣчь о тѣхъ болѣзняхъ 
которыми Господь чудесно поражалъ Египтянъ за то, что они 
не отпускали Израильтянъ —Азъ бо есмъ Господь исцѣляяй тя 
Господь называетъ Себя цѣлителемъ Израильтянъ въ томъ 
смыслѣ, что по Своей благости и всемогуществу Онъ готовъ 
или совсѣмъ устранять отъ нихъ неблагопріятныя для ихъ 
здоровья условія, или обращать ихъ въ благопріятныя, подобно 
тому, какъ Онъ сдѣлалъ сіе съ нездоровыми водами Мерры 
И дѣйствительно, по свидѣтельству псалмопѣвца, во время 
путешествія Израильтянъ по пустынѣ, «не было въ колѣнахъ 
ихъ болящаго» (Псал СІУ, 37).

27. И пріидоша въ Елииъ, и бяху тамо дванадесять источ
никовъ водъ и седмьдесять стеблій (деревъ)  финиковыхъ, и опол
читеся тамо при водахъ.

Долина Елямъ, извѣстная нынѣ подъ именемъ Жирондель- 
ской, отстоитъ отъ Мерры на югъ на пять часовъ Въ ней до 
сихъ поръ много источниковъ и хромѣ пальмовыхъ есть же 
мало деревьевъ другихъ породъ Мѣсто дня лагеря самое удобное 
Пальмовыя деревья давали Израильтянамъ тѣнь, прохладу и 
въ пищу плоды, вбды утоляли ихъ жажду—Замѣчательно 
совпаденіе чиселъ 12 источниковъ, найденныхъ въ Елимѣ 
соотвѣтствуютъ 12 колѣнамъ Израиля, 70 пальмовыхъ де
ревьевъ— 70-ти старѣйшинамъ народа, которые вскорѣ будутъ 
избраны въ помощь Моисею для управленія народомъ

Гл. XVI, 1. И воздвигошася отъ Елима, и пріиде іесь сонмъ 
сыновъ Ісраилевыхъ въ пустыню Сінъ, яже есть между Елимомъ 
и между Сіною (Синаемъ).

Отъ Елима Израильтяне пришли не прямо въ пустыню 
Сигъ, а имѣли еще станъ у Чермнаго моря, какъ видно изъ 
перечисленія становъ въ книгѣ Числъ (ХХХІП, 8), и уже 
отсюда достигли пустыни Сінъ (нынѣ Ел-Кай.), держа путь къ 
Синаю, ибо она была на дорогѣ между Елимомъ и Синаемъ 
Это былъ 8-й станъ Израильтянъ по исходѣ изъ Египта. Прошло 
ровно 30 дней отъ времени ихъ исхода
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Разсмотрѣнная параша читается въ яавечеріе праздника 
Богоявленія потому, что въ этотъ праздникъ совершается освя
щеніе воды, въ которомъ напрашивается и сообщается водѣ 
благодать исцѣленія душъ и тѣлесъ, подобно тому, какъ водамъ 
Мерры, какъ видно изъ паримш, сообщена была такая сила, 
что онѣ изъ вредныхъ для здоровья сдѣлались полезными 

На праздникъ Воздвиженія Креста Господня разсмотрѣн
ная паримія читается потому, что описанное въ ней услажде
ніе древомъ горькихъ водъ предъизображало силу Креста Хри
стова а) Силою Креста побѣждена смерть, подобно тому, какъ 
чрезъ древо отнята у водъ Мерры смертоносная горечь. «Не 
попуская дѣйствовать смертоносной горечи древа (разумѣется 
древо познанія добра и зла, оказавшееся смертоноснымъ для в о 
зившихъ), Ты (Господи) совершенно истребилъ ее Крестомъ 
такъ нѣкогда дерево же уничтожило горечь водъ Мерры, предъ- 
изображая Крестъ» (Кан на Воздв, пѣснь 9) б) Услажденіе 
водъ Мерри предызображало силу Креста въ обращеніи языч
никовъ Блаж Ѳеодоритъ говоритъ «Древомъ горькая вода 
преложена въ сладкую. Ибо симъ предъизображается наше спа
сеніе. Спасительное древо Креста усладило горькое море язы
чества» (Изъясненіе трудныхъ мѣстъ въ книгѣ Исходъ Подоб
ное въ канонѣ на Воздв., пѣснь 4, троп. 1) в) Наконецъ, раз
мышленіемъ о Крестѣ и молитвою къ Распятому на немъ усла
ждается горечь напастей и бѣдъ, а также горечь подвиговъ 
самоотвержешя въ борьбѣ христіанина со страстями и похотями 
«Погрузилъ ты помыслъ въ змѣиную зависть и въ горечь не
нависти,—пишетъ Нилъ Синайскій,—но имѣешь у себя честное 
древо—Крестъ Господень, которымъ, если пожелаешь, можно 
усладить горькую воду твоете нрава, ибо и великій Моисей, 
въ самую горькую воду Мерры вложивъ древо, немедленно 
сдѣлалъ ее весьма сладкою и пріятною» (письмо 103)

На праздникъ положенія Ризы Господней (10-го іюля) 
разсмотрѣнная паримія читается по тѣмъже причинамъ, по 
какимъ и на Воздвиженіе,—ибо тотъ и другой праздникъ по
священъ Кресту Христову
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IX. Паримія на вечернѣ великаго четвертка 
Исход. XIX, 10—19.

Въ сей париміи содержится повѣствованіе о приготовле
ніи Евреевъ къ принятію отъ Бога закона на Синаѣ и о Си
найскомъ Богоявленіи.

Исход. XIX, 10. Рече Господь Моисею: сошедъ засвидѣ
тельствуй людемъ и очисти я днесь и утрѣ, и да исперутъ 
(вымоютъ) ризы.

Прошло полтора мѣсяца по исходѣ сыновъ Израилевыхъ 
изъ Египта (Исход XIX, 1) Они пришли въ пустыню Синай
скую и расположились станомъ близъ горы, на которой Го
сподь предположилъ торжественно вступить съ ними въ за
вѣтъ и дать имъ законъ Моисей взошелъ на Синайскую гору 
и здѣсь получилъ отъ Бога повелѣніе напомнить Евреямъ о 
томъ, чтЬ сдѣлалъ для нихъ Господь при исходѣ изъ Египта 
и чтЬ дѣлаетъ для нихъ доселѣ,—и сказать имъ, что если 
они будутъ слушаться гласа Господа и соблюдать завѣтъ съ 
Нимъ, то будутъ удѣломъ Господа изъ всѣхъ народовъ, цар
ствомъ священниковъ (т -е будутъ подобно священникамъ осо
бенно, не въ примѣръ всѣмъ народамъ, близки къ Нему), и 
народомъ священнымъ. Моисей исполнилъ повелѣпе Господа 
и доиесъ Ему, что весь народъ въ лицѣ старѣйшаго изъявилъ 
готовность исполнить требованія Господа и быть Ему послуж
нымъ. Тогда Господь сказалъ Моисею; «лотъ Я пріиду къ 
тебѣ въ густомъ облакѣ, дабы слышалъ городъ, какъ Я буду 
говорить съ тобою, и повѣрилъ -тебѣ яавоегда» (1—9) Го
сподь валухъ народа обѣщаетъ изречь Моисею Свои законы и 
тѣмъ дать возможность народу удостовѣриться въ происхо
жденіи ихъ отъ Самого Бога Народъ своими ушами будетъ 
слышать гласъ Божій къ Моисею и не будетъ имѣть причины 
подозрѣвать, будто Моисей подобно языческимъ законодателямъ 
(какими впослѣдствш были Ликургъ, Миносъ, Нума, Залевкъ) 
сажъ сочиняетъ законы и дерзко выдаетъ ихъ за Божествен
ное откровеніе Моисей объявилъ народу эти слова Господа — 
и тогда рече Господь Моисею' сошедъ засвидѣтельствуй людет и 
очисти я днесь и утрѣ (завтра). и да исперутъ ризы Моисей, 
сошедъ съ горы, гдѣ получилъ отъ Бога упомянутыя повелѣ-
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шя, долженъ былъ засвидѣтельствовать, т -е объявить людямъ 
ЧтЬ объявить9 Чтобы они очистились и очисти я Они должны 
были приготовиться къ предстоящему Синайскому Богоявленію 
чрезъ внѣшнее очищеніе, для котораго дается срокъ два дня— 
днесь и утрѣ Имъ надлежало очистить свое тѣло отъ пыли 
и грязи, воздержаться отъ женъ (15), изъ лагеря своего 
выбросить всякую нечистоту,—и испереть ризы своя, — вымыть 
одежды сбои Эти внѣшнія дѣйствія очищенія предписаны 
были съ цѣлію напомнить Израильтянамъ объ ихъ обязанности 
позаботиться о внутреннемъ очищеніи, объ отложеніи нечи
стыхъ мыслей и желаній для того, чтобы съ чистою душею 
предстать предъ Господа, имѣющаго явиться предъ ними на 
Синаѣ торжественнымъ образомъ и услышать гласъ Его

Ст. 11. И да будутъ готовы въ день третій: въ третій бо 
день снидетъ Господь на гору Синайскую предъ всѣми людьми.

Да будутъ готовы,—предстать предъ лице Божіе — Снидетъ 
Господь на гору Синайскую Господь вездѣсуіцъ Человѣкообраз
ное выраженіе снидетъ означаетъ, что Господь торжественно 
откроетъ Свое особенное присутствіе на Синаѣ, въ качествѣ 
Царя и Законодателя, въ чувственныхъ знаменіяхъ, каковы 
громъ, молнія, дымъ и облакъ, трубные звуки, землетрясеніе — 
Сошествіе Господа должно было случиться въ третій день, по 
мнѣнію однихъ, отъ 1-го дня третьяго мѣсяца, когда Евреи 
пришли къ Синаю (1), по мнѣнію другихъ повелѣніе Го
спода объ очищеніи Израильтянъ дано уже на другой день по 
приходѣ ихъ къ Синаю, а не въ первый декъ третьяго мѣсяца, 
когда онн заняты были устроеніемъ лагеря, слѣдственно тре
тій день уже будетъ четвертый день по приходѣ ихъ къ Си
наю и ровно 50-й по исходѣ изъ Египта, потому что движе
ніе ихъ изъ Египта, начиная съ 15-го перваго мѣсяца по 1-е 
число третьяго мѣсяца, продолжалось 46 дней.

Ст. 12. И устроиши люди окрестъ, глаголя: внемлите себѣ 
не восходити на гору, и ничимже коснулся ея: всякій прико- 
снувыйся горѣ смертію умретъ.

И устроити люди окрести — Устроиши (Acpopfets), отдѣлишь 
народъ чертою отъ горы. Окрестъ* черта должна быть про
ведена вокругъ или около горы (23), со стороны народа Го-
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сподь не только запрещаетъ народу, чрезъ Моисея, переходить 
чрезъ эту черту и касаться горы, но еще угрожаетъ смертно 
всякому, кто поступитъ вопреки атому запрещенію Гора во 
время торжественнаго присутствія на ней Господа славы должна 
быть неприкосновенною святынею (23), т.-е быть такъ-же 
неприступна для проетаго народа, какъ впослѣдствіи Святое 
святыхъ въ скиніи, куда входить дозволялось одному перво
священнику и то однажды въ годъ Если на востокѣ по бла
гоговѣнію къ земнымъ царямъ подданные не дерзаютъ безъ 
особеннаго дозволенія приблизиться къ нимъ не только въ 
ихъ дворцахъ, но и на всякомъ мѣстѣ, то не паче ли нале
тало подобнымъ образомъ выразиться благоговѣнію въ отно
шеніи къ Царю неба и земли со стороны чтителей Его9—Ка
кою именно смертію грозитъ Господь нарушителямъ запреще
нія преступать завѣтную черту, сказано будетъ въ слѣдую
щемъ стихѣ

Ст. 13. Не коснется ей рука, каменіемъ бо побіется, 
или стрѣлою устрѣлится: аще енотъ, аще человѣкъ, не будетъ 
живъ. Егда же гласи и трубы и обданъ отъидетъ отъ горы, сіи 
взыдутъ на гору.

Святыня горы во время явленія на ней славы Божіей 
такъ должна быть неприкосновенна, что запрещается не только 
переступать, подъ страхомъ смерти, заповѣдную черту, но и 
преслѣдовать переступившаго съ цѣлію схватить его руками 
и возвратить на прежнее мѣсто Ш  коснется ей, т.-е горы 
рука, разумѣется, преслѣдователя. Человѣкъ ли, или скотъ 
переступитъ за черту, надлежало издали убивать ихъ кам
нями, или стрѣлами, а отнюдь не лично гнаться за ними. 
Преслѣдователь, еслибы переступилъ за черту для поимки 
ихъ. прикосновеніемъ къ горѣ осквернилъ бы ее такъ же, 
какъ и тѣ, кого онъ сталъ бы преслѣдовать. — Егда же 
гласы отъ громовъ и трубы и облаю* отшдеш ош горы, 
сги взыдутъ на гору Это позволеніе жадо понимать не въ томъ 
смыслѣ, чтобы можно было всякому взойти яа вершину горы, 
куда Господь призывалъ одного Моисея, а въ томъ, что же 
лающіе могли взойти развѣ на нижнюю часть горы, близъ ея 
подошвы
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14-. Сниде же Моисей съ горы къ діадемъ и освяти я, 
и испраша ризы своя.

И  освяти, я заставилъ Израильтянъ исполнить повелѣніе 
Божіе, чтобы они позаботились объ очищеніи себя по тѣлу и 
душѣ,—въ чемъ и состоитъ то освященіе, которое нужно для 
приготовлявшихся предстать предъ лице Святѣйшаго Бога

15. И рече люденъ: будите готови, три дни не входите 
къ женамъ.

Не входите (не приступайте) къ женамъ Вхожденіе къ 
женамъ запрещается потому, что неизбѣжное въ семъ случаѣ 
изліяніе сѣмена бито бы оскверненіемъ, и мужъ и жена въ 
этомъ случаѣ признаваемые были нечистыми до вечера, хотябы 
измылись водою (Левит ХУ, 18). Левитамъ, находившимся въ 
состояніи этой нечистоты, запрещалось вкушать хлѣбы прел
оженія при перемѣнѣ ихъ въ субботу на другіе хлѣбы (1 Царств 
XXI, 4) Предостережете сынамъ Израиля отъ тѣлеснаго осквер
ненія предъ Синайскимъ Богоявленіемъ имѣло цѣлію возбудить 
въ нихъ ревность объ очищеніи своего сердца отъ всякаго 
страстнаго движенія, столъ необходимомъ для достойнаго приго
товленія къ сему событію, ибо только чистые сердцемъ достой
ные узрѣть Бога

16. Бысть же въ третій день бывшу но утру (предъ на
ступленіемъ утра), и быта гласи и молнія и облакъ мраченъ 
на горѣ Сжайстей: гласъ (звукъ) трубный глашаше зѣло (крѣпко), 
и убояшася вси людіе иже въ полцѣ.

Гласы, т -е громы, молніи и мрачный обликъ—эти естественныя 
явленія вызваны были на этотъ разъ сверхъестественною силою, 
чудесно, съ цѣлію произвести въ сынахъ Израиля ощущеніе 
страха предъ Тѣмъ, Кто сокрылъ Свое присутствіе въ этихъ 
явленіяхъ. Съ тоюже цѣлію раздавались и трубные гласы. Миріады 
Ангеловъ присутствовали въ это время на Синаѣ (Второзак 
ХХХІП, 2), сопровождая своего Царя подобно тому, какъ и зем
ные цари являются въ сопровожденіи ближайшихъ своихъ 
слугъ. Что трубные звуки производимъ! были Ангелами, объ этомъ 
можно догадываться изъ того, что и второе пришествіе Го
спода на судъ будетъ сопровождаться явленіемъ Ангеловъ съ 
трубою громогласною (Матѳ ХХІУ, 30 1 Солун IV, 16) — И  убоя
шася вси іюдге въ по іцѣ Громы, молніи, мракъ облака и труб-



IX  П арим ія * а  в е ч е ря *  «елеваго  ч е т в е р т ь *. 333

ные звуки возбуждали страхъ въ Евреяхъ, какъ торжествен
ныя знаменія особеннаго присутствія на Синаѣ Господа славы, 
существа святѣйшаго и Владыки вселенной Предъ Нимъ трепе
щутъ безгрѣшные Ангелы могъ ли не трепетать немощный и 
грѣшный человѣкъ’—Вмѣстѣ съ симъ чрезъ страхъ, наведен
ный на Евреевъ этими знаменіями. Господь предварительно 
давалъ имъ разумѣть строгость закона, для провозглашенія 
котораго Онъ явился на Синаѣ Строгость закона проявлялась 
въ страшныхъ проклятіяхъ нарушителямъ его и въ суровыхъ 
наказаніяхъ за всякую вину, напримѣръ въ смертномъ при
говорѣ за злословіе отца и матери

17. Изведе же Моисей люди во срѣтеніе Богу изъ полка, 
и сташа подъ горою.

Изведе Моисей люди изъ полка, подвелъ ихъ къ той чертѣ ко
торая отдѣляла Синай отъ народа — Во срѣтеніе Богу вблизи мѣста 
явленія Его — Сташа подъ горою Стоя у подошвы горы народъ 
могъ явственно разслышать голосъ Господа, имѣющаго изречь 
съ вершины ея десять заповѣдей

18. Гора же Сінайская дымяшеся вся, схожденія ради Бо
жій на ню во огни, и восхождаше дымъ, яко дымъ пещный: и 
ужасошася вси людіе зѣло.

Дымяшеся вся, схожденія ради Божья во огни Дымъ, 
покрывавшій Синайскую гору, не одно и тоже что облакъ, 
похожій на дымъ, — это былъ яко дымъ пещный, слѣдова
тель:^ поднимался кверху, чтЬ не свойственно облакамъ Яко 
пщный,—это значитъ, что гора Синайская походила въ это 
время на огнедышащую, хотя не видно, чтобы это явленіе было 
дѣйствіемъ подземнаго огня, и чтобы при семъ извергалась 
лава съ камнями Явленіе произведено единственно силою все
могущества Божш а не естественными силами—Какъ дымъ 
отличенъ былъ отъ облака, такъ и огонь, въ которомъ Господь 
явилъ Свое присутствіе на Синаѣ, не былъ молніею, сверкаю
щею изъ облака, а отдѣльнымъ отъ нея явленіемъ, какъ видно 
изъ того, что онъ, по свидѣтельству Второзаконія (ІУ, 11), 
восходилъ до самыхъ небесъ, слѣдственно это былъ огонь оди
наковый съ огнемъ отъ разгорѣвшагося костра, только въ же- 
сравненно огромнѣйшихъ рапирахъ, или съ огнемъ изъ кра
тера, хотя собственно кратера не было,—и отъ этого-то огня
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исходилъ дымъ яко пещный —Схожденье Божье въ огни свидѣ
тельствовало о Его неприступномъ величіи и святости, а вмѣ
стѣ о томъ, что Онъ съ одной стороны есть огонь поядающій, 
Богъ ревнитель (Второзак IV, 24), безпощадно строгій къ не- 
сохраюгощимъ вѣрности Ему, съ другой—Онъ есть огнь очи
щающій, попадающій въ человѣкѣ Своею благодатію все не
чистое и содѣлываюпцй его чистымъ и свѣтлымъ, какъ се
ребро и злато (Малах. ПІ, 3 ) —И уоюасошася вой ѵюдгс зѣго 
При семъ, по свидѣтельству псалмопѣвца, земгя трястсь отъ 
шца Бога Оинатш (Псал LXYII, 9) Что была при семъ и 
буря, объ атомъ свидѣтельствуетъ Апостолъ (Евр XII, 18) То 
п другое явленіе было конечно чудеснымъ,—о первомъ пзъ 
нихъ Апостолъ ясно сказалъ, что гласъ Господа поколебать 
землю (Евр XII, 20),—и оба явленія направлены были, какъ 
и громы съ молніями, огнемъ и мракомъ, къ возбужденію въ 
Евреяхъ смиренія и страха предъ Господомъ

19. Быша же гласи трубніи происходяще крѣпцы зѣло (раз
давались громкіе и громкіе). Моисей глаголаше, Богъ же отвѣ- 
щаваше ему гласомъ.

Моисей ггаютѵіе ЧтЬ глаголаше, не сказано По Апо
столу, Моисей говорилъ Господу я въ страхѣ и трепетѣ (Евр 
ХП, 21), и при семъ можетъ быть вопрошалъ Бога, чтЬ ему 
прикажетъ9— Богъ оке отвѣшиваніе ему гласомъ Изъ слѣдующаго 
стиха, 20-го, можно заключить, что гласомъ, членораздѣльными 
и вѣроятно громовыми звуками, Господь изрекъ Моисею по
велѣніе подняться на вершину горы

Что Господь, явившійся на Синаѣ, есть собственно вто
рое лице Св Троицы, это видно изъ того, что Онъ называется 
Ангеломъ (Дѣян ѴП, 38), какъ и Явившійся въ купинѣ 
(Исход Ш, 2), т-е. Ангеломъ Завѣта (Малах. ІП, 1), подъ 
каковымъ именемъ извѣстенъ Сынъ Божій, и что, по разумѣ
нію Апостола, вемлю поколебалъ въ сіе время голосъ именно 
Сына Божія (Евр. ХП, 26)

Въ великій четвертокъ положено читать разсмотрѣнную па- 
римію потому, что есть соотвѣтствіе между таинствомъ Евха
ристіи, установленнымъ въ сей день, и Синайскимъ Богоявле
ніемъ а) На Синаѣ Господь явился за тѣмъ, чтобы торже-



IX П а ри м ія  н а  іеч ер ж »  великаго  ч е т в е р к а 335

ственно вступить въ завѣтъ съ сынами Израиля и запечатлѣть 
сей завѣтъ жертвенною кровію, которою Моисей окроплялъ на
родъ на другой день послѣ провозглашенія десяти заповѣдей, 
говоря «б о т ъ  кровь завѣта, который Господь заключилъ съ 
вами о всѣхъ словахъ сихъ» (т -е заповѣдяхъ закона) (Исход 
XXIV, 8) Подобно сему таинство Евхаристіи, установленное
I Христомъ, имѣетъ значеніе завѣта Господа съ людьми, но за
вѣта новаго, обнимающаго вѣрующихъ не изъ однихъ Израиль
тянъ, а изъ всѣхъ народовъ, и вводящаго въ общеніе съ Бо
гомъ, несравненно тѣснѣйшее Ветхаго Завѣта, и потому кровь 
Христову, подаемую вѣрующимъ въ семъ таинствѣ, Самъ Уста- 
новитель его называетъ кровію Новаго Завѣта (Матѳ ХХУІ, 
28) —б) Ветхій завѣтъ заключенъ былъ на горѣ Синайской, 
и таинство Новаго Завѣта установлено на горѣ, Сіонской — 
в) Установляя Ветхій Завѣтъ на Синаѣ, Господь явился въ 
огнѣ въ знаменіе Своей святости, правосудія и любви къ лю
дямъ Равно и подаемыя въ Евхаристіи Тѣло и Кровь Хри 
стовы суть огнь, попаляющій грѣхи въ тѣхъ, которые достой
нымъ образомъ касаются его, и огнь, попаляющій недостой
ныхъ (см канонъ причащенія) —г) Сыны Израиля приготовля
лись къ вступленію въ завѣтъ съ Богомъ на Синаѣ очище
ніемъ себя по душѣ и по тѣлу Равно и желающіе приступить 
къ таинству Новаго Завѣта приготовляются къ сему предва
рительными подвигами очищенія себя постомъ, покаяшемъ, 
молитвою
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X. Паримія на праздникъ Преображенія Гоеподня
Исход х х іу , 12—18

Въ сей париміи идетъ рѣчь о восхожденіи Моисея, по по
велѣнію Вожщ, на Синайскую гору для пріятія скрижалей За
вѣта и о сорокадневномъ пребываніи Моисея на Синаѣ

Описываемому въ этой париміи событію предшествовали 
слѣдующія обстоятельства съ вершины Синая, Господь вспухъ 
всего народа провозгласилъ десять заповѣдей, составляющихъ 
основный законодательный актъ, послужившій зерномъ для 
всѣхъ частныхъ, слѣдовавшихъ за нимъ, законоположеній цер
ковныхъ и гражданскихъ Нѣкоторыя изъ этихъ частныхъ за
коноположеній Моисей получилъ отъ Бога на Синаѣ въ тотъ 
же день Таковы законы о праздникахъ Пасхи, Пятьдесятницы. 
Кущей, объ устроеніи жертвенника изъ нетесаныхъ камней, объ 
отношеніяхъ рабовъ и господь, о наказаніяхъ за воровство, за 
убійство, за нанесете увѣчья, за потраву поля и виноградника, 
о пришельцахъ, вдовахъ и сиротахъ, о ^притѣсненіи бѣдныхъ, 
о возмездіи за личныя обиды, объ отношеніи къ Хананеяиъ 
(гдл. XX—ХХШ). Моисей немедленно объявилъ эти законы на
роду, и когда всѣ въ одинъ голосъ дали единогласное обѣща
ніе и обязательство исполнять ихъ, записалъ ихъ въ книгу 
На другой день это обѣщаніе и обязательство засвидѣтельстхо 
вано было болѣе торжественно, и закрѣплено, такъ сказать, 
формально Принесены были жертвы, одною частію жертвенной 
крови окропленъ былъ жертвенникъ, другая—оставлена для окро
пленія народа Потомъ прочтена была Моисеемъ книга Завѣта, 
т-е тѣхъ условій Завѣта или законовъ, которые были вчера 
объявлены народу, и когда всѣ повторили вчерашнее обѣщать 
исполнить все, чті> завѣщалъ Господь, Моисей окропилъ всѣхъ 
жертвенною кровію, говоря «б о т ъ  кровь Завѣта, который Го
сподь заключилъ съ вами о всѣхъ словахъ сихъ» Окропле
ніемъ сыновъ Израиля жертвенною кровію освящено и запе
чатлѣно обязательство ихъ быть вѣрными завѣту или союзу 
съ Богомъ, а окропленіемъ тоюже кровію жертвенника запе
чатлѣвалась вѣрность со стороны Самого Бога Его завѣту съ 
ними Послѣ этого торжественнаго заключенія завѣта съ Ев* 
реями, Господь, въ знакъ особеннаго благоволенія къ нимъ, 
повелѣлъ Моисею взять на гору Синайскую, доселѣ ни для
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кого неприступную, избранныхъ изъ народа—Аарона съ его 
сыновьями Надавомъ и Авіудомъ и 70 старѣйшинъ народныхъ. 
На горѣ Синайской они удостоились видѣть мѣсто стоянія 
Бога Израилева, т-е мѣсто ознаменованное особенною славою 
явленія Его на Синаѣ «И Господь не простеръ руки Своей 
на избранныхъ изъ сыновъ Израилевыхъ Они видѣли мѣсто 
Бога, и ѣли и пили» (11) Это значитъ, что приближеніе ихъ 
къ священному мѣсту не было вмѣнено имъ въ дерзость, и 
они не только не потерпѣли никакого вреда отъ того, но еще, 
по возвращеніи къ своимъ, могли вмѣстѣ съ ними съ веселіемъ 
принять участіе въ жертвенной трапезѣ,—въ нихъ не осталось 
ни малѣйшаго слѣда страха или испуга —Такъ заключено было 
торжество вступленія народа въ Завѣтъ съ Богомъ Теперь 
оставалось дать народу скрижали Завѣта и многіе другіе част
ные законы, опредѣляющіе церковный и гражданскій бытъ 
Евреевъ Съ этою цѣлію—

Гл. XXIV, 12. Рече Господь къ Моисею: взыди ко Мнѣ на 
гору, и стани тамо: и дамъ ти скрижали каменныя, законъ и 
заповѣди, яже написахъ взаконити имъ.

Взыди ко Мнѣ на гору,—на вершину горы, гдѣ долженъ 
предстать предо Мною,—и стани тамо,—остаться тамъ, до вре
мени, какое будетъ тебѣ указано,—и дамъ ти скрижали камен
ныя, законъ и заповѣди, яже папистъ взаконити имъ Идетъ рѣчь 
о двухъ каменныхъ, гладко выполированныхъ доскахъ, на ко
торыхъ, съ обѣихъ сторонъ, написаны были перстомъ Божіимъ 
(Исход XXXI, 18, XXXII, 15), т-е непосредственно Самимъ 
Богомъ, законъ и заповѣди, т -е законъ состоящій изъ десяти 
заповѣдей,—еже взаконити имъ, т-е для наученія Израильтянъ, 
какъ должно жить по закону—Матеріалъ, употребленный для 
начертанія Десятословія, указываетъ на непреложность воли 
Божіей, выраженной въ заповѣдяхъ, на непоколебимую, словжо 
каменная скала, твердость ихъ, на вѣчно обязательную ихъ 
силу —Какъ десять заповѣдей были провозглашены вспухъ на
рода не чрезъ уста Моисея, а непосредственно Самимъ Богомъ, 
такъ надлежало, чтобы Самъ Богъ, Своимъ перстомъ, начерталъ 
ихъ на скрижаляхъ для сохраненія ихъ на всѣ роды Это ука
зываетъ также на соотвѣтствіе откровеннаго закона Божія, 
содержащагося въ Десятословш, съ естественнымъ, коренящимся 
въ нашей совѣсти какъ послѣдній написанъ на совѣсти ка-
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ждаго Самимъ Богомъ, такъ для обновленія его въ совѣсти, 
утратившей первоначальную чувствительность къ нему, надле
жало внѣшнимъ образомъ начертать его Самому же Богу — 
Тяжесть скрижалей не превосходила мѣры физической силы 
одного человѣка, судя по тому, что Моисей, получивъ ихъ отъ 
Бога, одинъ могъ нести ихъ съ горы на рукахъ своихъ 
(Исход XXXII, 15) О размѣрѣ Богописанныхъ скрижалей, ко
торыя, какъ извѣстно были разбиты Моисеемъ въ негодованіи 
на нарушеніе народомъ Завѣта, можно судить по тѣмъ скри
жалямъ, также Богописаннымъ (Исход XXXIV, 1), которыя 
взамѣнъ ихъ были устроены Моисеемъ и вложены въ ковчегъ 
завѣта, слѣдственно имѣли подходящую къ нему длину и ши
рину въ длину ковчегъ завѣта имѣлъ 7 четвертей, а въ ши
рину—4у2 четверти —Первыя Богописанныя скрижали вручены 
были Моисею на Синаѣ послѣ того, какъ онъ получилъ по
дробныя наставленія о сооруженіи скиніи свидѣнія, описанныя 
въ главѣ XXV—XXXI Исхода.

13. И воставъ Моисей и Іисусъ предстоявый ему, взыдоша 
на гору Божно.

Моисея сопровождалъ на гору Батю, т-е на гору Бого
явленія, Іисусъ, предстоявый ему, т -е служитель его, или ско
рѣе сотрудникъ его, всегда близкій къ нему Онъ происходилъ 
изъ колѣна Ефремова, былъ сынъ Нуна, первоначальное имя 
его было Авсія, чтЬ значитъ спаси, но Моисей прозвалъ 
его Іисусъ, чті» значитъ омлетъ, въ предзнаменованіе того, 
что онъ спасетъ Евреевъ отъ враговъ (Числ ХШ, 10 18). 
Іисусъ на пути къ Синаю, въ пустынѣ Синъ, при Рафадинѣ, 
предводшгельствуя Еврейскимъ ополченіемъ, поразилъ Амалики- 
тянъ, напавшихъ на заднюю часть ополченія (Исход XVII, 13) 
По смерти Моисея онъ сдѣлался преемникомъ его, къ чему 
заранѣе былъ приготовляемъ (14), привелъ Евреевъ въ землю 
Ханаанскую, завоевалъ ее и раздѣлилъ между колѣнами Из
раиля —Моисей и Іисусъ взыдоша на гору Божью, но въ средину 
облака, покрывавшаго вершину горы, вступилъ, какъ увидимъ, 
одинъ Моисей (18) Іисусъ вѣроятно оставался въ средней 
части горы, ибо не принималъ участія въ бесѣдѣ съ Богомъ 
вмѣстѣ съ Моисеемъ Все время пребыванія на Синаѣ онъ, 
конечно, провелъ въ Богомысліи и молитвѣ, питаясь манною 
и водою изъ потока, текшаго съ Синая (Второзак IX, 23)



X. Н а г и м и  і а  п р а зд н и к ъ  П р е о в г а ж е іі*  Господа 339

14-. И старцемъ рѣша: пождите іъ  молчаніи здѣ, дѳндеже 
возвратимся къ имъ, и се Ааронъ и Оръ съ вами: аще кому 
случится судъ, да идутъ къ нимъ.

И  старцемъ рѣѵт это тѣ 70 старѣйшинъ, которые передъ 
тѣмъ были съ Моисеемъ на Синаѣ и видѣли подножіе, на ко
торомъ стоялъ, т-е открывалъ Свое присутствіе Господь От
ходя на Синай, Моисей сказалъ провожавшимъ его 70-ти ста
рѣйшинамъ пождите въ молчаніи вамъ нѣтъ надобности слѣдо
вать за мною на гору, на которой вы уже были прежде сани 
(9), оставайтесь покойно здѣ При этомъ Моисей, вѣроятно, 
указалъ перстомъ на Израильскій лагерь —Намѣстниками сво
ими Моисей оставляетъ брата своего Аарона и зятя своего, 
женатаго (по свидѣтельству I  Флавія Древн Ш, 2) на сестрѣ 
его Маріами, Ора они должны были, на время отсутствія 
Моисея, судить и рядить Израильтянъ

15. И взыде Моисей на гору, и локры облавъ гору.

Облакъ, покрывшій гору, былъ знакомъ присутствія Божія 
на горѣ

16. И сниде слава Божія на гору Синайскую и покры ю 
облакъ шесть дній, и воззва Господь Моисея въ день седмый изъ 
среды облака.

И сниде слава Божгл Самъ Богъ сошелъ во славѣ на гору 
Слава Божія открывается во всѣхъ твореніяхъ Божіихъ и въ 
дѣйствіяхъ промышленія Божія Но она въ томъ и другомъ 
случаѣ открывается только для очищенныхъ и просвѣтленныхъ 
молитвою и Богомысліемъ очей ума и сердца Когда же гово
рится, что слава Божія сошла на Синай, это значитъ, что она 
открылась иа Синаѣ въ ощутительныхъ для внѣшнихъ чувствъ 
знаменіяхъ присутствія Божія, такъ что всякій Израильтянинъ 
могъ быть свидѣтелемъ ея —И  покры ю (гору) облакъ шестъ дній 
Облакъ покрывалъ гору въ продолженіи шести дней, и Моисей 
во все это время былъ зрителемъ этого явленія, *е получая 
никакихъ повелѣній отъ Господа Наконецъ воззва Господь Мои
сея въ день седмый изъ среды облака Для чего Господь не вдругъ 
обратился къ Моисею съ этимъ приглашеніемъ? Для чего Мои
сею надлежало ожидать его въ продолженіе цѣлыхъ шести
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дней9 Для того, чтобы дать ему время приготовиться къ пред
стоящимъ откровеніямъ Божіимъ, предварительными подвигами 
очищенія себя о£ь веего земнаго и суетнаго, Богомысліемъ, 
молитвою Всему атому способствовало одиночество, въ какомъ 
находился въ это время Моисей, будучи вдали отъ народа и 
отъ шума людскаго,—также мысль о близкомъ присутствіи 
Господа, и постъ, который Моисей началъ соблюдать въ эти 
жесть дней и продолжалъ, какъ увидимъ, до истеченія сорока 
дней своего пребыванія на Синаѣ —Господь воззвалъ Моисея 
изъ среды облака, т -е призывающій голосъ Господа дошелъ до 
Моисея изъ среды облака,—а ниже въ 18 стихѣ сказано, что 
Моисей, позванный Господомъ, вошелъ въ облакъ Это зна
читъ, что до сего времени онъ былъ внѣ облака, находился 
ниже его, былъ не въ немъ, а подъ нимъ, подъ сѣнію его

17. Обличіе же славы Господніе яко огнь пламенуя на 
версѣ горы, предъ сыны Ісраилевы.

Обличге малы Господинъ яко огнь пшменуя на версѣ горы Это 
значитъ, что облакъ, въ которомъ Господь открылъ славное 
Свое присутствіе, имѣлъ видъ грозоваго облака, непрерывно 
озаряемаго яркимъ блескомъ молніи (слич Исход XIX, 16), 
такъ что вся вершина Синая пылала огнемъ —Яко огнь пламенуя 
это значитъ, что огонь былъ такой, какой бываетъвъ облакѣ во время 
сильной грозы Этотъ чудесный огнь. похожій на молнію и дѣй
ствительно пылавшій, какъ молнія, продолжалъ являться предъ 
сыны Ісраилевы, т-е предъ глазами ихъ, вѣроятно впродолже- 
ше сорока дней пребыванія Моисея на горѣ

18. И вниде Моисей въ среду облака, и взыде на гору: к 
бѣ тамо на горѣ четыредесять дній и четыредесять нощей.

Воззванный Богомъ, Моисей взыде на гору, т-е на самую 
вершину горы, и здѣсь вступилъ въ среду облака Облако пы
лало огнемъ, но огонь не опалялъ Моисея онъ пребылъ цѣлъ 
и невредимъ —И  бѣ тамо на горѣ четыредесять дній % четыре
десять нощей Во Второзаконіи IX, 9 сказано, что Моисей во 
все продолженіе этого времени ни хлѣба не ѣлъ, ни воды 
не пилъ Изъ тогоже мѣста Второзакошя видно, что въ число 
этихъ четыредесяти дней входили шесть дней, проведенныхъ
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Моисеемъ на горѣ до воззванія отъ Господа Чѣмъ же Моисей 
утолялъ во всѳ это время голодъ и жажду9 Укрѣпляла его 
благодать Божій и собесѣдованіе съ Богомъ. Если умныя и 
занимательныя рѣчи человѣка иногда такъ увлекаютъ слуша
теля, что послѣдній забываетъ о пищѣ и питіи, то же могли 
ли произвести тоже дѣйствіе, и притонъ въ несравненно боль
шей степени, на Моисея словеса изъ устъ Божіихъ?

На какомъ основаніи разсмотрѣнную паршою положено 
читать жа праздникъ Преображенія9 На основаніи сходства съ 
событіемъ, описаннымъ въ ней, событія, воспоминаемаго въ 
праздникъ Преображенія 1) Какъ Синай прославился явленіемъ 
Бога во славѣ такъ и Ѳаворъ, гора Преображенія, есть вмѣстѣ 
гора Богоявленія, ибо жа ней во славѣ Божества, съ просіяв
шимъ, какъ солнце, лицемъ, и въ блиставшемъ какъ свѣтъ и 
снѣгъ одѣяніи, явился Господь Іисусъ Христовъ, дотолѣ сокры- 
вавшій Свою Божескую славу подъ уничиженнымъ образомъ,— 
и явился Богъ Отецъ, гласомъ свидѣтельствовавшій о Немъ 
какъ о Сынѣ Своемъ возлюбленномъ 2) Какъ къ созерцанію 
славы Божіей, на самомъ мѣстѣ ея явлеюя на Синаѣ, допу
щенъ былъ изъ всего избраннаго народа только Моисей такъ 
и на гору Ѳаворъ для созерцанія славы преобразившагося Го
спода были возведены только трое изъ учениковъ Его, избран
ные изъ избранныхъ, Петръ, Іаковъ и Іоаннъ 3) Какъ на 
Синаѣ близость къ мѣсту славнаго присутствія Господа, безъ 
сомнѣнія, наполняла душу Моисея страхомъ и вмѣстѣ радостію 
такъ на Ѳаворѣ, ученики Господа Іисуса, узрѣвъ Его во славѣ, 
были внѣ себя отъ страха (Марк IX, 6), но вмѣстѣ ощутили 
несказанную радость, какъ видно изъ словъ Петра «Господи, 
хорошо намъ здѣсь, поставимъ здѣсь три сѣни» 4) Какъ на 
Синаѣ Господь говорилъ Моисею изъ облака такъ на Ѳаворѣ 
гласъ Бога Отца о возлюбленномъ Сынѣ слышанъ былъ изъ 
облака 5) Какъ жа Синаѣ осѣняло Моисея облако свѣтлое, 
озаряемое пылающимъ огнемъ такъ и облако, осѣнившее Апо
столовъ на Ѳаворѣ, было свѣтлое 6) Какъ на Синаѣ Моисей 
изъ-подъ сѣни облака, по повелѣнію Божію, вступилъ въ са
мую средину его для полученія откровешй Божіихъ такъ жа 
Ѳаворѣ ученики Христовы вошли въ самое облако оно сначала 
было только надъ ними, а потомъ сокрыло ихъ внутри себя,
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отчего они снова устрашились 7) Какъ на Синаѣ даны были 
Моисею скрижали съ 10-ю основными заповѣдями: для всѣхъ 
ветхозавѣтныхъ вѣрующихъ такъ на Ѳаворѣ вспухъ Апосто
ловъ провозглашена основная истина вѣры новозавѣтной и 
основная новозавѣтная заповѣдь первую изрекъ Богъ Отецъ 
словами «Сей есть Сынъ Мой возлюбленный, въ Которомъ все 
Мое благоволеніе», вторую Онъ же изглаголалъ такъ «Его 
слушайте» Это поистинѣ двѣ новозавѣтныя скрижали 8) Какъ 
Моисей былъ на Синаѣ въ качествѣ посредника для устроенія 
Ветхаго Завѣта такъ Моисею же надлежало быть и на Ѳаворѣ, 
и здѣсь своимъ раболѣпнымъ предстояніемъ Основателю Новаго 
Завѣта Господу Іисусу и своею бесѣдою съ Иліею о пред
стоящей Господу Іисусу смерти, имѣющей запечатлѣть Новый 
Завѣтъ, засвидѣтельствовать, что время ветхозавѣтнаго домо
строительства уже окончилось, что пришелъ, наконецъ, Тотъ, 
къ пріятію Котораго приготовлялъ ветхозавѣтный законъ, что 
сей законъ теперь долженъ уступить мѣсто Евангелію, что 
уже же Моисея теперь должно слушать, а Самого Сына Божія, 
предъ Которымъ Моисей есть только рабъ
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XI. Паримія на праздникъ Преображенія
Исход ХХХШ, 1—23, XXXIV, 4—6 8

Въ сей паримш описывается откровеніе славы Божіей 
Моисею послѣ ходатайства его за Израильтянъ, отступившихъ 
отъ завѣта съ Богомъ при Синаѣ, чтобы Господь былъ вождемъ 
ихъ попрежнему.

Послѣ торжественнаго заключенія завѣта съ Богомъ у горы 
Синая, во время сорокадневнаго пребыванія Моисея на Синаѣ, 
Израильтяне запятнали себя грѣхомъ нарушенія завѣта они 
слили тельца, чтобы въ образѣ его покланяться Господу, и стали 
совершать предъ тельцемъ языческое празднество Самъ Го
сподь далъ знать Моисею объ атомъ безчиніи, и во гнѣвѣ хо
тѣлъ истребить весь Израильскій народъ Моисей ходатайствомъ 
за нечестивыхъ смягчилъ гнѣвъ Его, но когда возвратился 
съ горы со скрижалями завѣта и увидѣлъ, чтО творили Израиль
тяне предъ тельцемъ, то самъ воспламенился гнѣвомъ, разбилъ 
скрижали, какъ безполезное знаменіе нарушеннаго завѣта, по
томъ онъ истребилъ идола и приказалъ сынамъ Левіинымъ 
поразить мечемъ главнѣйшихъ виновниковъ идолопоклонства 
На другой день Моисей опятъ поспѣшилъ на гору и провелъ 
здѣсь еще 40 дней въ постѣ и въ моленіи предъ Господомъ 
о всецѣломъ прощеніи согрѣшившаго народа Онъ говорилъ Го
споду «если не простишь имъ грѣха, то изгладь меня изъ 
книги предназначенныхъ къ вѣчному блаженству* Господь 
преклонился на милость, повелѣлъ Моисею вести народъ въ 
Обѣтованную землю, но сказалъ, что съ этого времени Онъ 
Самъ не будетъ сопутствовать Израильтянамъ, чтобы не по
губить ихъ, а повелитъ идти Ангелу Своему Когда это объ
явлено было народу, то всѣ возрыдали и въ знакъ раскаянія 
сняли съ себя украшенія свои. До сихъ поръ въ ихъ станѣ 
находился шатеръ, который до построенія скиніи свидѣшя 
(откровенія) временно замѣнялъ ее, надъ нимъ спускался столпъ 
облачный, каждый разъ какъ надлежало Господу бесѣдовать 
съ Моисеемъ Теперь этотъ шатеръ поставленъ былъ внѣ стана, 
какъ недостойнаго быть мѣстомъ присутствія Божія Никто 
не смѣлъ приближаться къ этому священному шатру и каждый 
издали, не отходя отъ своей кущи, смотрѣлъ, какъ надъ вхо
домъ его опускался столпъ облачный въ то время, когда Мой-
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сей вступалъ внутрь шатра для полученія откровешй Божіихъ. 
Въ этомъ-то шатрѣ, или временной скиніи свидѣшя происхо
дили тѣ бесѣды Моисея съ Богомъ, описаніе которыхъ вошло 
въ составъ разсматриваемой паримш

Исход. XXXIII, 11. Во днехъ онѣхъ, глагола Господь къ 
Моисею лицемъ къ лицу, якоже аще бы кто возглашалъ ко 
своему другу, и отпущашеся въ полкъ: слуга же Іисусъ сынъ 
Навинъ юноша не исхождаше изъ скиніи.

Глагола Господь къ Моисею лицемъ къ лицу, или, какъ ска
зано въ книгѣ Числъ (ХП, 8), устами къ устамъ, т -е откры
валъ Моисею свою волю въ членораздѣльной рѣчи, и притомъ 
не издали, не съ небесъ, и не чрезъ какого либо посредника, 
налримѣръ Ангела, но самолично, такъ сказать съ глазу ха 
глазъ бесѣдовалъ съ нимъ Яко аще бы кто возглаголалъ къ своему 
другу,—т -е съ дружескою откровенностію объяснялся съ Мои
сеемъ и ему позволялъ обращаться съ Нимъ съ тоюже откро
венностію, съ полною свободою близкаго къ Нему, какбы до
машняго человѣка Это такое преимущество, котораго во все 
продолженіе ветхозавѣтныхъ Бременъ сподобился между проро
ками одинъ Моисей «Если бываетъ у васъ пророкъ Госпо- 
день,—сказалъ Самъ Господь,—то Я открываюсь ему въ ви
дѣніи, во снѣ говорю съ нимъ, но не такъ съ рабомъ Моимъ 
Моисеемъ Устами къ устамъ говорю Я съ нимъ, и явно, 
а не въ гаданіяхъ» (Числ XII, 6—8) Впрочемъ и о цѣломъ 
Израильскомъ народѣ сказано «лицемъ къ лицу говорилъ Го
сподь съ вами на горѣ изъ среды огня» (Второзак V, 4) 
Но это было только однажды, и Израильтяне сани тогда же 
выразили желаніе, чтобы Господь впредь не говорилъ къ нимъ 
прямо, а чтобы былъ посредникомъ между ними и Господомъ 
Моисей Притомъ Израильтяне, когда говорилъ имъ съ вершины 
Синая Самъ Господь, все же издали слышали голосъ Божій,— 
охи стояли въ нѣкоторомъ разстояніи отъ горы и трепетали 
при звукахъ этого голоса, какъ рабы предъ грознымъ госпо
диномъ, — тогда какъ Моисей въ ежедневныхъ своихъ бесѣдахъ 
съ Богомъ обращался съ Нимъ какъ-бы по домашнему, съ 
дерзновеніемъ друга. Такой близости къ Господу удостоился 
Моисей отчасти для того, чтобы народъ чтилъ его какъ из
бранника Божія и утверждался въ повиновеніи ему, отчасти
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для того, чтобы укрѣпить самого Моисея въ трудахъ чрез
вычайнаго его служенія — И отпущашеся въ полкъ слуга оюе 
Іисусъ сынъ Навинъ юноша не исхождаше изъ скиніи Моисей вхо
дилъ въ священный шатеръ только для полученія откровеній, 
а потомъ отпускаемъ былъ Господомъ въ полкъ, т-е въ 
Израильскій станъ, гдѣ онъ долженъ былъ присутствовать, 
какъ ближайшій начальникъ народа Но Іисусъ Навинъ оста
вался въ этомъ шатрѣ безвыходно въ качествѣ стража его и 
безъ сомнѣнія проводилъ здѣсь время въ Богомыслін и молитвѣ 
Ему было въ это время не меньше сорока лѣтъ, но онъ на
зывается юношею по служебному отношенію къ Моисею Слуги 
въ Писаніи нерѣдко называются отроками, напримѣръ Еліезеръ 
слуга Авраама (Быт ХУШ, 8), въ томъ отношеніи что они 
смотрѣли на своего господина, какъ на отца

12. И рече Моисей но Господу: се Ты мнѣ глаголеши: изведи 
люди сія. Ты же не явилъ ми еси, кого послеши со мною. Ты 
же мнѣ реклъ еси. нѣмъ тя паче всѣхъ, и благодать имаши 
у Мене.

Се Ты мнѣ глаголеши изведи люди сгя Говоря сіе, Моисей 
имѣетъ въ виду данное ему предъ возвращеніемъ съ Синая по
велѣніе Божіе «веди народъ сей, куда Я сказалъ тебѣ.—въ 
землю, о которой Я клялся Аврааму, Исааку и Іакову, говоря 
потомству твоему дамъ ее» (Исход XXXII, 34, ХХХПЗ 1) 
Ты же, продолжаетъ Моисей, не явилъ ми еси, кого послеши со 
мною Правда, Господь тогда же сказалъ Моисею «и пошлю 
предъ тобою Ангела Моего, и введетъ онъ васъ въ землю, гдѣ 
течетъ молоко и медъ» (Исход ХХХШ, 2— 3, XXXII, 34) 
Но кто именно этотъ Ангелъ, и какъ онъ будетъ обнаружи
вать свое присутствіе, это не открыто Моисею Открыто только, 
что Самъ Господь не пойдетъ среди Израильтянъ, чтобы не 
погубить ихъ (ХХХШ, 3), т-е не будетъ самолично пред- 
водительствовать Еврейскимъ ополченіемъ, какъ предводитель- 
ствовалъ дотолѣ въ столпѣ облачномъ Моисею оставалось за
ключить, что Ангелъ имѣющій быть предводителемъ Евреевъ, 
долженъ быть или тотъ Ангелъ, который еще до нарушенія 
завѣта на Синаѣ обѣщанъ въ предводители Израильтянамъ 
(Исход ХХП, 20), или другой какой Но остановиться на 
мысли о первомъ Ангелѣ Моисей не могъ Господь говоритъ 
Моисею, что не будетъ самолично присутствовать среди Израиль-
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тяжъ, но тогъ Ангелъ свидѣтельствовалъ именно о самоличномъ 
присутствіи Господа, ибо это не простой, или сотворенный 
Ангелъ, а Самъ Богъ, судя по тому, что о томъ Ангелѣ ска
зано о немъ сказано, что Онъ не проститъ грѣха Израиль
тянъ, если не будутъ слушаться Его, что на Немъ имя Самого 
Господа (Исход ХХТТТ 21), т-е Онъ называется Богомъ 
Кто же это какъ не Сынъ Божій, Который и во времена па
тріарховъ извѣстенъ былъ подъ кивнемъ Ангела Господня, 
хотя въ тоже время именуемъ былъ Богомъ (Быт XVI. 7 13), 
Который и впослѣдствш наименовать былъ Ангеломъ вели
каго совѣта (Исаія IX, G), Ангеломъ завѣта (Малах. Ш , 1)? 
Моисей не могъ не признать, что если Господь грозитъ лишитъ 
Евреевъ Своего самоличнаго предводительства и назначаетъ вмѣсто 
Себя вождемъ для нихъ Ангела, то разумѣетъ не того Ангела, 
въ Которомъ самолично являлся вождемъ ихъ до Синайскаго 
идолопоклонства, а другаго Ангела, несравненно низшаго по 
достоинству въ сравнеши съ первымъ Кто же этотъ Ангелъ, 
умозаключалъ Моисей, какъ не духъ сотворенный9 Но Моисею 
тяжело было остановиться на мысли, что вмѣсто Самого Го
спода, или несотвореннаго Ангела, носящаго имя Боше, будетъ 
вести народъ въ землю Ханаанскую Ангелъ сотворенный Онъ 
какъбы не вѣритъ этому и словами Ты не явилъ ми еси, то 
поемый со мною, хочетъ сказать для меня не ясны слова Твои 
объ Ангелѣ. Во всякомъ случаѣ не желаю думать, чтобы это 
былъ Ангелъ сотворенный Нѣтъ, Господа, я надѣюсь, что 
этого не будетъ, что Ты попрежнему Самъ будешь вождемъ 
Израиля.—Ты оке мнѣ рекм еси вѣт Тя тче всѣхъ, и благодать 
гшаши у мене Слова благоволенія Господа къ Моисею, которыя 
здѣсь приводятся, не записаны выше, но они могли быть про
изнесены Господомъ въ то время, когда Господь по ходатай
ству Моисея взялъ нагадь Свою угрозу истребить законопре
ступный народъ. Тѣмиже словами Господь выразитъ къ Мои
сею Свое благоволеніе, какъ увидимъ (17), въ другой разъ — 
Вѣт тя тче всѣхъ, знаюсь съ тобою, какъ ни съ нѣмъ болыпе, 
или ты пользуешься Моимъ довѣріемъ и вниманіемъ преиму
щественно предъ всѣми людьми—И благодать имагт у Мене 
ты у Меня въ особой милости, на особомъ счету Изъ слѣдую
щаго стиха видно будетъ, для чего Моисей напоминаетъ Го
споду о словахъ Его благоволенія къ нему
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13. Аще убо обрѣтохъ благодать предъ Тобою, яви ми Са
мого Тебе, да разумно вижду Тя: яко да обрѣтъ буду благодать 
предъ Тобою, и да познаю, яко людіе Твои языкъ великъ сей.

Аще убо обрѣтохъ бголодать предъ Тобою, яви ми Самою Тебе, 
да разумно вижду Тя Моисей, во имя благоволенія къ нему 
Божія, проситъ Господа, чтобы Господь Самъ, а не Ангелъ 
сотворенный, явился ему, или явилъ ему Свое присутствіе для 
удостовѣренія въ томъ. что не перестанетъ быть вождемъ Израиль
тянъ на пути въ Обѣтованную землю, и вмѣстѣ проситъ, чтобы 
это присутствіе онъ—Моисей могъ видѣть разумно, т-е въ 
явственныхъ признакахъ, могъ чувственными очами созерцать 
Его явленіе во славѣ Его Божества —Яко да обрѣтъ буду благо
дать предъ Тобою и да познаю, яко людіе Твои языкъ великъ сей 
О возвращеніи народу прежнихъ милостей Моисей проситъ Го
спода для того, чтобы обрѣсть благодать предъ Господамъ Мои
сей уже обрѣлъ эту благодать и удостовѣреніе въ ней получилъ 
отъ Самого Господа, но онъ не довольствуется симъ, желаетъ 
большей благодати, зная, что Господь богатый милостію, мо
жетъ приложить благодать на благодать Милость, какую Мои
сей получилъ предъ симъ у Господа, состояла въ помилованіи 
по его ходатайству народа, въ избавленіи его отъ истребле
нія. Но эта милость не полная, Моисей желаетъ, чтобы Го
сподь явилъ къ нему новое доказательство Своей милости, и 
готовъ видѣть это новое доказательство только въ томъ. если 
Господь станетъ въ прежнія отношенія къ народу, попреж- 
нему лично будетъ предводительствовать имъ, попрежнему 
будетъ ознаменовывать Свое присутствіе среди него «каменіями 
и чудесами,—какъ будто и не было того преступленія, за ко
торое народъ подвергся гнѣву Божію О полномъ возвращеніи 
прежнихъ милостей къ народу или о полномъ возстановленіи 
завѣта съ Богомъ, Моисей умоляетъ Господа для того также, 
чтобы убѣдиться, что Господь попрежнему считаетъ Израиль
тянъ Своимъ народомъ, избраннымъ изъ всѣхъ народовъ міра 
для пріятія откровеній Божіихъ, и преимущественно предъ 
всѣми благоволитъ къ нему да познало, яко людіе Твои языкъ 
великъ сей (народъ сей)

14. И глагола ему Господь: Азъ Самъ предъиду предъ то
бою и упокою тя.

Господь снисходитъ на просьбу Моисея, обѣщаясь Самъ 
лично идти впереди Моисея во врѳмя предстоящаго Евреямъ
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странствованія,—и всѣ распоряженія, клонящіяся къ благопо
лучному достиженію дѣли этого странствованія, Моисей будетъ 
принимать не отъ сотвореннаго Ангела, но отъ Самого Го
спода— И  упокою тя Моисею дается удостовѣреніе, что при 
непосредственномъ предводительствѣ Божіемъ онъ можетъ быть 
спокоенъ за себя и за народъ, какія бы опасности ни встрѣ
тили ихъ на пути, что Господь готовъ знаменіями и чудесами 
оградить безопасность ихъ отъ всякихъ враговъ, бѣдъ и на
пастей

15. И рече нъ нему Моисей: аще Самъ Ты не идеши съ 
нами, да не изіедеши мя отсюду.

Хотя Господь склонился на просьбу Моисея, чтобы Го
сподь самолично былъ вождемъ Израиля, однако Моисей съ 
новою настойчивостію предъявляетъ Господу туже просьбу го
воря, что лучше ему съ народомъ оставаться въ пустынѣ, безъ 
надежды водвориться въ землѣ Обѣтованной, чѣмъ на пути 
къ ней не имѣть предводителемъ Самого Господа Чѣмъ объ
яснить эту настойчивость9 Предполагаютъ, что Моисей желалъ 
заручиться милостію Божіею къ Израильтянамъ даже въ томъ 
случаѣ, если они снова впадутъ въ тяжкое преступленіе Мои
сею казалось недостаточнымъ быть увѣрену, что Господь про
стилъ согрѣшившій народъ, онъ могъ опасаться, не взялъ бы 
Господь назадъ Своего милостиваго слова, въ случаѣ, если на
родъ прогнѣваетъ Его повтореніемъ прежняго преступленія 
Потому Моисею хотѣлось имѣть удостовѣреніе, что Господь и 
на будущее время не лишитъ народъ Своего особеннаго покро
вительства, что благоволеніе Господа будетъ неизмѣнно, несмотря 
на невѣрность Ему народа, возможную въ будущемъ

16. И кано вѣдомо будетъ воистйну, яко обрѣтохъ благо
дать у Тебе, азъ же и людіе Твой, точно идущу Ти съ нами и 
прославленъ буду азъ же и людіе Твой паче всѣхъ языкъ, елицы 
суть на земли.

Моисей взираетъ на личное присутствіе Господа среда 
Израильтянъ, какъ на главное преимущество ихъ предъ дру
гими народами. Израильскій народъ незначительно отличался 
бы отъ прочихъ народовъ, еслибы предоставленъ былъ предво
дительству сотвореннаго Ангела, потому что и другіе народи, 
даже невѣдущіе истиннаго Бога, имѣютъ своихъ Ангеловъ 
(Дай. X, 13. 21, XI, 1), которые служатъ орудіями промы-
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шлешя о нихъ Божія незримо управляютъ ихъ судьбами, блю
дутъ ихъ интересы, ходатайствуютъ за нихъ предъ Богомъ. Из
раильскій народъ пересталъ бы быть избраннымъ народомъ 
еслибы подобно другимъ народамъ состоялъ только подъ об
щимъ управленіемъ Божіимъ Только въ томъ случаѣ, по слову 
Моисея, онъ и весь народъ будутъ убѣждены въ благоволеніи 
къ нимъ Господа, если Онъ самолично будетъ идти съ ними 
въ землю Обѣтованную и прославитъ ихъ предъ всѣми народами 
ибо всему свѣту стало бы тогда извѣстно, какъ возвеличилъ 
Господь Моисея и весь народъ, по всему свѣту распростра
нилась бы слава чудесъ и знаменій, какими будетъ сопро
вождаться самоличное предводитедьствованіе народа Самимъ 
Богомъ

17. Рече же Господь къ Моисею и сіе слово твое, еже 
реклъ еси, сотворю: обрѣлъ бо еси благодать предо Иною, и 
вѣмъ тя паче всѣхъ.

Господь на просьбу Моисея, изложенную въ 15 и 16 
стихахъ, отвѣчаетъ возобновленіемъ уже даннаго прежде обѣ
щанія сопутствовать народу лично и прославить его паче дру
гихъ народовъ,—и все это потому, что Моисей, ходатайство
вавшій за Израильтянъ предъ Господомъ, обрѣлъ у Него особую 
милость и ближе къ Нему всѣхъ людей

18. И глагола Моисей: покажи ми славу Твою.

Снисхожденіе Господа къ ходатайству Моисея побуждаетъ 
его къ большему дерзновенію Не довольствуясь возстановле
ніемъ прежнихъ отношеній Господа къ народу, Моисей при
ступаетъ къ Господу съ требованіемъ милости, безпримѣрной 
въ сравненіи со всѣми предшествующими милостями покажи 
ми славу Твою Слава Господня и прежде являлась не только 
Моисею, но и всему народу въ облакѣ (Исход. XYI, 17), въ 
огнѣи дымѣ (Исход XXIV, 16—17), и до сихъ поръ открывалась 
въ столпѣ облачномъ надъ временною скиніею Кромѣ того 
Моисей сподоблялся особенныхъ явленій славы Божіей Го
сподь говорилъ съ нимъ лицемъ къ лицу, какъ-бы съ дру
гомъ (Числ XII, 8) Но теперь Моисей желаетъ гораздо боль
шаго, доселѣ небывалаго Онъ желаетъ видѣть, какъ видно 
изъ отвѣта Господа (20), самое лице Господне въ славѣ, 
иначе онъ желаетъ, чтобы Господь, Который доселѣ отары-
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валъ Свое присутствіе въ облакѣ, въ огнѣ, въ дымѣ и въ 
бесѣдѣ устами къ устамъ, явился ему безъ всякихъ покро
вовъ, укрывавшихъ Его отъ человѣческаго взора, желаетъ, 
чтобы Господь показалъ ему ликъ Свой во всей славѣ Не зна
читъ ли это, что Моисей хотѣлъ видѣть чувственными очами 
самое существо Господа9 Но оно непостижимо для самихъ 
Ангеловъ Объ Ангелахъ хотя говорится, что они постоянно 
видятъ лице Отца небеснаго (Матѳ ХѴШ, 10), но это образ
ное выраженіе надобно понимать въ томъ смыслѣ, что они 
суть приближенные слуги Его, постоянно находятся въ близ
комъ общеніи съ Нимъ, подобно придворнымъ земныхъ царей 
По ограниченности своей природы и Ангелы не могутъ вполнѣ 
объять Существо безпредѣльное и непостижимое Тѣмъ менѣе 
Оно доступно человѣку, и притомъ живущему въ тѣлѣ, а со
зерцаніе Господа чувственными очами немыслимо не только 
по Его непостижимости, но и по Его духовности Богъ (живетъ 
во свѣтѣ неприступномъ, егоже никтоже видѣлъ есть отъ чело
вѣкъ, нтсе видѣть/, можетъ (1 Тимоѳ VI, 1G) Чего же однако 
желаетъ Моисей, когда проситъ у Господа показать ему славу 
Свою, или славное и живое лице Свое? Должно полагать, что 
онъ желаетъ видѣть Господа въ томъ славномъ чувственномъ 
и живомъ образѣ, въ какомъ впослѣдствш созерцали Его про
роки Исаія (VI, 1), Даніилъ (ѴП, 9) Разность только въ томъ, 
что эти пророки созерцали славный чувственный ликъ Го
спода въ видѣніи, т.-е въ восторженномъ состояніи, при без
дѣйствіи внѣшнихъ чувствъ, такъ что, находясь въ этомъ со
стояніи, не могли дать себѣ отчета, оставались ли они въ 
тѣлѣ, или духъ ихъ былъ внѣ тѣла, какъ говорилъ о себѣ 
Ап. Павелъ, бывшій въ подобномъ состояніи (2 Коринѳ ХП, 
3),—тогда какъ Моисей, привыкшій бесѣдовать съ Господомъ 
въ обыкновенномъ бодрственномъ состояніи, желалъ видѣть 
славный чувственный и живой ликъ Господа, не выходя изъ 
этого состоянія, сохраняя въ полной дѣятельности с б о и  чув
ства —Въ подобномъ состояніи были Апостолы, свидѣтели 
Ѳаворскаго преображенія Господь Іисусъ явился имъ въ та
комъ чувственномъ образѣ, сквозь который особенною явствен
ностью просіяла слава Его Божества Для чего же Моисею 
захотѣлось сподобиться такого видѣнія,—видѣнія лица Божія 
въ славномъ чувственномъ образѣ, безъ покрова облака, огм, 
какъ это допускалось для него доселѣ9 Вѣроятно для того,
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чтобы возвысить значеніе своего служенія Образы, въ кото
рыхъ доселѣ являлся Моисею Господь, такъ сказать, засло
н ки  предъ нимъ Господа, были чѣмъ-то посредствующимъ 
между нимъ и Господомъ Моисей, сознавая себя посредникомъ 
между Богомъ и народомъ, желалъ, чтобы между нимъ самимъ 
и Богомъ хотъ на краткое время ничего не было посредствую
щаго, чтобы хотъ однажды въ жизни онъ прямо могъ стать 
съ глазу на глазъ предъ славой Господа, которая до сихъ 
поръ забываема была отъ него облакомъ, огнемъ, дымомъ, 
или быть можетъ неясною тѣнью

Ст. 19. И рече Господь къ Моисею: Азъ предъиду предъ 
тобою славою Моею, и воззову о имени Моемъ: Господь предъ 
тобою и помилую, егоже аще милую, и ущедрю, егоже аще 
щедрю.

Господь обѣщаетъ Моисею явиться предъ нимъ во всей 
славѣ чувственнаго и живаго образа, безъ тѣхъ покрововъ, 
въ которыхъ дотолѣ сокрывалъ Онъ Свое присутствіе Азъ 
предъиду предъ тобою славою Моею Но увидитъ ли Моисей чув
ственнымъ окомъ это явленіе9 Нѣтъ, изъ слѣдующаго стиха 
видно будетъ, что такое видѣніе невозможно для смертнаго и 
же безопасно Человѣкъ можетъ быть только вблизи этого явле
нія, но отнюдь не созерцать его Какъ же Моисей можетъ 
знать, что вблизи его, предъ нимъ самимъ проходитъ слава 
Господняя Моисею сообщается къ свѣдѣнію условный знакъ, 
по которому онъ можетъ узнать это Какой же знакъ? Азъ 
воззову тогда, говоритъ Господь, о имена* Моемъ, съ Греческаго 
въ имени Моемъ Это значитъ, что гласъ Божій будетъ исходить 
отъ того Ангела, на которомъ положено имя Божье (Исход 
XXIII, 20—21), или отъ Бога Сына, единосущнаго съ Богомъ 
Отцемъ Онъ есть предвѣчное Сіяніе славы и Образъ существа 
Отчаго (Евр. I, 3), потому и свойственно Ему являться въ 
чувственномъ зракѣ для откровенія славы Господа и быть бли
жайшимъ органомъ Его вѣщаюй ЧтЬ же воззовешь, иди какія 
слова, какъ обѣщанный условный знакъ, воскликнетъ Господь, 
проходя предъ Моисеемъ въ образѣ Сына Своего, въ Его чув
ственномъ зракѣ9 Господь предъ тобою и помилую, егоже аще ми
лую, и ущедрю, егоже аще щедрю, т-е предъ тобою Господь 
милостивый и щедрый ко всякому, кого по свободному Своему 
произволенію предопредѣлилъ миловать и ущедрять Въ этомъ
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именно смыслѣ Ап Павелъ слова Господа пошлую, еіоже аще 
шлую и д , приводитъ въ обличеніе Іудеевъ, гордо присвоив
шихъ однимъ себѣ право на участіе въ благахъ ожидаемыхъ 
отъ Мессіи, какъ будто Богъ не воленъ призвать къ этому 
участію другіе народы (Римлян IX, 15)

20 И рече: не возможеши видѣти лица Моего: не бо 
узритъ человѣкъ лице Мое и живъ будетъ.

Въ царствѣ вѣчной славы блаженство святыхъ человѣковъ, 
подобно Ангеламъ будетъ состоять между прочимъ въ лице
зрѣніи Господа Вѣжъ, яко егда явится (Христосъ), подобны Ему 
будемъ, ибо узримъ Шо, якоже есть (1 Іоан Щ , 3 Апокалипс 
ХХП, 4) Это лицезрѣніе Господа Іисуса, имѣющаго явиться 
въ прославленномъ и сіяющемъ насквозь славою Божества 
тѣлѣ, будетъ тогда доступно даже тѣлеснымъ очамъ правед
никовъ, имѣющихъ предстать и предстоять Ему въ просла
вленныхъ подобно Ему тѣлахъ Но чтб возможно будетъ 
тогда, то невозможно теперь Какъ нельзя пристально смо
трѣть простымъ глазомъ на ярко свѣтящее солнце и не поте
рять зрѣнія, такъ свѣтъ чувственнаго зрака, когда облекается 
въ него и проницаетъ его славою Божества Господь, невыно
симъ для слабыхъ очей смертнаго и грѣшнаго человѣка, и 
можетъ быть смертельнымъ для него Ветхозавѣтные люди, 
каждый разъ какъ являлся предъ ними Господь даже не въ 
славномъ чувственномъ видѣ, приходили въ трепетъ и ждали 
себѣ неминуемой смерти (Суд УІ, 23, ХШ, 22), и если одна- 
ко такія явленія не были смертоносны для человѣка, то един
ственно по снисхожденію Господа, благоволившаго скрывать 
блескъ Своей Божественной славы въ уничиженномъ видѣ 
обыкновеннаго человѣка, или потому, что происходили предъ 
людьми, находившимися въ состояніи видѣнія, соединенномъ 
съ бездѣйствіемъ внѣшнихъ чувствъ ЧтЬ касается Моисея, 
просившаго Господа показать ему славное лице Свое, то и 
для него созерцаніе его чувственными очами было бы смерто
носно, и потому приняты, какъ сейчасъ увидимъ, особенныя 
мѣры, чтобы онъ не могъ быть зрителемъ этой славы

21. И рече Господь: се мѣсто у Мене и станеши на камени.

Господь назначаетъ Моисею мѣсто, въ которомъ онъ дол
женъ находиться во время явленія славы Божіей и укрытье*
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отъ смертоноснаго дѣйствія ея Моисей долженъ былъ стать 
м  камени, т-е взойти на скалистую вершину Синая (Исход. 
XXXIY, 2), гдѣ не разъ бесѣдовалъ съ Богомъ, и здѣсь ожи
дать дальнѣйшихъ дѣйствій Божіихъ

22. Егда же прейдеть слава Моя, и (тогда) положу тя въ 
разсѣлинѣ камене, и покрыю рукою Моею надъ тобою, дондеже 
мимоиду.

На то время, какъ будетъ проходить Господь во славѣ 
Своей, Моисей будетъ укрытъ Господомъ въ разсѣлинѣ скалы, 
но чтобы и сюда не дошелъ до очей Моисея страшный 
свѣтъ лица Божія, Господь покроетъ его рукою Своею, т-е 
поставитъ какую-нибудь преграду, въ видѣ напр облака, между 
зрѣлищемъ и зрѣніемъ Моисея, и заслонитъ отъ очей его 
этотъ свѣтъ

23. И отъиму руку Мою, и тогда узриши задняя Моя, лице 
же Мое не явится тебѣ.

Если Моисею позволено увидѣть имѣющаго явиться въ 
чувственномъ образѣ Господа сзади, въ тылъ, это значитъ, что 
блескъ славы Божіей, ослѣпительный и убійственный для зри
теля, сосредоточенъ будетъ собственно въ передней или лице
вой части этого образа, особенно въ очахъ его, въ задней же 
его сторонѣ блескъ этотъ будетъ довольно умѣреннымъ, такъ 
что Моисею можно будетъ безопасно взирать на него, но все- 
же его можно было назвать умѣреннымъ только сравнительно 
съ блескомъ лицевой стороны, самъ же по свбѣ онъ былъ такъ 
силенъ, что отпечатлѣлся на лицѣ Моисея и остался на немъ 
на вою жизнь Лице Моисея послѣ сего испускало отъ себя 
яркіе лучи, блескъ которыхъ былъ невыносимъ для Израиль
тянъ, и потому Моисей каждый разъ, какъ говорилъ съ Из
раильтянами, надѣвалъ на лице свое покрывало (Исход XXXIV, 
29. 35).

Гл. XXXIV, 4. И утреневавъ Моисей, заутра взыде на гору 
Синайскую, якоже завѣта ему Господь.

Послѣ предшествующей бесѣды къ Моисею, происходив
шей во временной скиніи, Господь повелѣлъ ему приготовиться 
къ торжеству возстановленія завѣта, о чемъ ходатайствовалъ 
Моисей Онъ долженъ былъ по повелѣнію Божію вытесать двѣ
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каменныя скрижали, на которыхъ Господь обѣщалъ снова на
чертать 10 заповѣдей, и съ ними на другой день рано утромъ 
явиться на вершину Синая, никѣмъ не сопровождаемый Какъ 
при первомъ установленіи завѣта, такъ и теперь никто не дол
женъ былъ подходить близко къ горѣ, ни человѣкъ, ни скотъ 
Моисей явился на Синай въ назначенное время съ приго
товленными скрижалями

5. И сниде Господь во облацѣ, и предста Ему тамо Мои
сей, и призіа именемъ Господнимъ.

Идетъ рѣчь о явленіи славы Господней, которую желалъ 
видѣть Моисей Согласно тому, какъ было предполоясено вчера, 
Моисей на вершинѣ Синая укрылся въ указанной ему разсѣ
лись скалы и здѣсь, покрытый рукою Господа, услышалъ го
лосъ Его, послужившій условнымъ знакомъ, что началось ве
личественное явленіе славы Господней’ Господь призва именемъ 
Господними, т.-е далъ голосъ въ лицѣ Ангела Своего, нари- 
цающагося именемъ Его,—Бога Сына

6. И мимо иде Господь предъ лицемъ его и воззва: Го
сподь Богъ, щедръ и милостивъ, долготерпѣливъ и многомило- 
стивъ, и истиненъ.

Проходя славою Своею надъ разсѣянною скалы, гдѣ былъ 
Моисей, Господь возгласилъ Господь Богъ,—здѣсь Господь Богъ, 
Онъ щедръ къ добрымъ,—милостивъ или сострадателенъ къ бѣд
нымъ и несчастнымъ,—долготерпѣливъ къ грѣшникамъ,—много- 
милостгт—простираетъ Свою милость на тысячи родовъ, из
ливая ихъ на потомковъ, наслѣдующихъ благочестіе предковъ, 
или щадя, за благочестіе предковъ, ихъ недостойныхъ потом
ковъ, въ ожиданіи ихъ покаянія (см ст 7 въ Библіи),—и 
истиненъ—вѣренъ въ Своихъ обѣтовашяхъ Указывая на эти 
свойства Свои, Господь давалъ Моисею торжественное руча
тельство въ томъ, что ходатайство его за народъ принято, что 
Господь вполнѣ прощаетъ согрѣшившій народъ и впередъ не 
отмѣнитъ данныхъ его предкамъ обѣтованій вѣчныхъ милостей 
къ нему



X I П а р и м ія  х а  п р а зд н и к ъ  П р е о в р а ж е м ія 3 5 5

8. И потщався Моисей, приникъ на землю, поклонися Богу.

Явленіе славы Божіей кончилось, остался одинъ обдалъ, 
скрывшій присутствіе Божіе Моисей поспѣшилъ выйти изъ 
разсѣянны скалы и палъ на землю предъ Господомъ, выражая 
этимъ благоговѣйную благодарность Господу и вмѣстѣ желая 
повторить предъ Нимъ прежнюю просьбу о возстановленіи за
вѣта изложеніе которой содержится въ слѣдующемъ стихѣ, но 
не входитъ въ составъ париміи

Въ праздникъ Преображенія разсмотрѣнную паримію поло
жено читать по сходству Преображенія Господня съ описаннымъ 
въ ней событіемъ На горѣ Синайской Господь явился предъ 
Моисеемъ во славѣ Своего Божества, столъ неприступной, что 
Моисей, просившій показать ежу спо славу, не могъ получить 
дозволенія смотрѣть на лице явившагося въ чувственномъ 
образѣ Ангела Господня,—Сына Божія Ж на горѣ Ѳаворской 
слава Божества Господа Іисуса просіяла чувственнымъ свѣтомъ 
сквозь тѣло Его столъ сильно, что хотя видѣть это явленіе 
сподобились апостолы Петръ, Іаковъ и Іоаннъ, но были внѣ 
себя отъ страха (Марк IX, 6), и страхъ этотъ ощущали даже 
тогда, когда осѣнилъ ихъ свѣтлый облакъ —Моисей могъ ви
дѣть только задняя Бога, проходившаго надъ нимъ славою 
Своею равно и Апостолы хотя видѣли славу преображенія, но 
видѣли настолько, насколько могли вмѣстить,—ова показана 
имъ въ такой мѣрѣ, чтобы не ослѣпить ихъ зрѣнія —Въ то 
время когда проходила надъ Моисеемъ слава Божія и до слуха 
его достигалъ голосъ Господа, возвѣщающаго милость и истину 
Свою, Моисей находился въ разсѣлинѣ скалы, покрытый и пре
клоненный рукою Господнею, Апостолы, когда услышали изъ 
облака гласъ Бога Отца, возгласившій Сей есть Сынъ Мой воз
любленный, отъ страха сами пади на лица свои.—Какъ на Синаѣ 
присутствовалъ Моисей во время явленія славы Господа, такъ 
онъ же присутствовалъ на Ѳаворѣ во время Преображенія, что
бы видѣть лицемъ къ лицу Того, слава Котораго на Синаѣ 
показана ему не вполнѣ, только сзади Что явившійся во славѣ 
на Синаѣ и преобразившійся на Ѳаворѣ былъ одинъ и тотъже 
Сынъ Божій, это исповѣдуетъ св Парковъ въ службѣ Преобра
женію «Иже древле съ Моисеемъ глаголавый на горѣ Синай-
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стѣй образы, Азъ семь, глаголя, Сый, днесь на горѣ Ѳавор- 
етѣй преобразися предъ ученики, показа началообразиую доброту 
зрака, въ Себѣ воспріимъ человѣческое существо» (Стиховны 
на вечернѣ)

Таже паримія, за исключеніемъ послѣднихъ четырехъ 
стиховъ, читается на вечернѣ въ великую пятницу для того, 
чтобы видно было, что Явившійся на крестѣ и во гробѣ уни
чиженнѣйшимъ всѣхъ, не имѣющимъ вида и доброты, есть 
Тотъ Самый, Который явился въ преславномъ видѣ на Синаѣ и 
на Ѳаворѣ, и что слѣдовательно крайнее уничиженіе и стра
даніе Онъ принялъ по Своему произволенію, ибо, обладая сла
вою Божественною, дегко могъ, еслибы захотѣлъ, избѣжать 
ихъ Потому и Дерковь научаетъ пѣть, что троимъ Апосто
ламъ показана была на Ѳаворѣ слава преображенія для того, 
«чтобы, когда узрятъ Христа распинаема, страданіе уразумѣли 
вольное» (Кондакъ Преображенія)
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XII. Паримія на праздникъ Введенія.
Исход гл XL

Въ этой партой повѣствуется о поставленіи п освященіи 
скиніи свидѣнія

Скиніею свидѣнія, о которой идетъ рѣчь въ паримш, на
зывается подвижный храмъ Называется онъ скиніею свидѣнія, 
т-е свидѣтельства или откровенія, отчасти по главнѣйшей 
святынѣ ея, кивоту завѣта, кивоту свидѣнгя (Исход XL, 21), 
содержавшему свидѣнія Божія, иначе откровенныя заповѣди 
Божій, свидѣтельствующія о законодательной волѣ Божіей,— 
отчасти по чрезвычайнымъ свидѣтельствамъ или откровеніямъ 
какія Господь благоволилъ непосредственно давать людямъ, 
являясь надъ кивотомъ завѣта Подробныя наставленія о со
оруженіи скиніи и всѣхъ принадлежностей ея даны Богомъ 
Моисею,—при чемъ показанъ ему самый образъ или чертежъ 
ея,—еще до нарушенія Израильтянами завѣта, во время сороко- 
дневнаго пребыванія Моисея на Синаѣ и описаны въ 25— 
28 главахъ Исхода—По приглашенію Моисея, сдѣланы были 
народомъ пожертвованія вещами, нужными для устроенія ски
ніи и для богослуженія въ ней Золото, серебро, мѣдь, пряжа 
изъ шерсти и виссона (Египетскаго льна), также древесный 
матеріалъ, елей, ароматы и драгоцѣнные камни принесены были 
усердствующими съ избыткомъ, такъ что надобно было Моисею 
остановить дальнѣйшія пожертвованія По указанію Самого Го
спода, всѣ работы по устройству скиніи и всѣхъ богослужеб
ныхъ принадлежностей поручены были двумъ художникамъ— 
Веселшлу изъ колѣна Іудина и Еліаву изъ колѣна Данова. 
Имъ Богъ далъ разумъ понять все, чтЬ передавалъ имъ Мои
сей относительно устройства скиніи безъ чертежей Ожи и сани 
лично и подъ ихъ руководствомъ многіе искусные и опытные 
мастера производили работы—столярныя, чеканныя, литейныя, 
скульптурныя, золотошвейныя и т п Работы продолжались 
около полугода и кончены съ успѣхомъ Осталось собрать при
готовленныя части скиніи со всѣми принадлежностями, поста
вить и освятить ее, чтЬ и описывается въ разсматриваемой 
паримш.
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Исход. XL, 1— 2. Рече Господь къ Моисею, глаголя: въ день 
первый мѣсяца перваго поставиши скинію свидѣнія.

Скитя свидѣнія—это собственно палатка, имѣвшая два 
отдѣлешя подъ одною кровлею Одно изъ нихъ называлось свя
тилищемъ, въ которое входили только священники Оно вмѣ
щало трапезу съ хлѣбами предложенія, семисвѣщникъ и алтарь 
кадильный Другое извѣстно подъ именемъ— Святое святыхъ 
Оно вмѣщало важнѣйшую ветхозавѣтную святыню—кивотъ 
завѣта и доступно было одному первосвященнику, и притомъ 
однажды въ годъ,—въ праздникъ очищенія. Входили во свя
тилище и изъ святилища во Святое Святыхъ съ востока Но 
когда Господь повелѣваетъ Моисею поставить скинію, Онъ 
имѣетъ въ виду не одну эту палатку съ двумя отдѣленіями, 
но вмѣстѣ окружающій ее дворъ, обнесенный столбами и за
крытый съ боковъ коврами, но открытый сверху Для помѣ
щенія во дворѣ, въ который вели ворота съ востока, при
готовленъ былъ жертвенникъ всесожженія и умывальница для 
жрецовъ Дворъ назначенъ былъ не для однихъ священниковъ 
и левитовъ, но и для народа—Скитя долженствовала быть 
единственнымъ мѣстомъ общественнаго Богослуженія для 
Израильтянъ. Внѣ ея запрещено было гдѣ-либо приносить 
жертвы, подъ страхомъ смертной казни (Левит ХУП, 8—9) 
И это запрещеніе имѣло силу не на время только странство
ванія Евреевъ въ пустынѣ,—имъ заповѣдано было, чтобы они 
и тогда, когда водворятся въ землѣ Ханаанской, собирались 
на Богослуженіе только въ одномъ мѣстѣ, которое Господь 
изберетъ въ какомъ-либо колѣнѣ для скиніи, или постояннаго 
храма (Второзак ХГГ, 5 10 13—14) Такое сосредоточеніе 
общественнаго Богослуженія въ одномъ мѣстѣ нужно было для 
сохраненія въ народѣ единства вѣры и Богопочтенія въ виду 
опасности увлеченія въ идолопоклонство, неминуемой въ случаѣ, 
еслибы Израильтяне подобно язычникамъ пользовались свобо
дою приносить жертвы на какомъ угодно мѣстѣ, особенно 
вблизи язычниковъ —Временемъ для поставленія скиніи изби
рается Господомъ день первый мѣсяца перваго Разумѣется первый 
день и первый мѣсяцъ втораго года по исшествш изъ Египта, 
какъ видно изъ того, что въ тойже главѣ (XL, 17) сказано объ 
исполненіи этого повелѣнія Божія И  бысть въ первый мѣсяцъ 
во второе лѣто исходящимъ имъ отъ Егшта, въ новомѣсячіи
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(въ первый день мѣсяца), ста скинія Такъ какъ исходъ слу
чился подъ 15-ое число Нисана (марта), то отъ исхода до по
ставленія скиніи протекло 1 іу з мѣсяцевъ.

3. И да положиши кивотъ свидѣнія и покрывши кимтъ за
вѣсою.

И  да полоэшши кивотъ свидѣнія Идетъ рѣчь о внесеніи во 
Святое святыхъ живота завѣта Это былъ продолговатый; ящикъ, 
имѣвшій около полтора аршина въ длину и почти аршинъ въ 
ширину и высоту Онъ устроенъ былъ изъ нетающаго дерева— 
Аравійской акаціи и обложенъ внутри и снаружи золотыми 
листами По краямъ его кругомъ шелъ узорчатый золотой обо
докъ, и внизу къ каждому изъ четырехъ угловъ придѣланы 
золотыя кольца, а въ кольца вложены для переноски его шесты 
изъ акаціи, обтянутые золотомъ Поверхъ ковчега лежала зо
лотая крышка, къ жей съ двухъ противоположныхъ концевъ 
прикрѣплены были вычеканенныя изъ золота изображенія двухъ 
Херувимовъ, наклонявшихъ надъ нею лица и осѣнявшихъ ее 
крыльями своими Крышка эта называлась очистилищемъ (Левит 
ХУІ, 2) отъ праздника Очищенія, который совершался въ деся
тый день седьмаго мѣсяца (Левит ХХПЗ, 27—28). Этотъ 
день былъ единственный въ году, когда первосвященникъ, при
нести въ жертву тельца и козла для очищенія и примиренія 
съ Богомъ себя и народа, входилъ съ жертвенною кровію во 
Святое святыхъ и здѣсь кропилъ ею крышку кивота Это 
очистилище имѣло также значеніе престола, или подножія, съ 
котораго Богъ, возсѣдая на Херувимахъ какъ Царь избраннаго 
народа, принималъ его поклоненіе и объявлялъ Свою волю 
(Исход ХХУ, 22. Числ YII, 89) Предъ ковчегомъ (Исход
XVI, 33. Евр IX, 4) поставленъ былъ золотой сосудъ (стамна) 
съ манною въ память того, что Евреи въ теченіи сорокалѣт
няго странствованія питались этою чудесною пищею Эта ман
на, хотя не была перемѣшена, хранилась въ помянутомъ со
судѣ безъ всякаго поврежденія до позднѣйшихъ родовъ Впо- 
слѣдствіи къ этому памятнику присоединенъ жезлъ Аароновъ 
прозябшій, для увѣковѣченія памяти о чудесномъ утвержденіи 
Аарона и его рода въ правахъ первосвященничества (Числ
XVII, 10) Апостолъ Павелъ упоминаетъ еще о златой кадиль
ницѣ при кивотѣ завѣта во Святомъ святыхъ (Евр IX, 4), 
разумѣя вѣроятно ту кадильницу, съ которою первосвященникъ
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долженъ былъ входить въ Святое святыхъ (Левит XYI, 12) 
и которую оставлялъ талъ, быть можетъ, до слѣдующаго года 
и бралъ назадъ, замѣнивъ ее новою кадильницею — И  покрывши 
пивомъ завѣсою Ждетъ рѣчь о завѣсѣ, отдѣлявшей Святое святыхъ 
отъ святилища и закрывавшей постоянно отъ взоровъ не только 
народа, но и священниковъ кивотъ завѣта. Эта завѣса, какъ 
и завѣса, отдѣлявшая святилище отъ двора скиніи и завѣса 
при входѣ во дворъ, сдѣлана изъ разноцвѣтной шерстяной 
ткани и крученаго виссона и отличалась отъ нихъ только тѣмъ, 
что вся усѣяна была вышитыми изображеніями Херувимовъ 
Въ эту же завѣсу кивотъ былъ наглую завертываемъ перво
священникомъ и священниками, когда надобно было брать его 
въ путь (Числ IV, 5)

4— 5. И внесеши трапезу и свѣтильникъ ’ ) и положиши 
олтарь златый въ кажденіе предъ кивотомъ свидѣнія. И воз- 
ложиши покровъ завѣсы надъ дверію скиніи свидѣнія.

Въ сихъ двухъ стихахъ идетъ рѣчь о принадлежностяхъ 
святилища—второй части скиніи Оно назначено было для при
несенія однихъ безкровныхъ даровъ Господу хлѣбовъ, горя
щаго елея и ѳиміама Для помѣщенія хлѣбовъ приготовлена 
была трапеза Она устроена была изъ акаціи и обложена золо
томъ, имѣла продолговатую форму, снабжена была золотыми 
кольцами для продѣванія шестовъ, на которыхъ ее носили въ 
путь На трапезу полагаемы были въ два ряда, по шести въ 
рядъ, 12 испеченныхъ изъ чистой пшеничной муки прѣсныхъ 
хлѣбовъ предложенья, или приношенія предъ лицемъ Господнимъ 
(Исход XXV, 30) Количество хлѣбовъ, подобно тому какъ 
количество драгоцѣнныхъ камней на наперсникѣ первосвящен
ника, соотвѣтствовало числу колѣнъ Израилевыхъ Каждую 
субботу эти хлѣбы потребляемы были священниками, и при
тонъ въ самомъ святилищѣ, какъ великая святыня шь жертвъ 
Господнихъ (Левит XXIV, 9), и замѣнялись новыми хлѣбами 
Этою безкровною жертвою, непрерывно возлежавшею предъ 
лицемъ Господнимъ, Израиль благоговѣйно и смиренно испо
вѣдывалъ что одному Господу обязанъ насущнымъ хлѣбомъ и 
отъ Него единаго чаялъ продолженія этой милости Къ при
надлежностямъ трапезы относились блюда, двѣ кадильницы съ 
Л иваномъ, чаши и кружки (Исход XXV, 29),—все это изъ 
чистаго золота На блюдахъ ставились хлѣбы, на каждомъ по

0 Слою свѣтильникъ мято ігаъ XXVI, 35 Исхода
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шести Кадильницы съ ѳиміамомъ, лежавшія по однов сверхъ 
каждаго ряда хлѣбовъ, какъ символы молитвы, должны были 
свидѣтельствовать о томъ молитвенномъ настроеніи, съ какимъ 
народъ предлагалъ Господу хлѣбы Сверхъ того для болѣе на
гляднаго представлешя жертвеннаго значенія хлѣбовъ, ѳиміамъ 
въ этихъ кадильницахъ воскуряемъ былъ, «въ память, въ 
жертву Господу», во дворѣ скиніи на жертвенникѣ всесожже
ній, каждую субботу, при смѣнѣ хлѣбовъ предложенія (Левит 
XXIV, 7) Чаши и кружки при хлѣбахъ назначены были для 
того, чтобы «возливать ими» (Исход. XXV, 29) вино Оно, 
какъ и хлѣбы, имѣло въ атомъ случаѣ значеніе безкровнаго 
дара и приносимо было Богу по тѣмъже побужденіямъ, какъ 
и хлѣбы На трапезѣ оно наполняло кружки, и изъ кружекъ 
выливалось въ чаши и въ нихъ при смѣнѣ хлѣбовъ, вмѣстѣ 
съ ѳиміамомъ, износимо было къ жертвеннику всесожженій и 
здѣсь часть его была изливаема на жертвенникъ, часть выпи
валась жрецами—Противъ трапезы на южной сторонѣ святи
лища Господь заповѣдуетъ поставить свѣтильникъ (Исход
XXVI, 35) Онъ былъ устроенъ изъ чистаго золота, на подобіе 
дерева, у котораго изъ средняго ствола выходили вѣтви, по 
три съ той и другой стороны, и были въ уровень съ высотою 
ствола Стволъ и вѣтви украшены были фигурами почекъ, 
чашечекъ и цвѣтковъ миндальнаго дерева Поверхъ ствола и 
вѣтвей сдѣланы были углубленія для лампадъ Въ нихъ горѣлъ 
чистый елей, выбитый изъ маслины Онъ горѣлъ непрерывно, 
возобновляемый священниками каждый вечеръ и утро Для по
правленія и сниманія свѣтиленъ сдѣланы были золотые щипцы 
и подъ нихъ золотые лотки (Исход XXV, 31—37, XXVII, 20) 
Горящее въ седмисвѣщникѣ масло было также, какъ и 
хлѣбы съ виномъ, безкровнымъ приношеніемъ Оно было весьма 
знаменательно въ духовномъ отношеніи Вмѣстилище елея— 
седмисвѣщникъ есть образъ избраннаго народа, ветхозавѣтной 
Церкви Божіей, подъ таковымъ образомъ изображается эта 
Церковь у пророка Захаріи (гл. IV), руководимая помазанными 
отъ Бога княземъ и первосвященникомъ (14) Подъ образомъ 
свѣтильниковъ изображаются и новозавѣтныя церковныя об
щества (Апокалипс I, 20) Елей въ свѣтильникѣ—образъ бла
годати Святаго Духа, и даже проводникъ ея при освященіи 
царей, первосвященниковъ и пророковъ Елей горящій—образъ 
благодатнаго духовнаго просвѣщенія и оживотворетя Горѣніе
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елея въ семи лампадахъ—образъ обилія и полноты благодати, 
ибо число семь въ Писаніи употребляется именно въ смыслѣ 
полноты и совершенства (напримѣръ словеса Господни сребро 
очищенію седмерицею (Псал XI, 7) Итакъ, принося въ скинію 
елей для горѣнія въ седмисвѣщникѣ, избранный народъ благо
дарно исповѣдывалъ предъ Господомъ ту великую милость Его, 
по которой онъ сподобился быть сосудомъ благодати Его, прі
емникомъ и хранителемъ свѣта Богооткровенной истины среди 
окружающаго языческаго мрака, и вмѣстѣ выражалъ молитвен
ное желаніе и надежду быть достойнымъ этого преимущества 
на будущее время—Въ промежуткѣ между седмисвѣщникомъ 
и трапезою прямо противъ очистилища (Исход XXX, 6), 
Моисею заповѣдуется положить олтарь златый, въ кажденіе 
предъ кивотош свидѣнія Кадильнный олтарь или жертвен
никъ—это небольшой квадратный столъ Онъ устроенъ былъ 
изъ акаціи, съ выдающимися по угламъ выпусками въ формѣ 
роговъ, и весь обложенъ былъ золотомъ Для ношенія его 
устроены были шесты, обложенные золотомъ, которые про
дѣвались въ четыре золотыя кольца прикрѣпленныя къ угламъ 
его снизу На немъ ежедневно утромъ и вечеромъ священники 
воскуряли благовонные порошки изъ стакти, ониха, халваіа 
и чистаго Ливана, всего поровну Составлять подобное куреніе 
для домашняго употребленія запрещено было подъ страхомъ 
смертной казни Рога кадильнаго жертвенника окроплялись 
жертвенною кровію (Исход гл XXX) въ день очищенія и 
каждый разъ, когда приносима была жертва за грѣхъ священ
ника или всего народа (Левит IV, 7, 18) Куреніе ѳиміама 
предъ кивотомъ свидѣнія, или точнѣе предъ завѣсою, закры
вавшею кивотъ, служило чувственнымъ выраженіемъ молитвъ 
предъ Господомъ, соединенное съ желаніемъ, чтобы онѣ также 
легко восходили на небо, какъ легко поднимается дымъ ка
дильный, и также пріятны были Богу, какъ пріятно для обо
нянія благовоніе ѳиміама (Псал CXL, 2. Апокалипс. V, 8, 
VIII, 3—4) Во все то время, когда священникъ совершалъ 
кажденіе въ святилищѣ, народъ, стоявшій во дворѣ скиніи, 
благоговѣйно творилъ молитвы, соединяя ихъ съ молитвою 
священника (Лук 1 ,10) —И полооюиши покровъ завѣсы скіти 
свидѣнія Завѣса, которою Моисею заповѣдуется закрыть входъ 
въ скинію свидѣнія со двора, надлежало повѣсить золотыми 
крючками на пяти покрытыхъ золотомъ столпахъ
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9. И возмеши елей помазанія, и помажеши скинію, и 
вся яже въ ней: и освятиши ю, и вся сосуды ея, и будутъ 
свята.

Елей для помазанія и освященія скиніи, по предваритель
ному наставленію Самого Господа, составленъ былъ изъ соковъ 
четырехъ благовонныхъ растеній и изъ оливковаго масла. 
Именно для составленія елея надлежало взять 1) смирны само
течной,—это душистая смола вытекавшая сама собою изъ 
мѵрроваго дерева, а не добытая изъ него искусственнымъ обра
зомъ, 2) корицы благовонной, —т е коры вѣтокъ коричневаго 
дерева, 3) душистаго тростника (благовонный ирь), 4) кассіи,— 
тонкая кора съ лавроваго дерева (Исход XXX, 23—25) По
слѣднія три вещества, по свидѣтельству раввиновъ, выварива
лись въ водѣ и давали сокъ, который потомъ смѣшивался съ 
смирною и оливковымъ масломъ, 5-ою составною частію свя
щенной масти или мѵра Эта смѣсь потомъ разогрѣвалась на 
огнѣ до совершеннаго изготовленія этой масти Она назнача
лась для помазанія и освященія не только скиніи, но также 
первосвященника и священниковъ Сама она становилась свя
тынею потому, что Самъ Господь объявилъ ее таковою (Ис
ход XXX, 31—32) и подъ страхомъ смертной казни запре
тилъ составлять подобную масть для житейскаго употреблены 
(33)—Скинія и всѣ принадлежности ея, чрезъ помазаніе свя
щенною мастію, по слову Господа, будутъ свята, или священны, 
въ томъ смыслѣ, что въ предѣлахъ ея, какъ посвященной Богу, 
назначенной для Богослуженія, нельзя дѣлать ничего житей
скаго, и что ни одной принадлежности ея нельзя обратить на 
житейское употребленіе

10. И освятиши олтарь, и будетъ олтарь святый святыхъ.

Идетъ рѣчь о жертвенникѣ всесожженій, который надле
жало поставить внутри двора скиніи для приношенія разныхъ 
жертвъ Это былъ четвероугольный срубъ, въ 3 аршина 472 вер
шка длины и ширины и въ 7 вершковъ высоты Онъ былъ 
устроенъ изъ акаціи и весь обитъ мѣдью Внутренность его 
по всей вѣроятности наполнялась землею (Исход XX, 24) 
Изъ верхнихъ четырехъ угловъ его выходили рогообразные 
выступы, сдѣланные тоже изъ акаціи ш обитые мѣдью Они 
окроплялись кровію жертвенныхъ животныхъ при посвященіи 
священниковъ (Исход XXIX, 12) и принесеніи жертвы за
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грѣхъ (Левит IY 7) Къ нимъ привязывалось животное предъ 
закланіемъ (Псал СХУП, 27) За нихъ ухватывался руками 
желавшій спастись отъ преслѣдованія убійца или несправедливо 
подозрѣваемый въ убійствѣ (Исход XXI, 13. 3 Царств I, 50) 
Къ стѣнамъ жертвенника, на половинѣ разстоянія отъ его вер
шины, придѣлана была мѣдная рѣшетка, изъ предосторожности, 
чтобы жрецы не касались ногами этихъ священныхъ стѣнъ 
Къ ней по угламъ придѣланы были мѣдныя кольца для вло
женія шестовъ на случай переноски жертвенника При жерт
венникѣ употреблялись горшки для высыпанія въ нихъ пепла,— 
лопатки для его собиранія.—чаши для кропленія изъ нихъ 
жертвенною кровью,—вилки для выниманія свареннаго мяса 
(1 Царств П, 13),—угольники для вложенія въ кадильницу 
угольевъ съ жертвенника (Левит XVI, 12) —Чрезъ освященіе 
помазаніемъ, будетъ олтарь святый святыхъ, т -е будетъ вели
чайшею святынею Значеше величайшей святыни должно при
надлежать жертвеннику потому, что приносимыя на немъ жерт
вы составляли главную принадлежность Богопочтенія, служили 
главнымъ способомъ выраженія предъ Господомъ хвалы Ему, 
благодарности, смиренія и покаянія

16. И сотвори Моисей вся, блина заповѣда ему Господь 
Богъ, Святый Ісраилевъ.

Вмѣстѣ съ заповѣдію поставить, помазать и освятить ски
нію, Господь заповѣдалъ Моисею совершить посвященіе Ааро
на и его сыновей И Моисей сотворилъ вся, елика заповпда ему 
Господь *), т-е исполнилъ ту и другую заповѣдь, но неодно- 
временно Сперва освящена скинія, потомъ даны Моисею на
ставленія, относящіеся до священнослуженія,—и уже послѣ 
этого притуплено къ посвященію священнослужителей.

34. И лонры облакъ снинію свидѣнія, и славы Гослодни 
исполнися скинія.

Торжество освященія скиніи ознаменовалось величествен
нымъ явленіемъ присутствія Божія Облако, покрывшее скинію 
и являвшееся надъ нею послѣ этого постоянно, для указанія 
Израильтянамъ дороги въ пустынѣ (36 — 38), — очевидно, 
было тоже самое, которое путеводило ихъ до Синая (Исход 
ХШ, 21 и д ) и потомъ являлось, какъ мы видѣли 2), надъ

*) Слѣдующее «атѣмъ ю  парнміи жыряжежіе—Сілтѵй Ісраилеп, т е благо- 
гоіѣйжо, яко единый истинный Богъ, чествуемый И зраильтямами,—же имѣется 
вь текстѣ Библіи

а) Ом ХІ-ю паримш, стр 443



XII Н а с и л ія  і а  п ра в д ж и к ъ  В в е д е ж ія 3 6 5

временною скиніею (Исход ХХХШ, 9) По освященіи по
стоянной скиніи слава присутствія Божія въ облакѣ иа сей 
разъ открылась въ томъ, что облако было видно теперь не 
только надъ скиніею, но наполнило внутренность скиніи, и 
притомъ не Святое святыхъ только, но и святилище всж 
скитя исполнися славы Господа,—и съ сего времени сдѣлалась 
постояннымъ мѣстомъ обитанія Божія среди Израиля, согласно 
обѣтованію Божію (Исход XXY, 8), хотя потомъ слава Божія 
проявлялась въ ней не столъ торжественно

35. И не можаше Моисей винти въ скинію свидѣнія, яко 
осѣняше надъ нею облакъ и славы Господни исполнися скинія.

Облакъ, осѣнившій скинію и наполнившій ее внутри, былъ 
такъ плотенъ и вмѣстѣ, быть можетъ, испускалъ изъ себя столъ 
яркіе лучи, что самъ Моисей, который въ другое время сво
бодно приближался къ Господу въ мѣстахъ Его явленія, иногда 
не дожидаясь Его вызова,—теперь почувствовалъ страхъ и не 
посмѣлъ проникнуть за завѣсу скиніи Но это было только на 
краткое время, покуда облако славы Божіей не удалилось изъ 
скиніи и не осталось только надъ ея кровлею, послѣ чего 
не только Моисей свободно входилъ по крайней мѣрѣ во свя
тилище, но и священники ежедневно бывали въ немъ для 
исполненія своей службы ЧтЬ же касается до Святаго свя
тыхъ, то, какъ извѣстно, ожо и во все послѣдующее время 
было недоступно дикому хромѣ первосвященника, который при
тонъ только одинъ разъ въ году вступалъ въ него, а во вся
кое другое время нельзя было вступать и ему туда безнака
занно «Сказалъ Господь Моисею скажи Аарону, чтобы онъ 
не во всякое время входилъ въ святилище за завѣсу предъ 
крышку (очистилище), дабы ему не умереть, ибо надъ крыш
кою Я буду являться въ облакѣ» (Левит XVI, 2) Итакъ Го
сподь всегда являлся въ облакѣ надъ очистилищемъ. Но чтобы 
это явленіе не было смертельно для первосвященника, онъ не 
только не долженъ былъ цриходить въ Святое святыхъ без
временно, но и въ показанное ему время долженъ былъ являться 
туда съ кадильницею и куреніемъ ѳиміама покрывать очисти
лище и чрезъ то какъ бы умѣрять неприступное явлеше въ 
облакѣ славы Божіей (Левит. XVI, 13)
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На праздникъ Введенія положено читать разсмотрѣнную 
партою потому главнымъ образомъ, что въ описанномъ въ 
ней событіи Церковь видитъ преобразованіе событія, воспоми- 
наемаго въ сей праздникъ Въ паримш идетъ рѣчь объ устрое
ніи и освященіи скиніи для обитанія въ ней Божія среди лю
дей Соотвѣтственно сему Пресвятая Дѣва вводится въ храмъ 
для уготовлена! и освященія Ея къ тому, чтобы быть Ей жи
лищемъ небеснаго Царя, какъ была таковымъ скинія свидѣнія 
«Приблизится, поетъ о Пресв Дѣвѣ Церковь въ праздникъ 
Введешя, въ храмъ святый яко свята, освятгтжя во обите- 
лище Всецаря» (Стихир на литіи) Это освященіе состояло въ 
томъ, что Она, будучи трехъ лѣтъ, принята въ храмъ, какъ 
жертва непорочная, Богу посвященная, и оставлена при храмѣ 
для воспитанія согласно Ея назначенію послужить воплощенію 
Сына Божія. «Пойди, чадо, говоритъ Ей праведная Анна, полу
чившая Ее отъ Бога послѣ долговременнаго неплодства,—Дав
шему Тя буди возложеніе, и уготовися быти Іисусово вмѣсти
лище» (Стиховны на Введ)— «Да веселится Іоакимъ, и Анна 
да радуется, яко принесоша Богу, яко трехлѣтствующую юницу, 
непорочную Владычицу» (Стихиры лит ) Восхваляя Пресвятую 
Дѣву, какъ предопредѣленную въ жилище Сына Божія, св 
Церковь, въ своихъ пѣснопѣніяхъ на службѣ Введенію и дру
гихъ службахъ, примѣняетъ къ Ней имена, взятыя отъ ветхо
завѣтной скиніи, Ее прообразовавшей, и отъ принадлежностей 
скиніи. Такъ Пресвятая Дѣва именуется скиніею, святою свя
тыхъ, одушевленнымъ кивотомъ, стайною манны, жезломъ 
Аароновымъ (ибо какъ отъ жезла неплоднаго произошелъ 
цвѣтъ, такъ отъ неискусобрачной Дѣвы Христосъ), семисвѣщ- 
никомъ (ибо свѣтъ тру Христосъ отъ Нея произошелъ), тра
пезою (для Хлѣба жизни—Христа), кадильницею златою (ибо 
носила во чревѣ Своемъ Божественный Угль—Христа) и т. ц.
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Книга Левитъ занимаетъ третье мѣсто въ Пятокнижш 
Моисеевомъ Въ Еврейской Библіи она надписывается началь
нымъ словомъ и воззвалъ, которое указываетъ на связь этой 
книги съ заключеніемъ предшествующей ей книги Исходъ Въ 
этомъ заключеніи говорится, что Моисей во время явленія 
славы Божіей при освященіи скиніи свидѣнія, не могъ войти 
въ нее Когда же онъ вопилъ въ нее? Когда Самъ Господь 
изъ скиніи воззвалъ его для сообщенія ему новыхъ откровеній 
Съ указанія на это воззваніе и начинается книга Левитъ Въ 
ней излагаются законы о жертвахъ, правила левитскаго слу
женія въ скиніи и внѣ скиніи, законы о праздникахъ, о чи
стотѣ жизни священниковъ, съ присовокупленіемъ разсказа о 
посвященіи Аарона и сыновей его, и обѣтованій и угрозъ обра
щенныхъ ко всему народу Наименованіе Левитъ, дано третьей 
книгѣ Моисеевой въ Греческой (Aeffoiixov, т-е (ЗфХюѵ) Библіи 
и изъ нея перешло въ Славянскую потому, что законы отно
сительно левитскаго служенія составляютъ преимущественное 
ея содержаніе

Изъ книги Левитъ для церковныхъ чтеній взята одна 
только паримія, имемно часть 26 главы, въ которой содер
жатся обѣтованія Господа исполнителямъ законовъ Господнихъ 
и угрозы нарушителямъ. Эта паримія положена на празднова
ніе новолѣтія 1-го сентября, и на 27 іюня на праздникъ Пол
тавской побѣды

Левит. XXVI, 3— 4. Глагола Господь сыномъ Ісраилеіымъ, 
глаголя: аще въ поіелѣніихъ Моихъ ходите и заповѣди Моя со
храните и сотворите я: и дамъ вамъ дождь во время свое, и 
земля дастъ плоды своя, и древа сельная отладятъ плодъ свой.

Обѣтованія наградъ за исполненіе закона, равно какъ и 
слѣдующія затѣмъ угрозы, какія обращаются здѣсь ко всему 
Еврейскому народу, носятъ чувственный характеръ, имѣютъ
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предметомъ своимъ блага и бѣдствія земныя Это потому, что 
народъ находился на невысокой ступени духовнаго развитія и 
нуждался въ поощреніяхъ къ исполненію закона осязательно- 
чувственныхъ До безкорыстнаго служенія Богу, безъ поощре
нія земными наградами и безъ страха земныхъ лишеній и бѣд
ствій, онъ въ большинствѣ не могъ возвыситься,—хотя и ему, 
этому чувственному народу, дана была заповѣдь любить Бога 
всѣмъ сердцемъ, всею душею и всею мыслію (Второзак VI, 5), 
и слѣд не скрыто отъ него высшее побужденіе къ исполненію 
прочихъ заповѣдей Божіихъ

Господь обѣщаетъ наградить Евреевъ, за послушаніе Ему, 
благами въ жизни хозяйственной, гражданской и семейной Въ 
разсматриваемыхъ двухъ стихахъ и въ слѣдующихъ за ними 
5-мъ и 6-мъ стихахъ идетъ рѣчь объ успѣхахъ въ дѣлахъ по 
части хозяйственной. Послушаніе Господу, какъ условіе обѣ- 
щаемыхъ наградъ, должно состоять въ исполненіи Его поло
жительныхъ законовъ аще въ повелѣнныхъ Моихъ ходите и запо
вѣди, Моя сохраните и сотворите я Разумѣются не нѣкоторыя 
только повелѣнія и заповѣди, какъ можно бы подумать по со
ображеніи съ тѣмъ, что въ предшествующихъ двухъ стихахъ 
заповѣдуется не дѣлать идоловъ и не кланяться имъ, соблю
дать субботы и чтить святилище,—но всѣ вообще повелѣніе 
и заповѣди, какія даны на Синаѣ (46 тойже главы) —Трудно 
сказать, чѣмъ отличаются повелѣнія отъ заповѣдей, тѣмъ ли, что 
подъ первыми должно разумѣть уставы собственно церковные 
и гражданскіе, подъ послѣдними—нравственныя правила, иди 
другимъ чѣмъ, но во всякомъ случаѣ повелѣнія и заповѣди 
обнимаютъ совокупность всѣхъ законодательныхъ предписаній 
Господнихъ относительно жизни нравственной, церковной, обще
ственной, семейной —Ходить въ повелѣніи^ значитъ поступать 
согласно съ ними, устроять по ихъ руководству свою жизнь. 
Хожденіе въ повелѣніяхъ Господа и соблюденіе заповѣдей Его 
должна было служить свидѣтельствомъ послушанія Господу, 
вѣрности Ему. Въ ряду наградъ за это послушаніе и вѣрность 
прежде всего обѣщается народу плодородіе земли и дамъ вала 
дождь во время свое, и земля дастъ плоды слоя, и древа селыш 
отдавятъ плодъ слой Плодородіе земли, по обѣтованію Господа, 
будетъ зависѣть отъ того, что Онъ будетъ давать дождь 
во время свое Дождь во время свое, или благовременный, это дождь 
такъ называемый ранній и дождь поздній (Второзак. XI, 14).
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Первый начинается въ Палестинѣ послѣ осенняго равноден
ствія около времени посѣва пшеницы и ячменя, въ поло
винѣ октября и до конца декабря продолжается почти непре
рывно, потомъ становится все слабѣе и падаетъ послѣ значи
тельныхъ промежутковъ бездождія Дождь поздній идетъ въ 
мартѣ предъ началомъ жатвы озимаго хлѣба и во время по
сѣва лѣтнихъ произрастеній, поспѣвающихъ къ октябрю, и 
продолжается только нѣсколько дней Въ лѣтніе мѣсяцы дождя 
въ Палестинѣ не бываетъ,—онъ замѣняется обильною ночною 
росою Но порядокъ орошенія дождемъ земли, по обѣтованію 
Божій), будетъ совершаться столъ правильно и однообразно 
только въ томъ случаѣ, если Евреи будутъ оставаться въ 
правильныхъ отношеніяхъ къ Богу и Его закону, и потому 
только въ атомъ случаѣ они могутъ надѣяться на благоуспѣш- 
ность своихъ трудовъ, по части земледѣлія, садоводства и 
огородничества,—только въ атомъ случаѣ земля дастъ плоды 
своя, т.-е ожидаемый отъ ней хорошій урожай, и древа сельная,— 
породы деревьевъ дикихъ, растущихъ въ поляхъ, безъ всякаго 
ухода за ттмтг со стороны человѣка,— отдавятъ плодъ свой, 
будутъ плодоносны

5. И постигнетъ у ■асъ млаченіе (зернового хлѣба) обра- 
ніе віна (винограда), и віна обраніе постигнетъ сѣятву. И снѣ
сте хлѣбъ вашъ въ сытость, и вселитеся съ твердостію на 
земли вашей.

Идетъ рѣчь о слѣдствіяхъ обильнаго урожая озимаго 
хлѣба н виноградныхъ плодовъ Урожай озимаго хлѣба будетъ 
столъ обиленъ, что жатва его и молотьба на полевыхъ гун
нахъ, начинающаяся въ апрѣлѣ, будетъ продолжаться (постигнетъ) 
до времени уборки винограда* которое падаетъ на сентябрь И 
уборка винограда, по причинѣ обильнаго урожая его, протя
нется до времени посѣва пшеницы и ячменя въ октябрѣ и 
ноябрѣ — И  шьете хлѣбъ вашъ въ сытость,— до-сыта И всели
теся съ твердостію на земли вашей• хозяйственное положеніе въ 
землѣ вашего обитанія будетъ такъ твердо и благонадежно, 
что довольные въ настоящемъ, вы смѣло будете смотрѣть въ 
будущее, если только пребудете вѣрными Господу

6. И дамъ миръ въ земли вашей, и уснете, и не будетъ 
васъ устрашая^ И погублю звѣри лютыя отъ земли вашея.

Это обѣтованіе относится опятъ къ хозяйственному состоя
нію Евреевъ. Они въ мирѣ и благополучно будутъ воздѣлы-

ТОІКОІАН Іі. ПАПКИ 24
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вать землю заниматься садоводствомъ и огородничествомъ, и 
послѣ дневныхъ трудовъ покойно будутъ спать ночью, имъ 
некого и нечего будетъ бояться, сна ихъ не потревожитъ ни 
разбойникъ степей Аравійскихъ, ни хищный звѣрь,—ни пер
вый не посмѣетъ, даже ночью, произвесть опустошительный 
набѣгъ на ихъ поля и усадьбы, ни послѣдній Хищныя жи
вотныя совсѣмъ переведутся въ землѣ обѣтованной

7. И рать не пройдетъ сквозѣ землю кашу. И поженете 
враги вата, и падутъ предъ вами убіеніемъ.

Идетъ рѣчь о международномъ положеніи покровитель- 
ствуемаго Господомъ избраннаго народа Онъ будетъ такъ мо- 
гущественъ, что внѣшше враги изъ опасенія неминуемаго по
раженія не дерзнутъ нападать на него въ предѣлахъ его вла
дѣній, если же будутъ дерзать на сіе, то безъ труда каждый 
разъ будутъ прогоняемъ! и въ бѣгствѣ падать мертвыми: или 
отъ меча преслѣдователей, или другъ отъ друга, не то сами 
на себя станутъ налагать руки для избѣжанія плѣна— Предъ 
вами въ глазахъ вашихъ

8. И поженутъ отъ васъ пять сто, и сто васъ поженетъ 
тмы: и падутъ врази ваши предъ вами.

0 имени Господа, при всемогущей Его помощи, Израиль
тяне съ такимъ успѣхомъ будутъ воевать съ непріятелями, что 
огромныя рати послѣднихъ будутъ терпѣть пораженіе отъ ни
чтожныхъ по количеству отрядовъ ихъ Такъ Гедеонъ съ тремя 
стами воиновъ поразилъ многотысячное полчище Мадіанитянъ 
(Суд УП 22). Во время маккавейскихъ войнъ, малолюдные 
отряды Іудеевъ одерживали блестящія побѣды надъ большими 
арміями Сирійцевъ

9. И призрю на васъ, и благословлю васъ, и возращу васъ, 
и умножу васъ, и поставлю завѣтъ Мой съ вами.

Благословеніе чадородіемъ, составляющее предметъ обѣто
ванія въ семъ стихѣ, служило однимъ изъ вожделѣннѣйшихъ 
благосяовешй для избраннаго народа, жившаго упованіемъ, что 
въ средѣ его родится нѣкогда обѣтованный Спаситель — 
Й  призрю на васа обращу на васъ взоръ благоволенія Моего 
И  благословлю васъ, возобновлю древнее благословеніе, данное 
еще вашему родоначальнику Аврааму (Быт. XYII, 6), именно 
благословеніе многочадія. Обновляя сіе благословеніе, Господь 
говоритъ. « возращу, то-есть распложу, и умножу васъ,—дамъ 
вамъ многочисленное потомство, сдѣлаю васъ народомъ силъ-
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нылъ и грознымъ по своему многолюдству — И  поставлю завѣтъ 
Мой съ вами Ждетъ рѣчь не объ установленіи новаго какого- 
либо завѣта, а объ утвержденіи уже существующаго, дан
наго на Синаѣ завѣта, и о постепенномъ усвоеніи народу тѣхъ 
благъ духовныхъ и вещественныхъ, какія соединены съ этимъ 
завѣтомъ

10. И снѣсте ветхая и ветхая ветхихъ, и ветхая отъ лица 
новыхъ изнесете.

Бакъ бы ни было велико народонаселеніе въ «обширной 
Палестинѣ, по силѣ разсмотрѣннаго въ предшествующемъ стихѣ 
обѣтованія, скудости въ пропитаніи оно, если сохранитъ вѣр
ность Господу, не испытаетъ Ябо урожаи будутъ такъ обильны, 
что снѣсте ветхая и ветхая ветошь, будете потреблять не толь
ко старое, т -е запасы отъ прошлогодней жатвы, но и ветхая 
ветхихъ, т -е самые старые запасы, имѣющіе оставаться у васъ 
отъ нѣсколькихъ прошлыхъ годовъ, но вамъ не потребить ихъ, 
вамъ некуда будетъ дѣвать ихъ, за излишествомъ вы црину- 
ждены будете оставлять ихъ безъ употребленія, предпочитать 
имъ плоды новаго обильнаго урожая ветхая отъ лица новыхъ 
нанесете,—старое придется вамъ выбросить, чтобы дать мѣсто 
сбору новаго хлѣба

11. И поставлю завѣтъ Мой въ васъ, и не возгнушается 
душа Моя вами.

И  поставлю завѣтъ Мой въ васъ Въ чемъ состоитъ этотъ за
вѣтъ, или условія его, видно изъ слѣдующаго стиха1). И  не воз
гнушается душа Моя вами. Достойное мѣсто дли обитанія Го
спода есть общество святыхъ Ангеловъ, присно творящихъ 
волю Его Но Онъ не будетъ гнушаться и обществомъ людей, 
недостойныхъ Его милости по грѣхамъ своимъ, но старающихся 
сохранить вѣрность Ему и Его законамъ, дорожащихъ завѣ
томъ съ Нимъ, хотя по немощи уклоняющихся отъ исполненія 
частныхъ требованій этого завѣта.

12. И похожду въ васъ, и буду вамъ Богъ, и вы будете 
Ми людіе.

И  похожду въ васъ Богъ ходилъ или странствовалъ вмѣстѣ 
съ Израильтянами, какъ ихъ вождь и покровитель, когда въ

*) По другому чтенію съ Греческаго—не гаттг, а скинію, житцв Го
сподь обѣщается обитать среда вѣрнаго Ежу ирода въ скиніи с и д ѣ н ія , гдѣ бу
детъ х*іять Оное присутствіе надъ ковчегомъ завѣта, а до водворенія Евреевъ іъ 
іеміѣ обѣтованной и надъ сапою скиніею въ стопѣ обитомъ
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столпѣ огненномъ и облачномъ указывалъ имъ нутъ въ пустынѣ 
и назначалъ мѣсто для остановки Но Господь обѣщается хо
дить съ ними, сопровождать ихъ не только во время странство
ванія ихъ въ пустынѣ, но и по прибытіи ихъ въ страну Хана
анскую, гдѣ будетъ принимать ближайшее участіе въ ихъ воен
ныхъ походахъ противъ Хананеевъ, до тѣхъ поръ пока окон
чательно не водворитъ ихъ въ ней и Самъ съ ними не водво
рится въ храмѣ Соломоновомъ Но и послѣ сего Господь бу
детъ ходить съ ними, т-е. постоянно имѣть ихъ на особен
номъ Своемъ попечеши, какъ нянька или пѣстунъ непрестанно 
ходятъ за дѣтьми, слѣдя за всѣми ихъ движеніями и дѣй
ствіями — И буду вомъ Бонъ, и вы будете Ми гюдге Богъ, Творецъ 
и Промыслитель всего міра, обѣщается быть Богомъ преиму
щественно избраннаго народа, какъ вступившій съ нимъ въ 
особый завѣтъ и пріявшій его въ особенное Свое попеченіе.

14— 15. Аще же не послушаете Мене, ниже сотворите по
велѣній Моихъ сихъ, но ни покоритеся имъ, и о судьбахъ Моихъ 
вознегодуетъ душа ваша, яко вамъ не творити всѣхъ заповѣ
ди Моихъ, яко разорити завѣтъ Мой: и Азъ сотворю сице вамъ.

Вслѣдъ за обѣтованіями наградъ избранному народу за 
вѣрность его завѣту съ Господомъ, Господь изрекаетъ угрозы 
ему за невѣрность Въ чемъ состоятъ эти угрозы, видно бу
детъ изъ дальнѣйшихъ стиховъ Но въ подлежащихъ раасмо- 
трѣюю стихахъ 14-мъ и 15-мъ говорится, въ какомъ именно 
случаѣ должны постигнуть Евреевъ угрожающія имъ бѣдствія 
Они должны разразиться надъ Евреями въ томъ случаѣ, если 
они окажутся непослушными Богу, не будутъ исполнять Его 
повелѣній или законовъ нравственныхъ, обрядовыхъ, семей
ныхъ, гражданскихъ, и при атомъ не только не будутъ рас
каиваться въ своемъ грѣхѣ, но еще будутъ негодовать о судьбахъ 
Господнихъ, досадовать на постановленія Господни, вопіять иро* 
тивъ нихъ, провозглашать ихъ крайне обременительными, не- 
удобоисполнимыми, и въ атомъ находить побужденіе къ тому, 
чтобы не творить всѣхъ заповѣдей Господнихъ, совсѣмъ отка
заться отъ исполненія ихъ на будущее время, и чтобы наконецъ 
разорить завѣтъ съ Господомъ, совсѣмъ отречься отъ служенія 
Ему, сбросить съ себя всѣ обязательства въ отношеніи къ 
Нему, торжественно данныя при установленіи завѣта съ Нимъ 
при Синаѣ Ясно, что идетъ рѣчь не объ однихъ частныхъ 
грѣхахъ противъ закона Господня, при сохраненіи вѣры въ
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единаго истиннаго Бога, но преимущественно объ отпаденіи отъ 
этой вѣры, отъ истиннаго Богопочтенія, объ уклоненіи на путь, 
ведущій къ идолослуженію Вина самая тяжкая, которую нельзя 
будетъ оставить безъ наказанія Какими же наказаніями угро
жаетъ имъ Господь9

16. Наведу на вы скудость, и посѣете вотще сѣмена вата, 
и полаять я супостаты ваши.

Наведу на вы скудость, и посѣете вотще сѣмена вата Го
сподь грозитъ наказать непокорныхъ Ему Евреевъ скудостію 
пропитанія, ибо чтЬ ни посѣютъ они, неуродится, или дастъ 
плохой урожай,—оуъ засухи, отъ излишней дождевой влаги 
отъ холода, отъ градобитія, отъ саранчи Но и въ случаѣ хо
рошаго урожая при благопріятныхъ условіяхъ, невѣрнымъ Богу 
Евреямъ не дано будетъ воспользоваться жатвою Плоды ихъ 
трудовъ достанутся другимъ полдлтъ я супостаты ваши Раз
умѣются преимущественно хищническія нападенія на поля 
сосѣднихъ кочующихъ племенъ, промышлявшихъ разбоемъ 
Такъ во времена Судей, Мадіанитяне, Амаликитяне и жители 
востока приходили на поля Израильскія со скотомъ сво
имъ и съ шатрами своими въ такомъ множествѣ, какъ саран
ча, и опустошали все, не оставляя ничего для пропитанія 
Израильтянъ (Суд YI, 3— 5),—и это было по попущенію Бо
жій) въ наказаніе за то, что они оставили служеніе Господу 
и стали чтить боговъ Аморейскихъ (—10)

17. И утвержу лице Мое на васъ, и падете предъ враги 
вашими, и поженутъ вы ненавидящій васъ, и побѣгнете никомуже 
гонящу васъ.

Я  утвержу лице Мое на васъ Господь грозитъ обратить про- 
тивъ нечестивыхъ лице Оное, т-е показать имъ гнѣвъ Свой, 
и тогда-то охи узнаютъ, какъ безъ помощи Господа, находясь 
подъ гнѣвомъ Его, охи безсильны вступать, для защиты себя, 
въ войну съ внѣшними врагами и падете предъ враги вашими,— 
въ сраженіи съ тш и будете убиты —И  поженут вы ненавидящій 
«асъ* нападетъ на васъ трусость и будутъ враги ваши гнать 
васъ съ поля битвы, какъ беззащитное стадо Этого мало 
сажи побтнете никомуже гонящу васъ, или, какъ сказано въ 
36-мъ стихѣ тойже главы, «шумъ колеблющагося листа пого
нитъ ихъ, и побѣгутъ какъ отъ меча н падутъ, когда никто 
не преслѣдуетъ»
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19. И сокрушу досажденіе гордыни вашея, и положу небо 
вамъ аки желѣзно, и землю вату аки мѣдяну.

Какъ ни т я ж е й  наказанія, какимъ должны будутъ под
вергнуться за свое нечестіе Евреи по силѣ угрозъ, из
ложенныхъ въ разсмотрѣнныхъ двухъ предшествующихъ сти
хахъ, но исторія показываетъ, что такія наказанія или 
совсѣмъ не вразумляли наказуемыхъ, или смиряли ихъ 
только на время, и они возвращались къ прежнему не
честію. ЧтЬ же надлежало дѣлать Господу9 Оставить ли ихъ 
совсѣмъ безъ вниманія, какъ неисправимыхъ, и не повторять 
наказаній, если они не вразумляли ихъ9 Нѣтъ Господу не 
угодно оставлять безъ наказанія упорствующихъ въ нечестіи, 
чтобы не дать имъ повода посмѣваться надъ Его правосудіемъ 
и чтобы заставить ихъ наконецъ волей-неволей смириться предъ 
Нимъ И вотъ Онъ грозитъ имъ новыми, болѣе тяжкими бѣд
ствіями, говоря «если и при всемъ томъ (т-е несмотря т  
прежде испытанныя бѣдствія) не послушаете Меня, то Я все- 
меро увеличу наказаніе за грѣхи вапш» (стихъ 18-й опущен
ный въ паршой),—и продолжаетъ и сокрушу досажденіе (дер
зость) гордыни вашея сломлю то гордое сопротивленіе Мнѣ, на 
которое вы дерзнули, позабывъ уже испытанныя вами наказа
нія Вы и прежде наказываемы были неурожаями, но Я могу 
сдѣлать это наказаніе болѣе тяжкимъ и продолжительнымъ, 
чѣмъ прежде положу небо вамъ аки желѣзно, и землю вату аки мѣ
дяну, т-е сдѣлаю то, что небо, словно твердый металлъ, не 
будетъ давать вамъ ни дождя, ни росы, и земля отъ совер
шеннаго отсутствія въ ней влаги, отъ продолжительной засухи, 
превратится въ твердую, словно мѣдь, массу, которая неспо
собна будетъ къ надлежащему воздѣлыванію и оплодотворенію.

20. И будетъ вотіде крѣпость вата, и земля вата не дастъ 
сѣмене своего, и древа села вашего не дадутъ плода своего.

И будетъ вотще крѣпость вата тщетны будутъ всѣ уси
лія ваши возстановить плодородіе земли. И  земля вата не даетъ 
сѣжне своего не возвратитъ посѣяннаго, такъ что вамъ при
дется искать пищи изъ древесныхъ плодовъ, но и древа селя 
Сашею (полевыя) не дадутъ плода своею Угроза голодомъ сбы
лась при Ахаавѣ по слову пророка Иліи (3 Царств XYII, 1; 
ХѴНІ, 1) Былъ также семилѣтній голодъ при сынѣ Ахаава 
Іорамѣ, по слову Елисея (4 Царств YIH, 1)
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22. И послю на вы звѣри лютыя земныя (тюлевыхъ), и 
поядятъ васъ, и потребятъ скоты ваша, и умалены сотворю вы.

Предрекавшею въ семъ стихѣ бѣдствіе должно постигнуть 
нечестивыхъ не въ одно время съ предсказаннымъ въ раз
смотрѣнныхъ предшествующихъ двухъ стихахъ, а послѣ него, 
когда оно не вразумитъ ихъ,—какъ видно изъ 21 стиха, опу
щеннаго въ паримш —И  послю на вы звщт лютыя Послѣ все
мірнаго потопа Господь, утверждая Своимъ благословеніемъ го
сподство людей надъ всѣми животными, сказалъ «да страшатся 
и да трепещутъ васъ всѣ звѣри земные» (Быт IX, 2) Но 
у людей нечестивыхъ Господь грозитъ отнять это благословеніе 
Дикіе звѣри вмѣсто того, чтобы бояться ихъ, сами будутъ 
наводить на нихъ страхъ они безстрашно будутъ нападать не 
только на домашній скотъ ихъ и пожирать его, но и люди 
будутъ дѣлаться ихъ добычею и вслѣдствіе того народонаселе
ніе страны должно будетъ значительно уменьшиться умалены 
сотворю вы Не можемъ указать на факты въ подтвержденіе 
того, какъ сбылись эти угрозы надъ Евреями, но объ ино
родцахъ, которые, по отведеши въ Ассирійскій плѣнъ Израиль
тянъ, переселены были на ихъ мѣсто и смѣшались съ остат
ками туземцевъ, извѣстно, что въ наказаніе за то, что они не 
чтили Господа сей земли, не знали закона Его, Господь по
сылалъ на нихъ львовъ, которые умерщвляли ихъ (4 Царств. 
ХѴЛ, 25—26) Подобное могло быть когдаглибо съ природ
ными Израильтянами.

33. И потребитъ вы находяй мечъ. И будетъ .земля ваша 
пустаг и грады ваши пусты.

И  потребитъ вы находяй мечъ Для надлежащаго разумѣнія 
этой угрозы, должно имѣть въ виду связь ея съ предшествую
щими въ Библейскомъ текстѣ словами тогоже стиха и раз
сыплю вы въ языки Разумѣется разсѣяніе десяти Израильскихъ 
колѣнъ въ Ассирійскихъ владѣніяхъ, разсѣяніе Іудеевъ, отве
денныхъ въ плѣнъ Навохудоносоромъ, наконецъ продолжаю
щееся доселѣ разсѣяніе Іудеевъ по всему свѣту со вре
мени разрушенія Іерусалима Титомъ Разсѣяннымъ Евреямъ, 
естественно, свойственно желать возвратиться въ отечество 
и возвратить себѣ политическую самостоятельность Господь 
предрекаетъ имъ безуспѣшность ихъ попытокъ въ этомъ отно
шеніи и грозитъ имъ погибелью въ случаѣ, если они взду
маютъ собственною силою достигнуть ’ независимости и потре-
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битъ вы находяй (настигающій) мечъ. Надъ ними всегда будетъ 
висѣть мечъ поработителей ихъ, готовый безпощадно истребить 
ихъ при первомъ ихъ движеніи къ сверженію ига Вслѣдствіе 
этого земля ихъ будетъ пуста, и грады будутъ пусты, покуда 
люди, которые лишились этой земли и этихъ городовъ за не
честіе, не отринутъ нечестія и не привлекутъ къ себѣ благо
воленія Вожія раскаяніемъ

23— 24. Яко вы ходкою ко Мнѣ страною, и Азъ пойду къ 
вамъ въ ярости страною, глаголетъ Господь Богъ, Святый Ісраилевъ.

Сими словами Господь отнимаетъ у нечестивыхъ право 
жаловаться, будто угрозы Его, обращенныя къ нимъ, незаслу
женны или несправедливы Нѣга, говоритъ Господь, вы однихъ 
себя должны винить въ угрожающей вамъ горькой долѣ если 
вы уклонились отъ Мевя и отъ нутей Моихъ въ сторону, то 
справедливость требуетъ, чтобы и Я уклонился отъ васъ въ 
сторону и поступилъ съ вами строго

Разсмотрѣнная паримія положена на праздникъ новолѣтія 
(1-го сентября) по соотвѣтствію содержащихся въ ней истинъ 
съ характеромъ службы въ этотъ праздникъ Въ ней напра
шивается благословеніе Божіе въ предстоящемъ лѣтѣ на паши 
дѣла и предпріятія, на пашу жизнь общественную и домашнюю 
Но въ паримш внушается, подъ какими условіями можетъ 
быть достигнуто испрашиваемое благословеніе Богъ готовъ 
миловать и ущедрять Своими благословеніями истинно чтущихъ 
Его и ревнующихъ о соблюденіи заповѣдей Его Въ против
номъ случаѣ надобно опасаться гнѣва Его и бѣдствій, подоб
ныхъ тѣмъ, какими Господь угрожалъ избранному народу за 
нечестіе —Туже паршою положено читать 27 іюня въ праздно
ваніе Полтавской побѣды. Это потому, что Церковь научаетъ 
насъ взирать на Полтавскую побѣду какъ на милость Божш, 
дарованную намъ за наше правовѣріе, смиреніе предъ Богомъ 
и упованіе на Него и какъ на дѣйствіе суда Божія надъ наг 
тлями врагами, уклонившимися отъ истинной вѣры и высоко
мѣрными Но такое воззрѣніе совершенно согласно съ тѣмъ, чтб 
говорится въ паримш о побѣдахъ и пораженіяхъ* первыя Го
сподь обѣщаетъ благочестивымъ, послѣдними угрожаетъ нече
стивымъ и гордымъ



ПАРИМІИ ИЗЪ КНИГИ числъ.

Книга Числъ зажимаетъ четвертое мѣсто въ Пятикнижіи 
Моисеевомъ Въ лей описываются событія тридцатидевятилѣт
няго странствованія Евреевъ въ Аравійской пустынѣ отъ Синая 
до границъ земли Обѣтованной. Въ Еврейской Библіи она над- 
писывается начальнымъ ея словомъ (И  сказалъ) Наименованіе 
Числъ дано ей въ Греческой и Славянской Библіи потому, что 
въ начальныхъ главахъ ея описывается сдѣланное по повелѣнію 
Господа исчисленіе Евреевъ мужескаго пола, способныхъ къ 
военной службѣ, также исчисленіе колѣна Левіина, сперва по 
племенамъ, потомъ однихъ взрослыхъ, для распредѣленія ихъ 
на разныя службы при скиніи.

Для церковнаго употребленія изъ книги Числъ взяты два 
чтенія, оджо на праздникъ Пятидесятницы, другое на праздникъ 
Рождества Христова

I. Паримія на праздникъ Пятидесятницы.
Числ XI, 16—17 24—29

Въ сей париміи повѣствуется объ избраніи семидесяти 
старѣйшинъ въ помощники Моисею по управленію народомъ и 
объ изліяніи жа нихъ Сі Духа Повѣствуемое событіе случи
лось чрезъ три дня послѣ того, какъ Евреи двинулись отъ 
Синая, у котораго пробыли около года, и стали продолжать 
путь въ землю Ханаанскую. Пищею для нихъ во все время 
странствованія была манна, которая ежедневно, кромѣ субботы, 
чудесно нисходила къ мимъ отъ Бога. Но эта однообразная и 
постная пища наконецъ наскучила имъ Ожи съ младенче
скимъ легкомысліемъ и слезами стали говорить* <мы помнимъ 
рыбу, которую въ Египтѣ ѣли даромъ, огурцы и дыни, и лукъ 
и чеснокъ А жынѣ душа паша изнываетъ, ничего нѣтъ, толь
ко манна въ глазахъ нашихъ» (Числ XI, 5—6). Эти вопли
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малодушія и ропота раздавались у каждаго шатра Моисей 
слышалъ ихъ и сильно огорчился. Скорбь свою онъ повѣдалъ 
Господу, говоря <для чего Ты мучишь раба Твоего9 И почему 
я не нашелъ милости предъ очами Твоими, что Ты возложилъ 
на меня бремя всего народа сего9 Откуда мнѣ взять мяса, что
бы дать всему народу сему? Ибо они плачутъ предо иною и 
говорятъ дай намъ ѣсть мяса Я не могу одинъ (какъ нянька, 
12) нести всего народа потому что онъ тяжелъ для меня 
Лучше умертви меня> (11.13—14) Въ словахъ этой жалобы слы- 
пштся нетерпѣливость и раздраженіе Но Господь не прогнѣ
вался на Моисея и отвѣчалъ на его жалобу назначеніемъ ему 
помощниковъ для облегченія бремени, которое казалось ему не 
по силамъ

16. Рече Господь къ Моисею: собери Ми седмьдесять му
жей отъ старецъ Ісраилевыхъ, ихже ты самъ вѣси, яко тіи 
суть старцы людей и книгочія ихъ. и да приіедеши я къ скиніи 
свидѣнія, и да станутъ ту съ тобою.

Господь повелѣваетъ Моисею собрать къ сктги свидѣнія 
70 человѣкъ изъ старцевъ Израильскихъ Старцы, или старѣй
шины, такъ назывались не по возрасту, хотя избираемъ! были 
преимущественно, въ древнѣйшія же времена исключительно 
изъ пожилыхъ, а по власти Старѣйшины были у Евреевъ еще 
въ Египтѣ, какъ видно изъ того, что Моисей, по возвращеніи 
въ Египетъ изъ земли Мадіамской, долженъ былъ, по повелѣ
нію Божш, первоначально старцамъ Израильскимъ объявить 
волю Божію объ изведеніи народа изъ Египта и съ ними пред
стать предъ фараона (Исход ПІ, 16 18). Древній бытъ
Евреевъ, какъ всѣхъ народовъ, имѣлъ родовое устройство По
тому имя старѣйшины принадлежало начальникамъ колѣнъ 
и родовъ — Ихоюе ты самъ впси, яко ш и суть старцы людей и 
кнточія ихъ Моисею вмѣняется въ обязанность набрать и при
вести къ скиніи 70 старѣйшинъ изъ числа тѣхъ, которые из
вѣстны были ему не какъ только старѣйшины, но и какъ 
ктгочія Именемъ книгочій въ разсматриваемое нами время, по 
всей вѣроятности, назывались тѣ старѣйшины, которые вели 
записи рожденій, браковъ и смерти подвѣдомственныхъ имъ 
сыновъ Израилевыхъ Количество старѣйшинъ, которыхъ дол
женъ былъ собрать Моисей, напоминаетъ тѣхъ 70 старѣйшинъ, 
которые по повелѣнію Господа вмѣстѣ съ Аарономъ, Надаіомъ 
и Авіудомъ возведены были на гору Синайскую на другой денъ
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по провозглашеніи съ Синая 10 заповѣдей (Исход XXIY, 1 9) 
Въ обоихъ случаяхъ были ли это одни и тѣже лица, или раз
ныя, трудно рѣшить Несомнѣнно одно на гору Синайскую 
приведены были 70 старѣйшинъ въ качествѣ временныхъ пред
ставителей народа, для приближенія ихъ къ мѣсту Богоявленія. 
Но въ разсматриваемомъ теперь случаѣ 70 старѣйшинъ, какъ 
увидимъ, избираются для участія въ дѣлахъ управлешя наро
домъ, въ качествѣ постоянныхъ помощниковъ Моисея

17. И сниду и возглавлю тамо съ тобою, и отъиму отъ 
Духа сущаго въ тебѣ, и возложу на нихъ, да лодъимутъ съ 
тобою устремленіе людей, и не будеши водити ихъ ты единъ.

Сниду Изъ 25-го стиха видно будетъ, что Господь сой
детъ въ облакѣ,—томъ облачномъ столпѣ, который во все 
время странствованія Евреевъ стоялъ надъ скиніею Господь 
постоянно являлъ Свое присутствіе въ этомъ облакѣ, не измѣ
няя его положенія; но теперь для того, чтобы быть ближе къ 
мѣсту собрата старѣйшинъ внѣ скиніи, Онъ сниметъ къ нимъ 
въ облакѣ, т-е преклонитъ облакъ ко входу въ скинію, какъ 
дѣлалъ послѣ (Числ XII, 5) —И возълаголю тамо съ тобою, и 
отъиму отъ Духа сущаго въ тебѣ и возложу на нихъ Моисей въ 
достаточной мѣрѣ надѣленъ былъ дарами Св Духа для удовле
творительнаго прохождешя своего служенія Но поелику не- 
смотря на сіе онъ жалуется Господу, что не можетъ одинъ 
нести возложенное на него бремя, то Господь обѣщается сло
жить съ него часть этого бремени и возложить на 70 стар
цевъ, и для сего отъять отъ Духа, сущаго въ немъ, и удѣ
лить имъ, т-е сдѣлать ихъ причастниками тѣхъже благодат
ныхъ даровъ, какіе сообщены Моисею, устроить ихъ въ со
суды тогоже Духа владычнаго, правительственнаго (Псал L, 14), 
какой обиталъ въ немъ Чтобы не подумалъ кто, что съ 
отъятіемъ или убѣленіемъ другимъ Духа владычнаго могла уба
виться въ самомъ Моисеѣ полнота сообщенной ему благодати, 
толкователи въ видахъ нагляднаго объясненія этого случая, 
обыкновенно прибѣгаютъ къ подобію изъ круга вещественныхъ 
предметовъ Какъ свѣтъ свѣчи не уменьшается оттого, что за
жигаются отъ него другія свѣчи, и чѣмъ болыпе свѣчей отъ 
него зажигаютъ, тѣмъ свѣтлѣе въ комнатѣ такъ и вслѣдствіе 
удѣлешя отъ Моисея другимъ благодатныхъ даровъ не только 
не могло произойти оскудѣніе ихъ въ Моисеѣ, но еще откры
лась возможность для болѣе обширнаго употребленія ихъ —



3 8 0  I  П а р е н ія  і а  п р а зд н и к ъ  П я т и де с я т н и ц ы

И  подъимуіт съ тобою устремленіе людей, — по-Русски «вмѣстѣ 
съ тобою примутъ напоръ народа» Въ лицѣ старѣйшинъ, имѣю
щихъ сдѣлаться причастниками Духа, сущаго въ Моисеѣ, обѣ
щается ему помощь къ обуздашю несправедливыхъ притязаній 
народа и къ удовлетворенію справедливыхъ его желаній — 
И не будешь водити ихъ ты единъ Точнѣе съ Греческаго «не 
будешь носить ихъ ты одинъ» Моисей жаловался, что же 
можетъ одинъ носить народъ (14), няньчиться съ нимъ, какъ 
съ ребенкомъ Моисею обѣщается облегчеше этой ноши чрезъ 
70 старѣйшинъ Но въ чемъ именно должно выразиться уча
стіе ихъ въ несеніи бремени Моисеева9 Какія ихъ права и 
обязанности9 Извѣстно, что еще до Синайскаго законодатель
ства Моисей, по совѣту тестя своего Іоѳора, избралъ себѣ изъ 
среды народа помощниковъ для разбора дѣлъ судебныхъ и тя- 
жебныхъ. До того времени Моисей самолично разбиралъ эти 
дѣла, входилъ во всѣ мелочи и занятъ былъ этимъ съ утра 
до вечера, не имѣя отдыха и покоя Избранные имъ судьи по 
кругу ихъ дѣятельности раздѣлялись на три разряда тысяче
начальники, стоначальники и десятоначалышки Возложивъ на 
нихъ бблыпую часть судебныхъ и тяжебныхъ дѣлъ, Моисей 
предоставилъ себѣ рѣшеніе немногихъ самоважнѣйшихъ дѣлъ 
(Исход. ХУІП) Нѣтъ ни малѣйшаго основанія думать, что 
70 старѣйшинъ предназначались для раздѣленія съ Моисеемъ 
тогоже самого бремени, которое уже несли съ нимъ помяну
тые судьи Йласть ихъ отнюдь не упразднялась и теперь, но 
она не имѣла ничего общаго съ учрежденіемъ власти 70 ста
рѣйшинъ. При избраніи послѣднихъ шла рѣчь не о тяжбахъ и 
судахъ между Евреями, не объ улаженіи ихъ взаимныхъ отно
шеній по разнымъ пререканіямъ между ними. но объ ихъ не
покорности Богу, объ ихъ недовольствѣ тою пищей, какою 
питалъ ихъ Богъ, о ихъ неблагодарности къ Нему и склонно
сти къ нарушенію завѣта съ Димъ Знали они, что Самъ Го
сподь промышляетъ о нихъ, творитъ для нихъ постоянно чу
деса, чтобы только удержать ихъ въ вѣрности Ему, и не- 
смотря на то, какъ легкомысленныя дѣти, часто возставали 
противъ Его распоряженій и вымещали свое негодованіе жа 
Его служителѣ—Моисеѣ Ихъ не вразумляли самыя казни, ка
кими Господь обуздывалъ ихъ непокорность Ему Понятно, какъ 
тяжело было Моисею быть вождемъ такого народа, какъ трудно 
держать его въ вѣрности завѣту съ Господомъ, какъ мучило
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Моисея сознаше отвѣтственности, если ему не удавались его 
усилія въ этомъ отношеніи Потому онъ и жалуется Богу, въ 
настоящемъ случаѣ, не на обремененіе себя судебными дѣла
ли —у него было кому облегчать его въ отправленіи судебной 
должности,—а на то, что онъ одинъ не въ состояніи успокои
вать мятежный противъ Бога народъ, готовый изъ-за того, что 
ему не даютъ мяса, а манну, роптать на Господа и жалѣть о 
Египтѣ Въ припадкѣ скорби о своемъ безсиліи управлять та
кимъ народомъ, онъ проситъ себѣ смерти у Господа Ему ка
залось, что ему одному не подъ силу удержать народъ въ истинной 
вѣрѣ, уберечь его отъ язычества и привесть благополучно въ 
землю Обѣтованную И б о т ъ  Господь обѣщается въ лицѣ но
выхъ органовъ власти дать Моисею такихъ помощниковъ, ко
торые будутъ участвовать въ его посредническомъ между Бо
гомъ и народомъ служеніи, подобно ему властно будутъ напо
минать народу о его завѣтѣ съ Господомъ, о его торжествен
номъ обязательствѣ служить единому истинному Богу, сохра
нять неизмѣнную вѣрность Ему, какъ верховному своему Вла
дыкѣ, силою своего авторитета укрощать его порывы къ воз
станію противъ Бога, налагать на него взысканія за грѣхи 
невѣрности Ему, получать иногда отъ Бога непосредственныя 
наставленія, кйкъ поступать имъ въ томъ или другомъ затруд
нительномъ случаѣ, а главное—учить народъ заповѣдямъ и 
уставамъ Господнимъ съ такимъ же авторитетомъ, пакъ Мои
сей Конечно законоучитеж>ство было дѣломъ отчасти священ
никовъ и левитовъ, но голосъ ихъ въ этомъ дѣдѣ, особенно 
при множествѣ глаінѣйше возложенныхъ на нихъ богослужеб
ныхъ обязанностей, не могъ быть такъ силенъ, какъ голосъ 
людей, которыхъ Господу угодно облечь особеннымъ къ тому 
полномочіемъ и властію,—каковые Моисей и его 70 сотрудни
ковъ Словомъ, назначеніе этихъ сотрудниковъ состояло въ 
наблюденіи за религіозными отношеніями избраннаго народа 
въ удержаніи его отъ измѣны истинной вѣрѣ

24. И собра Моисей седмьдесятъ мужей отъ старецъ люд
скихъ, и постави ихъ онреетъ скиніи.

По всей вѣроятности выборъ Моисея палъ на тѣхъ ста
рѣйшинъ народа, которые не принимали участія въ ропотѣ его 
на манну. Избранныхъ Моисей поставилъ «округъ скиніи сви- 
дѣюя вѣроятно полукругомъ, близъ мѣста имѣющаго послѣдо
вать за симъ явленія Господа.
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25. И сниде Господь во облаці, и глагола Моисею, и взятъ отъ 
Духа, иже въ немъ, и возложи на седмьдесятъ мужей старецъ: 
егда же почи Духъ на нихъ, и пророчествоваша, и ктому не при- 
ложиша.

М глагола (Господь) Моисею —0 чемъ глагола, не сказано, 
но вѣроятно о чемъ-нибудь относящемся къ предстоящему со
бытію —И взятъ отъ Духа шсе въ немъ, и возложи на седмьде
сятъ мужей старецъ, т-е сдѣлалъ ихъ причастниками тѣхъ 
благодатныхъ даровъ, которые были въ Моисеѣ Какъ это 
произошло9 По всей вѣроятности, Духъ, обитавшій въ Моисеѣ, 
сошелъ на нихъ чрезъ посредство самого же Моисея, подобно 
тому какъ благодать Св. Духа нисходитъ на рукополагаемыхъ 
въ священныя степени чрезъ рукополагающихъ Совершилось 
невидимое преліяше токовъ благодати Св Духа изъ души 
Моисея въ души избранныхъ 70-ти мужей Но было ли при 
атомъ употреблено Моисеемъ рукоположеніе, или другое внѣш
нее посредство, напримѣръ дуновеніе, не было ли еще при 
этомъ чудеснаго какого явленія, въ видѣ напримѣръ огня, какъ 
въ день Пятидесятницы при сошествіи на учениковъ Христовыхъ 
Св Духа,—неизвѣстно.—Еьда же почи Духъ на нихъ, и пророчество
ваша 70 старѣйшинъ, пріявъ Св Духа, пришли въ восторженное со
стояніе и въ этомъ состояши стали пророчествовать,—изрекать 
то, чтЬ внушалъ имъ Св Духъ ЧтЬ же именио, не сказано, 
но на языкѣ Писанія пророчествовать значитъ не только пред
сказывать будущія событія, но вообще возвѣщать по непосред
ственному откровенію отъ Бога то, чай относится къ славѣ 
Божіей, къ наученію и вразумленію людей Думаютъ, что 
предметомъ пророческихъ рѣчей 70-ти мужей было увѣщаніе, 
обращенное къ сынамъ Израиля, чтобы они успокоились, пере
стали оскорблять Господа жалобами на скудную пищу и возвра
тились къ безпрекословному повиновенію волѣ Божіей,—при 
чемъ изъ устъ новыхъ пророковъ исходили хвалы Господу, 
благодѣющему Израильтянамъ, прославлялись чудеса Божій, 
сопровождавшія исходъ ихъ изъ Египта и доселѣ продолжаю
щіяся Нельзя не вспомнить, что и ученики Христовы, по со
шествіи на нихъ Святаго Духа, объятые Духомъ, тоже возвѣ
щали о великихъ дѣлахъ Божіихъ (Дѣли П, 11) Вообще можко 
полагать, что по содержанію пророческая рѣчь 70-ти старцевъ 
имѣла отношеніе къ тому служенію, къ которому они при
званы, и показывала, въ чемъ именно будетъ состоять оно —
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И  ктому не приложигиа,—не продолжали, перестали, т-е ютя 
во все послѣдующее время своего служенія старцы дѣйствовали 
по внушенію Св Духа и подкрѣпляемъ! были благодатію Его къ 
достойному прохожденію сего служенія, но то восторженное ду
ховное состояніе, которымъ ознаменовалось вступленіе ихъ въ 
служеніе, уже не повторялось потомъ Уже не повторялись тѣ чрез
вычайныя явленія, которыя служили признаками этого состоянія, 
каковыми могли быть мѣрное одушевленное пѣніе, быстрыя тѣле
сныя движенія (1 Корило X, 5—6) Въ этомъ видѣ дѣйствіе 
Св Духа въ 70 мужахъ были единократно и допущено на сей 
разъ только для того, чтобы съ одной стороны имъ самимъ 
дать осязательное удостовѣреніе въ сообщеніи имъ Св Духа, 
съ другой стороны, чтобъ весь народъ видѣлъ, что они избраны 
къ своему служенію Самимъ Богомъ, и что слѣдственно должно 
слушать ихъ такъже безпрекословно, какъ Моисея, для кото
раго они избраны въ сотрудники Нѣтъ сомнѣнія, что служе
ніе 70-ти старцевъ, въ качествѣ сотрудниковъ Моисея, про
должалось во все время странствовашя Евреевъ въ пустынѣ, 
но о дальнѣйшей судьбѣ учрежденія совѣта 70 старцевъ 
неизвѣстно, если не принять, что оно послужило первообразомъ 
синедріона, совѣта изъ 70 членовъ, возникшаго послѣ Бременъ 
Вавилонскаго плѣна

26. И осташася дна мужа въ полцѣ, имя единому Елдадъ, 
и имя второму Модадъ, и прелочи на нихъ Духъ: и сіи бѣша 
отъ вписанныхъ, и не пріидоша но скиніи, и пророчествоваша 
въ полцѣ.

Какъ произошло, что двое избранныхъ старѣйшинъ не 
пились къ скиніи съ прочими товарищами9 Могло статься, 
что они по смиренію, или по нежеланію принять на себя слу
женіе, соединенное съ великою отвѣтственностію, старались 
уклониться отъ него и вмѣсто того, чтобы идти къ скиніи, 
остались въ стану, подобно тому, какъ Саулъ, когда палъ на 
него жребій избранія въ цари, скрылся въ обозѣ (1 Царств 
X, 22). Но другіе толжовники объясняютъ это иначе Они до
гадываются, что Моисей изъ каждаго колѣна выбралъ по шести 
старцевъ, и слѣдственно не 70 человѣкъ, какъ повелѣлъ Го
сподь (16), а 72. Двое оказались лишнихъ, хотя они были 
«писаны, т-е. имена ихъ внесены въ списокъ выбранныхъ,— 
и «отъ они или по своему произволу, или по рѣшенію Моисея, 
щи по жребію исключены изъ списка и остались въ стану.
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Но такъ ли происходило дѣло, какъ слѣдуетъ по первому 
объясненію, или согласно со вторымъ предположеніемъ,—Го- 
споду угодно было, чтобы и на двоихъ старцевъ оставшихся 
въ стану сошелъ Духъ Святый, какъ и на прочихъ,—и нотъ 
они, подъ вліяніемъ вдохновенія, въ виду всѣхъ, стали непро
извольно говорить языкомъ пророковъ, изрекать ті>, чтЬ вну
шалъ имъ сошедшій на нихъ Духъ Хотя они были вдали отъ 
скиніи и слѣдственно отъ Моисея, но Духъ Святый не стѣ
сняется въ Своихъ дѣйствіяхъ мѣстомъ и разстояшемъ Ему 
одинаково удобно было содѣлать Моисея проводникомъ благо
дати на дальнее и близкое разстояніе

27— 28. И притекъ юноша возвѣсти Моисею и рече ему, 
глаголя: Елдадъ и Модадъ пророчествуютъ въ полцѣ. И отвѣ- 
щавъ Іисусъ Навинъ, избранный его, рече: господи мой Моисее, 
запрети имъ.

Іисусу Навину, ближайшему служителю Моисея, предпо
чтительно предъ всѣми пользовавшемуся его довѣріемъ (избран
ному еъо), показалось униженіемъ для достоинства Моисея, чаю 
два человѣка, безъ вѣдома его, пророчествуютъ Нѣтъ причины 
предполагать, будто Іисусъ Навинъ усомнился въ наитіи на 
нихъ Святаго Духа, но онъ полагалъ, что если они освяіцежы 
Святымъ Духомъ для сотрудничества Моисею, то должны были 
*ъ присутствіи его, въ знакъ зависимости отъ него, употребить 
полученный отъ Духа даръ пророчества Изъ ревности къ чести 
Моисея, вѣрный служитель его могъ подумать, не пришло бы 
въ голову этимъ двумъ старцамъ, получившимъ даръ пророче
ства вдали отъ скиніи и отъ Моисея, отложиться отъ Моисея 
и увлечь за собою народъ Подобною ревностью къ славѣ своего 
Божественнаго Учителя одушевлены были ученики Іисуса 
Христа, когда увидѣли человѣка, изгонявшаго бѣсовъ именемъ 
Его, но не слѣдовавшаго за Нимъ они запретили ему продол
жать это дѣйствіе (Марк. IX, 38) Въ обоихъ случаяхъ рев
ность была необдуманная и не была одобрена

29. И рече ему Моисей: еда ревнуеши ты мнѣ? И кто дастъ 
всѣмъ людемъ Господнимъ быти пророки, егда дастъ Господь 
Духа Своего на нихъ.

Еда ревщеши ты мнѣд т.-е уже не за меня ли лично ш  
ревнуешь9 И не думаешь ли, что ревностію своею ты оказы
ваешь мнѣ великую услугу? Напрасно Намъ съ тобой должно 
заботиться не о своей личной чести и власти, а о славѣ Божіей,
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о дѣлѣ Ботаемъ, съ забвеніемъ личныхъ нашихъ интересовъ 
Пойми, что Елдадъ и Модадъ, которыхъ пророчествованіе ты счи
таешь унизительнымъ для моего достоинства, призваны къ дѣлу 
Божію и открывшимся въ нихъ даромъ пророчества это призваніе 
запечатлѣно и утверждено Возбранять имъ употребленіе этого 
дара значитъ противодѣйствовать Духу благодати и дѣлу Бо
жію Успокойся и воздай славу Господу, воздвигшему на слу
женіе Себѣ вмѣстѣ съ нами двухъ мужей, которыми ты не
доволенъ —И  кто дастъ всѣмъ людемъ Господнимъ быти пророки1 
Моисей не только радуется за Елдада и Модада, сподобившихся 
дара пророческаго, но желаетъ, чтобы весь народъ обратился 
въ пророковъ «кто бы далъ, чтобы весь народъ Господень 
стадъ пророчествовать9» Неопредѣленное, кто бы замѣняется въ 
слѣдующихъ словахъ опредѣленнымъ указаніемъ на Господа, 
Который есть единственный источникъ дара пророческаго 
егда дастъ Господь Духа Своего на нихъ Когда бы Господь из
лилъ на всѣхъ Духа Своего’—Моисей хочетъ сказать, что онъ 
не только не обижается на двухъ мужей, пророчествующихъ 
безъ его вѣдома, но что онъ не почелъ бы униженіемъ для 
своего достоинства, еслибы даръ пророчества сдѣлался досто
яніемъ всего народа Споспѣшествовать славѣ имени Божія 
оіъ почитаетъ главною цѣлію своей жизни, а потому чѣмъ 
болыпе органовъ для распространенія сей славы, тѣмъ для него 
пріятнѣе Онъ за величайшій грѣхъ считаетъ угашать въ дру
гихъ Духа, уничижать пророчество (1 Солуи V, 19—20), и 
калъ себѣ, такъ и своему ревнующему о чести его ученику 
вмѣняетъ въ обязанность споспѣшествовать дѣйствію благодати 
Святаго Духа, въ комъ бы она ни открылась—Чего желалъ 
Моисей, то по предсказанію Іоиля должно сбыться во времена 
новозавѣтныя, и дѣйствительно сбылось въ день Пятидесятницы, 
по сошествіи Св Духа на всѣхъ присутствовавшихъ въ горницѣ 
Сіонской. Апостолъ Петръ относитъ именно къ атому событію 
пророчество Іоиля объ изліяніи Духа Господня на всякую плоть 
(Дѣян П, 16— 17) ------------

Такъ какъ праздникъ Пятидесятницы посвященъ просла
вленію Св Духа, снисшедшаго торжественно на Апостоловъ и 
на всѣхъ собравшихся вмѣстѣ съ ними, то само собою понятно, 
почему для прославленія тогоже Духа въ этотъ праздникъ чи
тается партой, въ которой идетъ рѣчь о дѣйствіяхъ Св Духа въ 
Церкви ветхозавѣтной ___  ____

ТОЛКОВАЯ НА ПАШ НЮ  2 5
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II Паримія на вечернѣ праздника РождеетваХриетова 
Числ XXIY, 3—9 17—18

Въ сей паримш излагается благословеніе Валаама Израиль
тянамъ и пророчество его о Звѣздѣ отъ Іакова

Исходилъ сороковой годъ странствованія Израильтянъ въ 
Аравійской пустынѣ Обогнувъ Идумею на юго-востокѣ отъ 
Мертваго моря. они достигли рубежа Моавитскихъ владѣній, 
примыкавшихъ къ восточному берегу этого моря Обходя ихъ 
они должны были держать путь въ Палестину чрезъ владѣнія 
Амморейскія, находившіяся на восточной сторонѣ Іордана Сдѣ
лано было предложеніе Сіону царю Амморейскому, о мирномъ 
переходѣ чрезъ его царство, но было встрѣчено вооруженнымъ 
сопротивленіемъ. Израильтяне поразили Сіона и овладѣли его 
царствомъ Таже участь постигла сосѣднія владѣнія — Ога 
царя Васанскаго (къ сѣверо-востоку отъ Амморейской земли) 
Израильтяне расположились теперь станомъ на восточномъ берегу 
Іордана, насупротивъ Іерихона Ихъ побѣды и многочисленность 
устрашили Моавитянъ, хотя они были внѣ опасности, потому 
что Господь запретилъ вторгаться въ ихъ землю Валакъ, царь 
Моавитскій, рѣшился прибѣгнуть къ суевѣрному средству, что
бы выжить Израильтянъ изъ казавшагося ему опаснымъ со
сѣдства Онъ вошелъ въ сношеніе съ Мадіанитянами, часть ко
торыхъ жила неподалеку отъ Моавитянъ, и вмѣстѣ съ ними 
отправилъ посольство къ знаменитому прорицателю Валааму въ 
Месопотамію, чтобы онъ пришелъ къ нимъ и проклялъ Па
раши Послы должны были сказать ему «кого ты благосло
вишь, тотъ благословенъ, и кого проклянешь, тотъ проклятъ» 
и слѣдственно долженъ погибнуть (Числ XXII, 6) Въ книгѣ 
Іисуса Навина (XIII, 22) Валаамъ названъ волхвомъ, вѣроятіе 
потому что слылъ подъ этимъ именемъ у язычниковъ и мо
жетъ быть потому, что сбои прорицанія сопровождалъ нѣко
торыми языческими обрядами (Числ ХХІУ, 1) Но Апостолъ 
Негръ даетъ ему имя пророка (2 Петр П, 16) И дѣйствитель
но все, чтЬ сказано о Валаамѣ въ повѣствованіи о немъ книги 
Числъ, можетъ быть отнесено только къ истинному пророку 
Такъ онъ получаетъ откровенія отъ Самого Господа, говоритъ 
и дѣйствуетъ по непосредственному наставленію Его,—хвалитъ 
народъ Божій за отсутствіе въ немъ ворожбы и волхвованія,
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и желаетъ умереть среди его, изображаетъ владычество Го
спода самыми высокими чертами пророчествуетъ, какъ уви
димъ о Царствѣ Христовомъ (Числ глл XXII—ХХГѴ) Не мудре
но, что пророкъ истиннаго Бога могъ явиться въ той странѣ, гдѣ 
родился и жилъ Авраамъ до переселешя въ Ханаанскую землю, 
гдѣ и послѣ него сохранялась часть рода Авраамова, гдѣ дол
гое время жилъ Іаковъ куда притомъ, безъ сомнѣнія, дости
галъ слухъ о чудесахъ Божіихъ, сопровождавшихъ исходъ Из
раильтянъ изъ Египта (Исход ХУ, 14 Іис Навинъ Y 1) 
Этотъ слухъ могъ способствовать къ укрѣпленію, по крайней 
мѣрѣ въ нѣкоторой части жителей этой страны, вѣры въ истин
наго Бога Къ сожалѣнію, пророческій характеръ Валаама за- 
тмѣвается тѣмъ, что увлекпшсь обѣщашемъ корысти и чести 
отъ Валака, онъ хотя не безъ соизволенія Божія, пошелъ къ 
нему по ejro приглашенію, даже готовъ былъ проклясть избран- 
жый народъ, и проклялъ бы (Числ XIX, 22 Второзак ХХІП, 5), 
еслибы не состоялъ въ полной власти Духа Божія, изрекавшаго 
его устами благословенія,—и что наконецъ, оставленный Бо
гомъ, онъ научилъ Моавитянъ вовлечь Израильтянъ въ любо
страстіе, за чтЬ они строго наказаны были Богомъ Но чѣмъ 
возмутительнѣе невѣрность Валаама своему пророческому при
званію, тѣмъ достойнѣе нашего благоговѣнія сила Духа Божія, 
открывающаго истину иногда чрезъ неблагонадежныя орудія, за
ставляющаго пророковъ изрекать ее иногда вопреки ихъ желанію.

« Прибывъ въ Моавитскую землю, по приглашенію Валака, 
Валаамъ на другой же день приведенъ былъ Балахонъ для 
совершенія заклинанія, на гору, откуда видна била часть Из
раильскаго стана Здѣсь Валаамъ приказалъ устроить 7 жер
твенниковъ и на каждомъ изъ нихъ принесъ Господу въ жертву 
по одному тельцу и овну Но вмѣсто проклятія уста его, дви
жимыя Духомъ Божіимъ, изрекли благословенія и хвалы Из
раилю Валахъ, во чт£> бы ни стало желая добиться проклятія 
Израильтянъ, перемѣнилъ мѣсто для жертвоприношенія, ко и 
тогда Валаамъ изрекъ благословеніе на Израиля Изъясняя 
суевѣрно эту неудачу—неудачнымъ будто бы выборомъ мѣста 
для жертвоприношенія, Валакъ опятъ назначаетъ для сего но
вое мѣсто, высоту горы Фегора. Валаамъ принесъ и здѣсь 
жертву, но обратясь потомъ лицомъ къ полю, гдѣ находился 
станъ Израиля, принужденъ былъ при взглядѣ на него изречь 
опятъ тоже, чтЬ такъ неугодно было Валаку
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Гл. XXIV, 3. Бысть Духъ Божій на Валаамѣ, и воспріимъ 
притчу свою, рече.

Бысть Духъ Бошй т  Валаамѣ Сошелъ на Валаама Духъ 
пророчества Валаамъ почувствовалъ, что онъ находится подъ 
дѣйствіемъ высшей, Божественной силы, что языкъ и мысли 
его находятся въ распоряженіи Духа, что онъ есть только 
орудіе Духа и потому не можетъ говорить что-нибудь отъ себя, 
а долженъ изрекать только то, чті) Господь вложитъ въ его 
уста (Числ XXIII, 12 26, ХХІУ, 13) —И  воспріими притчу 
свою Это уже была третья притча, первыя двѣ онъ произнесъ пре
жде (Числ ХХІН, 7 18) Притчею называется всякое замысло
ватое изречете или рѣчь,—замысловатое по своему строенію, 
по многознаменательной сжатости, по образности, служащей 
покровомъ для духовныхъ и другихъ истинъ, по намекамъ и 
указаніямъ, болѣе или менѣе яснымъ, на будущія событія 
Такой характеръ имѣютъ всѣ приточныя рѣчи Валаама Всѣ 
онѣ способны были возбуждать вниманіе въ слушателяхъ сво
имъ стихотворнымъ складомъ и скрывающимся подъ чув
ственными образами глубокимъ, большею частію пророческимъ 
смысломъ

5. Ноль дебри доми твои, Іакове, и кущы твоя, Ісраилю!

Оъ вершины Фетра, на которую Валаамъ приведенъ 
былъ для проклятія Израильтянъ, онъ увидѣлъ весь станъ 
Израильскій, имѣвшій видъ четвероугольника. Посрединѣ че- 
твероугольника стояла скинія свидѣтя, а на каждой изъ че- 
тырехъ сторонъ по три колѣна Это зрѣлище привело въ 
восхищеніе Валаама* шатровыя жилища Израиля онъ назвалъ 
добрыми,—прекрасными. Нельзя думать, чтобы они были таковы 
сами по себѣ. Послѣ столъ продолжительнаго, столъ труднаго 
путешествія, вѣроятно они были довольно ветхи и невзрачна:. 
Но прозорливецъ смотритъ не на наружность шатровъ, а на 
обитающихъ въ нихъ, на народъ, укрывающійся подъ этими 
шатрами, на славу его, какъ избраннаго народа, на великую 
будущность его, особенно на обитаніе среди этихъ шатровъ 
Самого Господа въ скиніи свидѣтя Зрѣлище шатровъ въ этихъ 
отношеніяхъ дѣйствительно было величественное и не могло 
не восхитить зрителя, не могло не исторгнуть изъ уста его 
похвалы имъ какъ хороши жилища (дожа) твои, Іаковъ, и кущи 
твои, Израиль*
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6. Яко дубравы осѣняющею, яко садіе при рѣкахъ, и яко 
кущы, яже водрузи Господь, и яко кедри на водахъ.

Яко дубравы осгтяющыя Сравненіе кущей Израильскихъ съ 
дубравами тѣнистыми имѣетъ тотъ смыслъ, что народъ Божій, 
среди окружающаго его со всѣхъ сторонъ міра языческаго, 
представляетъ такое же отрадное зрѣлище, какъ оазисъ среди 
окружающихъ его песковъ и скалъ, покрытый лѣсною тѣни
стою чащею. Счастливъ путешественникъ, достигшій этого 
оазиса онъ найдетъ здѣсь прохладу, освѣженіе и покой Счаг 
отливъ каждый членъ избраннаго народа въ средѣ его, подъ 
осѣненіемъ благословенія Божія, онъ находитъ всѣ средства 
для удовлетворенія духовныхъ и тѣлесныхъ потребностей. Въ 
средѣ этого же народа скрывается залогъ благословенія Божія 
для всѣхъ народовъ изъ этой среды возникнетъ нѣкогда вѣтвь 
отъ корени Іессеева, которая тѣнію своею покроетъ весь міръ 
и дастъ покой подъ этою тѣнію всѣмъ труждающимся и обре
мененнымъ стражникамъ земли — Яко садге при рѣкахъ Благо
словеніе Божіе, почивающее на избранномъ народѣ, дѣлаетъ 
его подобнымъ цвѣтущимъ и плодоноснымъ садамъ, напоиеиымъ 
обильною влагою изъ прилежащихъ къ нимъ рѣчныхъ пото
ковъ «Дерево, посаженное при потокахъ водъ, приноситъ плодъ 
свой во время свое, и листъ его не вянетъ» (Псал I, 2). По
добно сему народъ, осѣняемый благословеніемъ Божіимъ, ра
дуетъ Господа обиліемъ духовныхъ плодовъ вѣры и правды, 
въ лицѣ избранныхъ личностей, и ради ихъ наслаждается цвѣ
тущимъ внѣшнимъ состояніемъ — Для дерева при потокахъ 
водъ нестрашны ни засухи, ни бури. запасъ вбираемой имъ 
влаги поддерживаетъ въ немъ движеніе соковъ и силу сопро
тивленія бурѣ,—оно гнется отъ бури, мо же сокрушается ею, 
какъ сухія деревья Подобно сему народъ Божій будетъ испы
тывать много бѣдъ и напастей, часто будетъ прогнѣвлять Го
спода своими грѣхами, но по милости Божіей благополучно бу
детъ переживать бѣды и напасти, не утратитъ никогда святаго 
сѣмени и ради этого сѣмени превзойдетъ другіе народы сво
ею живучестію — Яко куиі/ы, яже водрузи Господь Кущи водру
женныя Самимъ Голодомъ, это небеса. «Охъ раскинулъ ихъ. 
калъ шатеръ для жилья» (Исаія XL, 22). Въ солнцѣ Онъ по
ложилъ селеніе Свое» (Псал ХѴШ, 5) Тверды и вѣковѣчны 
эти кущи, ибо пребудутъ до окончанія вѣка Подобная сему
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твердость и вѣковѣчномъ свойственна Церкви Божіей, наса
жденной въ народѣ избранномъ она сохранится въ немъ до предо
предѣленнаго времени, т-е до явленія въ міръ Христа Спаси
теля, и преобразится потомъ въ новозавѣтную Церковь, о ко
торой Основатель ея далъ обѣтованіе « созижду Церковь Мою, 
и врата адова не одолѣютъ ей» (Матѳ ХУІ, 18) — И  яко 
кедри при водахъ Кедры поражаютъ вышиною и неблекнущею 
зеленью и потому с тужатъ выразительнымъ образомъ Церкви 
Божіей, насажденной въ народѣ избранномъ Ей суждено высо
тою Боговѣдѣнія превзойти всѣ царства человѣческія Великій 
упадокъ по внутреннему и внѣшнему состоянію она будетъ 
испытывать предъ временемъ явленія въ міръ Христа Спасителя, 
но съ явленіемъ Его она обновится и станетъ тою высокою 
горою, къ которой потекутъ всѣ народы для наученія истин
ному Боговѣдѣнію (Исаія П, 2—3)

7. Изыдетъ человѣкъ отъ сѣмене его и обладаетъ языки 
многими, и возвысится царство его и возрастетъ.

Это пророчество относится къ тому времени, когда со
гласно древнѣйшимъ обѣтованіямъ (Быт ХѴП, 6, ХХХУ, 11) 
должна возникнуть отъ сѣмени Іакова единоличная, царская 
власть И этой-то власти суждено возвысить славу народа Бо
жія побѣдами надъ врагами его и расширеніемъ области его 
владычества. Ближайшимъ образомъ это должно случиться въ 
царствованіе Давида Онъ распространилъ царство свое до 
Евфрата Одни изъ сосѣднихъ народовъ онъ привелъ въ пол
ное подданство, другіе вступили въ вассальное отношеніе къ 
нему Но царская власть, могущественная въ лицѣ Давида и 
подобныхъ ему царей Израильскаго народа, при другихъ пред
ставителяхъ ея не могла до конца удержать наслѣдованнаго 
ею господства надъ народами, сама не разъ подвергалась уни
чиженію не только отъ иноземцевъ, но и отъ самихъ Израиль
тянъ, и наконецъ совсѣмъ оскудѣла въ избранномъ народѣ, 
вмѣстѣ съ политическимъ паденіемъ этого народа Внрочемъ 
это оскудѣніе было только временное въ лицѣ вѣчнаго Царя 
Христа Спасителя, происшедшаго изъ сѣмене Іакова чрезъ Да
вида, она обновилась и простерлась на всѣ народы Устами 
Давида Господь изрекъ обѣтованіе о покореніи атому вѣчшому 
Царю всѣхъ народовъ «и дамъ ти языки достояніе твое, и 
одержана твое концы земли* (Псал II, 8). Объ исполненіи
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сего обѣтованія въ Своемъ лицѣ Іисусъ Христосъ по воскре
сеніи изъ мертвыхъ свидѣтельствуетъ «дадеся Ми вояка власть 
на небеси и на земли» (Матѳ XXVIII, 18)

8. Богъ изведе его изъ Египта, яноже слава единорога 
ему. Поястъ языки врагъ своихъ и толщы ихъ измождитъ, и 
стрѣлами своими устрѣлитъ врага.

Богъ изведе его (Израиля) изъ JEhumna Къ славѣ и величію 
Израильскаго народа прозорливецъ относитъ то, что Самъ Богъ 
извелъ его изъ Египта, рядомъ чудесъ усѣялъ, такъ-сказать, 
путь его въ землю Ханаанскую —Якоже слава единорога ему 
(у него) Находясь подъ чудеснымъ покровительствомъ Господа, 
Израильскій народъ стяжалъ себѣ славу единорога, т-е онъ 
также крѣпокъ и страшенъ врагамъ, какъ единорогъ иди но
сорогъ. Это дикое животное одарено чрезвычайною силою, кожа 
его такъ толста и крѣпка, что ее не пробьетъ пуля, и даже 
зубы тигра не страшны носорогу Самое страшное орудіе за
щиты и нападенія составляетъ у него рогъ *), оканчивающійся 
остріемъ кверху Животное ломаетъ этимъ рогомъ большія де
ревья, бросаетъ камни поражаетъ врага, такъ что слонъ и 
левъ бѣгутъ отъ гибельнаго удара носорога Въ книгѣ Іова 
единорогъ (носорогъ) изображается какъ неукротимое, не под
дающееся власти человѣка животное (Іов XXXIX, 9—12) — 
Продолжая изображать грозную врагамъ силу Израиля, про
зорливецъ говоритъ о немъ поястъ языки (племена) вралъ своихъ,— 
т.-е они будутъ погибать отъ его руки, какъ отъ зубовъ хищ
наго звѣря —И  толщи ихъ измождитъ уничтожитъ ихъ благо
состояніе —И  стрѣлами своими устрѣлитъ врала насквозь про
нижетъ врага своими стрѣлами Такъ крѣпки и остры зти 
стрѣлы, такъ безпощадна рука, бросающая ихъ на врага!

9. Возлегъ ночи яко левъ и яко скименъ: кто возбудитъ его? 
Благословящій тя благословени, и проклинающій тя пронляти.

Возлечь почи яко левъ и яко скименъ кто возбудитъ его? Ва
лаамъ провидитъ то время, когда Израиль окончательно водво
рится въ землѣ обѣтованной Тогда онъ сложитъ съ себя бран
ный мечъ и каждый будетъ наслаждаться миромъ, садя подъ 
смоковницею своею и подъ виноградомъ своимъ Такъ было въ

*) Носорогъ однорогій водится въ Азіи, ю  африканскіе «осорогіг сл діумя 
рогами
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мирное продолжительное царствованіе Соломона Но и въ мирѣ 
Израиль будетъ страшенъ врагамъ какъ спящій левъ или льве
нокъ (скименъ), которыхъ нельзя тревожить безнаказанно,—они 
и во снѣ страшны Тоясе патріархъ Іаковъ предсказалъ объ 
Іудѣ, или объ Іудиномъ колѣнѣ (Выт XLIX, 9) Тоже можно 
относить къ одному изъ потомковъ Іуды, Христу Сыну Бодаю 
Который почилъ ономъ смерти, и Котораго никто не властенъ 
былъ воскресить, какъ только Онъ Самъ Своею Божественною 
силою (Іоан X, 18) — Благословящій тя благословеніе и прокли
нающій, тя проклята. Это предречете служитъ повтореніемъ 
пророчествъ, изъ которыхъ одно Самъ Господь изрекъ Авраа
му, когда изводилъ его изъ земли Халдейской въ Ханаан
скую (Быт ХП, 3), другое изрекъ Исаакъ Іакову (Быт
XXVII, 29) Поэтому смыслъ предречешя Валаамова одина
ковъ съ смысломъ этихъ пророчествъ—именно доброжелатели 
Израильскаго народа, други его, будутъ жить подъ сѣнію благо
словенія Господа, подъ особеннымъ благоволеніемъ Его Го
сподь будетъ взирать на нихъ, какъ на преданныхъ Ему Са
мому, ибо любя и уважая избранный Богомъ народъ, они тѣмъ 
будутъ свидѣтельствовать свое благоговѣніе и преданность къ 
избравшему его Господу. Но горе недоброжелателямъ Израиля, 
проклинающимъ его, призывающимъ на него гнѣвъ Божій1 Они 
сами обречены на проклятіе отъ Даря небеснаго, какъ враги 
царства Его на землѣ, они не могутъ безнаказанно проклинать 
принадлежащихъ къ сему царству и должны ожидать отъ Бога 
Израилева заслуженныхъ ими бѣдствій Исторія свидѣтельствуетъ 
какъ грозный судъ Божій покаралъ враждовавшихъ на Израиля 
Египтянъ, Амаликитянъ, Ассирійцевъ, Халдеевъ, Грековъ и 
Римлянъ Предсказывая, вопреки желанію Валака, грозный судъ 
Божій недоброжелателямъ Израиля, Валаамъ какъ-бы такъ го
воритъ Валаку ты хочешь, чтобы я проклялъ Израиля, при
звалъ на него гнѣвъ Божій. Нѣтъ1 это значило бы навлечь 
проклятіе на себя самого, — ибо проклинающіе Израиля про
кляты. Я не хочу быть въ числѣ проклятыхъ, я не врагъ себѣ 

Рѣчь Валаама привела въ негодованіе Моавитскаго царя 
Онъ всплеснулъ руками и сказалъ «я призвалъ тебя проклясть 
враговъ моихъ, а ты благословляешь ихъ б о т ъ  уже третій разъ 
Итакъ бѣги въ свое мѣсто, я хотѣлъ почтить тебя, но вотъ 
Господь лишаетъ тебя чести» (10—11) Валаамъ изъявляетъ 
готовность возвратиться на свою родину, но прежде чѣмъ пой-
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детъ домой, онъ, побуждаемый Духомъ Божіимъ, хочетъ отъ 
лица Господа возвѣстить Валаку, чего Моавитяне должны ожи
дать отъ Израильтянъ, — и объятый Духомъ пророчества, въ 
четвертый разъ принимается за притчи (14—15) Духовныя 
очи Валаама простираются въ даль вѣковъ, и видятъ Того, Кто 
не только Моава, но и всѣхъ враговъ Царства Божія жестоко 
покараетъ «Я вижу Его, говоритъ прозорливецъ, но нынѣ еще 
нѣтъ (Его), зрю Его, но не близко» (17),—и продолжаетъ

17— 18. Возсіяетъ звѣзда отъ Іакова и возстанетъ человѣкъ 
отъ Ісраиля, и погубитъ князи Моавитскія, и плѣнитъ вся сыны 
Сиѳовы. И будетъ Едомъ наслѣдіе, и будетъ наслѣдіе Исавъ 
врагъ его, и Ісраиль сотвори крѣпость.

Рѣчь идетъ о томъже могущественномъ царѣ-побѣдителѣ 
народовъ, о которомъ пророчество содержится въ разсмотрѣн
номъ нами 7-мъ стихѣ Ясно, что Звѣзда отъ Іакова есть чело
вѣкъ отъ Ісраиля Этотъ человѣкъ, имѣющій произойти отъ по
томства Израилева и восторжествовать надъ Моавомъ и другими 
народами, названъ звѣздою по блеску и славѣ своего лица и 
дѣяній. Это лицо и дѣянія изображаются такими чертами, ко
торыя отчасти могутъ быть отнесены къ царямъ Израильскимъ, 
преимущественно къ Давиду Такъ Давидъ поразилъ Моавитянъ, 
и потомъ двѣ части ихъ умертвилъ, а третью оставилъ въ жи
выхъ и обратилъ въ рабовъ платящихъ дань (2 Царств. УШ, 2) 
Равно и Едомъ, т-е. Идумеи, происшедшіе отъ Исава, ихаче 
Едома, старшаго брата Іакова, исконные враги Израиля, не 
избѣжали предсказанной имъ участи,—цари Израильскіе не разъ 
обращали ихъ въ наслѣдіе Израиля. Такъ они были порабощены 
Давидомъ (2 Царств УШ, 14) и оставались въ подданствѣ у 
Іудеевъ до Іорама, при которомъ отложились, но при Амасш 
возвращены въ подданство (4 Царств УПІ, 21) При Ахазѣ 
снова отложились (2 Паралипом ХХУШ, 16), но за 129 лѣтъ 
до Рождества Христова Іоанномъ Гирканомъ снова покорены 
и даже принуждены къ принятію обрѣзанія (Іос Фл) Вообще 
царская власть, особенно при первыхъ царяхъ Израильскихъ, 
иного споспѣшествовала къ возвышенію могущества Израильскаго 
народа Побѣдами царей надъ сосѣдними народами Ісраиль со
твори крѣпость,—усилился. Но съ другой стороны не всѣ черты 
пророчества Валаамова о побѣдоносномъ царѣ идутъ къ земной 
царской власти Этотъ царь плѣнитъ вся сыны Сиѳовы, т.-е. весь 
родъ человѣческій, который послѣ погибели потомства Каинова
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въ водахъ погонныхъ, ведетъ свое происхожденіе отъ втораго 
сына Адамова Сиѳа чрезъ Ноя Такимъ всесвѣтнымъ царемъ 
можетъ быть только лицо всемогущее, именно Хрнстосъ Сынъ 
Божій, происшедшій по плоти отъ Іакова Онъ одинъ могъ 
«плѣнить всѣхъ сыновъ Сиѳовыхъ», всѣхъ людей, въ послуша
ніе Своего Евангелія Въ Немъ одномъ царская власть, наслѣ
дованная Имъ отъ Его праотца по плоти Давида, достигла 
полнаго величія и славы, того всесвѣтнаго господства, которое 
самъ Давидъ предрекъ, говоря о Христѣ «обладаетъ отъ моря 
и до моря, и отъ рѣкъ до конецъ вселенныя» (Псал. LXXI, 8) 
Великъ былъ Давидъ какъ царь, но его величіе было только 
тѣнью или образомъ царственной высоты его потомка по плоти, 
Христа Сына Божш, Который поэтому и называется у проро
ковъ Давидомъ, какъ осуществитель и первообразъ царствен
ныхъ совершенствъ (Осіи Ш, 5 Іерем XXX, 9 Іезек ХХХІУ, 
24, XXXVII, 24 и д ), предъизображенныхъ въ ограниченной 
мѣрѣ Его царственнымъ праотцемъ Равнымъ образомъ и побѣды 
человѣка отъ Израиля (Давида и другихъ царей) надъ Моавитя- 
нами и Идумеями были только предъизображеніемъ торжества 
надъ язычествомъ вообще Въ смыслѣ побѣды Евангелія надъ 
язычниками вообще Ал Іаковъ приводитъ пророчество Амоса 
о возстановленіи падшаго дома Давидова и о покореніи ему 
Идумеевъи всѣхъ народовъ (Дѣян X, 16— 17 Амосъ IX, 11— 12) 
Долго враждовали Идумеи противъ Израильтянъ, но нако- 
нецъ должны были окончательно войти въ составъ владѣній 
Израильскихъ Продолжительна была борьба язычества съ хри
стіанствомъ въ первые вѣка, жо наконецъ кончилась же, по 
крайней мѣрѣ въ предѣлахъ Римской имперіи, торжествомъ Еван
гелія^ придетъ время, когда язычество окончательно падетъ предъ 
Евангеліемъ —Наименованіе виновника торжества надъ языче
скими народами—Звѣздою, какъ нельзя болѣе также идетъ ко 
Христу Такое наименованіе соотвѣтствуетъ не только царствен
ной Его власти надъ всѣмъ міромъ и въ особенности надъ 
царствомъ вѣрующихъ въ Него или Церковно, но также достоин
ству Его какъ Сына Божія, Который есть Сіяніе славы Отчей 
(Евр I, 2), какъ просвѣтителя людей, Свѣта всему міру, какъ 
Самъ Онъ Себя называетъ (Іоан VIII, 12) Онъ же называетъ 
себя, въ видѣти Іоанну, звѣздою утреннею и денницею (Апокалипс 
XXII, 16), какъ разгонитель тмы лжи и всякаго грѣха —Про
рочество Валаама о звѣздѣ отъ Іакова относили ко Христу не
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только древте христіанскіе писатели (Іустинъ мученикъ въ 
«Разговорѣ съ Трифономъ», блаж Ѳеодоритъ въ Толи на кн 
Чисдъ), но также древніе Іудеи Такъ Онкелосъ слова проро
чества возсіяетъ звѣзда отъ Іакова и возстанетъ •человѣкъ отъ Ісраилл, 
излагаетъ такъ «когда возстанетъ царь отъ Іакова и помажется 
Мессія»

Если звѣзда отъ Іакова и человѣкъ отъ Израиля есть, 
какъ мы видѣли, Господь нашъ Іисусъ Христосъ, возсіявшій 
отъ утробы Дѣвы Маріи потомокъ Іакова, то всякому понятно, 
почему на праздникъ Рождества Христова читается паримія 
содержащая пророчество, которое исполнилось въ празднуемомъ 
событіи Многіе отцы Церкви пророчество Валаамово о звѣздѣ 
относятъ къ явленію чудесной звѣзды волхвамъ при рожденіи 
Іисуса Христа и говорятъ, что волхвы назвали эту звѣзду 
звѣздою родившагося царя Іудейскаго потому, что знали ее по 
преданію изъ пророчества Валаамова (Матѳ П, 2 9) Правда, 
звѣзда, явившаяся волхвамъ, была только знаменіемъ рожде
нія Христа Спасителя, тогда какъ звѣзда Валаама есть не зна
меніе, а Самъ Христосъ Спаситель, но, можно думать, потому- 
то и дано это, а не другое какое знамеше, что соотвѣтство
вало знаменуемому предмету, что указанный волхвамъ звѣздою 
есть Самъ Звѣзда въ таинственномъ смыслѣ, а звѣзда-знамеше 
была только чувственнымъ отраженіемъ или отблескомъ ея



П А Р Ш И  ИЗЪ КНИГИ ВТОРОЗАКОНІЯ.

Второзаконіе занимаетъ пятое мѣсто въ ряду Моисеевичъ 
книгъ Въ книгѣ Второзаконія коротко обозрѣвается тридцати
девятилѣтнее странствованіе Евреевъ отъ горы Синая до Іор
дана, излагаются увѣщанія къ соблюденію занона, описываются 
послѣднія распоряженія и предсмертныя завѣщанія Моисея, но 
преимущественно повторяются законы относительно вѣры, бого
служенія и судебной части, разновременно данные отъ Бога 
Евреямъ въ Аравійской пустынѣ (ХП — XXYI) Отъ этого 
повторенія и дано въ Греческой Библіи пятой книгѣ Моисее- 
вой наименованіе Второзаконія Въ Еврейской Библіи она, какъ 
и прочія части Пятокнижія, называется начальнымъ ея словомъ.

Изъ книги Второзаконія взяты четыре церковныхъ чте
нія или паримш

I. Паримія въ день Трехъ Святителей (30 января), 
также во дни памяти Вееленекихъ Соборовъ, и въ 
недѣлю Святыхъ Отецъ, предъ Рождествомъ Хри

стовымъ.
Второзак I, 8 — 10, 15 — 17

Въ сей паримш излагается та часть рѣчей Моисея къ 
сынамъ Израилевымъ, въ которой онъ вспоминаетъ объ избра
ніи помощниковъ ему по части судебной

Гл. 1, 8. Во днехъ онѣхъ рече Моисей къ сыномъ Ісраиле- 
вымъ: видите, предахъ предъ лицемъ вашимъ землю, вшедше, 
наслѣдите землю, юже клятся Господь Отцемъ вашимъ, Аврааму 
и Исаану и Іакову, дати ю имъ и сѣмени ихъ по нихъ.

Во днехъ онѣхъ такое начало паримш, подобно какъ на
чальная формула для зачалъ Евангельскихъ, во время оно, не 
имѣется въ текстѣ библейскомъ, и прибавлено къ паримш для 
того, чтобы она не казалась чѣмъ-то отрывочнымъ, будучи
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изъята изъ связи съ предыдущимъ и послѣдующимъ теченіемъ 
библейскаго текста. — Во днехъ тѣхъ рече Моисей къ сыномъ 
Ісраилевыш Въ какіе же именно дни была эта рѣчь Моисея9 
Въ 1-й день одиннадцатаго мѣсяца сороковая года странство
ванія Евреевъ, по завоеваніи владѣній Сіона, царя Аморрей- 
скаго, и Ога, царя Васанскаго, какъ сказано въ 3 и 4 сти
хахъ тойже главы.—ЧтЬ же рею Моисей? Слѣдующія затѣмъ 
слова стиха 8-го Моисей приводитъ не какъ свои слова, а 
какъ слова Самого Господа, начинающіяся въ 6-мъ стихѣ Го
сподь изрекъ ихъ сынамъ Израилевымъ еще на Хоривѣ, во 
второй годъ странствованія ихъ (6). Должно замѣтить, что эти 
слова впервые здѣсь приводятся, и только объ исполненіи вы
раженнаго въ нихъ повелѣнія упоминается въ прежнихъ ска
заніяхъ Моисея (Числ X, 11 — 12) ЧтЬ же именно Господь 
тогда изрекъ9 Предамъ предъ лицемъ вашимъ землю,—опредѣлилъ 
предать, или отдать вамъ въ собственность землю Сказано не 
просто- вамъ, а предъ лицемъ вашимъ,—этимъ обозначается лег
кость, съ какою сынамъ Израиля суждено завладѣть назначен
ною имъ землею стоитъ имъ только показать лице свое предъ 
обитателями этой земли, появиться предъ ними и, не озираясь 
вопятъ, идти прямо на нихъ, и земля ихъ сдѣлается вашею 
собственностію, вашимъ наслѣдіемъ Итакъ, продолжаетъ Го
сподь,—вгиедше наслѣдите ю Какимъ же именно образомъ могло 
быть пріобрѣтено сынами Израиля это наслѣдіе9 Какимъ образомъ 
могла достаться имъ въ собственность чужая земля? Ясно, что 
хозяева ея Хананеи не захотятъ добровольно отказаться отъ 
ной въ пользу кого бы ни было, и уступятъ только силѣ 
Итакъ, не иначе, какъ путемъ завоеванія сыны Израилевы 
могли наслѣдовать Хананеяиъ въ обладаніи ихъ землею Но 
правы ли были Евреи, вторгаясь въ чужую страну и посред
ствомъ завоеванія забирая ее въ свою власть? Имѣли ли они 
какое-нибудь законное основаніе на это9 Съ точки зрѣнія есте
ственнаго, народнаго права, они, конечно, были неправы, по
тому что Хананеи не подавали имъ повода къ нападенію на 
нихъ, не сдѣлали имъ никакой несправедливости. Но на это 
дѣло должно смотрѣть не съ точки зрѣнія человѣческаго права, 
а единственно Божественнаго Хананеи ничѣмъ не были вино
ваты предъ Евреями, отнявшими у нихъ землю; но они были 
виновны предъ Господомъ Богомъ,—они заслужили праведный 
гнѣвъ Его крайнимъ нечестіемъ, на которое, какъ на причину
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ихъ паденія, указываетъ Моисей, предостерегая Евреевъ ота 
подражанія имъ <Не долженъ находиться у тебя, говоритъ 
онъ Израилю проводящій сына своего или дочь свою чрезъ 
огонь, прорицатель, гадатель, ворожея, чародѣй, обаятель, вызы
вающій духовъ, волшебникъ и вопрошающій мертвыхъ, ибо 
мерзокъ предъ Господомъ всякій дѣлающій это, и за сш-то 
мерзости Господь Богъ твой изгоняетъ ихъ (Хатнеевъ) отъ 
лица твоего» (Второзак ХѴІП, 10—12) Итакъ изгнаніе Ха- 
нанеевъ было дѣломъ правосудія Божій но въ отношеніи къ 
Евреямъ оно было дѣломъ милости Божіей къ нимъ Этой милости 
они ничѣмъ не заслужили Какъ избраніе ихъ изъ среды всѣхъ 
народовъ для храненія истиннаго Богопочтенія произошло не 
отъ дѣлъ ихъ. но отъ Призывающаго (Римлян IX, 12), отъ 
Его воли, такъ воля же Господа была единственнымъ основа
ніемъ той милости къ нимъ, по которой они вступили въ обла
даніе чужой земли. Другаго права на это обладашѳ, кромѣ воли 
Божіей, кромѣ милости къ нимъ Господа, они не имѣли, аэто 
право такъ неоспоримо, что упрекать ихъ въ незаконности ихъ 
вторженія въ Ханаанскую страну можетъ только нечестивый — 
По милости къ избранному народу, Господь еще за нѣсколько 
столѣтій неоднократно изрекалъ праотцамъ его обѣтованіе о 
наслѣдіи этой страны юэюе клятва Господь Отцемъ вашимъ, 
Аврааму и Исааку и Іакову дати имъ и сѣмени ихъ по нихъ 
(см Быт ХП, 7, ХПІ, 14—15, ХХГѴ, 7, XXYI, 3—4 Исход 
ХХХІП, 1 Числ ХІУ, 16) Обѣтоваше относилось собственно 
къ потомству Авраама, Исаака и Іакова, къ сѣмени ихъ, а не 
къ нимъ лично Если же въ участіе этого обѣтованія вводятся 
вмѣстѣ и праотцы, если Господь съ клятвою обѣщаетъ землю 
дать имъ, а не одному ихъ потомству, хотя на самомъ дѣлѣ 
они не были обладателями обѣтованной имъ земли и жили въ 
ней въ качествѣ пришельцевъ, — то это надобно понимать въ 
томъ смыслѣ, что здѣсь предки и потомки берутся нераздѣльно, 
что первые должны считаться обладателями непринадлежавшей 
имъ земли не въ своемъ лицѣ, а въ лицѣ наслѣдниковъ Увѣ
ренность въ исполненіи обѣтованія при потомкахъ для родо
начальника не менѣе пріятна, какъ еслибы обѣтованная земля 
лично ему принадлежала —Но почему же обѣтованіе, впврвые 
произнесенное за 400 лѣтъ до исполненія, такъ долго не испол
нялось9 Потому, что надлежало подождать, когда мѣра грѣховъ 
Аморрейскихъ исполнится (Быт. XY 16) Господь не только
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полноправенъ въ распредѣленіи наслѣдія, но вмѣстѣ справе
дливъ Онъ при всей свободѣ въ употребленіи Своей власти 
дѣйствуетъ такъ, чтобы никто не могъ сказать, будто Онъ 
увлекается безусловнымъ произволомъ, будто по пристрастію 
къ однимъ даетъ имъ блага, которыя отнимаетъ у другихъ 
Нѣтъ.—Онъ строго поступаетъ съ послѣдними по испытаніи всѣхъ 
мѣръ къ приведенію ихъ въ раскаяніе въ грѣхахъ, навлекающихъ 
на нихъ гнѣвъ Его Онъ ждетъ, когда исполнится мѣра этихъ 
грѣховъ, далыпе которой не можетъ простираться Его долго
терпѣніе Мѣра эта наконецъ исполнилась долѣе терпѣть не
честивыхъ Хананеевъ нельзя было безъ нарушенія правосудія, 
и вотъ Господь дѣлаетъ исполнителями Своего праведнаго суда 
тѣхъ, которыхъ уже давно обѣщалъ сдѣлать наслѣдниками Ха
нанеевъ въ обладаніи ихъ землею

9. И рекохъ къ вамъ во время оно, глаголя: не возмогу единъ 
водити васъ.

Напомнивъ Израильтянамъ о повелѣніи Господа идти въ 
Ханаанскую землю, Моисей кстати вспоминаетъ объ испытан
ной имъ въ самомъ началѣ ихъ странствованія трудности въ 
исполнеши возложенной на него одного обязанности путево
дить ихъ въ эту землю и объ устраненіи этой трудности чрезъ 
поставленіе судей Поставить судей посовѣтовалъ Моисею тесть 
его Іоѳоръ Это было во время оно, — именно вскорѣ по пере
ходѣ Израильтянъ чрезъ Чермное море, иа пути ихъ къ Синаю 
(Исход ХУШ, 23 и д.) Исполняя совѣтъ Іоѳора, Моисей ска
залъ сынамъ Израиля не возмогу единъ водити васъ Дѣла по 
управленію народомъ, особенно по предводительствовашю имъ, 
были такъ многосложны, что дѣйствительно не могли быть 
успѣшно ведены однимъ лицемъ, если это лицо съ распоряди
тельною властію совмѣщало въ себѣ судебную власть, занималось 
разбирательствомъ уголовныхъ и тяжебныхъ дѣлъ. Естественно 
было вождю Еврейскаго народа желать, чтобы даны были ему 
помощники по крайней мѣрѣ въ отправленіи правосудія

10. Господь Богъ вашъ умножилъ вы есть, и се есте днесь, 
яко звѣзды небесныя множествомъ.

Многосложность обязанностей, принятыхъ Моисеемъ, труд
ность совмѣщать въ одномъ лицѣ власть правительственную и 
судебную, была естественнымъ послѣдствіемъ многочисленности
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народа Число Евреевъ Моисей сравниваетъ съ числомъ звѣздъ, 
же въ буквальномъ впрочемъ смыслѣ, ибо звѣзды безчисленны, 
а Евреевъ, какъ ни многочисленны были, можно было пере
считать и они не разъ были счисляемы, — а въ томъ, 
что хотя и можно было сосчитать ихъ, но трудъ для этого 
казался такимъ же громаднымъ, какъ еслибы потребовалось 
сосчитать звѣзды Обѣтованіе о многочисленности Евреевъ 
не разъ было повторено Богомъ еще во времена патріарховъ 
(Быт ХП, ‘2, ХУШ, 18, XXII, 17, XXVI, 4)

11. Господь Богъ отецъ вашихъ да приложитъ вамъ, яко 
да будете тысящами сугубо, и да благословитъ васъ, якоже 
глагола вамъ.

Упомянувъ о многочисленности Евреевъ, Моисей могъ по
думать, не поняли бы они его слова въ томъ смыслѣ, будто 
онъ недоволенъ этимъ, будто не радъ, что такъ иного наро
дилось ихъ, подобно тому какъ многіе отцы съ умноженіемъ 
дѣтей становятся недовольны, раздражительны и рады были 
бы, еслибы Господь хотя половину ихъ прибралъ Моисей отни
маетъ поводъ у Евреевъ подозрѣвать его въ недоброжелатель
ствѣ къ нимъ по причинѣ ихъ размноженія, давая имъ разумѣть, 
что въ ихъ размноженіи онъ видитъ дѣйствіе благословенія 
Божія, чему онъ не можетъ не радоваться. И онъ дѣйствительно 
радуется и желаетъ, чтобы Господь приложилъ имъ, прибавилъ 
къ ихъ семьѣ новыхъ членовъ и сдѣлалъ ихъ въ тысячу разъ 
многолюдное (будете тысящами сугубо) —Ж да благословитъ васъ, 
якоже иагош вамъ разумѣется благословеніе не однимъ многоча- 
діемъ, но вообще обиліемъ всякихъ благъ, тѣлесныхъ и духов
ныхъ, согласно съ прежними о томъ обѣтованіями Господа 
(Быт ХП, 2)

15. И взяхъ отъ васъ мужи мудры и умѣтельны и смысленны, 
и поставихъ ихъ владѣти надъ вами тысященачальники, и сто- 
начальники, и пятдесятоначальники, и десятоначальники, и пись
моводители судіямъ вашимъ.

Избраніе на судебныя должности мужей мудрыхъ и умѣтель- 
ныхъ и смиренныхъ, т -е вообще разсудительныхъ въ теорети
ческомъ и практическомъ отношеніи, предоставлено было народу 
по колѣнамъ (13) Моисей утвердилъ этотъ выборъ, и выбран
ныхъ поставилъ владѣть сынами Израиля,—заправлять ими въ
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предѣлахъ судебной власами По кругу этой власти однн ивъ 
судей назывались тысяченачальниками, другіе—^начальниками, 
третьи — нятдесятоначальниками, четвертые — десятоначальни- 
ками Менѣе важныя дѣла разбираемы были десятоначаяьниками, 
болѣе важныя восходили ха разсмотрѣніе къ высшимъ пред
ставителямъ судебной власти Дѣлъ, которыя по особенной важ
ности должны были поступать отъ нихъ на рѣшеніе къ 
самому Моисею, было немного, и такимъ образомъ у него оста
валось болыпе свободнаго времени для собственно начальствен
ныхъ распоряженій При судьяхъ учреждена была должность, 
тоже по выбору, письмоводителей, т -е дѣлопроизводителей, ко
торые вели запись поступающимъ дѣламъ и записывали судей
скіе приговоры Этотъ законъ о судьяхъ имѣлъ силу собственно 
на время странствованія Евреевъ, по водвореніи же ихъ въ 
землѣ обѣтованной, долженъ былъ вступить въ дѣйствіе другой 
законъ, по которому каждое мѣстечко должно было имѣть соб
ственныхъ судей (Второзак XVI, 18) изъ мѣстныхъ старѣй
шинъ, и имъ предоставлено было право за нѣкоторыя престу
пленія (напримѣръ за буйство сына противъ отца) казнить 
смертію виновныхъ (Второзак XXI, 20) Въ спорныхъ или 
особенно затруднительныхъ случаяхъ мѣстные судьи должны 
были по закону обращаться къ посредничеству священниковъ 
при скиніи или храмѣ Какъ знатоки и толкователи закона, 
священники могли постановлять окончательное рѣшеніе, кото
рому подсудимые должны были непремѣнно подчиняться подъ 
страхомъ смерти за ослушаніе (Второзак ХѴП, 8. 12 Слич 1 
Паралип ХХІП, 4, 2 Паралип XIX, 8—10)

16. И заповѣдяхъ судіямъ вашымъ, во время оно, глаголя: 
разслушайте посредѣ братій вашихъ и судите праведно посредѣ 
мужа и посредѣ брата его, и посредѣ пришельца его.

Утвердивъ избранныхъ судей, Моисей далъ имъ наставле
ніе касательно того, какъ имъ проходить свою должность Они 
должны внимательно выслушивать стороны, прибѣгающія къ 
ихъ суду; должны быть безпристрастными и справедливыми 
посредниками между ними, судится ли Еврей съ братомъ 
своимъ, т-е. единоплеменникомъ, или съ пришлѵцемъ, т-е. 
инородцемъ, поселившимся между Израильтянами, но не при
нявшимъ обрѣзанія.

ТОЛКОВА]! КА П А П К И  2 6
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17. Да не познаете лица >ъ судѣ, малому и великому су
дишь и не устыдишися лица человѣка, яко судъ Божій есть.

Да не познаете лица въ судѣ, ведите себя въ отношеніи къ 
подсудимымъ, какъбы совсѣмъ не знали ихъ въ лице, хотя бы 
они въ частныхъ сношеніяхъ хорошо были вамъ извѣстны,— 
какъбы видѣли ихъ въ первый разъ, будьте чужды предубѣ
жденія въ пользу или противъ нихъ, смотрите на нихъ не какъ 
на знакомыхъ, а какъ только на подсудимыхъ —Малому и ве
ликому судиши въ судѣ надъ людьми малыми, незначительными 
по внѣшнему положенію, и надъ великими, знатными по богат
ству и по общественному значенію, судья не долженъ увле
каться ни состраданіемъ къ первымъ съ нарушеніемъ справед
ливости, ни человѣкоугодничествомъ и корыстными расче
тами въ отношеніи къ послѣднимъ. Строгое безпристрастіе часто 
у Моисея (Исход ХХШ, 8 Левит XIX, 15) и у другихъ 
священныхъ писателей внушается судіямъ и ничто такъ часто 
и съ такою силою не обличается въ Ветхомъ Завѣтѣ, какъ 
подкупность судей —И  не устыдишися лица •іеловѣча, точнѣе съ 
Греческаго «не бойся лица человѣческаго» Это значитъ, что 
если предстанетъ на лице предъ судилище человѣкъ, заслужи
вающій строгаго приговора, то какъбы ни былъ онъ богатъ и 
силенъ, объяви ему этотъ приговоръ, не затрудняясь опасеніемъ 
мщенія съ его стороны, или угрозами его Лучше потерпѣть 
за правду, чѣмъ малодушно покривить душею и поступить про
тивъ совѣсти —Яко судъ Божій есть Судьи должны помнить, 
что они призваны производить судъ не отъ своего лица, а отъ 
лица Божія, отъ лица верховнаго Судіи, чуждаго лицезрѣнія, 
и въ мысли объ этомъ должны находить для себя лучшее по
бужденіе къ стойкости за правду

Въ день трехъ вселенскихъ святителей, Василія Великаго, 
Григорія Богослова и Іоанна Златоустаго (30 января) разсмо
трѣнная паримія читается потому, что содержаніе ея соотвѣт
ствуетъ обстоятельствамъ установленія совокупнаго празднованія 
симъ святителямъ. Въ концѣ ХІ-го вѣка изъ-за нихъ прото
пилъ въ народѣ споръ одни отдавали предпочтете заслугамъ 
Василія, другіе—Григорію, третьи выше обоихъ ставили Зла
тоустаго. Споръ этотъ рѣшили наконецъ тѣ, изъ-за кого омъ
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произошелъ Они втроемъ явились епископу Евхаитскоиу Іоанну 
и велѣли ему объявить всѣмъ, что они имѣютъ одинаковое 
достоинство предъ Богомъ Такимъ образомъ три вселенскихъ 
святителя оказались праведными судіями въ спорномъ дѣлѣ и 
своими устами изрекли судъ о нихъ Самого Господа, какъ 
подобаетъ всякому судьѣ. Въ память этого суда и установленъ 
праздникъ въ честь трехъ святителей —Таясе паримія читается 
во дни памяти Вселенскихъ Соборовъ потому, что эти Со
боры были верховными судилищами для рѣшенія важнѣй
шихъ церковныхъ дѣлъ, особенно для суда надъ еретиками, 
и отцы Соборовъ были на нихъ самыми безпристрастными 
судьями Ни о комъ, какъ только о нихъ можно со всею точно
стію сказать, что охи творили судъ Божій, ибо Самимъ Богомъ 
и Духомъ Святымъ научаемъ! были истинѣ и правдѣ —Въ не
дѣлю св Отецъ предъ Рождествомъ Христовымъ разсмотрѣн
ная паримія читается въ соотвѣтствіе положенному въ этотъ 
день чтенію изъ Апостола о спасеніи вѣрою во Христа ветхо
завѣтныхъ праведниковъ (Евр гл. XI) Этою вѣрою они до
селѣ осуждаютъ невѣрный Христу міръ и преимущественно на 
страшномъ судѣ явятся обличителями и строгими судьями его. 
Невѣріе во Христа пришедшаго поистинѣ непростительно и 
достойно осужденія послѣ того, какъ могли спастись люди 
вѣровавшіе во Христа грядущаго Послѣднее труднѣе, чѣмъ 
первое. Да будетъ благословѳнъ праведный судъ надъ невѣрую
щими людей вѣрующихъ —ибо это судъ Божій



404 II ІІА РИ Ш * I X  ПРАЗДНИКЪ, І Ъ  16 ДЕКЪ АВГУСТА

Паримія на праздникъ, въ 16 день августа, пере
несенія изъ Едѳееы въ Царь-градъ нерукотворен

наго Образа Хриета Спасителя.
Второзак IV, 1, 6—15

Въ сей паримш излагаются увѣщанія Моисея къ Израиль
тянамъ о точномъ соблюденіи данныхъ имъ законовъ, съ на
поминаніемъ о явленіи предъ ними на Синаѣ Самого Господа 
Законодателя

Гл. IV, I. Рече Моисей къ модемъ: нынѣ послушай, Ісраилю, 
оправданій и судовъ, елика азъ учу васъ днесь творити, да 
поживете.

Оправданія и суды Существеннаго различія между тѣми и 
другими нѣтъ Это подобо-значащіе термины тотъ и другой 
означаютъ вообще законы въ обширномъ смыслѣ, опредѣляю
щіе поведеніе Евреевъ въ жизни церковной, семейной и гра
жданской Оправданіями эти законы называются потому, что слу
жатъ выраженіемъ правой воли Господа и руководствуютъ къ 
праведности. Судами тѣже законы называются, какъ правила, 
по которымъ можно судитъ о правильности, или неправильно
сти человѣческихъ дѣйствій и съ которыми надлежало подза
конному человѣку строго сообразовать свою жизнь —Моисей 
внушаетъ сынамъ Израиля, чтобы они послушали, т -е. не 
только слухомъ, но и вседушевно старались усвоять всѣ 
оправданія и суды (всѣ законы), елтса онъ учитъ ихъ meopwrm. 
Израильтяне должны были помнить, что законы предлагаются 
и объясняются для нихъ Моисеемъ не къ свѣдѣнію только, 
а къ творенію, къ исполненію <Не слышатели закона пра
ведны предъ Богомъ, но творцы закона, сіи оправдятся» (Рим- 
лян П, 13). Моисей въ книгѣ Второзаконія весьма часто 
повторяетъ Израильтянамъ увѣщаніе объ исполненіи закона 
Такое повтореніе необходимо было въ дѣлѣ воспитанія народа, 
который, по причинѣ продолжительнаго рабства въ Египтѣ, 
находился въ дѣтскомъ состояніи въ духовно-нравственномъ 
отношеши Если дѣтямъ не сразу можно втолковать ту или 
другую истину, то или другое правило, и учителю приходится 
поневолѣ твердить имъ одно и тоже,—то подобнымъ же обра
зомъ надлежало поступать съ взрослыми дѣіъми—цѣлымъ на-
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родомъ, чтобы вынести его изъ дѣтскаго непониманія своихъ 
обязанностей и переломить его дѣтское упрямство въ испол
неніи ихъ — Да поживете Это значитъ, что сыны Израиля 
должны свято исполнять заповѣди, для своего же блага, для 
того чтобы имъ жить въ землѣ Обѣтованной долго и благо
получно Ихъ судьба будетъ зависѣть отъ того, какъ они пове
дутъ себя въ отношеніи къ закону Божію. «Ботъ я предло
жилъ тебѣ жизнь и добро, смерть и зло Если будешь слушать 
заповѣди Господа Бога твоего, то будешь живъ и размно
житься. Если же отвратится сердце твое и не будетъ слу
шать, то погибнете и не пробудете долго на землѣ, которую 
Госпожъ Богъ даетъ тебѣ» (Второзак. XXX, 15—17)

6. И сохраните, и сотворите, яко сія премудрость вата и 
смышленіе предъ всѣми языки, елицы аще услышатъ вся оправ
данія сія, и рекутъ: се людіе премудріи и умѣтельны, языкъ ве
ликій сей.

Ни у одного народа нѣтъ такихъ мудрыхъ законовъ какъ 
у Израильтянъ (Второзак ІУ, 8) И благо сынамъ Израиля, 
если они будутъ сохранять и исполнять такіе законы Пустъ 
сыны Израиля будутъ уступать другимъ народамъ во внѣшней 
образованности, пустъ далеко отстанутъ отъ другихъ народовъ 
въ наукахъ и искусствахъ, но ревнуя объ исполненіи данныхъ 
имъ законовъ, они за эту ревность прослывутъ у иноземцевъ 
народомъ мудрымъ и разумнымъ Воѣ иноземцы, еятцл услы
шатъ оправданія сія, законы, по которымъ устрояется жизнь 
Еврея,—будутъ удивляться заключенной въ нихъ мудрости и 
сравнивая съ ними свои учрежденія и законы, будутъ отда
вать предпочтете первымъ, преклоняться предъ ихъ возвышен
ностію и цѣлесообразностію, и о народѣ, живущемъ подъ ихъ 
руководствомъ, отзываться съ великою похвалою «вотъ-такъ 
мудрые и разумные люди, этотъ великій народъ*. Дѣйстви
тельно, ничего подобнаго тому, чтЬ заключается въ данныхъ 
Евреямъ законахъ, не могли изобрѣсти языческіе философы и 
законодатели Потому любой отрокъ Израильскій, воспитанный 
на этихъ законахъ, могъ превзойти любаго мудреца языче
скаго Такъ и должно быть, потому что законы Израильскіе— 
не человѣческое измышленіе, а непосредственное откровеніе 
Божіе. Сознавая превосходство этихъ законовъ, обнимавшихъ 
совою все. чтЬ относится къ Богопознанію и къ Богоугожде-
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нш, многіе язычники не только удивлялись имъ, но бросали 
язычество и подъ именемъ прозелитовъ принимали вѣру избран
наго народа.

7. Яко Господь Богъ нашъ есть во всѣхъ, въ нихже аще 
призовемъ Его.

Для надлежащаго уразумѣшя смысла этихъ словъ, надобно 
взять ихъ въ связи съ предыдущимъ полустишіемъ тогоже 
стиха (опущеннымъ въ паримш) кій бо языкъ тако велгй, емуоке 
есть Богъ приближалися ему, яко,—и далѣе. Моисей указываетъ 
Евреямъ на новое побуждеше къ сохраненію вѣрности зако
намъ,—на то, что Господь, давшій эти законы, находится въ 
ближайшемъ общенш съ Своимъ народомъ, принимаетъ ближай
шее участіе во всѣхъ его нуждахъ, въ какихъ бы онъ ни обра
щался къ Нему съ молитвеннымъ воззваніемъ о помощи сблизь 
Господь всѣмъ призывающимъ Его, всѣмъ призывающимъ Его 
во истинѣ» (Псал CXLIY, 1Ь) Въ этомъ отношеніи никоимъ 
образомъ не могутъ быть сравниваемъ! съ истиннымъ Богомъ 
боги другихъ народовъ Это мертвые боги, которые глухи къ 
мольбамъ своихъ чтителей очи имутъ, и не видятъ, уши имутъ 
и не услышатъ (Псал. СХХХІУ, 16),—и только обманы жре
цовъ поддерживали въ чтителяхъ такихъ боговъ вѣру въ ихъ 
помощь и заступленіе. Такимъ образомъ избранный народъ въ 
сознаніи своего преимущества предъ другими народами, не
имѣющими ни такихъ мудрыхъ законовъ, ни такого милости
ваго и всемогущаго Бога, долженъ былъ находить сильное 
побуждеше къ исполненію Его заповѣдей Какъ не повино
ваться законамъ самымъ мудрымъ и благотворнымъ9 Какъ не 
слушаться Законодателя, Который Самъ слушаетъ и удовле
творяетъ призывающихъ Его въ нуждахъ?

9. Вонми себѣ, веск домъ Ісраилевъ, и снабди душу твою 
зѣло, и не забуди всѣхъ словесъ, яже видѣста очи твои, и да 
не отступятъ отъ сердца твоего вся дни живота твоего.

Домъ Ісраилееъ. семейство или чада Израиля. Моисей запо
вѣдуетъ имъ внимать себѣ, наблюдать за собою, зорко слѣдить 
за своимъ поведеніемъ въ отношеніи къ закону Господяю,— 
заповѣдуетъ снабдѣватъ душу свою Душа—источникъ жизни, 
по атому снабдѣвать, или беречь душу, значитъ, оберегать
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свою жизнь отъ всего, чтЬ можетъ быть пагубно для ней въ 
духовномъ и тѣлесномъ отношеніи Моисей хочетъ внушить 
сынамъ Израиля, что къ послушанію Богу-Законодателю должно 
побуждать ихъ чувство самосохраненія, —что если не изъ любви 
и благодарности къ Господу, не изъ благоговѣнія къ Его муд
рымъ и святымъ законамъ, то по крайней мѣрѣ изъ опасешя 
временной или вѣчной пагубы за ослушаніе, они должны испол
нять волю Господа, выраженную въ законѣ Его «Хранящій 
заповѣдь хранитъ душу свою, а нерадящій о путяхъ своихъ 
погибнетъ» (Притч. XIX, 16) —И  не загуди всіьзя словеса, яже 
видѣста очи твои — Словеса—это событія, разсказанныя въ XIX— 
ХХГУ главахъ книги Исходъ, или обстоятельства Синайскаго за
конодательства Слово въ значеніи дѣла или событія употре
бляется и въ другихъ мѣстахъ Писанія—ветхозавѣтнаго (Быт 
ХХХѴП, 11) и новозавѣтнаго (Лук П, 19) Въ то время, 
когда происходили эти событія, ихъ видѣли очи всего народа 
(Исход. XIX, 17), же взрослые только, но также дѣти и юноши 
Первые теперь уже всѣ перемерли, кромѣ Іисуса Навина и 
Халева. Моисей съ своими увѣщаніями обращается теперь къ 
тѣмъ, которые за 40 лѣтъ тому назадъ, во время Синайскихъ 
событій, имѣли же болѣе ‘20 лѣтъ они хорошо помнили все, 
чтЬ тогда видѣли очи ихъ.—И  да не отступятъ отъ сердца 
твоего воя дни живота твоего Нѣтъ сомнѣнія, что законы, дан
ные сынамъ Израиля, должны быть для нихъ священны садш 
по себѣ; но еще ббльшаго благоговѣнія они достойны потому, 
что дарованіе ихъ народу соединено было съ чудесами, слу
жившими доказательствомъ ихъ божественнаго происхожденія, 
z  что какъ приготовленіе къ принятію этихъ законовъ, такъ 
и самое принятіе ихъ, вступленіе съ Богомъ въ завѣтъ,—все 
это совершилось въ высшей степени торжественно и поучи
тельно Посему сынамъ Израиля вмѣняется въ обя*анность, 
чтобы они непрестанно во всѣ дни живота своего возбуждали 
и поддерживали въ себѣ ревность къ исполненію закона вос
поминаніемъ о чрезвычайныхъ событіяхъ, сопровождавшихъ про
исхожденіе его, нйкогда и&ь сердца своего не удаляли помы
шленія объ этихъ событіяхъ и чтобы не только сами о нихъ 
помнили, но старались напечатлѣть ихъ ръ сердцѣ и памяти 
дѣтей и внуковъ своихъ и да наставгпт сыны твоя, и сыны 
сыновъ твоихъ
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10. Въ день, къ оньже стелете предъ Господеиъ Богомъ 
іашимъ въ Хоривѣ, въ день собранія, егда рече Господь ко 
мнѣ: собери ко Мнѣ люди, и да слышатъ словеса Моя, да на
учатся боятися Мене вся дни, въ няже сіи живутъ на земли, и 
сыны своя да научатъ.

Главное, о чемъ Израильтяне должны были напоминать 
своимъ сыжовьямъ и внукамъ, это день Синайскаго законо
дательства денъ, въ оньже стоясте предъ Господет Боюш вашимъ 
въ Хоривѣ,—~т-е при той горѣ, которая была частію Синая 
Въ этотъ день Господь сказалъ Моисею собери ко Мнѣ люди 
Моисей согласно повелѣнію Божио долженъ былъ вывести 
всѣхъ ихъ пзъ стана и поставить у подошвы горы между ста
номъ и горою Для чего же такъ близко къ горѣ надлежало 
собрать сыновъ Израиля9 Для того, чтобы изъ устъ Самого 
Бога услышать съ вершины горы слова Его, услышать про
возглашеніе десяти заповѣдей да слышатъ словеса Моя Для 
чего же Господу Богу благоугодно было, безъ посредства Мои
сея, собственными устами изречь вслухъ всего народа Десято- 
словіе и для сего явиться на Синаѣ во славѣ9 Для того, что
бы произвесть въ сынахъ Израиля особенный страхъ и стра
хомъ предъ Законодателемъ утвердить ихъ въ повиновеніи за
кону да шучотся боятися Мене Впечатлѣніе страха дѣйстви
тельно произведено было на слышавшихъ гласъ Божій, я они 
просили Моисея «говори ты съ нами, и мы будемъ слушалъ, 
но чтобы не говорилъ съ нами Богъ, дабы намъ не умереть» 
(Исход XIX, 19). Моисей сказалъ* «Богъ прилилъ къ вамъ, 
чтобы испытать васъ и чтобы страхъ Его былъ предъ лицомъ 
вашимъ, дабы вы не грѣшили» (20) Но Господу угодно было, 
чтобы впечатлѣніе страха не было мимолетнымъ и чтобы оно 
чрезъ непосредственныхъ очевидцевъ страшнаго Синайскаго 
Его явлешя перешло въ первоначальной живости къ послѣдую
щимъ родамъ. Ему угодно было, да научитея боятися Шло 'вся 
дни, въ няже ст живутъ на земли, и сыны своя да научатъ

11. И пріидосте и стасте подъ горою, и гора горяще 
огнемъ даже до небесе, тма, сумракъ и вихръ.

Явленія, происходившія на Синаѣ, не только указывали 
на чрезвычайное присутствіе Господа, но вмѣстѣ служили 
образомъ неприступнаго Божескаго величія Его и Его правосу
дія въ отношеши къ нечестивымъ
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12. И глагола Господь Богъ нъ вамъ на горѣ изъ среды огня. 
Гласъ словесъ Его вы слушаете, и образа не видѣсте, юкмо гласъ.

Образа не видіъсте На Синаѣ Господь не явилъ Себя на
роду въ образѣ живаго существа, ютя слышны были изъ уста 
Его звуки человѣческаго голоса «Видъ славы Господней на 
вершинѣ горы былъ предъ глазами сыновъ Израилевыхъ, какъ 
огнь поядающій» (Исход XXIV, 17) О старѣйшинахъ, вызван
ныхъ на вершину Синая при заключеніи завѣта, хотя гово
рится, что они видѣли здѣсь Бога,—яо отнюдь не живой об
разъ Бога, а только мѣсто, ознаменованное стояніемъ Бога 
Израилева (Исход XXIV, 10—11) Одному Моисею дано было 
то преимущество, что онъ, бесѣдуя устами къ устамъ съ Са
мимъ Господомъ, созерцалъ Его въ образѣ (Числ ХП, 8) Это 
по всей вѣроятности былъ образъ обыкновеннаго, ничѣмъ осо
беннымъ по наружности ^отличающагося отъ другихъ людей 
человѣка Въ этомъ образѣ Господь легко могъ быть досту
пенъ простому зрѣнію Моисея. Но когда Моисей дерзнулъ про
сить Господа чтобы Господь показалъ ему славу Свою, т-е 
чтобы показалъ Свой человѣческій образъ во всей его славѣ, 
то Господь сказалъ Моисею «Лица Моего не можио тебѣ ви
дѣть, потому что человѣкъ не можетъ увидѣть Меня и остаться 
въ живыхъ ты увидишь Меня только сзади» (Исход XXXIII, 
20. 23) И дѣйствительно, когда Господь явился предъ Мои
сеемъ въ преславномъ человѣческомъ образѣ, соотвѣтственномъ 
величію Своего Божества, то Моисей могъ видѣть только зад
нюю, а не лицевую сторону этого образа *). Но всему народу 
Господь не являлся ни въ какомъ чувственномъ обратъ, и это 
для того, чтобы народъ не дерзалъ думать, будто истинный 
Богъ, подобно языческимъ богамъ, имѣетъ тѣлесную природу, 
и чтобы не сталъ творить подобныхъ языческимъ изображеній 
Его, вопреки второй заповѣди

13. И возвѣсти ваМъ (Господь) завѣтъ Свой, иже заповѣда 
вамъ творите

Подъ завѣтомъ, который Самъ Господь гласомъ Своимъ 
возвѣстилъ сынамъ Израиля, разумѣется Десятосломе, какъ 
условіе завѣта или союза ихъ съ Богомъ, которое они свято 
должны были блюсти, чтобы быть достойными преимущества 
называться народомъ Божіимъ

0 Си выше жаше толкованіе жа плрішію изъ миги Исходъ на правдамъ 
Преображенія
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14. И мнѣ заповѣда Господь во время оно, научити васъ 
оправданіемъ и судамъ, творити вамъ та на земли.

Идетъ рѣчь о тѣхъ законахъ, церковныхъ и гражданскихъ, 
которые послѣ того, какъ Господь провозгласилъ 10 заповѣдей, 
Моисей въ тотъже день получилъ отъ Него на Синаѣ и на 
другой день утромъ, по повелѣнію Божію, объявилъ народу къ 
непремѣнному исполненію на землѣ, обѣщанной имъ въ наслѣдіе 
(Исход 20—24)

15. Глагола къ вамъ Господь въ горѣ Хоривѣ изъ среды огня.

Бъ полномъ составѣ этотъ стихъ читается такъ. И  снаб
дите души своя зѣло, т.-е помните подъ опасеніемъ погибели,— 
яко не видѣсте всякаго подобія въ день, въ оньже, и д Рѣчь Мои
сея клонится къ тому, чтобы предостеречь сыновъ Израиля 
отъ чувственныхъ понятій о Богѣ и отъ изображеній Его, въ 
виду опасности идолопоклонства Въ слѣдующихъ стихахъ въ 
текстѣ Библіи содержится ясное предостереженіе отъ этой 
опасности.

Разсмотрѣнную паримію положено читать на праздникъ 
въ честь Нерукотвореннаго Образа для того, чтобы чрезъ со
поставленіе того, чтЬ въ ней содержится, съ прославленіемъ 
пречистаго Образа, показать преимущество, въ Богопознаніи и 
Богопочтеніи, чадъ новаго Израиля предъ чадами ветхаго 
Израиля. Во времена ветхозавѣтныя только немногіе избран
ные, напрнмѣръ Моисей, сподоблялись явленій Господа, соб
ственно Сына Божія, въ образѣ человѣка и бесѣдовали съ 
Нимъ въ этомъ образѣ. Съ наступленіемъ же новозавѣтныхъ 
Бременъ Господь вступилъ въ отношенія къ людямъ, несрав
ненно болѣе близкія Сынъ Божій принялъ человѣческое есте
ство не временно, а на вѣки и въ образѣ человѣка сдѣлался 
доступнымъ зрѣнію, осязанію и слышанію для всѣхъ. Этого 
мало въ Своемъ лицѣ Онъ сдѣлалъ доступнымъ для всѣхъ 
Бога Отца На просьбу Филиппа «покажи намъ Отца», Онъ 
отвѣтствовалъ «видѣвшій Меня видѣлъ Отца. Развѣ ты не 
вѣришь, что Я въ Отцѣ, и Отецъ во Мнѣ »9—Божеская при
рода попрежнему осталась недоступною чувственному ощуще
нію, но обитая всею Своею полнотою во Христѣ, она явственно



I I  П л г а ш я  жа. п ? а *д ж і к ъ , ВЪ 16 ДЕКЬ АВГУСТА 411

открывалась духовному очищенному чувству вѣрующихъ, какъ 
тихій, или умѣряемъ* мглою плоти, свѣтъ святыя славы,— 
гораздо явственнѣе, чѣмъ Моисею сподобившемуся зрѣть чув
ственнымъ окомъ задняя Божія «Боговидѣнія славы древле, 
темно Твоихъ заднихъ сподобися Моисей, просивъ новый же 
Ісрашгь лицемъ нынѣ въ лице Тя Избавителя видитъ явжо> 
(Служба Нерукотв Образу, 1-й канонъ, 4 пѣснь) —Далѣе сы
новъ ветхаго Израиля надлежало предостерегать отъ чувствен
ныхъ представленій Божества и потому имъ не позволено было 
изображать Бога въ кавомъ-либо чувственномъ образѣ Новоза
вѣтный Израиль, ясно наученный той истинѣ, что Богъ есть 
Духъ (Іоан IY, 24), далекъ отъ этой опасности и потому по- 
кланяясь образу Христову, онъ не думаетъ ни того, что этотъ 
образъ представляетъ Божескую природу, ни того, что человѣ
ческая природа въ Самомъ Христѣ тожественна съ Божескою. 
Онъ не затрудняется изображать чувственно Христа и покла
няться предъ Его изображеніемъ, ибо это изображеніе пред
ставляетъ тотъ видъ, въ какомъ явился Христосъ, и взирая 
на оное, онъ духомъ возносится къ Самому Богочеловѣку, не 
отожествляя Его съ начертаніемъ Его на иконѣ
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III. Вторая паримія на праздникъ Нерукотвореннаго 
образа Второзак т. 1—10 23—28, УІ, 1—5 13 18

Въ сей паримт предлагается увѣщаніе къ соблюденію за
повѣдей вообще и въ частности о почитаніи единаго Бога

Гл, V, 1. Призва Моисей всего Ісраиля и рече къ нимъ: 
слыши, Ісраилю, оправданія и суды, елика азъ глаголю во уиіы 
вата во днешній день, и научитеся ихъ, и сохраните творити я.

Почему такъ часто Моисей повторяетъ одно и тоже увѣ
щаніе, въ объясненіе этого уже сказано нами нѣчто при тол
кованіи на 1-й стихъ предшествующей париміи 1)

2— 3. Господь Богъ вашъ завѣща вамъ завѣтъ въ Хоривѣ: 
не Отцемъ вашимъ завѣща Господь завѣтъ сей, но токмо вамъ.

Не Отцемъ вагтмъ завѣща Господь завѣтъ сей, но токмо ваш 
Ждетъ рѣчь о завѣтѣ Синайскомъ Отцы—это родоначальники 
Израильскаго народа Авраамъ, Исаакъ и Іаковъ Родоначальники 
его хотя вступали въ завѣтъ съ Господомъ (Быт ХУ, І8)и слышали 
отъ Него неоднократное подтвержденіе о благоволеніи Его къ нимъ, 
но отъ нихъ Господь требовалъ послушанія Ему вообще, а не 
опредѣлялъ съ точностію, въ какихъ именно дѣлахъ они должны 
были свидѣтельствовать свое послушаніе Въ сущности тотъ и 
другой завѣтъ были одинаковы, но различны по формѣ, по 
степени наружной опредѣленности условій завѣта Въ послѣд
немъ отношеніи дожившіе до Синайскаго законодательства 
имѣли преимущество предъ жившими до нихъ отцами, — пре
имущество, которое они должны были дорого цѣнить и за ко
торое обязаны платить Господу особенною вѣрностію завѣту съ 
Нимъ Само собою разумѣется, что это напоминаніе о Синай
скомъ завѣтѣ хотя ближайшимъ образомъ относится къ совре
менникамъ событій Синайскихъ, какъ видно особенно изъ пол
наго текста въ Библіи разсматриваемаго стиха ( токмо вамъ, 
вы же здѣ вси живи днесь), но въ лицѣ этихъ современниковъ 
имѣется въ виду весь народъ со всѣми будущими родами Въ 
то время когда Моисей говорилъ это народу, были на лицо нр 
всѣ даже бывшіе при Синаѣ, а только тѣ изъ нихъ, которымъ

*) См ішне



III Шуинія u  таджикъ і ъ  честь Нкгткотжопшиіо Ов?І.ЗА 413

тогда было не болыпе 20 лѣтъ, — остальные всѣ померли въ 
пустынѣ,—но законъ данъ не для одного этого поколѣнія, не для 
оставшихся только послѣ того въ живыхъ, а и для всѣхъ 
имѣющихъ народиться поколѣній, какъ видно изъ неоднократ
ныхъ напоминаній о сохраненія заповѣдей во всѣ дни, пока 
Израильтяне будутъ жить въ землѣ обѣтованной (Второзак IV, 10).

4. Лицемъ къ лицу глагола Господь къ вамъ на горѣ изъ 
среды огня.

Линемъ къ т щ  Идетъ рѣчь о томъ, что Господь изрекъ 
10 заповѣдей вслухъ всего народа безъ посредства Моисея. 
Для чувственныхъ очей Господь былъ тогда невидимъ, но звуки 
Его гласа, изрекавшаго законъ, достигали до слуха сыновъ 
Израиля непосредственно Это было причиною, что они, устра
шенные сими звуками просили Моисея на будущее время при
нять на себя посредничество въ передачѣ имъ воли Божіей

5. И азъ стаяхъ между Господемъ и вами во время оно 
возвѣстити вамъ глаголы Господни,— глаголя.

И азъ стоякъ Господни. Это—вставочное предложеніе Оно 
должно быть понимаемо такъ, что Моисей посредствовалъ между 
Богомъ и народомъ не въ то время, когда Господь изрекалъ 
10 заповѣдей, а уже послѣ провозглашенія ихъ, когда устра
шенный народъ отказался отъ продолженія непосредственной 
бесѣды съ нимъ Господа. Моисей какъбы такъ говоритъ: 
поймите, какой чести вы сподобились,—Самъ Господь удостоилъ 
васъ бесѣды съ вами безъ моего посредствующаго участія, ко
торое на это время было прекращено и возобновилось уже послѣ 
этого —Слово, глаголя имѣетъ связь съ 4-мъ стихомъ, какъ про
долженіе его, прерванное разсмотрѣнными вставочными словами.

6. Азъ есмь Господь Богъ твой, изведый тя изъ земли Еги
петскія, отъ дому работы.

Истинный Богъ, называющій Себя Богомъ Израильскаго 
народа (Богъ твой), есть Богъ всѣхъ народовъ, какъ тѣхъ, ко
торые въ Него единаго вѣруютъ, такъ и тѣхъ, которые утра
тили вѣру въ единаго Бога и стали поклоняться многимъ бо
гамъ. Божеская власть Господа Бога Израилева простирается 
на всѣ народы, признаютъ ли они ее надъ собою, или не при
знаютъ (4 Царств XIX, 18 — 19). Но Ему угодно было изъ 
всѣхъ народовъ избрать въ особый удѣлъ Себѣ одинъ народъ 
для сохраненія въ средѣ его истиннаго Богопочтенія и для
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воспитанія его согласно его предназначенію дать изъ своей 
среды Мессію Посолу, будучи Господомъ вселенной, истинный 
Богъ объявляетъ атому народу. Азъ есмь Господь Богъ твой, т.-е. 
въ силу заключеннаго съ тобою, народъ Мой, завѣта Я беру 
тебя подъ Мое покровительство, преимущественно предъ про
чими народами; равно и отъ тебя преимущественно требую по
добающаго Мнѣ, какъ единому истинному Богу, поклоненія Я 
твой Богъ, потому что ты Мнѣ преимущественно предъ всѣми 
народами принадлежишь, и потому что Я тебѣ принадлежу 
Меня одного, какъ твоего Бога, ты долженъ знать, на Меня 
единаго уповать, и милостію Моею паче всего на свѣтѣ доро
жить —Изведый тя изъ земли Египетскія, отъ дому работы Ука
заніемъ на благодѣяніе, которымъ Евреи обязаны единственно 
своему Богу, Онъ хочетъ утвердить ихъ въ вѣрности и пре
данности Ему Если не изъ другихъ, высшихъ побужденій, то 
по крайней мѣрѣ изъ благодарности Ему, какъ величайшему 
своему благодѣтелю, они должны соблюдать вѣрность Ему, 
какъ Богу завѣта О великости благодѣянія они должны су
дить по великости того бѣдствія, отъ котораго они освобо
ждены Господомъ Богомъ Онъ рукою крѣпкою и мышцею вы
сокою извелъ ихъ изъ Египетской земли, которая была для 
нихъ домомъ работы,—мѣстомъ рабства, гдѣ они томились въ 
тяжкой неволѣ, словно плѣнники или преступники, заключен
ные въ темницу (Суд. ХУІ, 21 Екклес. ѴП, 3).

7. Да не будутъ тебѣ бози иніи предъ лицомъ Моимъ.

Господь заповѣдуетъ Израильтянамъ не только не чтить 
боговъ, какихъ чтили другіе народы, но и не признавать ихъ 
богами равными Ему, или низшими Его Израильтяне тяжко 
согрѣшили бы противъ вѣры въ своего Бога не только въ 
томъ случаѣ, еслибы совсѣмъ перестали служить Ему, но и 
въ томъ, еслибы служили Ему наряду съ другими богами, или 
еслибы чтили Его какъ только національнаго своего бога, не 
отвергая существованія иныхъ боговъ, которымъ служатъ дру
гіе народы, какъ своимъ національнымъ богамъ Нѣтъ, гово
ритъ Господь Своему народу, ни въ томъ, ни въ другомъ смыслѣ 
ты не долженъ ни признавать, ни чтить иныхъ боговъ, кромѣ 
Меня одного. Господь Богъ твой, говорится въ другихъ мѣстахъ 
Второзаконія, сей Богъ на небеси горѣ, и на земли, долу, и шьетъ 
развѣ Еіо (IY, 39) Азъ есмь Богъ, и нѣоть развѣ Мене (ХХХП, 39).
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И вообще въ книгахъ Ветхаго Завѣта нельзя найти слѣдовъ 
ученія о многобожіи и о Богѣ Еврейскомъ, какъ объ одномъ 
изъ многихъ боговъ И если самъ Моисей говоритъ о Немъ 
Господь Богъ вагт Сей Богъ боговъ и Господь господей (Второзак 
X, 17), то это говоритъ онъ же въ томъ смыслѣ, будто боги 
языческіе суть также боги, хотя низшіе Бога, чтимаго Евреями, 
а соотвѣтственно понятію язычниковъ, которые были увѣрены, 
что эти боги существуютъ, самъ же Моисей называетъ ихъ 
идолами, т -е существами только воображаемыми (Левит XIX, 4 
Числ ХХХШ, 52)

9— 10. Азъ бо есмь Господь Богъ пой, Богъ ревнивъ, тво- 
ряй милость въ тысящахъ любящимъ Мене и творящимъ пове
лѣнія Моя.

Называя Себя ревнивымъ, иди ревнителемъ (см Исход 
XX, 5), Господь даетъ разумѣть, что невѣрность Ему избран
наго народа, состоящая или въ предпочтеніи Ему иныхъ бо
говъ, или въ совмѣстномъ служеніи имъ' вмѣстѣ съ Богомъ 
истиннымъ, такъ же оскорбляетъ Его, какъ оскорбляетъ мужа 
невѣрность жены, которую онъ любитъ Извѣстно, что въ 
Писаніи союзъ истиннаго Бога съ избраннымъ народомъ обык
новенно представляется подъ образомъ брачнаго союза, и на
рушеніе вѣрности единому истинному Богу, уклоненіе къ инымъ 
богамъ, называется блужешемъ (Исход ХХХІУ, 16. Іис. Нав 
I, 21 Іереи. П, 2, 20) Таковое бдужеше Господь ревнитель не 
можетъ оставить безъ наказанія, и грозитъ распространить его, 
какъ сказано въ полномъ библейскомъ текстѣ разсматриваемаго 
мѣста, на самое потомство богоотступниковъ до третьяго и чет
вертаго рода *) Но строгій въ отношеніи къ нечестивымъ, 
Господь милостивъ въ тысящахъ къ любящимъ Его и соблюдающимъ 
повелѣнія Его Поразительный перевѣсъ милосердія надъ право
судіемъ' Милость Господня простирается на тысячи, на мно
жество родовъ, происходящихъ отъ истинныхъ чтителей Его 
и наслѣдующихъ отъ предковъ благочестіе, или обиліемъ мило
стей Божіихъ поощряемыхъ къ подражанію имъ въ благоче
стіи,—тогда какъ дѣйствіе правосудія ограничивается третьимъ 
или четвертымъ родомъ

<) Чтобы тротомъ жаслідстіежжость каказапя ке докаіалась жеспраіедли- 
іою, ісохяо имѣть іь виду жаслѣдстіежжость престушежій обйкжоіеио случается 
что жечестжыпсъ отданъ подражаніе ихъ дѣти и пуки Бирочекъ u п  самокъ 
іакаэажш лкшежіемъ пѣш ихъ благъ заключается побужденіе для іечестілнхъ 
къ раскали©
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23— 24. И бысть яко услышана гласъ изъ среды огня и 
гора горяще огнемъ, и пріидосте ио мнѣ вой и реиосте: се по
каза намъ Господь Богъ нашъ слаіу Свою, и гласъ Его слы- 
шахомъ изъ среды огня. Во днешніи день видѣхомъ, яко воз- 
глаголетъ Богъ человѣку, и живъ будетъ.

Въ предшествующихъ стихахъ библейскаго текста (11—22), 
не вошедшихъ въ паримію, перечисляются заповѣди Десятословхя, 
начиная съ третьей, и воспоминаются страшныя знаменія явле
нія славы Божіей на Синайской горѣ, сопутствовавшія изре- 
ченію Десятословія Въ слѣдующихъ затѣмъ стихахъ, приво
димыхъ въ паримія, Моисей напоминаетъ Израильтянамъ, какое 
дѣйствіе произвело на нихъ явленіе Бога Законодателя на 
Синаѣ Когда вы выслушали, говоритъ Моисей, гласъ Божій изъ 
среды огня, т-е членораздѣльные звуки голоса, изрекавшаго 
10 заповѣдей, исходившіе изъ облака и дыма, озаряемыхъ 
пламенемъ огня, и когда увидѣли, какъ гора пылала огнемъ 
во все время присутствія на ней Божія, тогда пріидосте ко 
мигъ въ лицѣ своихъ старѣйшинъ и рекосте се показа намъ Го
сподь Богъ славу Свою, т -е явилъ въ чувственныхъ знаменіяхъ 
славу Своего присутствія на горѣ,—и гласъ Его сжшахож изъ 
среды огня Мы опасались, не погибнуть бы намъ отъ такого
явленія предъ нами славы Божіей, но къ счастію нашей опа
сенія были напрасны, во днегитй день видѣхомъ, яко возглаголстъ 
Богъ человѣку, и живъ будетъ, т.-е мы собственнымъ опытомъ 
убѣдились, что Господь можетъ говорить человѣку лицемъ къ 
лицу, и человѣкъ при этомъ можетъ оставаться въ живыхъ

25. И нынѣ да не измремъ, яко потребитъ насъ огнь ве
ликій сей, аще приложимъ мы слышати гласъ Господа Бога на
шей) нтому, и умремъ.

Израильтяне хотя убѣдились, что можно безопасно вни
мать рѣчамъ, исходящимъ прямо изъ устъ Господа, но они не 
увѣрены въ продолженіи своей безопасности Они сказали Мои
сею w нынѣ да не измажь, т -е не умереть бы намъ вблизи 
страшнаго огня,—яко потребитъ насъ огнь великій сей, и умремъ. 
До сихъ поръ онъ для насъ не смертеленъ, хотя въ немъ 
являетъ Сюе присутствіе Господь, но не потребилъ бы насъ 
этотъ огнь, если будемъ продолжать непосредственно внимать 
гласу Божію,—не погибнуть бы намъ въ этомъ случаѣ отъ 
того, чтЬ до сихъ поръ было дня насъ безвредно.
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26. Пая бо плоть, яже слыша гласъ Бога жива, глаголюща 
изъ среды -огни, яко мы, и жива будетъ.

По убѣжденію Израильтянъ невозможно, чтобы какая 
птпь,—какое изъ существъ облеченныхъ плотію, могла слы
шать Господа, говорящаго изъ огня, и остаться въ живыхъ. 
Нужно чудо милосердія Божія, чтобы уцѣлѣть въ этомъ слу
чаѣ слабому человѣку Израильтяне испытали надъ собою мно
жество чудесъ милости Вожіей, но эти чудеса не поражали 
ихъ страхомъ, потому что Господь при совершеніи ихъ же 
являлся предъ ними въ такомъ грозномъ величіи, какъ теперь. 
Этого грознаго величія они не надѣются переносить долѣе по 
своей естественной немощи, свойственной каждой плоти и 
также по грѣховности Подобное ощущеніе страха испытывали 
Гедеонъ и отецъ Самсона Малое (Суд VI, 22, ХПІ, 22), когда 
становились лицемъ къ лицу предъ Господомъ, хотя Сей яв
лялся имъ въ образѣ обыкновеннаго человѣка А пророкъ Да
ніилъ, увидѣвшій Господа въ грозномъ видѣ мужа съ молніе
виднымъ лицемъ, говоритъ о себѣ «во мнѣ не осталось крѣ
пости, видъ лица моего чрезвычайно измѣнился, не стало во 
мнѣ бодрости» (Дай X, 6—8). Одинъ Моисей удостоенъ былъ 
той особенной милости, что бесѣдовалъ съ Господомъ какъбы 
по домашнему, но и онъ не могъ не чувствовать страха, когда 
Господь являлся предъ нимъ въ славѣ Своей надъ разсѣянною 
скалы, въ которой на сіе время Моисей долженъ былъ укрыться, 
чтобы не погибнуть.

28. И услыша Господь гласъ словесъ вашихъ, глаголющимъ 
вамъ но мнѣ, и рѣхъ къ нимъ.

Словесъ вашихъ. Разумѣются разсмотрѣнныя нами рѣчи Из
раильтянъ, обращенныя къ Моисею, и присовокупленная къ 
этимъ рѣчамъ просьба ихъ къ Моисею (опущенная въ паршой), 
чтобы впередъ онъ одинъ говорилъ непосредственно съ Госпо
домъ и въ качествѣ посредника между Богомъ и ими переда
валъ имъ все, чтЬ угодно будетъ Господу чрезъ него объявить 
имъ Господь одобрилъ это смиренное желаніе Израильтянъ и 
приказалъ Моисею успокоить ихъ обѣщаніемъ на будз щее 
время открывать имъ Свою волю чрезъ одного Моисея Я  рѣхъ 
къ нимъ г),—говоритъ Моисей, т -е я объявилъ имъ означенное 
приказаніе Господа.

4) Сихъ словъ іъ  Библіи іѣть
ТОДКОІАІ НА П А РШ И 27



418 III П а р и м ія  н а  п р а зд н и к ъ  в ъ  ч есть  Н е р у к о т в о р е н н а го  О б р а з а

Дальнѣйшіе стихи парилші взяты изъ "ѴІ-й главы Второ
законія и содержатъ въ себѣ продолженіе рѣчей Моисея къ 
Израильтянамъ предъ вступленіемъ ихъ въ обѣтованную землю

1 И сія заповѣди и оправданія и суды, елика заповѣда 
Господь Богъ вашъ.

И сія заповѣди б о т ъ  заповѣди постановленія и опредѣ
ленія, которыми вы, сыны Израиля должны руководствоваться, 
когда вступите въ землю обѣтованную

2. Да убоитеся всѣхъ оправданій Его

Полнѣе въ библейскомъ текстѣ Да боитеся Господа Бога 
ваѵто, хранити вся оправдмія Его Т -е старайтесь возбуждать 
и поддерживать въ себѣ благоговѣніе къ Богу Законодателю 
чтобы не ослабѣвать въ ревности къ соблюденію Его заповѣдей

3. Да милостивъ будетъ, и укротитеся на земли.

Если будете слушаться во всемъ Господа, то и Господь 
будетъ благословлять васъ Своими милостями въ жизни семей
ной, хозяйственной и общественной и размножитъ васъ на 
страхъ врагамъ вашимъ

4 Слыши Ісраилю: Господь Богъ вашъ, Господь единъ есть.

Догматъ о безусловномъ единствѣ Господа Бога, чтимаго 
избраннымъ народомъ —единствѣ, исключающемъ мысль о рав
ныхъ н низшихъ богахъ, есть главный догмата Ветхо-завѣт- 
ной Вѣры,—и сыны Израилевы, которымъ заповѣдано слухомъ 
и сердцемъ усвоять этотъ догматъ (Слыши Ісраилю), хранятъ 
его съ большею ревностію чѣмъ всѣ другія заповѣди закона 
Они ежедневно утромъ и вечеромъ повторяютъ слова закона* 
Слыши, Ісраилю, Господь Богъ вашъ Господь единъ есть

5. И возлюбиши Господа Бога твоего отъ всего сердца 
твоего, и отъ всея души твоея, и отъ всея силы твоея.

Заповѣдь о всецѣлой, безраздѣльной любви къ Господу 
Богу проистекаетъ изъ догмата о Его безусловномъ единствѣ 
Если Господь Богъ есть единственное существо, которому нѣтъ 
ни одного равнаго на свѣтѣ, отъ котораго всѣ существа про
исходятъ, и въ которомъ заключается источникъ жизни и 
всѣхъ благъ для всего сущаго, то, само собою разумѣется это
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единственное существо должно любить болыпе всего на свѣтѣ 
Ни на небѣ. ни на землѣ нѣтъ ничего, чтЬ стоило бы любить 
въ тойже мѣрѣ, какъ единаго Бога Какими бы совершен
ствами ни были одарены сотворенныя существа, но несравнен
но совершеннѣе Творецъ, даровавшій имъ эти совершенства 
■Сколько бы ни было благъ на свѣтѣ, и какъ бы они ни были 
велики въ отдѣльности и въ совокупности,—они меркнутъ предъ 
величіемъ верховнаго блага, которое заключается въ единомъ 
Богѣ Поэтому Его единаго должно любить отъ всего сердца,— 
реею полнотою сердечной жизни, наше сердце должно безраз
дѣльно принадлежать Ему и ничѣмъ на свѣтѣ не услаждаться 
Хольте — Отъ всея души не только сердце, способность чувство
ваній, но воѣ силы души,—память, воображеніе, разумъ, воля 
должны быть всецѣло устремляемъ! къ Нему, какъ такому 
существу, которое несравненно болыпе всего на свѣтѣ достой
те нашего памятованія, нашего представленія, нашего размы
шленія, нашихъ желаній — Отъ всея силы твоея воѣ усилія дол
жны быть направлены къ тому, чтобы любовь къ Нему на
полняла все наше существо, всецѣло и безраздѣльно, чтобы 
любовь и преданность Ему мы научились предпочитать всему 
на свѣтѣ, изгонять изъ себя всякую привязанность, которая 
противна любви къ Нему, и чтобы все другое позволяли себѣ 
любить настолько, насколько это совмѣстно съ любовно къ 
Нему—Господь Іисусъ заповѣдь о любви къ Богу называетъ 
•самою высшею въ законѣ (Матѳ ХХП, 37) Выпіе ея нѣтъ и 
въ Новомъ Завѣтѣ Но въ Новомъ Завѣтѣ къ исполненію этой 
заповѣди дано гораздо большее побужденіе—въ той любви къ 
намъ Господа, по которой Онъ Сына Своего Единороднаго по
слалъ для нашего спасенія

13. И Того убоиишся, и Тому единому послужишь и къ 
Нему прилѣпишь, и именемъ Его кленешися.

Тога убоилиися подъ боязшхо разумѣется здѣсь чувство 
■благоговѣнія къ Господу, возбуждаемое не столько опасеніемъ 
наказанія, сколько сознаніемъ святости и величія существа 
Божія и также сознаніемъ великой любви къ намъ Господа, 
слѣдственно такая боязнь не заключаетъ, а предполагаетъ лю
ковъ къ Нему —Тому единому посіужтт. разумѣется чествова
ніе Господа преимущественно внѣшнимъ Богослуженіемъ — 
И  къ Нему прилгтишися разумѣется неизмѣнная вѣрность Ему.—
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Именемъ Того кмнешися Клятва или призываніе имени Божія 
для удостовѣренія въ истинѣ нашихъ словъ и для сильнѣйшаго 
побужденія себя къ исполненію принятаго на себя обѣта, при
надлежитъ къ дѣйствіямъ внѣшняго Богопочтенія Въ кляну
щемся она предполагаетъ вѣру во всевѣдѣніе Господа, въ Его 
святость и правосудіе, карающее лживо клянущихся, и слѣд
ственно должна быть произносима предъ лицемъ только истин
наго Бога,—и кто сталъ бы въ клятвѣ называть другихъ бо
говъ тотъ—измѣнникъ истинному Богу. Сыны Израиля пуще 
всего должны бояться подобной измѣны

18. И угодное Ему сотворишь да добро тебѣ будетъ

Угодить Богу съ надеждою награждену быть отъ Него 
всякимъ добромъ можно только исполненіемъ Его заповѣдей

Разсмотрѣнную партою положено читать на праздникъ въ 
честь Нерукотвореннаго Образа для того, чтобы чрезъ сопоста
вленіе того, чтЬ въ ней говорится о явленіи невидимаго Бога 
на Синайской горѣ, съ явленіемъ Бога во плоти, чрезъ кото
рое Онъ сталъ видимъ для всѣхъ и доступенъ изображенію, 
показать преимущество въ богопознаніи чадъ новаго Израиля 
предъ чадами ветхаго Израиля Болѣе подробное раскрытіе 
этой мысли представлено нами въ заключеніе толкованія на 
первую паримио изъ Второзаконія, положенную въ тотъже 
праздникъ (см выше)
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ІУ. Паримія въ праздникъ трѳхъ вселенскихъ свя
тителей (30*го января), во дни памяти вселенскихъ 
соборовъ и въ недѣлю святыхъ отецъ (въ декабрѣ 

предъ Рождествомъ Христовымъ).
Второзак X. 14— 21.

Эта паримія содержитъ рѣчь Моисея, въ которой онъ 
увѣщаваетъ Израильтянъ памятовать любовь къ нимъ Господа 
и предостерегаетъ отъ невѣрности Ему

Гл. X, 14. Во днехъ окѣхъ рече Моисей къ сыномъ 
Ісраилевымъ: се Господа Бога твоего небо и небо небесе, земля 
и воя, елика суть на ней.

Се Господа Лога твоего небо и небо небесе Въ Писаніи раз
личаются три неба воздушное (отсюда выраженіе птицы не
бесныя), звѣздное или твердь, т -е пространство удаленное отъ 
насъ на безмѣрныя разстоянія и наполненное безчисленными 
звѣздами и планетами съ ихъ спутниками,—и небо небесъ 
(3 Дарств ѴПІ, 2), т-е высочайшее небо, или по выраже
нію Апостола Павла, третье небо (2 Корило ХП, 2), третье 
по отношенію къ первому—воздушному и второму—звѣздному 
Это высочайшее небо есть собственно духовное небо, жилище 
безплотныхъ и преимущественное мѣсто обитанія Божія (Іов 
XXII, 12), отъ чего произошло выраженіе Отец» Небесный Въ 
разсматриваемомъ стихѣ, подъ словомъ небо разумѣется небо 
воздушное и вмѣстѣ звѣздное, а подъ словомъ небо небесе— 
небо духовное Другіе же полагаютъ, что этимъ послѣднимъ 
словомъ обозначается тоже, чтЬ и словомъ небо Разница толь
ко въ томъ, что словомъ небо небесе расширяется понятіе неба 
до исчерпывающей всецѣлости, т-е выражается вся совокуп
ность небесныхъ звѣздныхъ міровъ, видимыхъ лаки и суще
ствующихъ за предѣлами видимаго Во всякомъ случаѣ указа
ніемъ на владычество Господа надъ небесами и землею и надъ 
всѣмъ, елика суть на ней, Моисей хочетъ, какъ видно будетъ 
изъ слѣдующаго стиха, возвысить въ очахъ сыновъ Израиле
выхъ цѣну любви къ нимъ Божіей



422 IV* П а р е н ія  жа п ра*дж икь Т р е х ъ  В с е л е н с к і е  С в я т и те л е й

15. Обаче отцы вашы произвели Господь любити ихъ, к 
избра сѣмя ихъ по нихъ, васъ, паче всѣхъ языкъ, въ день сей.

Владыка неба и земли, для основанія на землѣ духовнаго 
царства и для воспитанія въ семъ царствѣ племени, изъ кото
раго надлежало произойти обѣтованному Христу, могъ бы из
брать любой народъ въ мірѣ и сдѣлать этотъ народъ предме
томъ особенной Своей любви и благоволенія, могъ бы найти 
въ средѣ человѣчества людей подобныхъ Аврааму, Исааку и 
Іакову и сосредоточить на нихъ и на ихъ потомствѣ особен
ныя Сбои попеченія. Но выборъ Его упалъ именно на Отцевъ 
Израильскаго народа и на потомство ихъ до послѣдняго дня 
(въ день сей) Не должны ли поэтому сыны Израилевы почи
тать себя счастливѣйшими всѣхъ народовъ, не должны ли пуще 
всего на свѣтѣ дорожить этою милостію къ нимъ Господа, и 
на любовь Его отвѣчать любовно и всецѣлою преданностію 
Ему9 Не платить за любовь любовно было бы дѣломъ непро
стительной неблагодарности

16. И обрѣтите жестосердіе ваше и выя вашея не ожесто
чите ктому.

Обрпжите жестосердіе ваше Извѣстный обрядъ обрѣзанія, 
установленный при Авраамѣ, былъ знакомъ вступленія въ за
вѣтъ съ Богомъ Какъ знакъ, обрѣзаніе напоминало сынамъ 
Израиля о долгѣ быть вѣрными завѣту съ Богомъ, съ неиз
мѣнною вѣрностію служить Ему единому и свято исполнять 
Его заповѣди Невѣрный Богу Еврей былъ тоже, чтЬ языч
никъ Онъ отличался отъ язычника только по плоти, по на
ружному обрѣзанію, но не по внутреннему расположенію, ибо 
по внутреннему расположенію былъ далекъ отъ Бога. Потому 
Апостолъ Павелъ говоритъ «не ютъ Іудей, кто таковъ по на
ружности, и не то обрѣзаніе, которое наружно, по плоти, но 
ютъ Іудей, кто внутренно таковъ, и то обрѣзаніе, которое въ 
сердцѣ по духу» (Римлян II, 28—29) Отсюда въ обличеніе 
невѣрнымъ и непокорнымъ Богу Іудеямъ говорится въ Пи
саніи, что у нихъ необрѣзанное сердце (Левит. ХХУІ, 41), 
что они необрѣзаны сердцами и ушами (Дѣян YII, 51) Это 
значитъ, что хотя у нихъ посредствомъ наружнаго обрѣзанія 
сняты покровы съ края ихъ плоти, но души ихъ остаются по
крытыми грубою корою непослушанія Богу, упорнаго против-
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ленія Ему Отсюда увѣщаніе—обрѣзать крайнюю плоть сердца 
(Іереи IY, 4), т-е употребить усилія къ тому, чтобы искоре
нить изъ сердца духъ противленія и непокорства Богу Тотъ- 
же смыслъ имѣютъ и слова Моисея, обргьжите жестосербіе ваше 
Въ подобномъ же смыслѣ должны быть понимаемы остальныя 
слова разсматриваемаго стиха и выя (шеи) вагаея не ожесточите 
ктому Моисей неоднократно называетъ народъ Еврейскій 
жестоковыйнымъ народомъ, т -е съ негнущеюся шеею (Исход 
ХХХП, 9, XXXIY 9), въ томъ смыслѣ, что подобно дикому 
или упрямому животному, не дающему наложить на свою шею 
ярма, онъ уклоняется отъ подчиненія закону Божію, не любитъ 
ходить подъ игомъ, подъ руководствомъ его Отъ этого упрям
ства на будущее время Моисей предостерегаетъ сыновъ Израиля 
словами выя вагаея не ожесточите ктому,—т-е впередъ смирен
но несите иго заповѣдей Господнихъ

17. Ибо Господь Богъ вашъ, сей Богъ боговъ и Господь 
господей, Богъ великій и крѣпкій и страшный, Иже не дивится 
лицу, ниже вземлетъ даръ

Изложенное въ предшествующемъ стихѣ увѣщаніе—соблю
дать вѣрность и покорность Господу — Моисей подкрѣпляетъ 
напоминаніемъ о величіи Господа Сыны Израиля должны по
мнить, что Господь Богъ ихъ есть Богъ боговъ,—Богъ надъ бо
гами, т -е неизмѣримо выше всего, чтЬ у людей извѣстно подъ 
именемъ боговъ,—мнимые ли то боги язычниковъ, или въ не
собственномъ смыслѣ именуемыя богами власти земныя (Псал 
LXXXI, 2).—Онъ есть Господь господей предъ Нимъ рабски пре
клоняются господства, начала и власти, словомъ всѣ Силы не
бесныя. служащія орудіями владычества Бога Вседержителя 
надъ тварями,—и всѣ власти земныя, даже враждебныя Ему, 
но побѣждаемъ^ и смиряемыя Его гнѣвомъ —Онъ есть Богъ 
великій, — и величію Его по внутреннимъ совершенствамъ и 
внѣшнимъ дѣламъ творенія и промышленія о мірѣ нѣтъ пре
дѣла, крѣпкій,—могущественный, такъ что Его всемогущей 
силѣ никакая сотворенная сила противиться не можетъ, — 
и страшный не только для враговъ, но и для вѣрныхъ Ему 
слугъ, съ трепетомъ предстоящихъ престолу Его на небесахъ,— 
Онъ не дивится шуу Онъ есть праведный: Судія, Который су
дитъ безпристрастно, не увлекаясь впечатлѣніями, какія на 
обыкновенныхъ судей производитъ лице или наружность под-
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судимаго Онъ зритъ самое сердце его, проникаетъ въ сокровен
ные помыслы и сердечныя движенія, такъ что ни виновный 
отъ Него не утаится, ни правый не останется виноватымъ — 
Онъ не вземлетъ даръ Его, какъ безпристрастнаго Судію и Мздо- 
воздаятеля, нельзя задобрить или подкупить подарками, за кото
рые кривятъ совѣстію обыкновенные судьи Самыя жертвы 
которыя приносятся Богу, хотя называются дарами Ему (Псал 
LXXV, 12), въ собственномъ смыслѣ не суть дары, потому что 
все, чтЬ приносится въ жертву Богу, принадлежитъ Ему какъ 
Творцу и Владыкѣ всяческихъ (Лсал XLIX, 10 — 11) Ему 
однако угодно принимать отъ людей жертвы и взирать на нихъ, 
какъ на дары Ему, единственно по милосердію къ людямъ, ко
торымъ въ жертвахъ Онъ указалъ средство умилостивлять Его, 
благодарить Его, выражать любовь къ Нему и преданность Но 
если пріятны Ему эти дары отъ людей благочестивыхъ, то не 
благоволитъ Онъ къ жертвамъ нечестивыхъ Какъ бы ни были 
многочисленны и богаты жертвы отъ нечестивыхъ, Омъ не 
вземлетъ отъ нихъ этотъ даръ, и не умилостивляется, а только 
прогнѣвляется такимъ даромъ «Беззаконникъ, жряй Ми тельца, 
яко убиваяй пса и приносяй семідалъ, яко кровь свиную* 
(Исаія LXVI, 3)

18. Творяй судъ пришельцу, и сиру и вдовицѣ, и любитъ 
пришельца, дати ему хлѣбъ и ризу.

Пришельцами, о которыхъ говорится въ этомъ стихѣ, жа- 
зывались иноплеменники, жившіе среди Израильтянъ въ каче
ствѣ свободныхъ гражданъ, или невольниковъ, также чуже- 
земцы-путешественники, или временно проживавшіе по какимъ- 
нибудь дѣламъ въ Израильской землѣ Господь, отдѣливъ іъ 
Свое особенное достояніе сыновъ Израиля отъ другихъ наро
довъ, отнюдь же хотѣлъ, чтобъ это преимущество избраннаго 
народа предъ другими давало ему поводъ презирать ихъ и вся
чески чуждаться ихъ Нѣтъ, любя Сбой народъ и особежжо 
покровительствуя ему, Онъ не давалъ ему въ обиду чужестран
цевъ Онъ есть Богъ творяй судъ пртиелщу «Одинъ судъ дол
женъ быть у гасъ, какъ для пришельца, такъ для туземца» 
(Левит ХХІУ 22), гласилъ законъ Господень Города убѣ
жища, такъ называвшіеся потому, что въ нихъ до произведе
нія формальнаго суда могли находить безопасное пристанище
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совершившіе неумышленное убійство, — были открыты одина
ково для туземцевъ и для пришельцевъ (Числ XXXV, 15) — 
Вещественное довольство было удѣломъ въ землѣ Израильской 
не однихъ туземцевъ, но и пришельцевъ Господь любитъ при
шельца, дать ему хлоьбъ « ризу Пришельцы не могли имѣть 
недвижимой собственности въ средѣ Израильтянъ, но они 
снискивали средства жизни торговлею, промышленностію ре
месленными занятіями военною службою и т п Кромѣ того 
законъ Моисеевъ вмѣняетъ въ обязанность сынамъ Израиля 
чрезъ каждые три года допускать пришельцевъ до участія въ 
десятой части произведеній земли своей (Второзак XIV, 28—29), 
во время жатвы хлѣба собиранія маслинъ и винограда—оста
влять въ пользу пришельцевъ снопы на полѣ, вѣтви съ несня
тыми плодами въ садахъ (XXIV, 19—21) При этомъ требова
лось отъ жившихъ съ Израильтянами чужеземцевъ одно, — 
чтобы они чтили истиннаго Бога, приносили Ему жертвы въ 
храмѣ (Левит ХѴП, 8), соблюдали законъ о субботѣ (Исход 
XX, 10, ХХПІ, 12), а невольники должны были даже обрѣ
заться Въ ряду чужеземцевъ особенное благоволеніе Господь 
являлъ къ Идумеямъ и Египтянамъ По закону Моисееву дѣти, 
которыя у нихъ родятся, въ третьемъ поколѣніи могутъ войти 
въ общество Господне (Второзак XXIV, 8), т-е. совершенно 
слиться съ избраннымъ народомъ, если только, какъ само со
бою разумѣется примутъ обрѣзаніе. — Покровительствуя при
шельцамъ, Господь Богъ Израилевъ есть вмѣстѣ заступникъ 
вдовъ и сиротъ творяй судъ сиру и пдошѵѣ Жалко положеніе 
этихъ безпомощныхъ существъ, съ утратою главы семейства 
лишившихся главной земной опоры По объ нихъ печется Отецъ 
небесный, и потому никому нельзя безнаказанно обижать ихъ 
Онъ заповѣдалъ о нихъ въ законѣ Своемъ <ни вдовы, жи си
роты не притѣсняйте Если же ты притѣснять ихъ, то когда 
они возопіютъ ко Мнѣ, Я услышу вопль ихъ, и воспламенится 
гнѣвъ Мой, и убью васъ мечемъ, и будутъ жены ваши вдо
вами, и дѣти ваши сиротами» (Исход ХХП, 22—24) Законъ 
Моисеевъ повелѣваетъ торжественно проклинать того, кто пре
вратно судитъ пришельца, сироту и вдову (Второзак. XXVII, 19) 
Это одіо нзъ тѣхъ преступленій, за которыя Господь грозилъ 
Іудеямъ опустошеніемъ государства ихъ и разсѣяніемъ ихъ по 
лицу земли (Исаія X. 4 Іезек ХХП, 7 15)
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19. И возлюбите пришельца, пришельцы бо бѣсте въ земли 
Египетстѣй.

Возлюбите пришельца Любовь къ пришельцамъ сыны Израиля 
могли свидѣтельствовать не иначе, какъ точнымъ исполненіемъ 
благоволительныхъ въ отношеніи къ нимъ законовъ Господа. 
Господь, требуя любви къ пришельцамъ, опредѣляетъ самую 
мѣру, до какой она должна простираться «пришлецъ, поселив
шійся у васъ, да будетъ для васъ тоже, чтЬ туземецъ вашъ, 
люби его какъ себя» (Левит XIX, 34) —Пришельцы бо бѣсте 
въ земли Египетстѣй Это побужденіе къ любви въ отношеніи 
къ пришельцамъ, часто указываемое въ законахъ Моисея (напр. 
Исход ХХП, 21), полнѣе разъясняется въ другомъ мѣстѣ* 
«вы знаете душу пришельца, потому что сами были пришель
цами въ землѣ Египетской» (Исход XXIII, 9), т-е по соб
ственному опыту можете судить, какъ тяжело живущему въ 
чужой странѣ терпѣть притѣсненія отъ туземцевъ вспомните, 
какого было вамъ въ Египтѣ, и не подражайте бывшимъ вашимъ 
притѣснителямъ

20. Господа Бога твоего да убоишися и Тому единому по
служишь и къ Нему прилѣпишися и именемъ Его кленешися.

Эти же слова читаются въ 13-мъ стихѣ ѴІ-й главы Второ
законія Изъясненіе ихъ представлено нами въ толкованіи на 
предыдущую паримію, взятую изъ этой главы (см выше)

21. Той хвала твоя и Той Богъ твой, Иже сотворилъ тк 
есть великая и славная сія, яже видѣстѣ очи твои.

Той хвала твоя Народъ Израильскій, имѣющій счастіе знать 
единаго истиннаго Бога. долженъ болыпе всего на свѣтѣ цѣ
нить это счастіе Истинный Богъ, чтимый сынами Израиля, 
поставилъ Себя въ такое близкое отношеніе къ нимъ, что никто 
болыпе ихъ не имѣетъ побужденій хвалить и славословить Его 
предъ лицемъ Его и предъ людьми невѣдущими Его, и что 
ничѣмъ болыпе они не должны хвалиться какъ только вѣрою 
въ истиннаго Бога, и никакой другой славы себѣ не искалъ, 
кромѣ славы чтителей Его —И той Богъ твой Онъ есть Богъ 
всѣхъ народовъ, знающихъ и незнающихъ Его, какъ Творецъ 
и Владыка вселенной, но преимущественно Онъ есть Богъ твой, 
Израиль, ибо сотвори ѵъ ти есть великая и славная сія, яже ви-
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дѣстѣ очи шои,—для тебя и на твоихъ глазахъ Онъ совершилъ 
дѣла всемогущества въ Египтѣ и на пути изъ Егшгга, и ими 
прославилъ Себя не только предъ тобою, но и предъ окрестными 
народами, однимъ слухомъ о сихъ дѣлахъ приведенными въ 
страхъ и трепетъ (Исход. XV, 14 и д )

Разсмотрѣнная паримія положена на праздникъ въ честь 
трехъ Вселенскихъ Святителей для напоминанія чтущимъ ихъ. 
что чествованіе сихъ Святителей можетъ быть правильнымъ іг 
богоугоднымъ только въ соединеніи съ прославленіемъ Господа,, 
совершившаго чрезъ нихъ ве гикая и стеная для святой Своей 
Церкви, что какъ ни велики заслуги ихъ для Церкви Вселен
ской, не надо забывать въ нихъ качество смиренныхъ слугъ 
Божіихъ, и чествуя ихъ, помнить заповѣдь содержащуюся въ 
паримш на праздникъ ихъ Господа Бога твоего да убоишися ис
тому единому послужиши Это конечно надобно помнить при чество
ваніи всякаго угодника Божія, но преимущественно при праздно
ваніи въ честь трехъ святителей, которое установлено для того, 
чтобы прекратить споры о ихъ достоинствахъ, о томъ, кто изъ 
нихъ выше по достоинству. Споры эти показывали въ спорив
шихъ пристрастіе къ личности одного Святителя съ уничиже
ніемъ предъ нимъ другихъ Каждый изъ трехъ великихъ 
святителей имѣлъ горячихъ поклонниковъ, и была опасность, 
что чествованіе любимаго Святителя могло дойти до край
ности, затмить въ нихъ мысль о поклоненіи и служеніи 
единому истинному Богу — На какомъ основаніи таже па
римія положена въ службѣ во дни памяти Вселенскихъ Со
боровъ9 Вѣроятно на основаніи сходства побужденій, по ко
торымъ учеше объ основныхъ истинахъ вѣры съ достаточ
ною точностію и полнотою опредѣлено въ паримш и въ дѣя
ніяхъ соборныхъ Сходство заключается въ томъ, что какъ въ 
ветхозавѣтной Церкви точнымъ и полнымъ ученіемъ о единомъ 
истинномъ Богѣ надлежало оградить избранный народъ отъ язы
ческихъ суевѣрій, такъ и въ новозавѣтной Церкви по поводу 
еретическихъ лжеученій, ниспровергавшихъ или искажавшихъ 
православное учеше объ истинахъ вѣры, нужно было раскрыть 
эти истины съ такою ясностію и полнотою, чтобы всякій могъ 
видѣть противоположность истины заблужденію и утверждался 
въ ней Эта задача и была исполнена отцами Вселенскихъ Со-
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боровъ —Почему разсмотрѣнную паримію положено читать въ 
недѣлю отецъ, предковъ Іисуса Христа по плоти, ближайшую 
къ празднику Рождества Христова9 Вѣроятно потому, что въ 
этой паримш съ особенною силою выражена мысль о той чрез
вычайной милости Божіей къ сынамъ Израиля, по которой 
они одни удостоились преимущества сдѣлаться народомъ Бо
жіимъ или народомъ избраннымъ Можно думать, что творцы 
церковнаго устава, пріурочивая паримію къ помянутой службѣ, 
имѣли въ виду связь этой мысли съ мыслію о предкахъ Іисуса 
Христа по плоти Связь понятная цѣль избранія изъ среды 
всѣхъ народовъ одного состояла въ томъ, чтобы воспитать въ 
этомъ народѣ то племя изъ котораго надлежало произойти обѣ
тованному Спасителю, Чаянію всѣхъ народовъ



ПАРИМІИ ИЗЪ КНИГИ ІИСУСА НАВИНА.

Книга, извѣстная подъ помнемъ книги Іисуса Навина, со
держитъ описаніе событій въ исторіи народа Божія, происхо
дившихъ по смерти Моисея въ теченіе двадцатипятилѣтняго 
правленія преемника его Іисуса Навина до кончины его 
(1574—1550 до Р X.) Въ книгѣ повѣствуется о вступленіи 
Евреевъ въ Ханаанскую землю, о завоеваніи ея, о раздѣленіи 
между колѣнами и о предсмертныхъ распоряженіяхъ Іисуса 
Наименованіе книги указываетъ отчасти на непосредственное 
участіе въ описываемыхъ въ ней событіяхъ Іисуса Навина, 
какъ вождя народа Божія, отчасти на то, что за исключе
ніемъ немногихъ мѣстъ, внесенныхъ въ нее въ позднѣйшее 
время (напримѣръ о смерти Іисуса ХХІУ, 29— 36, объ испол
неніи проклятія надъ дерзнувшимъ возстановить Іерихонъ, УІ. 
25 и д слич 3 Царств XYI, 34), она написана самимъ же 
Іисусомъ Навиномъ, какъ видно и изъ согласнаго о семъ сви
дѣтельства Іудейскаго и христіанскаго преданія и изъ указанія 
самой книги (ХХІУ, 26)

Изъ книги Іисуса Навина заимствовано для церковнаго 
чтенія три париміи

I. Паримія на вечернѣ подъ праздникъ Богоявленія.
I. Навин ПІ, 7—8, 15—17

Въ этой паримш идетъ рѣчь о чудесномъ переходѣ Израиль
тянъ чрезъ Іорданъ.

На востокъ отъ нижняго теченія Іордана, въ двухъ съ 
половиной часахъ пути отъ него, на равнинѣ Моавитской есть 
мѣстечко Ситтимъ. Здѣсь расположились станомъ Израильтяне 
въ послѣдніе дни Моисея (Числ. ХХХШ, 49). Здѣсь же по 
смерти Моисея, какъ только окончился тридцатидневный плачь 
о темъ, сотрудникъ его Іисусъ Навинъ подучаетъ непосред
ственно повелѣніе отъ Господа вступить въ званіе вождя на-



4 3 0  I  П а ри м ія  и зъ  м и г а  I  Н а в и іа  подъ  п ра зд ж и к ъ  Б огоявлежія

рода Божія. предоставленное ему еще при жизни Моисея 
{Числ XXYII 15 и д ), и вести Израильтянъ чрезъ Іорданъ 
для занятія Ханаанской земли Исполняя повелѣніе Господа, 
Іисусъ Навинъ, —это было въ шестой день перваго весенняго 
■мѣсяца, въ 41-й годъ по исходѣ изъ Египта,—объявляетъ 
Израильтянамъ, чтобы запаслись продовольствіемъ на дорогу 
потому что спустя три дня пойдутъ за Іорданъ, и въ тотъже 
день отправляетъ въ Іерихонъ лазутчиковъ осмотрѣть мѣст
ность и развѣдать настроеніе населенія На другой день, по 
распоряженію своего вождя, Израильтяне снимаютъ станъ и 
подходятъ къ берегамъ Іордана насупротивъ Іерихона Прошло 
три срочныхъ дня, наступилъ день чудесной переправы чрезъ 
Іорданъ Наканунѣ этого дня Іисусъ Навинъ приказываетъ 
сказать сынамъ Израиля, чтобы къ утру они очистились, т -е 
вымылись, перемѣнпли бѣлье, не касались женъ, но паче 
всего настроили себя благоговѣйно и такимъ образомъ достойно 
приготовились къ принятію чудодѣйственной милости къ нимъ 
Господа Въ тоже время—

Гл. II), 7. Рече Господь ко Іисусу, въ день сей начинаю 
возвышати тя предъ всѣми сынми Ісраилевыми, да разумѣютъ, 
ккоже бѣхъ съ Моисеемъ, тано буду и съ тобою.

Въ денъ сей Наступившій день былъ 10-мъ перваго ве
сенняго мѣсяца (Іисусъ Навинъ IY, 2) Въ сей денъ, какъ день 
предстоявшаго чудеснаго перехода чрезъ Іорданъ, начтт, 
говоритъ Господь Навину, возвышати тя предъ всѣми сынми 
Ісраилевыті Господь н до этого времени возвышалъ Іисуса 
Навина Еще при жизни Моисея, онъ былъ ближайшимъ со
трудникомъ его въ управленіи народомъ, прославился побѣдою 
надъ Амаликитянами сопровождалъ Моисея на Синайскую гору 
и передъ смертію Моисея указанъ былъ Самимъ Господомъ, 
какъ преемникъ его въ предводительствованш народомъ, како
вое званіе тогда же самъ Моисей передалъ ему, возложивъ 
на него руки въ присутствіи первосвященника и народа (Числ 
ХХУІІ, 18—23) Но какъ ни велики были опыты особеннаго 
благоволенія Божія къ Іисусу Навину,—до смерти Моисея 
онъ, какъ подчиненное ему лице, не имѣлъ того высокаго зна
ченія въ глазахъ народа, которое принадлежало Моисею Со 
■смертію Моисея онъ вступаетъ въ самостоятельное положеніе, 
каі„ъ преемникъ его Но какъ къ особенной славѣ Моисея и
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къ возвышенію его значенія въ очахъ народа послужилъ совер
шившійся при посредствѣ его чудесный переходъ Израильтянъ 
чрезъ Чермное море, такъ что съ тѣхъ поръ они вѣрованію 
Моисею угоднику Божью (Исход ХІУ, 31), т-е увѣровали въ 
достоинство его. какъ лица угоднаго Богу и близкаго Ему, п 
стали относиться къ нему съ большимъ, чѣмъ прежде, уваже
ніемъ, довѣріемъ и покорностію такъ надлежало подобнымъ 
чудомъ поднять въ глазахъ Израильтянъ достоинство Іисуса 
Навина, да разумѣютъ, говоритъ Господь, якоже 6пасъ съ Мои
сеемъ, тако буду исътобт  Это именно значеніе должно было 
имѣть въ отношеніи къ Іисусу Навину предстоявшее чудо пе
рехода чрезъ Іорданъ, потому что Господь совершитъ его чрезъ 
посредство Іисуса Навина Оно будетъ первымъ въ ряду чудесъ, 
какія совершитъ Господь чрезъ него по вступленіи его въ 
званіе вождя, и потому день, который будетъ ознаменованъ 
этимъ первымъ чудомъ послуяштъ началомъ возвышенію но
ваго Израильскаго вождя въ день сей начинаю возвышати тя 
предъ всѣми сынми Ісраилевыми

8. И нынѣ заповѣждь жерцемъ воздвизающымъ ківотъ за
вѣта, глаголя: егда внидете на часть воды Іордана, и во Іор
данѣ станете.

По повелѣнію Божію, шествіе чрезъ Іорданъ должны были 
открыть священники съ ковчегомъ Завѣта Имъ приказано, 
какъ только они войдутъ на тешъ воды Іордана, т-е., какъ 
только омочатъ ноги въ водѣ около края рѣки (15), остано
виться Вмѣстѣ съ этимъ, какъ увидимъ, остановятся въ те
ченіи своемъ вбды Іорданскія

15— 16. Егда же внидоша жерцы, воздвижуще нівотъ завѣта 
Господня, во Іорданъ, и ноги жерцевъ воздвизающихъ ківотъ 
завѣта Господня омочишася въ части воды Іордана,— Іорданъ 
же наполнитеся во вся краи своя, яноже во дни жатвы пше
ницы; и сташа воды текущія свыше, ста огустѣніе едино отлу
чившееся далече зѣло отъ Адами града даже до страны 
Наріавіарима, низтекущая же низтече въ море Аравсно, въ море 
сланое, дондеже до конца оскудѣ.

Въ поразительныхъ чертахъ описывается здѣсь чудо оста
новки Іордана Какъ только вошли въ Іорданъ съ ковчегомъ 
завѣта и омочили въ водѣ ноги жрецы, сташа воды текущія
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свьте По выраженію псалмопѣвца, Іорданъ возвратися вопятъ 
(Псал СХШ, 3) Насколько далеко простерлось попятное дви
женіе Іорданскихъ водъ, неизвѣстно Сказано только, что ста 
огустѣте едино, отлучившееся далече зѣло, т -е простершееся на 
далекое разстояніе, имеино на протяженіе отъ неизвѣстнаго 
Адамы града, вѣроятно недалеко отъ мѣста остановки ковчега 
завѣта и отъ мѣста переправы,— до страны (околотка) Еаргавга- 
рима х), конечно прибрежной, но также неизвѣстной по своему 
мѣстоположенію На семъ протяженіи вбды Іорданскія, за
держанныя сверху въ теченіи своемъ, отвердѣли наподобіе сгу
стившейся жидкости подобно тому, какъ сгустѣли воды Чермнаго 
моря, раздѣленныя жезломъ Моисея (Исход ХУ, 8). И какъ 
вбды Чермнаго моря стояли стѣною надъ морскимъ ложемъ для 
прохода Израильтянъ, такъ и вбды Іордана, какъ стѣна, стояли 
отвѣсно надъ своимъ русломъ, давая свободный проходъ Израиль
тянамъ Нттскущая же (вода) низтече въ море Аравско, въ море 
смное, дондеже до конца оскудѣ Море, въ которое утекли вбды 
Іордана съ того мѣста, гдѣ пресѣклось течете ихъ, оставивъ послѣ 
себя обнаженное дно,—есть Мертвое море Оно названо здѣсь 
Аравскимъ, по Греческой и Еврейской Библіи — Арава, т -е 
моремъ равнины, потому что оно, или часть его—образовалось 
на мѣстѣ бывшей до погибели Содома и Гоморры равнины,— 
моремъ манимъ потому, что вода его насыщается громаднымъ 
количествомъ различныхъ солей и потому на вкусъ крайне не
пріятна —Описываемое чудо произведено посредствомъ ковчега 
завѣта Произошло подобное тому, чтЬ сдѣлано Моисеемъ въ 
Чермномъ морѣ Дно Чермнаго моря чудесно открыто было для 
перехода Израильтянъ жезломъ Моисея дно Іордана чудесно 
обнажено Іисусомъ Навиномъ посредствомъ ковчега завѣта. 
Ковчегъ завѣта былъ мѣстомъ особеннаго присутствія Господа 
На сей разъ это присутствіе ознаменовалось проявленіемъ все
могущей силы Господа надъ водною стихіею — Іорданъ же на- 
полтшеся во вся крои своя, якоже во дни (жатвы пшеницы Это 
вводное замѣчаніе сдѣлано священнымъ повѣствователемъ съ

') По Русскому синодскому нереюду съ Еврейской Библіи- раісиатрпваемое 
мѣсто читается такъ «Вода текущая сверху остановилась х стала стѣною и  
большое раістояяіе до города Адама, которий ігодлѣ Лартана> Если слѣдоіагь 
атому чтевію, отлитому отъ Славянскаго и Греческаго текста, то остановка 
Іордана произошла іъ 20 верстахъ къ сѣверу отъ мѣста переправы Израильтянъ 
у брода Дамгега, бшзт. «внѣшней гори Журнъ-Сартабе См ДушеполевН Чтеі 
Сентябрь, объ Іорданѣ, стр 116—117, я толкованіе на это мѣсто у Кейля, стр 30
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цѣлію бо всемъ разительномъ величіи представить совершив
шееся чудо. Оно совершилось предъ праздникомъ Пасхи въ пер
вый весенній мѣсяцъ (Навин ІУ, 19) Въ другое время вода 
въ Іорданѣ стояла не высоко, такъ что можно было проходить 
черезъ Іорданъ насупротивъ Іерихона въ бродъ Такъ Давидъ 
во время бѣгства отъ Авессалома переправился на другой бе
регъ Іордана бродомъ (2 Царств XIX, 15) Но весною, предъ 
праздникомъ Пасхи, Іорданъ наполняются во вся крои своя Дожди 
къ этому времени прекращались или нерѣдка падали но, тая
ніе снѣговъ Ермона, откуда беретъ начало Іорданъ, поднимало 
въ немъ воду до такой высоты, что онъ тпотяшеся во вся 
краи своя, т -е сначала становился въ уровень съ ближайшими 
къ своему руслу берегами, потомъ онъ выступалъ изъ этихъ 
береговъ и заливалъ прилежащую къ нимъ часть Іорданской 
долины, покрытую растительностію, и доходилъ до краевъ ея, 
до того мѣста, откуда начинается болѣе возвышенная покры
тая пескомъ часть тойже долины (Еей ѣ)— Іорданъ наполняшеся 
якооюе во дни жатвы пшеницы, т -е какъ это обыкновенно бы
ваетъ въ эти дни Что пшеница поспѣвала для жатвы именно 
во время весенняго разлива Іордана, въ первый весенній мѣ
сяцъ, это видно изъ того, что начатки пшеницы надлежало 
приносить въ святилище на второй день Пасхи, празднуемой 
въ половинѣ этого мѣсяца (Левит XXIII, 9 и д.) Само собою 
разумѣется, что при описанномъ разливѣ Іордана яечего было 
и думать о переходѣ чрезъ него естественнымъ образомъ Правда, 
разливъ Іордана не помѣшалъ развѣдчикамъ, посланнымъ въ 
Іерихонъ, перебраться чрезъ Іорданъ вплавь (Навин П, 1, 23) 
Но это было геройское дѣло, и нельзя же было подобнымъ 
образомъ перейти черезъ Іорданъ всему народу, съ дѣтьми и 
со скотомъ.

17. И людіе стояху прямо Іеріхону. И сташа жерцы, воздви- 
зающіи кшотъ завѣта Господня, на сусѣ посредѣ Іордана. И 
вси сынове Ісраилевы прохождаху по суху, дондеже скончаху 
вси людіе преходяще Іорданъ.

Людіе стояху пршо Іеріхону. Господь могъ переправить 
Израильтянъ черезъ Іорданъ въ другомъ какомъ мѣстѣ не ме- 
нѣе чудеснымъ образомъ, но Ему угодно было избрать мѣсто 
дня переправы именно противъ Іерихона. Это отчасти для того, 
чтобы внушить Хананеямъ. въ виду которыхъ совершилась чу-

ТОЛКОІАП НА НАСИЛІИ 2 8
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десная переправа, что никакія крѣпости —Іерихонъ былъ сильно 
укрѣпленный городъ,—не спасутъ ихъ отъ руки Израильскаго 
народа, что Господу Богу такъже легко будетъ даровать ему 
побѣду надъ ними какъ легко провести Израильтянъ черезъ 
Іорданъ,—отчасти для того, чтобы зрѣлищемъ цвѣтущей и пло
доносной преимущественно предъ другими Палестинскими мѣстно
стями Іерихонской равнины ободрить Израильтянъ къ перене
сенію предстоявшихъ имъ трудовъ для завоеванія обѣтованной 
земли — И стаиш, жерцы, воздвигающій кгвотъ завѣта Госпо
да, на сусѣ, посредѣ Іордана Сначала они остановились въ 
водѣ у берега рѣки, потомъ, когда русло рѣки очистилось отъ 
воды, они заняли мѣсто въ срединѣ этого русла и стояли здѣсь 
дотолѣ, пока мимо нихъ не пропилъ весь народъ (I Навин. 
IV, 11) — И вси сынове Ісраилевы прехождаху по суху, дон- 
деоке скончаша вси людге, преходяще Іорданъ Этотъ переходъ 
могъ совершиться въ полдня, если положить, что переходив
шіе растянулись на 7 или болѣе верстъ въ ширину вдоль су- 
хаго русла Впереди шли отборные воины изъ тѣхъ колѣнъ, 
которыя остались на жительство за Іорданомъ, изъ колѣнъ 
Рувимова Гадова и половины Манассіина (I Навин. IV, 12—13) 
Какъ только весь народъ перебрался на берегъ, вслѣдъ за нимъ 
вышли на берегъ и священники съ ковчегомъ завѣта, и тогда 
вдругъ вода устремилась на свое мѣсто и попрежжему пошла 
выше своихъ береговъ (— 18)

Разсмотрѣнную паримно положено читать въ праздникъ 
крещенія Господня потому, что описанное въ ней чудесное со
бытіе служило предъизображешемъ крещенія Господня 1) Мы 
видѣли, что авторитетъ Іисуса Навина, какъ вождя народа 
Божія, возвысился со времени чудеснаго перехода черезъ Іор
данъ Подобно сему слава Іисуса Христа, какъ общественнаго 
Учителя и духовнаго Вождя, началась со времени крещенія Его 
въ Іорданѣ «Іисусъ Навинъ, принявъ правленіе, началъ оное 
отъ Іордана отсюда и крестившійся Христосъ началъ проповѣдо
вать» (Кирил. Іерус огл и тайное поуч. X, ст 174) 2) Крещеніе 
Іисуса Христа было однимъ изъ искупительныхъ Его дѣйствій 
Самъ Христосъ, яко безгрѣшный, не имѣлъ нужды въ очище
ніи Себя струями Іордана,—въ нихъ Онъ погрузился для насъ 
грѣшныхъ чтобы проложить намъ путь ко спасенію подобно
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тому какъ черезъ Іорданъ проложенъ дуть Израильтянамъ къ 
землѣ Ханаанской На предъизображеніе крещенія Христова въ 
атомъ смыслѣ указываетъ церковный пѣснопѣвецъ «По раздѣ
леніи Іордана въ древности народъ Израильскій проходитъ по 
сушѣ, прообразуя Тебя, Всесильнаго, Который нынѣ по струямъ 
неукоснительно проводишь тварь на неуклонную и лучшую 
стезю» (На Богоявленіе 2-й канонъ, пѣснь 7-я) 3) Полагаютъ 
нѣкоторые что при крещеніи Христовомъ Іорданъ возвратился 
вонять, и предъизображеніе этого обстоятельства видятъ въ 
возвращеніи Іордана при переходѣ чрезъ русло его Израиль
тянъ. Въ одной изъ стихиръ на праздникъ Богоявленія чи
таемъ «Трепетаніе рука Предтечева егда пречистому Твоему 
верху коснуся, возвратися Іорданъ рѣка вонять, не дерзая 
служили Тебѣ Яже бо устыдѣся Іисуса Навина, како Творца 
своего устрашитеся не имяше9» (Стихира на литіи)
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II. Паримія изъ книги Іисуса Навина въ навечеріе
Паехи у, 10 — 15.

Въ сей паримщ идетъ рѣчь о двухъ происшествіяхъ вслѣдъ 
за переходомъ Израильтянъ чрезъ Іорданъ о праздноваши Пасхи 
и о явленіи Іисусу Навину Архистратига подъ стѣнами Іерихона

Гл. V, 10. Ополчишася сынове Ісраилевы въ Галгалѣхъ, и 
сотвориша Пасху въ четвертыйнадесять день мѣсяца отъ ве
чера на западѣ на поли Іерейскомъ.

По переходѣ чрезъ Іорданъ, сыны Израилевы расположи
лись станомъ (ополчишася) въ двухъ верстахъ на востокъ отъ 
Іерихона, въ Галгалахъ Въ этомъ мѣстѣ до завоеванія Ха
наанской земли находилось средоточіе управленія Израильтя
нами и оставалась скинія свидѣнія (I Навин ХІУ, 6). Наиме
нованіе мѣста Галшжми указываетъ на одно изъ важнѣйшихъ 
событій, совершившихся здѣсь въ день перехода чрезъ Іор
данъ Здѣсь, въ этотъ день, по повелѣнію Ботаю, совершено 
обрѣзаніе сыновъ Израилевыхъ, родившихся на пути въ обѣ
тованную землю и оставшихся доселѣ необрѣзанными Не видно, 
чтобы такое опущеніе произошло по винѣ самихъ Израильтянъ, 
иначе имъ не избѣжать бы обличенія въ ней и взысканія отъ 
Господа, какъ Онъ обличилъ и грозилъ наказать Моисея за то, 
что одинъ изъ сыновей его оставался необрѣзаннымъ (Исход. 
ІУ, 24—26) Справедливо говорятъ, что болѣзненный обрядъ 
обрѣзанія неудобно было совершать во время странствованія 
по причинѣ многократныхъ и нечаянныхъ перемѣнъ мѣстопре
быванія Но въ такомъ случаѣ опущеніе обрѣзанія происхо
дило не безъ воли Господа, отъ Котораго единственно зави
сѣло назначать для Израильтянъ остановки и дальнѣйшее дви
женіе Почему же Онъ допустилъ оставаться столъ долгое время 
необрѣзанными родившимся въ пустынѣ сынамъ Израиля9 Если 
обрѣзаніе было знакомъ завѣта съ Господомъ, то, оставаясь 
долгое время безъ этого знака, они какъбы несли епитимію, 
были нечисты, приравниваясь къ необрѣзаннымъ язычникамъ, 
подобно тому, какъ значеніе епитимш имѣло осужденіе Израиль
тянъ на сороколѣтнее странствованіе Я вотъ наконецъ, по 
повелѣнію Господа, совершилось обрѣзаніе надъ неимѣвшими 
его долгое время Это значило, что теперь снята съ нихъ до- 
толѣ тяготѣвшая на нихъ епитимш, они стали чистыми, по-
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тому и сказано, что Іисусъ Навинъ чрезъ обрѣзаніе очисти ю 
(съ Греческаго) сыновъ Израилевыхъ (I Навин V 4), а 
вмѣстѣ съ тѣмъ уничтоженъ поводъ къ поношенію изъ-за не
обрѣзанія Память объ атомъ послѣднемъ обстоятельствѣ запе
чатлѣна въ самомъ имени того мѣста, гдѣ былъ совершенъ 
обрядъ обрѣзанія И  рече Господь Іисусу въ днегингй день отгяхъ 
поногиенге Шипетско отъ васъ и нарече имя мѣсту Галитъ (9) 
Еврейское слово Галшла значитъ сверженіе, снятіе, и указы
ваетъ именно на сверженіе поношешя Египетскаго Это поно
шеніе состояло частію въ томъ, что остававшіеся долгое время 
необрѣзанными сыны Израилевы, хотя не исключены были изъ 
завѣта съ Богомъ вмѣняли себѣ въ безчестіе наружное свое 
сходство съ Египетскими язычниками, потому что въ Египтѣ, 
за исключеніемъ жрецовъ, никто не подвергался обрѣзанію,— 
частію въ томъ, что сами Египтяне попрекали ихъ, говоря 
видно вашъ Богъ отступился отъ завѣта съ вами, когда нѣтъ 
на васъ печати этого завѣта — обрѣзанія Евреямъ, по совер
шеніи надъ ними обрѣзанія, дана теперь возможность удосто
вѣриться, что надъ ними уже перестало тяготѣть поношеніе 
въ томъ и другомъ смыслѣ, что они теперь вполнѣ сыны за
вѣта съ Богомъ и дѣйствительные наслѣдники обѣтованій, со
единенныхъ съ этимъ завѣтомъ,—и главнаго изъ нихъ—обѣто
ванія о водвореши ихъ въ землѣ Ханаанской

Прошло три дня послѣ обрѣзанія, боль, неизбѣжная «слѣд
ствіе этого обряда, утихла Наступилъ 14-й день весенняго 
мѣсяца—авива И сотвориіиа Пасху (сыны Ісратя) въ четвер- 
тыйнадесяш денъ мѣсяца отъ вечера на западѣ. Это по счету 
была третья Пасха за все время отъ исхода изъ Египта Пер
вая была предъ исходомъ, вторая при Синаѣ, спустя годъ послѣ 
исхода (Числ. 9), обѣ по особенному повелѣнію Бодаю, ибо по 
закону она должна была совершаться въ землѣ обѣтованной 
(Исход ХП, 25) Упоминаемая въ разсматриваемомъ стихѣ 
Пасха есть третья въ отношеніи къ двумъ прежнимъ и первая 
законная въ землѣ обѣтованной Празднованіе ея состояло въ 
томъ, что Израильтяне должны были собраться къ скиніи въ 
14 день вечера, п здѣсь каждое семейство одно или въ соеди
неніи съ другими должно было заколотъ и съѣсть агнца въ 
память избавленія первенцевъ Еврейскихъ отъ Ангела губи
теля, истребившаго первенцевъ Египетскихъ — Празднованіе 
Пасхи во время странствованія въ пустынѣ не имѣло мѣста
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отчасти потому, что ее могли праздновать только обрѣзан
ные (Исход ХП, 48), а ихъ въ то время было очень мало, 
отчасти потому, что съ Пасхою должно было соединяться 
употребленіе прѣсныхъ хлѣбовъ, а Израильтяне въ пустынѣ 
ѣли одну манну — Пасха совершена была на западѣ отъ Іор
дана, между Іерихономъ и Іорданомъ, на тли Іерихонскомъ,— 
самомъ цвѣтущемъ и плодоносномъ оазисѣ Іорданской равнины. 
Знаменательно, что и обрѣзаніе и Пасха, для совершенія кото
рыхъ требовалось спокойствіе и безопасность, совершены были 
вблизи Іерихона, въ виду враговъ Это было не безъ особен
наго намѣренія Господа Бога Ему угодно было внушить 
Израильтянамъ увѣренность, что подъ кровомъ Всевышняго 
имъ нечего бояться враговъ, и что обнадеженные покровитель
ствомъ Божіимъ, они при самомъ вступленіи въ предѣлы Ханаан
ской земли, должны смотрѣть на нее, какъ на свое достояніе, 
н хозяйничать въ ней по своему, не какъ въ Египтѣ, гдѣ, 
живя въ порабощеніи, они лишены были возможности отпра
влять общественное Богослуженіе.

11. И ядоша отъ пшеницы земли оныя, опрѣсноки и новая.
_ _ /
Едва Израильтяне успѣли вступить въ предѣлы земли 

Обѣтованной, они легко могли найти себѣ пропитаніе въ этой 
хлѣбородной землѣ Они стали ѣсть омъ тиетщы ея, сначала 
вѣроятно изъ старыхъ запасовъ пшеницы, ибо объ употребле
ніи въ пищу хлѣба новаго урожая упоминается далѣе отдѣльно: 
« новая Хлѣбъ стараго урожая Евреи, по праву завоевателей, 
могли брать изъ полевыхъ складовъ Іерихонскаго ноля, или 
равнины Съ тѣмъ вмѣстѣ имъ открылась возможность испол
нить законъ о праздникѣ опрѣсноковъ Этотъ праздникъ начи
нался наутріе Пасхи, т -е. 15-го дня перваго мѣсяца и продол
жался семь дней, въ продолженіе которыхъ строжайше запре
щено вкушать кислые хлѣбы (Левит. XXIII, 6. Второзак. 
XVI, 3—4) На другой день, т-е 16-го дня, но закону над- 
лежало приносить въ скинію для освященія начатки новой 
жатвы (Левит ХХІП, 11), то-есть снопы изъ первыхъ ко
лосьевъ, отъ чего мѣсяцъ весенней жатвы назывался авивг, 
т-е. мѣсяцъ колосьевъ До этого дня не позволено было упо
треблять въ пищу новая, т.-е хлѣбъ новаго урожая, но съ 
этого дня можно было ѣсть новый хлѣбъ въ видѣ опрѣсноковъ, 
также сушеныхъ или сырыхъ зеренъ (— 14), до истеченія
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семи дней опрѣсночныхъ, а по истеченіи семи дней—въ видѣ 
всякаго печенья. Согласно съ такимъ закономъ и поступили 
конечно Израильтяне, когда, совершивъ пасху, ядогиа новая

12. Въ той день преста манна, поінегда ядоша отъ пше
ницы земли, и нтому не бысть сыномъ Ісраилевымъ манны: но 
ядоша отъ плодовъ земли «Іоническія въ лѣто оное.

Во все время странствованія въ Аравійскихъ степяхъ 
Евреи питаемы были чудесною пищею—манною Она падала 
съ неба ежедневно каждое утро за исключеніемъ субботы, на- 
канунѣ которой она собнраема была въ такомъ количествѣ, 
чтобы ея достало въ пищу на два дня—на пятницу и суб
боту—день покоя отъ тѣлесныхъ трудовъ Манна замѣняла для 
Евреевъ хлѣбъ, котораго въ пустынѣ нельзя было достать, 
но она конечно не исключала употребленія въ пищу мяса и 
молока, потому что Евреи какъ и въ Египтѣ, продолжали во 
время странствованія заниматься скотоводствомъ Въ питаніи 
Евреевъ манною нельзя не видѣть особеннаго попеченія Божія 
объ удаленіи ихъ отъ общенія съ язычниками Какъ народъ 
способный и склонный къ торговлѣ и промышленности, Евреи, 
странствуя въ пустынѣ, могли бы заняться сбытомъ скота, 
кожи, сыра и на выручаемыя деньги покупать себѣ хлѣбъ. 
Но такъ какъ неизбѣжныя въ этомъ случаѣ сношенія съ языч
никами могли быть не безопасны въ религіозномъ отношеніи 
для незрѣлыхъ въ этомъ отношеніи Евреевъ, то Господь 
устроилъ, что для нихъ не было необходимости входить въ 
общеніе съ язычниками питавшіеся манною не имѣли нужды 
въ хлѣбѣ и въ торговыхъ предпріятіяхъ для пріобрѣтенія его — 
Со вступленіемъ Евреевъ въ Ханаанскую землю чудо питанія 
ихъ манною, само собою должно было прекратиться Страна 
представляла имъ обильныя естественныя средства для про
кормленія. Они начали пользоваться ими со дня пасхи, когда 
перестала падать съ неба манна И доколѣ они пользовались ими 
даромъ, по праву завоевателей, не имѣя нужды покупать ихъ 
у язычниковъ туземцевъ, съ которыми поставлены были во 
враждебныя отношенія, дотолѣ, само собою разумѣется, имъ 
нечего было бояться при этомъ вреда отъ этихъ язычниковъ 
въ религіозномъ отношеніи, возможнаго только при мирныхъ 
сношеніяхъ —Земля, отъ плодовъ которой стали вкушать Евреи, 
названа Фоническою, по сродству Хананеевъ съ Финикіянами 
Въ Еврейскомъ текстѣ она названа Хананейскою, какъ замѣ-
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чело и въ подстрочномъ примѣчаніи Славянской Библіи — 
Ядоша въ типа оное намекъ на то, что въ предшествовавшій 
продолжительный періодъ странствованія они ие вкушали хлѣба, 
и начали вкушать только въ наступившее лѣто.

12. И бысть егда бяше Іисусъ у Іеріхона, и воззрѣвъ очима 
своима, видѣ человѣка стояща предъ нимъ, и мечъ его обна
женъ, въ руцѣ его. И приступивъ Іисусъ рече: нашъ ли еси, или 
отъ сопостатъ нашихъ?

Обрѣзаніе и пасха совершены были мирно Хананеи не 
смѣли потревожить Евреевъ во все это время Они были въ 
страхѣ отъ Евреевъ, узнавъ о ихъ чудесномъ переходѣ чрезъ 
Іорданъ, и никто изъ нихъ не смѣлъ выйти изъ Іерихона 
Теперь отъ мирныхъ занятій надлежало перейти къ военнымъ 
къ завоеванію земли Прежде всего нужно было овладѣть клю- 
чемъ къ ней Іерихономъ Этотъ городъ, какъ пограничная 
крѣпость, ограждавшая Хананеевъ отъ вторженія непріятелей 
съ востока, былъ окруженъ прочными и высокими стѣнами 
Крѣпость эту нельзя было обойти, надо было во чтЬ бы ни стало 
взять ее чтобы обезпечить дальнѣйшее движете вглубь страны 
Надлежало обдумать планъ овладѣнія крѣпостью Хотя вождь 
Израильскаго народа при самомъ вступленіи въ должность 
обнадеженъ былъ помощію Божіею во всѣхъ военныхъ пред
пріятіяхъ и потому увѣренъ былъ, что ему удается овладѣть 
крѣпостію, какой бы планъ для этого онъ ни выбралъ, но все 
же надобно было выбрать одинъ какой-либо планъ. Съ этою 
цѣлію онъ рѣшился лично осмотрѣть Іерихонскія стѣны, ему 
хотѣлось на мѣстѣ развѣдать, съ какой стороны и какимъ спо
собомъ удобнѣе можно сдѣлать приступъ къ нимъ. Не видно, 
чтобы кто-либо сопровождалъ Іисуса при этомъ осмотрѣ. И вотъ 
когда мысли его заняты были крѣпостію, онъ прерванъ былъ 
среди этого занятія внезапнымъ явленіемъ предъ нимъ стоитъ 
человѣкъ, и мечъ обнаженъ въ руцѣ его Другой на мѣстѣ Іисуса 
Навина могъ бы испугаться этого явленія, особенно если билъ 
одинъ естественно было обнаженный мечъ въ рукахъ незна
комца принять за признакъ готовности убить его Подобное 
подозрѣніе могло возникнуть и въ душѣ Іисуса Навина, только 
онъ былъ отнюдь не изъ трусливыхъ Онъ не бѣжитъ отъ 
угрожающей опасности, а дѣлаетъ смѣло шагъ впередъ на 
встрѣчу незнакомцу (приступаетъ къ нему) и спрашиваетъ 
нашъ ли еси, или отъ сопостатъ нашихъ? Вопросъ въ устахъ
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Іисуса означалъ готовность его сейчасъ же вступить въ едино
борство съ незнакомцемъ, еслибы оказалось, что онъ изъ числа 
солостатовъ Вышло иное

14. Онъ же рече ему: азъ Архистратигъ силы Господней 
и нынѣ пріидохъ сѣмо. И Іисусъ паде лицемъ своимъ на землю, 
и поклонися ему и рече: Господи, что повелѣваеши рабу Твоему?

Итакъ оказалось, что явившійся не былъ яи врагомъ, ни 
Израильтяниномъ На вопросъ Іисуса онъ называетъ себя 
Архистратигомъ силы Господней Силою Господнею, или воин
ствомъ Господнимъ называются въ Писаніи Ангелы (Псал 
СП, 21, CXLYHI, 29), какъ такіе слуги Господа, которые въ 
стройномъ воинскомъ чинѣ окружаютъ престолъ Его на небе
сахъ, сохраняютъ строгое воинское подчиненіе Ему и высшимъ 
своимъ чиноначалышкамъ, и по манію Его всегда готовы съ 
воинскимъ послушаніемъ и мужествомъ исполнять всѣ Его 
повелѣнія, поражать враговъ Его и Его царства и защищать 
вѣрныхъ рабовъ Его (3 Царств XXII, 19). для чего обла
даютъ необыкновеннымъ могуществомъ, какъ сіе видно изъ 
того, что однимъ Ангеломъ избито 180 тысячъ Ассирійскаго 
войска Ради того, что Ангелы суть сила или воинство Го
спода, Онъ именуется въ Писаніи Господомъ воинствъ (Саваоѳъ) 
(Исаіи VI, 3), Господомъ силъ (Псал ХХШ, 10) — Силою 
Господнею называется также народъ Израильскій (Исход ХП, 41) 
предназначенный къ тому, чтобы служить орудіемъ Господа 
къ сокрушенію, съ оружіемъ въ рукахъ, враговъ Его и Его 
царства.—Явившійся Іисусу называетъ себя Архистратигомъ 
или Началовождемъ силы Господней въ томъ и другомъ смыслѣ — 
Азъ пріидохъ сѣмо, продолжаетъ онъ, внушая Іисусу, чтобы онъ 
не думалъ, будто имѣетъ дѣло съ обыкновеннымъ смертнымъ, 
нѣтъ, говоритъ, это Я, Началовождь небесныхъ и земныхъ 
воинствъ, а не иной кто, явился къ тебѣ, въ образѣ чело
вѣка—А обнаженный мечъ въ рукахъ Архистратига указы
валъ не только на его военачальническое значеніе, но и на 
его готовность помогать Іисусу и Израильскому ополченію 
въ предстоящемъ имъ трудномъ дѣлѣ завоеванія Ханаанской 
земли.—И паде Іисусъ лицемъ своимъ иа землю и поклонися ему.— 
Земной вождь кланяется Вождю небесному, выражая этимъ 
знакомъ то почтете, какое обыкновенно симъ способомъ за- 
являемо было и доселѣ заявляется на востокѣ предъ высшими, 
особенно предъ царями (2 Царств IX. 6, XIV, 3 3 )—Ирече
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Господа, что повелѣваешь!, рабу Твоему$ Земной вождь смиренна 
ожидаетъ повелѣній отъ небеснаго Архистратига и выражаетъ 
готовность съ рабскою покорностію исполнять Его повелѣнія. 
Называя Архистратига Господомъ, по-Еврейски адони,—госпо
динъ мой, государь мой,—Іисусъ, по мнѣнію знатоковъ Еврей
скаго языка (см у Еейля), даетъ видѣть, что онъ хотя взи
раетъ на Архистратига, какъ на существо горняго міра, но 
признаетъ его покуда только высшею тварію высшимъ слугою 
Господа, а не Господомъ Богомъ, ибо иначе сказалъ бы ему 
Адонаи,—имя Божіе,— а не адони

15. И рече Архистратигъ Господень ко Іисусу: иззуй сапогъ 
съ ногу тюею, мѣсто бо, на немже ты стоиши, свято есть. 
И сотвори Іисусъ тако.

Повелѣніе снять обувь (иззуй сапогъ) съ присовокупленіемъ, 
что мѣсто, на которомъ стоитъ Іисусъ, есть мѣсто священное, 
должно было убѣдить Іисуса что предъ нимъ явился не про
стой сотворенный Ангелъ, а существо высшее всѣхъ Ангеловъ. 
Іисусъ могъ вспомнить, что точно такое же повелѣніе полу
чилъ Моисей отъ Ангела явившагося ему въ куппиѣ (Исход. 
ПІ, 11), и что этотъ Ангелъ назвалъ Себя Богомъ Авраама, 
Исаака и Іакова (—6) Если Моисей вслѣдствіе этого убѣ
дился, что онъ бесѣдуетъ съ Самимъ Богомъ, и «закрылъ лице 
свое, потому что боялся воззрѣть на Бога» (—6), то и пре
емникъ Моисея Іисусъ Навинъ не могъ не заключить, что 
явившійся ему Архистратигъ есть лице Божеское, и требованіе 
снять обувь не иначе могъ понять, какъ въ смыслѣ требованія 
воздать Ему божескую честь,—въ смыслѣ намека, что мѣсто 
явленія Архистратига, какъ ознаменованное присутствіемъ Бо
жества, имѣетъ на сей разъ значеніе храма Божія и потому 
на этомъ мѣстѣ должно вести себя съ благоговѣніемъ, подо
бающимъ Божеству И что дѣйствительно явившійся Іисусу 
билъ Самъ Господь, это видно не только изъ сказаннаго сей- 
часъ но также изъ того, что чрезъ три стиха (гл YI, 1) пи
сатель книги прямо называетъ Его именемъ, принадлежащимъ 
одному Богу Іегова «и рече Господь,—по-Еврейски Іета,— 
ко Іисусу се Азъ предаю тебѣ въ руцѣ Іеріхонъ» Но если 
явившійся Іисусу есть Господь, то почему же Онъ Самъ Себя 
называетъ Архистратигомъ силы Господней9 Въ этомъ нельзя 
не видѣть указанія на то, что Архистратигъ силы Господней 
есть второе лице Св Троицы, единосущный Богу Отцу Сынъ 
Его, лице тождественное съ тѣмъ, которое въ другихъ мѣстахъ 
Писанія называется Ангеломъ великаго совѣта (Исаія IX, 6), 
Ангеломъ завѣта (Малах. ІП, 1), какъ посредникъ между Бо-



II Н а г и м и  е з ъ  м и г и  I Н и т и  въ жжіечерік П асхи  443

томъ и людыш, Бакъ вѣстникъ и исполнитель божественныхъ 
предопредѣленія, какъ предвѣчное Слово Его, проявляющее для 
людей Бога невидимаго. Онъ въ столпѣ облачномъ подъ т к 
немъ Ангела Господня, носящаго имя Божіе (Исход. ХХШ, 
20—22), предводительствовалъ Израильтянами во все время 
странствованія ихъ въ степяхъ Аравійскихъ (Исход ХІІТ, 21; 
слич XIV, 19). Но тогда это было для всѣхъ видимо, теперь 
же Онъ невидимо для народа будетъ помогать ему въ предсто
ящихъ ему военныхъ дѣйствіяхъ и только по временамъ явствен
но открывать вождю народа, к&къ онъ долженъ вести войну. 
На сей разъ Архистратигъ силы Господней открылъ Іисусу, 
стоявшему предъ нимъ необувенными ногами, планъ овладѣнія 
Іерихономъ, который описывается въ дальнѣйшихъ стихахъ, 
не входящихъ въ составъ париміи

Разсмотрѣнную паримію положено читать іъ  навечеріе 
Пасхи по слѣдующимъ соображеніямъ. Описанное въ париміи 
празднованіе Пасхи произошло спустя 40 лѣтъ странствованія 
Евреевъ, подобно сему и христіанскій праздникъ Пасхи совер
шается послѣ великаго поста четыредесятницы —Съ наступле
ніемъ праздника Пасхи Евреямъ, какъ только они вошли въ 
предѣлы земли Ханаанской, дозволено было перемѣнить одну 
пищу, которою они питались во все время странствованія, на 
другую, какую они нашли въ обѣтованной землѣ подобно сему 
и христіанамъ съ праздника Пасхи разрѣшается перемѣнить 
постную пищу менѣе питательную на болѣе питательную — 
Время сорокалѣтняго странствованія было для Евреевъ време- 
немъ неизбѣжныхъ житейскихъ лишеній, чрезъ которыя испы
тывалась ихъ покорность и вѣрность, завѣту съ Богомъ Всту
пленіе въ обѣтованную землю и радость празднованія Пасхи, 
давно не испытанная Евреями, были плодомъ и вѣнцемъ пред
шествовавшаго выдержаннаго ими испытанія Подобно сему и 
радость христіанскаго праздника Пасхи даруется намъ въ на
граду за предшествовавшіе труды покаянія и богоугождешя, 
съ особенною ревностію совершаемые истинными христіанами 
во дни продолжительнаго поста—Наконецъ, описанное въ па
ртой явленіе Іисусу Архистратига силы Господней съ оружіемъ 
въ рукахъ служило предзнаменованіемъ не только торжества 
Израильтянъ надъ ихъ врагами въ начавшемся противъ нихъ 
походѣ, но вмѣстѣ побѣды надъ врагами нашего спасенія, 
демонскими силами, пріобрѣтенной намъ крестомъ и воскресе
ніемъ Господа нашего Іисуса Христа, Вождя нашего спасенія, 
Побѣдителя ада и смерти, и празднуемой во дни Пасхи

------* -------
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III. Паримія изъ книги Іиеуеа Навина въ день 
Архистратига Михаила и прочихъ безплотныхъ

еилъ, 8-го ноября.

Въ составъ этой паримш вошли стихи разсмотрѣнной выше 
паримш въ которыхъ описывается явленіе Іисусу Навину 
Архистратига силы Господней, именно 13,14 и 15 стихи У-й главы 
Такъ какъ подъ силою Господней, Началовождь которой явился 
Іисусу Навину, разумѣется прежде всего, какъ мы видѣли, 
сила или воинство Ангеловъ, окружающихъ престолъ Вседер
жителя на небесахъ и ближайшихъ исполнителей Его царской 
воли то понятно, какое отношеніе къ празднику въ честь 
Ангеловъ имѣетъ паримія, упоминающая о нихъ Основаніемъ 
къ пріуроченію этой паримш къ названному празднику могло 
быть и то, что упоминаемый въ ней Архистратигъ, по мнѣнію 
нѣкоторыхъ толкователей, напримѣръ бл, Ѳеодорита, есть не 
кто иной, какъ Архистратигъ Михаилъ, въ книгѣ пророка 
Даніила (X 13, 21) являющійся Ангеломъ хранителемъ Еврей
скаго народа



ПАРИМІИ ИЗЪ КНИГИ СУДЕЙ.

По смерти Іисуса Навина и современныхъ ему старѣй
шинъ исторія Израильтянъ въ теченіи 450 лѣтъ представляетъ 
рядъ преступленій и слѣдовавшихъ за ними общественныхъ 
бѣдствій, по прошествш которыхъ они опятъ поспѣшали къ 
преступленіямъ Преступленія состояли въ томъ, что сыны 
Израилевы, вмѣсто того, чтобы по повелѣнію Божію истре
блять Хананеевъ, щадили ихъ, довольствуясь ихъ подданствомъ, 
вступали съ ними въ близкія житейскія сношенія, даже въ 
супружескіе союзы, и перенимали у нихъ идолопоклонство, 
вмѣстѣ съ ними кланялись Ваалу и Астартѣ Идолослуженіе 
вело къ нравственному растлѣнію Съ религіознымъ и нрав
ственнымъ упадкомъ соединялась утрата общественнаго духа. 
терялось сознаніе государственнаго единства, колѣна разди
раемъ! были взаимною завистію и распрями, и вслѣдствіе того 
легко подвергались неоднократному порабощенію отъ сосѣднихъ 
народовъ Господь предавалъ Свой народъ въ руки иноплемен
никовъ въ наказаніе за его нечестіе и развращеніе. Эти бѣд
ствія обыкновенно вразумляли виновныхъ и заставляли ихъ 
обращаться съ раскаяніемъ къ Богу О тцевъ И тогда Господь 
возвращалъ имъ Свою милость, и для спасенія ихъ отъ вра
говъ посылалъ одного за другимъ людей, которые назывались 
судіями Они назывались такъ потому, что служеніе ихъ со
стояло не въ томъ одномъ, что они спасали народъ силою 
оружія, но и въ томъ, что они, по окончаніи борьбы съ внѣш
нимъ врагомъ, принимали на себя судебную власть надъ всѣмъ 
Израилемъ, что они въ качествѣ верховныхъ судей творили 
судъ и расправу во всѣхъ колѣнахъ Израильскихъ, и тѣмъ 
поддерживали въ нихъ го су д ар ств ен н о е  ед и н ство , пока не у с т а 
новлена была надъ ними ц а р с к а я  власть Не всѣ впрочемъ изъ 
этихъ верховныхъ судей извѣстны военными подвигами,—но 
всѣ они заботились о прекращеніи общественныхъ нестроенъ,



ш Ш п а г а  а зъ  ж и г и  Судей

а главное—о возстановленіи и поддержаніи истиннаго бого
почтенія —Первымъ судьей былъ Гоѳонщлъ, послѣднимъ Самуилъ. 
Всѣхъ было 13, если не включать въ ихъ число Илія, кото
рый въ лицѣ своемъ соединялъ власть судьи съ званіемъ перво
священника Они слѣдовали одинъ за другимъ не въ непре
рывномъ порядкѣ, а большею частію послѣ промежутковъ без
началія и общественныхъ неурядицъ

Таково было гражданское и церковное состояніе Израиль
скаго народа отъ смерти Іисуса Навина до установленія цар
ской власти. Оно описано въ книгѣ Судей и частію въ І-ой 
книгѣ Царствъ Книга Судей обнимаетъ продолженіе времени 
отъ смерти Іисуса Навина до Сампсона, т-е. около 400 лѣтъ 
(Дѣян ХІП, 20—21) —Писателемъ этой книги признается 
пророкъ Самуилъ

Изъ книги Судей заимствовано три церковныхъ чтенія, 
или париміи
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I. Паримія на праздникъ Архистратига Михаила 
и прочихъ безплотныхъ силъ, 8 ноября.

Суд ТІ 2. 7. 11—24

Въ сей паримш повѣствуется о призваши Гедеона къ на
казанію Мадіамлянъ

Гл. VI, 2. Бысть во дни оны, укрѣпися Мадіамъ на сыны 
Ісраилевы.

По смерти Іисуса Навина и современныхъ ему старѣйшинъ 
сыны Израилевы терпѣли угнетеніе сначала огъ Месопотам- 
скаго царя Хусарсаѳема потомъ отъ Моавитскаго царя Еглома. 
затѣмъ отъ Филистимлянъ, послѣ нихъ отъ Ханаанскаго царя 
Іавина Отъ его власти избавила Израильтянъ пророчица и 
судья Деввора съ Баракомъ Вслѣдъ за тѣмъ въ странѣ Израиль
ской въ теченіе сорока лѣтъ господствовалъ миръ и свобода 
Но во время мира сыны Израилевы стали опятъ «дѣлать злое 
предъ очами Господа», т-е отступили отъ Господа, стали слу
жить Ханаанскимъ богамъ Ваалу и Астартѣ, и Господь снова 
предалъ ихъ во власть иноплеменниковъ На этотъ разъ ору
діемъ гнѣва Божш явились Мадіамляне Это были потомки 
Мадіама, одного изъ сыновей Авраама отъ Хеттуры (Быт XXY, 2) 
Въ описываемое время они обитали на востокъ отъ Мертваго 
моря въ сосѣдствѣ съ Моавитянами Еще при Моисеѣ, въ 
концѣ сорокалѣтняго странствованія Евреевъ, Мадіамляне яви
лись самыми опасными врагами ихъ. Не надѣясь силою оста
новить ихъ побѣдоносное движеніе въ землю Ханаанскую, они 
хотѣли погубить ихъ хитростію Они вовлекли народъ Божій 
въ любострастіе и въ идолопоклонство, за чтЬ навели на него 
гнѣвъ Божій, но и сами по повелѣнію Божію тогда же пого
ловно истреблены были Евреями, за исключеніемъ тѣхъ кото
рые успѣли укрыться отъ ихъ меча. Прошло съ тѣхъ поръ 
200 лѣтъ, Маді4мляне снова усилились, и въ описываемое 
время, соединившись съ Амаликитянами, также исконными вра
гами Израиля, и другими кочевыми жителями востока, угне
тали Израильтянъ вцродолжепе семи лѣтъ, и угнетали жестоко 
укрѣпися Шейкамъ на сыны Ісраилевы Священный повѣствователь 
такъ изображаетъ бѣдствія, какія терпѣли они отъ Мадіама 
«тяжела была рука Мадіанитянъ надъ Израилемъ, и сыны
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Израилевы сдѣлали себѣ отъ Мадіанитянъ ущелія въ горахъ 
и пещерахъ и укрѣпленія. Когда посѣетъ Израиль, прійдутъ 
Мадіанитяне и Амаликитяне и жители востока, и ходятъ у 
нихъ, и стоятъ у нихъ шатрами и истребляютъ произведешя 
земли до самой Газы, и не оставляютъ на пропитаніе Израилю 
ни овцы, ни вола, ни осла Ибо они приходили съ скотомъ сво
имъ и съ шатрами своими въ такомъ множествѣ, какъ саранча, 
имъ и верблюдамъ ихъ не было числа, и ходили по землѣ 
Израилевой чтобъ опустошать ее И весьма обнищалъ Израиль» 
(Суд YI, 2 - 6 )

7. И тіи возопиша ко Господу Богу.

Бѣдствія отъ враговъ вразумили сыновъ Израиля Они 
вспомнили забытаго ими Господа Бога и воззвали къ Нему о 
помощи Тогда Господь съ цѣлію показать имъ, что они недо- 
стойны просимой помощи, послалъ пророка обличить ихъ въ 
измѣнѣ и неблагодарности Ему, въ забвеніи безчисленныхъ 
благодѣяній Его, явленныхъ имъ, начиная отъ исхода ихъ изъ 
Египта (Суд YI, 8—10) Должно думать, что это обличеніе 
произвело въ Евреяхъ искреннее раскаяніе,—и вотъ Господь, 
умилостивленный раскаяніемъ, чрезъ Ангела Своего избираетъ 
Гедеона для освобожденія ихъ отъ Мадіама.

11. И се Ангелъ ГоспОдень пріидеи сѣде подъ дубомъ, иже 
іо Евфратѣ, въ земли Іоаса, отца Езрі: и Гедеонъ сынъ его мла- 
тяше пшеницу на гумнѣ, еже бѣжати съ нею отъ лица Мадіамля.

Ангелъ Господень явился въ видѣ странника, судя по тому, 
что у него въ рукахъ былъ жезлъ (21) Что это не сотворен
ный Ангелъ, а Господь Ангеловъ, Самъ Богъ, это видно изъ 
того, что Онъ далѣе называется Господомъ (16, 23) и говоритъ 
Гедеону съ властію, свойственною Богу «се послахъ тя Азъ 
буду съ тобою и избіеніи Мадіама» (14,16) А что Онъ называется 
не исключительно Господомъ, а вмѣстѣ Ангеломъ, это потому, 
что Онъ есть второе лице Св Троицы, Сынъ Божій, Который 
именуется въ другихъ мѣстахъ Писанія Ангеломъ велгтм совѣта 
(Исаія IX, 6), Ангеломъ завѣта (Малах Ш, 1), въ томъ смыслѣ, 
что Онъ есть посредникъ между Богомъ и людьми, вѣстникъ 
и исполнитель предвѣчнаго Божескаго совѣта о спасенш людей, 
предвѣчное Слово Отца, проявляющее Его людямъ — Мѣсто 
явленія Ангела Господня названо Евфраѳою (Офра по синод-
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оному переводу), находившеюся на землѣ Іоаса, отца Езрі Езрг 
былъ одинъ изъ сыновей Манассіи (I Навин ХУП, 2, 1 Па- 
ралипом. ѴП, 18), и какъ родоначальникъ, далъ свое имя про
исшедшему отъ него роду Іоасъ былъ потомокъ его и въ опи
сываемую пору былъ Отцемъ, т -е главою рода Езрі Еакъ 
членъ колѣна Манассіина, онъ жилъ въ городѣ, принадлежа
щемъ къ удѣлу этого колѣна Евфраѳа,—имя города,—лежала 
въ западной части этого удѣла, по сю сторону Іордана (Суд. 
УП, 24), къ сѣверу отъ колѣна Ефремова Точное мѣстополо
женіе этого города неизвѣстно, но во всякомъ случаѣ его не 
нужно смѣшивать съ соименными ему въ колѣнѣ Веніамино- 
вомъ (I Навин ХѴШ, 23) и въ колѣнѣ Іудиномъ (Виѳлеемъ 
Евфраѳа Мих Y, 2) —Гедеонъ, сынъ Іоаса, въ минуту явле
нія Ангела Господня, млатягие пшеницу на гумнѣ,— точнѣе съ 
Греческаго текста (еѵ Хк]ѵф) и Еврейскаго, не—на гумнѣ, а — 
въ точилѣ Точиломъ называлась яма для выжиманія виноград
наго сока посредствомъ пресса или посредствомъ топтанія но
гами, выдолбленная въ бкалѣ или вырытая въ землѣ и выло
женная въ послѣднемъ случаѣ снизу и съ боковъ камнемъ 
Гедеонъ молотилъ пшеницу не на открытомъ мѣстѣ, не на 
гумнѣ подъ открытымъ небомъ, а въ укрытомъ, каково то
чило,—изъ предосторожности еже бѣжати отъ лица Мадгама 
Выраженіе бѣоюати можно понимать двояко или Гедеонъ со
бирался бѣжать отъ враговъ, или онъ только хотѣлъ съ евоею 
работою ускользнуть, скрыться въ ямѣ отъ вниманія бродя* 
щихъ повсюду Мадіамскихъ шаекъ Послѣднее вѣроятнѣе и со
гласно съ синодскимъ переводомъ (чтобы скрыться) Какимъ 
способомъ Гедеонъ производилъ молотьбу9—Такимъ, какой со
отвѣтствовалъ мѣсту, выбранному для этой цѣли. На гумнѣ 
молотьба производима была или зубчатыми молотильными ко
лесами, или копытами животныхъ Въ точилѣ нельзя было 
употребить этотъ способъ Гедеонъ выколочивадъ изъ колосьевъ 
верна палкою (рсф&£С«>ѵ), какъ обыкновенно дѣлали бѣдные люди, 
если у нихъ было мало хлѣба для молотьбы (Рув П, 17)

12. И явися ему Ангелъ Господень ирече къ нему: Господь 
съ тобою, сильный крѣпостію.

И  явися ему Лтелъ Господень Гедеокь, занятый работою 
въ точилѣ, скачала быть можетъ не замѣтилъ Ангела, сидѣв
шаго на открытомъ мѣстѣ подъ дубомъ Но Ангелъ далъ ему

толкова* парш и  29
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звать о своемъ присутствіи привѣтственными словами; Господь 
съ тобою, сильный крѣпостію Привѣтствіе Господь съ тобою, 
было обыкновеннымъ у Евреевъ привѣтствіемъ при встрѣчахъ 
Такъ Воозъ привѣтствовалъ своихъ жнецовъ на полѣ Господь 
стами на чтЬ они отвѣчали равнозначущимъ привѣтомъ да благо
словитъ тя Господь (Руѳ II. 4) Но въ устахъ Ангела Го- 
сподня слова Господь съ тобою были не простымъ житейскимъ 
привѣтствіемъ, не выраженіемъ обыкновенной вѣжливости и 
благожелательства но имѣли значеніе вседѣйственнаго Божія 
благословенія и обѣтованія А наименованіе Гедеона сильнымъ 
кротостію, означаетъ, что при благословеніи и помощи Божіей 
онъ явится могучимъ и крѣпкимъ въ исполненіи предназначае
маго ему дѣла и превозможетъ всѣ препятствія къ успѣху 
этого дѣла, именно дѣла освобожденія Израиля отъ руки Мадіама

13. И рече къ нему Гедеонъ: ю  мнѣ, Господи мой, и аще 
есть Господь съ нами, и чесо ради обрѣтоша ны вся злая сія7 
И гдѣ суть вся чудеса Его, елика повѣдаша намъ отцы каши, 
глаголюще: не изъ Египта ли изведе насъ Господь? И нынѣ 
отверже ны Господь и предаде ны въ руку Мадіамлю.

Во мнѣ, Господи мой (государь мой) Неудобовразумитель
ное слово во мнѣ (Еѵ 6|аоі), не иначе можетъ быть истолко
вано, какъ чрезъ подразумѣваніе недостающаго другаго выра
женія Можно думать, что Гедеонъ хотѣлъ сказать у меня 
такая мысль — или мнѣ думается вотъ чтЬ ЧтЬ же именно 
думается'  ̂ Аще есть Господь съ нами, чесо ради обрѣтоша мы вся 
злая сія* и далѣе —Гедеонъ еще не узнаетъ чті> это за лицо, 
которое привѣтствуетъ его и называетъ его сильнымъ крѣпо
стію,—и каковъ настоящій смыслъ его привѣтствія Ему по
казалось, что завелъ съ нимъ рѣчь обыкновенный смертный, 
какой-нибудь прохожій, и что привѣтъ его есть знакъ одной 
вѣжливости, обыкновенной въ общежитіи, и силы въ себѣ не 
заключаетъ Такимъ мыслямъ Гедеона соотвѣтствуетъ и его 
отвѣтъ Ангелу Онъ какъбы такъ отвѣчаетъ ему ты гово
ришь Господь сі тобою Дай Богъ, чтобы было такъ, какъ го
воришь, чтобы твои благожелательныя слова не были празд
нымъ звукомъ, а оправдались на дѣлѣ Къ сожалѣнію судя по 
худому настоящему трудно ожидать чего-мибудь хорошаго въ 
будущемъ Не видно, чтобы Господь былъ теперь со иною, или 
съ кѣмъ бы ни было изъ сыновъ Израиля. Скорѣе, въ виду



I  Ш пиля а з ъ  і л  С уд ій  жа. пгаіджикъ Архясхратжга Мжхашда. 451

настоящихъ бѣдствій подумаешь, что Господь отступился отъ 
насъ. Еслибы не отступился, развѣ постигли бы насъ воя злая 
сгя, бѣдствія сш9—Они такъ велики, что избавленія отъ нихъ 
нечего и ждать отъ людей, какъ бы ни казались они силь
ными крѣпостію Одно чудо, одно всемогущество Господа могло 
бы спасти насъ, подобно тому какъ Онъ спасъ нашихъ Отцевъ 
отъ Египетскаго рабства Но гдѣ теперь суть вся чудеса Его, 
«лика повѣдаша наш отцы паши (говоря) не изъ Египта ли 
изведе насъ Господа—Къ предкамъ нашимъ, точно, благоволилъ 
Господь, для нихъ Онъ и чудеса творилъ. Мы ихъ помнимъ, 
но надъ совою не видимъ, и едвали увидимъ Приходится вѣ
рить, что Господь отвергъ насъ, предавъ носъ въ руку Мадшмлю

14. И юззрѣ на него Ангелъ Господень и рече ему: иди 
іъ  крѣпости твоей сей, и спасеши Ісраиля отъ руки Мадіамли: 
и се послахъ тя.

Гедеонъ отклонилъ отъ себя привѣтствіе Ангела Господи, 
отвѣтивъ на оное словами досады и малодушія. Это было зна
комъ того, что Гедеонъ не понялъ ни настоящаго смысла при
вѣтствія, ни того, кто его привѣтствовалъ И вотъ теперь 
Ангелъ Господень снова обращаетъ вниманіе Гедеона на то, 
чего тогъ не понялъ, и рѣшительно объявляетъ ему свою волю 
о спасеніи чрезъ него Израиля отъ руки Мадіамской Иди, го
воритъ ему, въ крѣпости твоей сей, и спасеим Іараиля отъ руки 
Мадіамли, и се послахъ тя. Эти слова допускаютъ такое изло
женіе напрасно ты, Гедеонъ, отжесся къ моему привѣту бежъ 
надлежащаго вниманія и сочувствія. Знай же теперь, что онъ 
ничего не имѣетъ общаго съ человѣческими благожеланіями, 
не имѣющими дѣйственной силы. Нѣтъ. — если тебѣ сказано 
Господь съ тобою, это значитъ, что Господь съ этой минуты 
дѣйствительно съ тобою, дѣйствительно присущъ тебѣ Своею 
силою. Если Я назвалъ тебя мужемъ сильнымъ крѣпостію, sto 
значитъ что чрѳвъ Мое слово преподана тебѣ дѣйствительная 
крѣпость, которой совершенно достаточно для исполненія дѣла, 
которое на тебя возлагается. Птахъ иди же съ данною тебѣ 
крѣпостію, и спасеніи Ісраиля отъ руки Мадшмт Не говори, 
что времена чудесъ, подобныхъ тѣмъ, какія совершены Богомъ 
при изведеніи Израиля изъ Египта, прошли безвозвратно Нѣтъ, 
какъ Моисей чудеснымъ образомъ совершилъ это избавленіе, 
такъ и тебѣ, уже облеченному крѣпостію свыше, суждено спа-
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Израиля отъ Медіана. — Иди же,—се послахъ тя —Ты яе до
гадался, кто вступилъ съ тобою въ бесѣду Знай же теперь, 
кто Я Я—Тотъ Самый, Который явился Моисею въ купинѣ 
огненной и объявилъ ему свое повелѣніе избавить людей 
Израильскихъ отъ мучительства фараонова Дославшій Моисея 
(Исход III, 12), посылаетъ и тебя Я посылаю тебя.

15. И рече къ нему Гедеонъ: во мнѣ, Господа въ несемъ 
спасу Ісраиля? Се тысяща моя хуждша есть въ Манассіи, и 
азъ есмь мній въ дому отца моего.

Выслушавъ слова Ангела Господня, Гедеонъ понялъ, что 
говорить такъ, какъ сейчасъ говорилъ Ангелъ, свойственно не 
простому человѣку, даже не пророку Онъ сталъ догадываться, 
что имѣетъ дѣло съ существомъ высшимъ, неземнымъ, что Самъ 
Господь явился ему въ образѣ прохожаго, подобно тому какъ 
Онъ явился Аврааму подъ образомъ одного изъ странниковъ. 
Потому теперь Гедеонъ, обращаясь къ нему, называетъ Его 
Господомъ во мнѣ, Господи (съ Еврейскаго Господь Богъ),—тогда. 
какъ въ началѣ бесѣды сказалъ ему только Господи мой, т-е 
государь мой Но приведенный къ заключенію о Божествен
номъ достоинствѣ собесѣдника, Гедеонъ еще не можетъ вмѣ
стить Его повелѣнія. Это повелѣніе и соединенное съ нимъ 
обѣтованіе такъ для него неожиданно, что онъ какбы не вѣ
ритъ своимъ ушамъ Во мнѣ, Господи, въ чесомъ спасу Ісраилл? —  

т -е позволь мнѣ, Господи, откровенно высказать тЬ, чті> теперь- 
во мнѣ *),—мой тайныя помышленія. Признаюсь, мнѣ что-то 
не совсѣмъ вѣрится, чтобы дана была чудесная помощь, а безъ 
ней какъ я могу спасти Израиля? Безъ ней н думать объ 
этомъ нельзя въ виду крайней недостаточности естественныхъ 
средствъ—О нихъ такъ отзывается Гедеонъ: се тысяща моя 
хуоюдша есть въ Мамаши, и <т есмь миги въ дому отца моего. 
Израильтяне, въ административномъ отношеніи, еще при Моисеѣ 
раздѣлены были въ каждомъ колѣнѣ на тысячи, сотни, пять 
десятковъ и десятки,—и подчинены были тысяченачальникамъ, 
стожачальникамъ, пятидесятоначадьникамъ и десятоначалыш- 
кань (Исход. ХУШ, 28 Числ I, 6) Тысяча, къ которой 
приписанъ былъ Гедеонъ съ своимъ семействомъ, есть худшая.

0 Въ Еврейскомъ текстѣ вмѣсто «еудобовра*уміге»ж»то *о мнѣ с к т ю :  
прошу, t  -е. прошу лопоухія выслушать межя
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по его словамъ, въ колѣнѣ Манассіиномъ,—т -е. слабѣйшая по 
недостатку людей богатыхъ, сильныхъ н предпріимчивыхъ, а 
можетъ быть и по численности, не соотвѣтствовавшей назва
нію—тысяча Можно ли кому бы ни было, не говорю о себѣ, 
возражаетъ Гедеонъ, стать во главѣ такой слабой части Ма
нассіина колѣна и вступить въ борьбу съ Мадіамлянамн, 
безчисленными, какъ саранча9 А расчитывать на содѣйствіе 
другихъ, болѣе сильныхъ частей Манассіина колѣна, или при
влечь къ участію въ борьбѣ другія колѣна, при господствующей 
между всѣми розни —немыслимое дѣло ЧтЬ же касается лич
но до меня, продолжаетъ Гедеонъ, то я не могу ничего сдѣ
лать для общаго блага уже потому одному что же только не 
занимаю значительнаго положенія въ моемъ колѣнѣ, но н въ 
кругу моего семейства ничего не значу, потому что я есмь 
мнгй въ дому отца моего Я моложе всѣхъ членовъ семьи,—не 
мнѣ учить старшихъ и распоряжаться ими да слушать меня 
они не станутъ

16. И рече нъ нему Господь: понеже Азъ буду съ тобою, 
и избіеши Мадіама, яко мужа единаго.

Гедеонъ боялся многочисленности Мадіамскихъ полчищъ, 
поставляя на видъ собесѣднику слабость и численную скудость 
Израильскихъ силъ Ангелъ Господень ободряетъ Гедеона обѣ
щаніемъ, что при Его помощи Гедеону такъже легко будетъ 
поразить эти многочисленныя полчища какъ еслибы онъ бо- 
рояся съ однимъ человѣкомъ

17. И рече къ нему Гедеонъ: аще обрѣтохъ благодать предъ 
очима Твоима, и да сотвориши мнѣ днесь знаменіе, яко Ты гла- 
голеши со мною.

Гедеонъ на основаніи: всего, чтЬ слышалъ отъ Ангела, за
ключилъ, что вѣрно это (Замъ Господь и что на обѣщанія Его 
можно положиться Но чѣмъ важнѣе истина, тѣмъ нвсомни- 
тельнѣе должны быть доказательства для полнаго удостовѣре
нія въ ней На этомъ основаніи Гедеонъ, удовольствуясь тѣмъ, 
чтЬ слышалъ отъ Ангела, желаетъ еще глазами убѣдиться въ 
истинѣ, къ заключенію о которой онъ припгелъ на основаніи 
словъ Ангела онъ желаетъ видѣть отъ Него * знаменіе, какое- 
нибудь чудо въ доказательство, что говорящій съ нимъ есть 
дѣйствительно Самъ Господь и что слѣдственно все исшедшее 
нзъ Его устъ есть непреложная истина.
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18. Не отъиди отсюду, дондеже пріити мнѣ къ Тебѣ, и при
несу жертву мою и пожру предъ Тобою. И рече къ нему Ан
гелъ Господень: Азъ есмь и премедлю, дондеже обратишися ты.

Гедеонъ, желая видѣть знаменіе, проситъ Ангела Господня 
не уходить, пока онъ не приготовитъ и не принесетъ въ при
сутствіи его жертву Гедеону желательно, чтобы эта жертва 
принята была чудеснымъ образомъ и чтобы чрезъ это чудо 
дала была ему возможность вполнѣ удостовѣриться въ боже
ственномъ достоинствѣ Ангела и въ истинѣ Его словъ Ангелъ 
изъявляетъ согласіе на предложеніе Гедеона, говоря ему, что 
будетъ ждать, пока тотъ не приготовитъ жертвы и не вер
нется къ нему съ нею При этомъ Ангелъ Господень произ
носитъ знаменательное Азъ есмь, т-е Я дѣйствительно Тотъ, 
за кого ты принимаешь Женя на основаніи слышаннаго отъ 
Меня,—и ты сейчасъ подучишь новое удостовѣреніе въ спра
ведливости твоего мнѣнія о Мнѣ

19. Гедеонъ же вниде и сотвори (приготовилъ) нозлище 
отъ нозъ и ефу]) муки опрѣсноковъ и вложи съ мясомъ въ кош- 
ницу и юху влія въ гарнецъ и изнесе къ нему подъ дубъ и по
клонися.

Гедеонъ, оставивъ Ангела одного подъ дубомъ, вниде въ 
домъ с б о й  и здѣсь закололъ козленка (позлите отъ козъ,— 
шгеояазмъ), сварилъ мясо его и испекъ прѣсныхъ хлѣбовъ, 
употребивъ на нихъ ефу (5 гарнцевъ) муки. Мясо и хлѣбы 
онъ положилъ въ корзину, а мясной отваръ (юху) влилъ въ 
горшокъ,—и все это принесъ гостю своему подъ дубъ По 
всему видно, что это—угощеніе, а не жертва, потому что 
жертвенное мясо приносится въ сыромъ видѣ, а не вареное — 
Но въ такомъ случаѣ какъ же понять обѣщаніе Гедеона 
устроить жертву, а не угощеніе9—Гедеонъ вѣроятно т&къ разсу
ждалъ* нотъ у меня въ гостяхъ прохожій. По обычаю госте
пріимства, его надобно угостить, какъ поступилъ въ подобномъ 
случаѣ Авраамъ, когда принималъ третъ странниковъ. Но мой 
гость говоритъ такъ, какъ свойственно только Богу. Бога дол
жно чествовать не пищею, а жертвою. Но кікъ я дереву при-

*) Такъ въ Греіескоі б ібш  ■ въ Русской сижодададоі, во въ Славянской 
парики чет*ертъ муки, въ Статской Бжбии четгерт» гфі муки
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нести жертву моему гостю, какъ Богу, дока еще не получишь 
отъ него очевиднаго, посредствомъ знаменія, удостовѣренія въ 
его Божескомъ достоинствѣ? Не согрѣшу ли, если почту его 
жертвою какъ Бога, а онъ можетъ быть не Богъ9—Сдѣлаю 
вотъ чтЬ предложу ему пищу, какъ предложилъ бы всякому 
гостю Но если мой гость есть Господь Богъ то пустъ Онъ 
Самъ обратитъ мое угощеніе въ жертву и какимъ-нибудь зна
меніемъ покажетъ, что эта жертва Ему пріятна, и вмѣстѣ меня 
убѣдитъ, что Онъ дѣйствительно есть Богъ Ь второму единому 
должно служить жертвами—Такъ про себя разсуждалъ Геде- 
онъ, и когда приносъ приготовленную имъ пищу предъ лице 
своего гостя, вѣроятно если не вслухъ то про себя говорилъ 
ему если ты простой смертный, то кушай на здоровье мою 
хлѣбъ-соль Если же Ты Богъ, то яви какое-нибудь знаменіе, 
изъ котораго бы я убѣдился, что ты взираешь на мое угоще
ніе какъ на жертву, подобающую тебѣ, какъ Богу —Такимъ 
образомъ Гедеонъ хотя приготовилъ для гостя пищу, но имѣлъ 
въ виду жертву

20. И рече къ нему Ангелъ Господень. возми мяса и хлѣбы 
прѣсныя, и положи у камене онаго и юху излій* и сотвори 
(Гедеонъ) тако.

Итакъ Ангелъ Господень исполняетъ желаніе Гедеона,— 
пріемлетъ дары его какъ жертву Жертвенникомъ является 
голое мѣсто у камня (по-Еврейскому тексту,—самый камень). 
На этотъ жертвенникъ возлагается мясо козленка и опрѣсноки, 
и все это орошается возліяніемъ юхи (вмѣсто вина, возливае- 
маго на мясо въ жертвѣ всесожженія) Недодавало чудеснаго 
знаменія, которое преимущественно желалъ видѣть Гедеонъ 
Оно сейчасъ послѣдуетъ.

21. И простре Ангелъ Господень конецъ жезла, сущаго въ 
руцѣ Его. И коснуся мясомъ и хлѣбомъ прѣснымъ, и возгорѣся 
огнь изъ камене, и пояде мясо и опрѣсноки. И Ангелъ Госпо
день отъиде отъ очей его.

Ангелъ Господень предъ Которымъ находилась жертва, 
Самъ являете* и жрецомъ Этому жрецу не нужно ни дровъ, 
ни обыкновеннаго огня для воспламененія жертвы Онъ дотро- 
гивается до ней концемъ странническаго жезла, который на
ходился въ рукѣ Его,—и вдругъ изъ камня, при которомъ ле
жала жертва, исторгается огонь и потребляетъ ее А жрецъ 
мгновенно скрывается съ глазъ Гедеона Чудо воспламененія
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жертвы и мгновенное исчезновеніе Ангела, послужили для Ге
деона удостовѣрительнымъ знаменіемъ того, что подъ образомъ 
прохожаго явился ему Самъ Господь

22. И видѣ Гедеонъ, яко Ангелъ есть Господень, и рече 
Гедеонъ. увы мнѣ, Господи, Господи, яко видѣхъ Ангела Голо
дна лицемъ къ лицу

ЧтЬ же такое смутило Гедеона? Мысль о смертной опа
сности, какъ видно изъ слѣдующаго стиха, въ которомъ Ангелъ 
Господень утѣшаетъ его, говоря «не бойся, не умреши> Это 
опасеніе смерти отъ видѣнія Ангела Господня, или Самого 
Бога въ видѣ Ангела, въ видѣ вѣстника Божія, даже отъ слы
шанія только гласа Божія было обыкновеннымъ явленіемъ во 
времена Ветхаго Завѣта (Быт XXXII, 30 Суд XIII, 22 
Исход XX, 19 Исаіи VI. 5) Всѣ тогда вѣрили въ эту опа
сность И Самъ Господь сказалъ Моисею не возмоэюеши видѣти 
лице Жое, не бо узритъ •человѣкъ гыце Мое, и живъ будетъ 
(Исход ХХХПІ, 20). Значитъ господствовавшее у ветхозавѣт
ныхъ людей мнѣніе о смертельной опасности отъ видѣнія лица 
Господня, т-е отъ явленія подъ внѣшнимъ образомъ присут
ствія Божія, было основательно И если подобныя явленія на 
самомъ дѣлѣ не были смертоносны для человѣка, то это объ
ясняется единственно снисхожденіемъ Господа, благоволившаго 
скрывать блескъ Своей божественной славы въ уничиженномъ 
видѣ обыкновеннаго человѣка Гедеонъ, невидимому, тѣмъ ме- 
нѣе имѣлъ причину приходить въ испугъ при видѣ Ангела 
Господня, что этотъ Ангелъ явился ему съ одними благосло
веніями. и самъ Гедеонъ желалъ видѣть отъ Него знаменіе 
Его Божественной славы Если однако Гедеонъ испугался,— 
то потому, что знаменіе, которое онъ видѣлъ, было весьма по
разительно, и ему естественно было яри видѣ его растеряться, 
потерять самообладаніе, которое онъ сохранялъ при: бесѣдѣ съ 
Ангеломъ, еще не вполнѣ будучи увѣренъ въ присутствіи въ 
лицѣ Его Самого Бога Могло также быть, что въ послѣднее 
мгновеніе видѣнія слава присутствія Божія оставила ослѣпи
тельный и грозный слѣдъ, отъ чего Гедеонъ пршпелъ въ со
стояніе, подобное тому, въ какомъ находились стражи при 
гробѣ Христовѣ, когда замѣтили Ангела, отвалившаго камень 
отъ этого гроба Видъ его былъ какъ молнія и они отъ страха 
помертвѣли (Матѳ ХХѴШ, 2—4)
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23. И рече ему Господь: миръ тебѣ, не бойся, не умрешь

Голосъ Господа, успокоившій Гедеона послышался ему 
или отвнѣ отъ Ажгела, который скрылся только съ глазъ Ге
деона, но тайно продолжалъ присутствовать около жего,—или 
это было внутреннее въ душѣ Гедеожа откровеніе Божіе

24. И созда тамо Гедеонъ жертвенникъ Господу, и назва 
его миръ Господень даже до дне сего.

Жертвенникъ на мѣстѣ Богоявленія созданъ былъ Гедео- 
номъ не для жертвоприношеній, потому что по закону ожи не 
должны совершаться внѣ скиніи, а для того, чтобы онъ слу
жилъ памятникомъ Богоявленія и благоволенія Божія къ Ге- 
деону и чрезъ него ко всему Израильскому народу Жертвен
никъ съ подобнымъ значеніемъ, а отнюдь не для жертвопри
ношеній, былъ устроенъ заюрдажскими колѣнами (I Навин 
ХХП, 10 28), по завоеванія земли Обѣтованной, въ которомъ 
ожи принимали участіе—Наименованіе жертвенника миръ Го
сподень, должно было напоминать потомкамъ о мирѣ, который 
изреченъ Гедеону для успокоенія его послѣ испуга,—и о мирѣ, 
который чрезъ Гедеона дарованъ Израилю послѣ наказанія 
Мадіамлянъ — До дне сего, т -е до времени Самуила, написав
шаго книгу Судей

Паримія о явленіи Гедеону Ангела пріурочена къ празд
нику въ честь Ангеловъ вѣроятно подъ вліяніемъ мнѣнія, быв
шаго напримѣръ у блаженнаго Ѳеодорита, что это былъ без
плотный служебный духъ, а же Самъ Господь Возможно и 
другое объясненіе цѣль этого пріуроченія могла состоять *ъ 
томъ, чтобы, хотя явившійся Гедеону не былъ сотвореннымъ 
Ангеломъ, внушить празднующимъ въ честь Ангеловъ высокое 
понятіе о нихъ—чрезъ то, что кивнемъ ихъ называется ижогда 
Самъ Господь Ангеловъ, Сынъ Божій



4 5 8 II Паренія і п  кх Судій  і а  в е ч е и к  Боголигвжыг

II. Паримія на вечернѣ Богоявленія.
Суд YI, 3 6 — 40

Въ сей паримш повѣствуется о чудѣ надъ руномъ
Гедеонъ, какъ мы видѣли, призванъ былъ Господомъ къ 

избавленію сыновъ Израиля отъ притѣсненій со стороны Ма- 
діамлянъ И ботъ  Мадіамляне не замедлили вызвать Гедеона 
къ борьбѣ съ ними Соединившись, по обычаю, съ Амаликитя- 
нами и другими кочевниками востока, они переправились бе
резъ Іорданъ и раскинули свой станъ на долинѣ Изреельской 
въ колѣнѣ Иссахаровомъ Тогда Духъ Божій объялъ Гедеона 
Онъ вострубилъ трубою, и на этотъ бранный кличъ собралось 
къ нему сначада родство его, а лотомъ пришли къ нему воины 
изъ всего колѣна Манассіина Асирова, Завулонова и Нефеа- 
димова Но прежде чѣмъ идти съ этимъ ополченіемъ противъ 
непріятеля, Гедеонъ желалъ получить отъ Господа новое зна
меніе, новое чудесное удостовѣреніе въ Его помощи,—именно.

Гл. VI, 36— 37. Рече Гедеонъ къ Богу: аще спасаеши ру
кою моею Ісраиля, имже образомъ реклъ еси: се азъ положу 
руно овчее на гумнѣ. И аще будетъ роса на рунѣ токмо, по 
ісей же земли суша, уразумѣю, яко спасаеши рукою моею 
Ісраиля, имже образомъ реклъ еси.

Гумна въ Палестинѣ находились обыкновенно подъ откры
тымъ небомъ и потому подвергались дѣйствію вѣтровъ, а по 
ночамъ покрывались росою Гедеонъ проситъ Господа, чтобы 
овчее руно, т-е стриженая овечья шерсть, которую онъ раз
стелетъ на ночь на гумнѣ, смочилась росою, а окружающая 
руно земля осталась суха. Въ этомъ Гедеонъ желаетъ видѣть 
благопріятное для себя н своего дѣла знаменіе Для знаменія 
онъ избираетъ руно, а же другое чтб, вѣроятно потому, что 
ожо первое на сей разъ попалось ему, какъ занимавшемуся 
пасеніемъ скота, на глаза Обиліе росы, оплодотворяющей землю 
и освѣжающей воздухъ, жители жаркихъ странъ всегда почи
тали великою милостію Господа, свидѣтельствомъ благослове
нія Его Это благословеніе обѣщаетъ Исаакъ Исаву (Быт 
ХХУП, 28), Моисей колѣну Іосифову (Второзак. ХХХШ, 13), 
Іовъ воспоминаетъ о росѣ на жатвѣ своей, какъ о великомъ 
благѣ во дни его счастія (XXIX, 19) Благотворность росы для 
земли служила въ Ветхомъ Завѣтѣ символомъ благодати Бо-
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жіей, возстановляющей человѣка я оживотворяющей (Исаіи 
XXYI, 19) Вѣроятно Гедеонъ имѣетъ въ виду это символи
ческое значеніе росы, когда проситъ у Бога знаменія чрезъ 
росу Даруй мнѣ, Господи, какъбы такъ' онъ говоритъ Ему, 
удостовѣреніе, что благодать Твоя снидетъ на народъ Твой, 
изсушенный бѣдствіями, какъ роса сходитъ яа сухое мѣсто

38. И бысть тако. И уранивъ Гедеонъ наутріе, и исцѣли 
руно и истече роса отъ руна, исполненъ окршъ воды.

Господь исполнилъ желаніе Гедеона За ночь на руно 
сошло столько росы, что на другой день утромъ Гедеонъ вы
жалъ изъ него полный сосудъ воды Земля же вокругъ руна 
была суха

39. И рече Гедеонъ нъ Богу: да не прогнѣвается убо 
ярость Твоя на мя, и возглаголю еще единою, и искушу еще 
единою руномъ: да будетъ убо суша на рунѣ токмо, по всей же 
земли роса.

Не довольствуясь знаменіемъ орошенія руна, Гедеонъ про
ситъ у Господа другаго знаменія обратнаго, которое должно 
состоять въ томъ, чтобы въ слѣдующую ночь руно осталось 
сухимъ, а земля вокругъ него покрылась росою Разительно 
было первое знаменіе, потому что не иначе, какъ чудомъ можно 
было объяснить явленіе росы на рунѣ, когда земля вокругъ 
была суха Правда, руно, по наблюденіямъ, болѣе, чѣмъ другіе 
предметы, способно притягивать и вбирать въ себя сырость 
Но еслибы естественнымъ образомъ могло произойти напоете 
руна росою среди сухой земли, Гедеонъ безъ сомнѣнія не 
сталъ бы почитать чудомъ то, чтЬ могло случиться естествен
нымъ порядкомъ,—не сталъ бы просить этого чуда.—Тѣмъ по
разительнѣе второе знаменіе, которое пожелалъ видѣть Гедеонъ, 
знаменіе сущаго руна, окруженнаго со всѣхъ сторонъ мокрою отъ 
росы землею —Но спрашивается, какъ объяснить то дерзновеніе, 
съ какимъ Гедеонъ требовалъ чуда въ обоихъ указанныхъ слу
чаяхъ, особенно въ послѣднемъ9 Послѣ столькихъ предвари
тельныхъ чудесныхъ свидѣтельствъ милости къ нему Божіей 
послѣ всего, чтb сдѣлано Господомъ, чтобы удостовѣрить Ге
деона въ помощи Божіей для дѣла, на которое онъ вызванъ,— 
зачѣмъ онъ потребовалъ новаго чудеснаго удостовѣренія9 Не- 
ужели онъ не вѣрилъ Господу, неужели не признавалъ Его 
обѣщаній непреложными9 Нѣтъ, этого нельзя сказать о мужѣ,
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который упоминается въ посланіи Апостола Павла къ Евреямъ 
въ числѣ героевъ вѣры, въ примѣръ для насъ (Евр XI, 32) 
Гедеонъ вѣровалъ во все чтЬ слышалъ отъ Бога, но по сми
ренно онъ не почиталъ своей вѣры влолнѣ достаточною для 
борьбы съ искушеніями, могущими встрѣтиться ему въ пред
стоявшей войнѣ Онъ чувствовалъ нужду въ укрѣпленіи вѣры 
Это чувство естественно было въ немъ въ настоящія минуты, 
предъ лицемъ собравшагося къ нему Израиля и въ виду не- 
далеко стоявшаго врага Тотъ, который прежде не имѣлъ ни
какого значенія не только въ колѣнахъ Израилевыхъ, но и въ 
племени своемъ, даже въ семьѣ своей, какъ младшій ея членъ 
не могъ быть не озадаченъ, видя вокругъ себя толпы воиновъ 
изъ многихъ колѣнъ, которыя признали въ немъ вождя своего 
Ставъ, неожиданно для себя, во главѣ движенія, Гедеонъ не 
могъ не чувствовать, какую великую отвѣтственность въ этомъ 
случаѣ онъ принялъ на себя Понятно, какъ тяжело было это 
чувство особенно въ виду непріятеля, уже готоваго къ битвѣ. 
Теперь уже думалъ Гедеонъ, нельзя отступить, волей-неволей 
надобно дѣйствовать, опасность на глазахъ и неотвратима Но 
смогу ли сладить съ многочисленнымъ, какъ саранча, воин
ственнымъ и дерзкимъ врагомъ9 Помощь мнѣ обѣщана отъ 
Господа Но смогу ли воспользоваться ею, какъ слѣдуетъ? Не 
лишусь ли ея, вели не за свое недостоинство, то за грѣхи 
народа9—Въ душу Гедеона, естественно, запала робость, и вотъ 
онъ, хотя и вѣритъ Господу, проситъ Его укрѣпить его вѣру 
противъ страха опасности новыми знаменіями «Вѣрую, Господи, 
какъбы такъ говоритъ онъ, помоги моему невѣрію» —Могъ 
ожъ также просить отъ Бога новыхъ знаменій не для себя 
одного, но и для многочисленнаго, собравшагося подъ его знамя 
народа Надобно было, разсуждалъ Гедеонъ, чтобы и: воины 
получили ободреніе къ предстоящей имъ сѣчи какимъ-нибудь 
чудеснымъ знаменіемъ. Этого Гедеонъ тѣмъ паче могъ желать, 
что имѣлъ нужду обезпечить за собою довѣріе воиновъ, чѣмъ 
же лучше достигнуть этой цѣли, какъ не чудомъ, если это 
чудо совершится единственно по молитвѣ Гедеона9—Такъ мы 
объясняемъ дерзновеше, съ какимъ Гедеонъ потребовалъ отъ 
Господа двойнаго чуда надъ руномъ Въ его положеніи есте
ственно было желать этого чуда Но какъ удивительно его 
смиреніе1 Онъ не былъ увѣренъ, что право поступаетъ, прося 
отъ Бога, чтобы руно осталось сухимъ среди мокрой земли,
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и потому онъ выразилъ опасеніе, не прогнѣвался бы на него 
Господь за это дерзновеніе да не прогнѣвается убо ярость Твоя 
на мя, и возгмголю еще единою, и искушу еще единою руномъ — 
Но Господь не прогнѣвался, ибо видѣлъ, что Гедеонъ но по 
прихоти искушаетъ Его, а по искреннему чувству нужды въ 
Его помощи.—Господь исполнилъ то, чего желалъ Гедеонъ

40. И сотвори Богъ тако въ нощи той, и бысть суша на 
рунѣ токмо, по всей же земли бысть роса

Послѣ столъ разительнаго чуда, въ душѣ Гедеона не могло 
остаться колебанія между вѣрою и страхомъ Дальнѣйшія дѣй
ствія Гедеона показываютъ полнѣйшее самообладаніе Но опи
саніе ихъ не входитъ въ составъ париміи

Для объясненія, почему разсмотрѣнную паримію положено 
читать жа праздникъ Крещенія Господня, должно имѣть въ виду 
символическое значеніе росы, о которой идетъ рѣчь въ париміи 
Роса была, какъ мы видѣли, образомъ благодати Божіей, ко
торая, подобно росѣ освѣжающей и оживляющей изсушенныя 
зноемъ растенія, обновляетъ и оживотворяетъ людей (Исаіи 
ХХУІ, 19 Осіи XIV, 6) Люди до пришествія Христова, по 
духовному безплодію, походили на увядшія отъ зноя растенія 
Духовное обновленіе ихъ и оживотвореніе есть дѣло благодати 
Св. Духа Дѣло это началось со времени воплощенія Сына 
Божія; но до крещенія Христова оно было сокровенно, потому 
что Христосъ до крещенія не жвлялъ Себя міру. Въ крещеніи 
на Христа сошелъ Св Духъ и исполнилъ Его человѣчество 
всѣми дарами Своей благодати. Благодать сія чрезъ Богочело
вѣка вслѣдъ за крещеніемъ Его начала распространять свои 
спасительныя дѣйствія на все человѣчество, такъ что мы всѣ 
отъ полноты ея во Христѣ приняли благодать на благодать 
Словеса благодати, исходившія изъ устъ Спасителя, отверзшихся 
для общественной проповѣди вскорѣ послѣ крещенія Его, были 
тоже для людей, чтЬ—роса для земли Души, орошенныя сею 
благодатію, пробудились отъ духовной мертвенности и расцвѣли 
для духовной жизни, въ лицѣ всѣхъ увѣровавшихъ во Христа 
во время земной жизни Его, пока наконецъ со времени соше
ствія Св Духа жа Апостоловъ рѣки благодатной воды не раз
лились по всему лицу земли и не оросили ее, какъ орошено 
было руно Гедеоново и земля вокругъ руна.

------ * -----
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III. Паримія на Рождество святаго Іоанна Предтечи 
(24 іюня) и въ день памяти праведныхъ Захаріи 

и Елисаветы (5 сентября)
Суд. ХЩ  2—8, 13—14, 17—18, 21

Въ сей паримш повѣствуется о томъ, какъ Ангелъ Го
сподень явился Малою и женѣ его и предрекъ имъ о рожде
ніи отъ нихъ сына (Сампсона)

Гл. XIII, 2. Во дни оны бысть мужъ отъ колѣна Данова, 
и имя ему Маное, и жена его неплоды и не раждаиіе.

Бо дни оны Разумѣются дни порабощенія Израильтянъ 
Филистимлянами въ концѣ періода Судей 0 семъ ясно сказано 
въ предыдущемъ (7-мъ) стихѣ «сыны Израиля продолжали 
дѣлать злое предъ очами Господа, и предалъ ихъ Господь въ 
руки Филистимлянъ на сорокъ лѣтъ» Филистимляне были по
томками Хама отъ внука его Каслухима (по-славянски Хасмо- 
нtum), одного изъ сыновей Мицраима, поселившагося въ Египтѣ 
и давшаго свое имя этой странѣ (Быт X, 14) Изъ Египта, 
а по мнѣнію другихъ, съ острова Брита, Филистимляне пере
селились на восточный берегъ Средиземнаго моря Такъ калъ 
Филистимляне, поселившись въ сосѣдствѣ съ Хананеями, 
извѣстны были Грекамъ и Римлянамъ болыпе чѣмъ послѣдніе, 
то по имени Филистимлянъ они назвали Палестиною вою страну, 
занятую сначала Ханаяеями потомъ Израильтянами Во дни 
Авраама и Исаака Филистимляне составляли нераздѣльное цар
ство, подъ единоличною царскою властію Филистимскіе цари 
(Авимелехи) имѣли тогда столицею Герары и находились въ 
добрыхъ отношеніяхъ съ этими патріархами. Ихъ соединяло 
между прочимъ общее богопочтеніе или вѣра въ единаго Бога 
Во дни Моисея Филистимляне являются сильнымъ воинствен
нымъ племенемъ, съ которымъ опасно было сталкиваться 
Евреямъ на пути въ Ханаанскую землю, и потому Евреи не 
пошли сюда чрезъ владѣнія Филистимскія, хотя чреаъ нихъ 
проходила кратчайшая караванная дорога въ Хахаанъ (Исход 
XIII, 7). При Іисусѣ Навинѣ въ Филистимской землѣ видимъ 
пять союзныхъ владѣній, изъ которыхъ каждое имѣетъ во 
павѣ своего князя. Числу владѣній соотвѣтствовало числу
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главныхъ городовъ Газа, Аскалонъ, Азотъ, Геѳъ и Аккаронъ 
(Іисусъ Навинъ ХШ, 3) Филистимляне въ это и послѣдующее 
время преданы были грубому идолопоклонству, покланялись 
Астартѣ, Дагону, Веелзевулу, содержали множество жрецовъ, 
прибѣгали къ чародѣямъ Прорицалшце Веельзевула привлекало 
къ себѣ даже иноземцевъ Въ Аккаронъ, гдѣ оно находилось, 
посылалъ пословъ Израильскій царь Охозхя вопросить о томъ 
выздоровѣетъ ли онъ (4 Дарств I, 2) Въ періодъ Судей Фили
стимляне стали дѣлать нашествія на Евреевъ и тѣснили осо
бенно сосѣднія съ ними колѣна—Симеоново, Даново, Ефремово 
и Іудино Спустя столѣтіе по занятіи Израильтянами Ханаан
ской земли Филистимляне, производившіе разбойническія напа
денія жа Евреевъ, усмирены были судіею Самгаромъ (Суд Ш  31). 
Позже, по смерти судіи Іаира, Господь предалъ Евреевъ въ 
руки Филистимлянъ за служеніе Филистимскимъ богамъ (Суд 
X, 8) Сколько продолжалось сіе порабощеніе, неизвѣстно, но 
замѣнъ оно возобновилось и продолжалось непрерывно 40 лѣтъ 
Ожо состояло въ томъ, что Евреи были данниками Филистим
лянъ (Суд ХУ, 11) Причина бѣдствія была таже, чтй и прежде 
Евреи сотворили злое предъ Господомъ,—т-е промѣняли слу
женіе Ему на служеніе языческимъ божествамъ Но мило
сердый Господь уже готовилъ мстителя врагамъ своего народа 
въ лицѣ Сампсона Онъ двадцать годовъ былъ судіею Израиля 
(Суд ХУ, 20) и въ продолженіе этого времени началъ спасать 
Израиля отъ руки Филистимлянъ (Суд. ХШ, 5), въ теченіе 
этого времени продолжавшихъ угнетать Евреевъ, и хотя не 
успѣлъ свергнуть иго ихъ, но своими личными подвигами про
тивъ Филистимлянъ иного надѣлалъ имъ вреда, пока подъ раз
валинами разрушеннаго имъ идольскаго капища не погибли 
вмѣстѣ съ нимъ всѣ владѣльцы Филистимскіе и множество 
народа Подвигами возставшаго послѣ него противъ Фили
стимлянъ Емегара доверпгено было освобожденіе Евреевъ отъ 
Филистимлянъ (Суд ХУІ, 27—31), продолжавшееся внрочемъ 
не долго,—при судіи и первосвященникѣ Иліи Филистимляне 
снова взяли верхъ надъ Евреями —Начало сорокалѣтняго раб
ства Филистимскаго совпадаетъ съ рожденіемъ Сампсона Оно 
было чудесно, нбо матъ его, жена Маноя, жившаго въ одномъ 
изъ городовъ Данова колѣна, сосѣдняго съ Филистимлянами, 
была неплодна, пока не явился ей въ отсутствіе мужа Ан
гелъ Господень и не предвозвѣстилъ ей разрѣшенія неплодства.
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3. И явися Ангелъ Господень нъ женѣ (Малюя) и рече нъ 
ней. се ты неплоды, и во чревѣ пріимеши и родиши сына.

Ангелъ явился, безъ сомнѣнія, въ видѣ человѣка,—какъ 
и Гедеону въ томъясе видѣ явился Ангелъ Что это не чело
вѣкъ, Маной и жена его узнали, какъ увидимъ, послѣ Уже 
судя по тому одному, что предрекаемое ей Ангеломъ зачатіе 
было неожиданно въ ея положеніи, она могла догадываться, 
что сынъ ея будетъ необыкновеннымъ человѣкомъ, что онъ 
предназначенъ къ великому дѣлу Но вслѣдъ за симъ Ангелъ 
ясно скажетъ ей, въ чемъ будетъ состоять это великое дѣло,— 
именно сынъ ея «начнетъ спасать Ісраиля отъ руки Фили
стимлянъ» (5) —Ангелъ явился не къ мужу, а къ женѣ по
тому, что предсказанія, какія онъ предъявитъ ей, относятся соб
ственно до ней, обязательны для ней, а не для мужа

4— 5. И нынѣ сохранися, не пій віна и сжера и не яждь 
всяно нечисто, зане се ты во чревѣ пріимеши и родиши сына: 
и желѣзо не взыдетъ на главу его, яко Назорей будетъ отроча 
изъ чрева.

Имѣющій родиться отъ жены Маноя сынъ долженъ быть, 
по слову Ангела, Назорей и притомъ отъ чрева матери, и, 
какъ видимъ изъ 7-го стиха, до самой смерти, на всю жизнь 
долженъ исполнять обязанности Назорея. Назорей значитъ 
отдѣленный,—т-е обѣтомъ посвященный на особое служеніе 
Богу Особенности назорейскаго служенія Богу состояли въ 
томъ, что Назорей обязывался воздерживаться отъ виноград
наго вина и сікера (подъ которымъ разумѣются опьяняющіе на
питки, приготовленные напримѣръ изъ хлѣба, яблочнаго сока, 
финиковъ и т п.), даже отъ уксуса, не долженъ ѣсть ничего, чтЬ 
дѣлается изъ винограда, отъ зеренъ до кожи Во всѣ дни 
обѣта назорейства бритва и ножницы (желто) не должны ка
саться головы его Подобно первосвященникамъ, Назорей це 
долженъ подходить къ мертвому тѣлу, ни прикасаться, подъ 
опасеніемъ оскверненія, къ трупамъ даже отца, матери, братьевъ 
и сестеръ своихъ Если же даже нечаянно кто умретъ при 
немъ, то онъ осквернитъ тѣмъ голову назорейства своего, и 
долженъ остричь свою голову и слова начать обѣтъ свой, а 
прежніе дни обѣта не зачитаются. По окончаніи срочныхъ дней 
обѣта, Назорей разрѣшался отъ него принесеніемъ троякой 
жертвы и сожженіемъ волосъ на жертвенникѣ (Числ. гл YI).
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Все это относится къ временнымъ назореямъ Законъ Мои
сеевъ не упоминаетъ о назореяхъ пожизненныхъ, къ разряду 
которыхъ принадлежалъ сынъ Маноя и впослѣдствш Іоаннъ 
Креститель Къ назореямъ пожизненнымъ, какъ видно изъ 
жизни Сампсона, правила назорейства не строго примѣнялись 
Сампсонъ предназначенъ былъ къ борьбѣ съ Филистимлянами, 
потому для него неизбѣжны были соприкосновенія съ мертвыми, 
съ трупами: убитыхъ имъ враговъ Сампсонъ не почиталъ это 
оскверненіемъ для себя, нарушеніемъ назорейства, а потому не 
снималъ съ себя волосъ послѣ каждаго случая соприкоснове
нія съ мертвецами и не возобновлялъ каждый разъ назорей
ства Самъ Господь снисходительно взиралъ на такое отноше
ніе Сампсона къ назорейству Блаженный Ѳеодоритъ говоритъ 
«жаждущему Сампсону Богъ далъ воду, повелѣвъ источить ее 
язвинѣ на ослиной челюсти А челюсть сія по закону была 
трояко нечиста, потому что оселъ и живой нечистъ и еще 
нечистъ какъ мертвый, а содѣлавшееся убійственнымъ opj даемъ 
и поразившее тысячи иноплеменниковъ имѣло особую еще не
чистоту Однакоже Самъ Законоположникъ изъ сего самаго, а 
не изъ другаго чего, удовлетворилъ Сампсоновой потребности 
въ водѣ» (На книгу Судей вопросъ 22) —Такъ какъ Сампсону 
суждено быть Назореемъ отъ чрева матери, то по повелѣнію 
Ангела сама матъ для того, чтобы облегчить сыну несеніе 
обязанностей назорейства, должна была на все время чрево- 
ношенія и млекопитанія воздерживаться отъ всего, чтб запре
щено назореямъ, потому что дѣти легко наслѣдуютъ склон
ности и привычки матерей — Не яждъ всяко нечиспго Подъ не
чистымъ здѣсь разумѣются не тѣ только снѣди которыя вос
прещены, подъ именемъ нечистыхъ, всѣмъ Израильтянамъ, но 
вмѣстѣ и тѣ, употребленіе которыхъ воспрещено собственно 
назореямъ, хотя разрѣшено вообще Израильтянамъ Однѣ и 
тѣже снѣди, напримѣръ лепешка изъ винограда, для послѣд
нихъ были чисты, для назореевъ же нечисты —Какое отно
шеніе къ назорейству имѣло отращена волосъ9 Можно думать, 
что это, равно какъ воздержаніе отъ прохладительныхъ напит
ковъ—вина съ водою и уксуса, имѣло значеніе самоотверженія 
въ жаркой странѣ, особенно для человѣка, который, какъ 
Сампсонъ, долженъ былъ совершать сбои подвиги на полѣ и 
терпѣть зной И только за это самоотверженіе Господь надѣ
лилъ Сампсона необыкновенною физическою силою, которая

ТОЛКОВАЯ UA ЛАРЯМИ! 30
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отступила отъ него потому собственно, что съ обряженіемъ 
ему волосъ отступила отъ него благодать Божія въ наказаніе 
за то. что онъ далъ увлечь себя женщинѣ и ло пристрастію 
къ ней пренебрегъ своимъ назорействомъ, допустивъ, по ея 
требованію, лишить его того, въ чемъ состояло отличіе его, 
какъ Назорея отъ прочихъ людей, уничтожить въ немъ глав
ный внѣшній признакъ посвященія его Богу Пренебреженіемъ 
къ атому внѣшнему отлично Сампсонъ засвидѣтельствовалъ 
оскудѣніе въ немъ внутренней преданности Господу, утрату 
душевной чистоты и силы воли для борьбы со страстями

6— 7. И вниде жена, и рече мужу своему, глаголющи, яко 
человѣкъ Божій пріиде ко мнѣ, и образъ его, яко образъ Ан
гела Божія, страшенъ зѣло. И рече.' се, во чревѣ зачнеши и ро
дины сына, и нынѣ не пій віна ни сікера, и не яждь всякаго 
нечистаго, яко освящено Богу будетъ отроча изъ чрева даже 
до дне смерти своея.

Жена Маноя, сообщая ему о явленіи къ ней необыкновен
наго вѣстника и о его рѣчахъ къ ней называетъ его чело
вѣкомъ Божіимъ Этимъ именемъ назывались пророки Такъ 
самъ Моисей названъ человѣкомъ Божіимъ (Второзак ХХХШ, 1) 
Жена Маноя почла явившагося въ ней за пророка главнымъ 
образомъ ло необыкновенному содержанію его рѣчи Но наруж
ность явившагося произвела на нее такое впечатлѣніе что 
онъ казался ей Ангеломъ Божіимъ, существомъ нездѣшняго 
міра лице его блистало необыкновеннымъ свѣтомъ и возбу
ждало страхъ По слову Ангела, имѣющій родиться отрокъ 
будетъ Назореемъ до самой смерти Невидимому это предска
заніе не сбылось Назорейство обязывало Назорея къ тому, 
чтобы онъ, отличаясь отъ прочихъ наружностію и удаленіемъ 
отъ всего нечистаго, соблюдалъ соотвѣтственно сему нравствен
ную чистоту и ревновалъ о святости жизни Сампсонъ, какъ 
извѣстно, не соблюлъ нравственной чистоты, осквернилъ себя 
плотскими грѣхами, и наконецъ пренебрегъ внѣшнимъ отличіемъ 
назорейства Для того, чтобы все это не казалось противорѣ
чіемъ предсказанію Ангела, можно понимать это предсказаніе 
или въ смыслѣ заповѣди 1), или въ томъ, что хотя Сампсонъ 
поступалъ несогласно съ духомъ и закономъ назорейства, яо

') «Ты зитра придешь ко мпѣ>,—говоритъ хозяинъ подчиненному внЬсто 
чаітр* пряди ко м«ѣ>



III П а р и м ія  и зъ  ы  Судей жа рождество с* іо аж ж а П р е д т е ч и  467

подъ конецъ жизни, вразумленный бѣдствіями въ плѣну Фили- 
стимскомъ. онъ раскаялся въ своихъ паденіяхъ и умеръ неуко
ризненнымъ Назореемъ

8. И помолися Маное Богу и рече. во мнѣ, Господи, человѣкъ 
Божій, егоже послалъ еси къ намъ, да пріидетъ еще къ намъ 
и наставитъ ны, что сотворимъ отрочати раждающемуся

Узнавъ отъ жены слова сказанныя ей Ангеломъ, Маной 
не усомнится въ истинѣ ихъ но взвѣшивая важность обязан
ностей въ отношеніи къ имѣющему родиться сыну, предстоя
щихъ не только матери, но вмѣстѣ, по его мнѣнію, и отцу 
Маной пожелалъ точнѣе узнать волю Вожію относительно этихъ 
обязанностей Онъ сталъ молить Господа, да пошлетъ Онъ къ 
нимъ вторично вѣстника Его воли для объясненія, чті> имен
но имъ должно дѣлать въ отношеніи къ сыну, предназначае
мому спасать Израиля отъ руки Филистимлянъ Ангелъ ска
залъ женѣ Маноя, чтЬ она должна дѣлать, но Малою хотѣ- 
лось знать не нужно ли и ему что-нибудь особенное дѣлать 
когда родится у нихъ сынъ, какое участіе ему предстоялъ въ 
дѣть воспитанія отрока Во мнѣ, Господи, сказалъ Маной, 
высказывая предъ Господомъ с бо и  заботы Во мть, т -е у меня 
б о т ъ  о чемъ дума, б о т ъ  о чемъ забота

13— 14 Пріиде же Ангелъ нъ Маною и рече. отъ всѣхъ, 
яже глаголахъ къ женѣ, да сохранится, отъ всего, еже исхо
дитъ изъ вінограда, не летъ и віна и сікера да не піетъ.

По молитвѣ Маноя Ангелъ снова является и повторяетъ 
наставленія, уже данныя женѣ Маноя (4), только съ приба
вленіемъ чтобы она согласно закону о назореяхъ (Числ ТІ, 3), 
не ѣла ничего, чтб готовится изъ винограда Само совою раз- 
умѣется что этотъ законъ матъ должна соблюдать для того, 
чтобы приготовиться къ воспитанію будущаго Назорея Самому 
Маною Ангелъ не предлагаетъ особыхъ наставленій Маной 
долженъ былъ понять, что ему остается только содѣйствовать 
женѣ въ исполненіи возложенныхъ на нее обязанностей

Выслушалъ слова Ангела, Маной, какъ видно изъ дальнѣй
шихъ трехъ стиховъ (14—16), не вошедшихъ въ паримію, 
попросилъ у него позволенія угостить его, какъ просилъ по
добнаго позволенія у Ангела Гедеонъ (Суд ХУПІ) Маной по
тому обратился съ такимъ предложеніемъ къ Ангелу, что по
читалъ его за пророка Но Ангелъ потребовалъ отъ него все
сожженія,—жертвы Богу
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17. И рече Маное ко Ангелу Господинъ* что имя твое? да 
егда сбудется слово твое, прославимъ тя.

Изъ этихъ словъ Маноя видно, что онъ все еще не до
гадывался, съ кѣмъ бесѣдуетъ Онъ продолжаетъ видѣть въ 
немъ только человѣка Божш и желаетъ знать имя его,—имя 
тичное и но званію,—для того, чтобы въ случаѣ, если сбу
дется предсказаніе его о рожденіи сына отъ неплодной матери 
можно было, зная его имя, отыскать человѣка Божія и про
славить его, т-е почтить его словесною благодарностію и 
вещественными дарами Подобными подарками Валакъ обѣщалъ 
почтить Валаама если его предсказанія будутъ благопріятны 
(Числ XXII, 17, 37, XXIV, 11)

18. И рече ему Ангелъ Господень' почто сіе вопрошаеши 
имене моего? И то есть чудно.

Вопросъ Маноя и отвѣтъ Ангела одинаковы съ вопросомъ 
Іакова, боровшагося ночью съ таинственнымъ незнакомцемъ 
и съ отвѣтомъ ему послѣдняго По окончаніи борьбы, Іаковъ 
спросилъ незнакомца «повѣждь ми имя Твое», и получилъ 
отвѣтъ <вскую сіе ты вопрошаеши имене Моего9 Еже чудно 
есть» (Быт ХХХП, 29) — Почто сіе вопрошаете имене Моего, 
говоритъ Ангелъ Маною, т -е напрасно любопытствуешь знать 
Мое имя, какъ свойственно любопытнымъ людямъ освѣдом
ляться объ имени лицъ, впервые съ ними встрѣчающихся. 
Ты принимаешь Меня за человѣка и думаешь, что Я ношу 
обыкновенное человѣческое имя Нѣтъ,—Мое имя не принад
лежитъ къ числу человѣческихъ именъ,—оно чудно,—чудно, 
какъ имя существа, предъ величіемъ котораго воякъ умъ 
изумѣваетъ, всякая высота смиряется, всѣ Силы небесныя со 
страхомъ и трепетомъ повергаются—Изъ послѣдующихъ дѣй
ствій Ангела Маной и жена его узнали, что это не человѣкъ, 
и вообще не тварь, а Самъ Господь (22), и что слѣдственно 
настоящее имя Его есть имя Божіе Эти дѣйствія описываются 
въ дальнѣйшихъ двухъ стихахъ, 19-мъ и 20-мъ, невошедшихъ 
въ паримію Въ нихъ идетъ рѣчь о жертвоприношеніи, кото
раго потребовалъ Ангелъ «Маной взялъ козленка и хлѣбное 
приношеніе и вознесъ Господу на камнѣ И сдѣлалъ Онъ (Го
сподь) чудо, которое видѣли Маной и жена его Когда пла- 
мень сталъ подниматься отъ жертвенника къ небу, Ангелъ 
Господень поднялся въ пламени жертвенника» Произошло тоже, 
чтЬ съ жертвою Гедеона Какъ жертва Гедеона воспламени-
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лась отъ огня, исторгшагося изъ скалы вслѣдъ затѣмъ, какъ 
Ангелъ прикоснулся къ жертвѣ жезломъ такъ и чудо воспла
мененія жертвы Маноя совершилось вѣроятно одинаковымъ 
образомъ Какъ тамъ, такъ и здѣсь жрецомъ былъ Ангелъ, и 
какъ тамъ, такъ и здѣсь Ангелъ же въ пламени жертвы ие- 
опаляемый имъ, вознесся къ небу и тѣмъ далъ понять, что 
жертва принята Богомъ Ему угодна Видя это Маной и 
жена его пали лицемъ на землю», воздавая божеское покло
неніе Ангелу Господа», въ Которомъ узнали Самого Бога 
Послѣднее видно изъ словъ Маноя, сказанныхъ имъ, когда 
скрылся Ангелъ Онъ тогда сказалъ женѣ своей «вѣрно мы 
}мремъ, ибо видѣли мы Бога» (22). Но это не вошло въ па
рирую,—она заключается стихомъ 21-мъ, гдѣ сказано что 
Ангелъ Господень, совершивъ чудо мгновенно скрылся съ 
глазъ Маноя и жены его

21. И не приложи ктому Ангелъ Господень явитися къ Ма
йею и женѣ его.

Маной и жена его уже болѣе не видѣли Ангела Господня, 
иди Самого Бога явившагося въ образѣ Ангела вѣстника 
воли Божіей, принявшаго притомъ видъ человѣка Должно 
думать, что подъ симъ образомъ явился Сынъ Божій, второе 
лице Св Троицы Сынъ Божій не только являлся людямъ, 
напримѣръ Гедеону (Суд YI 11 14 16 23), подъ образомъ 
сотвореннаго Ангела, но и прямо въ ветхозавѣтномъ писаніи 
именуется Ангеломъ,—именно Ангеломъ великаго совѣта (Исаіи 
IX, 6), Ангеломъ завѣта (Малах ІП, 1), въ томъ смыслѣ, что 
Онъ, какъ мы уже сіе замѣтили при изъясненіи одной изъ 
предшествующихъ партой книги Судей, положенной на праз
дникъ архистратига Михаила *),—есть посредникъ между Богомъ 
и людьми вѣстникъ и исполнитель предвѣчнаго Божескаго 
совѣта о спасеніи людей, предвѣчное Слово Отца, проявляющее 
Его людямъ —Даже то, что явившійся Малою Ангелъ назвалъ 
имя свое чуднымъ, напоминаетъ объ одномъ изъ именъ, какимъ 
нарекъ пророкъ Исаія имѣющаго родиться отъ Дѣвы Сына 
Божія «и нарицается имя Его великаго совѣта Ангелъ, Чуденъ» 
(Исаія IX, 6)

4) Ом стр 448
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Разсмотрѣнную паримш положено читать въ праздникъ 
Рождества Предтечи и въ день памяти его праведныхъ роди
телей,—по сходству обстоятельствъ рожденія Сампсона и Іоанна 
Предтечи Матъ Сампсона была неплодна и матерь Іоанна 
Предтечи Елисавета была тоже неплодна О разрѣшеніи неплод- 
ства той и другой предвозвѣстилъ Ангелъ Неплодство обѣихъ 
разрѣшено чудеснымъ образомъ Какъ Сампсонъ, такъ и Іоаннъ 
Креститель, по Ангельскому предвозвѣщенію были назореями 
отъ чрева матери. Разность только въ лицахъ, предвозвѣстив
шихъ рожденіе Сампсона и Іоанна Предтечи о рожденіи пер
ваго возвѣстилъ несотворенный Ангелъ, Самъ Сынъ Божій, 
о рожденіи послѣдняго — Ангелъ сотворенный Архангелъ 
Гавріилъ (Лук I  19)



ГІАРИМІИ ИЗЪ КНИГЪ ЦАРСТВЪ.

Книгами Царствъ называются въ Греческой и церковно- 
Славянской Библіи четыре книги содержащія исторію Еврей
скаго народа въ періодъ Царей, начинающійся временами Са
муила пророка и простирающійся до плѣна Вавилонскаго отъ 
І170 до 562 г до Р Х р—Въ Еврейской Библіи первыя двѣ 
книги называются книгами Самума, носіѣднія двѣ—книгами 
Царей —Первая и вторая книги Царствъ написаны на основа
ніи записей пророковъ Самуила Наѳака и Гада (1 Параіипоіг 
XXIX, 29—30), третья и четвертая—на основаніи разныхъ 
источниковъ указанныхъ въ нихъ самихъ (3 Царств XI 4 29, 
ХГѴ, 19 29, XV, 7, Х М  5 14 4 Царств I. 18, X, 34
4 Царств 'ѴІП, 23) и во 2-й книгѣ Паралипоменонъ (IX 29, 
XII, 15, XIII, 22, XX, 34 XXVI, 22, ХХХП 32) Трудъ 
составленія книгъ Царствъ, на основаніи этихъ источниковъ, 
приписываютъ одному писателю (именно священнику Ездрѣ, 
жившему послѣ Вавилонскаго плѣна), судя по одному и тону
щее порядку изложенія и языку во всѣхъ книгахъ, также по 
послѣдовательности и тѣсной связи разсказываемыхъ въ нихъ 
событій —Первая книга Царствъ содержитъ исторію народа Вожія 
отъ рожденія Самуила до смерти Саула, вторая продолжаетъ ее до 
помазанія на царство Соломона, третья и четвертая повѣствуютъ 
о судьбѣ Еврейскаго народа отъ помазанія Соломона до раздѣ
ленія единаго царства на два — Іудейское и Израильское 
и по раздѣленіи до разрушенія царства Израильскаго Салма- 
нассаромъ, Ассирійскимъ царемъ, и Іудейскаго — HaByxjдоно
р о м ъ , Халдейскимъ царемъ

Для церковнаго чтенія одна паримія взята изъ первой 
книги Царствъ, нѣсколько паримій изъ третьей и четвертой 
Изъ второй не взято ни одной
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I. Паримія изъ 1-ой книги Царствъ, въ день правед
ныхъ Захаріи и Елисаветы, 5-го сентября, і  9—20.

Въ сей паримш повѣствуется о рожденіи Самуила отъ 
неплодной Анны по молитвѣ ея

Гл. I, 9. Воставши Анна по яденіи ихъ въ Силомѣ и ста предъ 
Господемъ Илій же жрецъ сѣдяше на престолѣ при Прагѣ 
храма Господня.

Анна. о которой здѣсь идетъ рѣчь была одна изъ двухъ 
женъ левита (і  Паралипом YI, 26—28) Елканы жившаго въ 
удѣлѣ Ефреыова колѣна (1 Царств I, 1) Она была неплодна 
и за это терпѣла огорченія отъ многочадной Феннаны другой 
жены своего мужа Елкана имѣлъ обычай ежегодно на вели
кіе праздники брать въ Силомъ (въ колѣнѣ Ефремовомъ), гдѣ 
была во времена Судей скинія свидѣнія, свое семейство для 
поклоненія и принесенія жертвы Господу Праздникъ распола
гаетъ человѣка къ радости и веселію Но для неплодной Анны 
и праздникъ былъ не въ праздникъ Ея соперница Феннана 
преслѣдовала ее своими укоризнами въ самый праздникъ — 
побуждая ее къ ропоту на то, что Господь затворилъ чрево 
ея (—6) Анну не утѣшало то, что мужъ любилъ ее болыпе, 
чѣмъ ея соперницу, и на праздничной трапезѣ оказывалъ ей 
предпочтете. Эта трапеза устрояема была при скиніи изъ 
остатковъ праздничной такъ называемой мирной жертвы, кото
рые были предоставляемъ! въ распоряженіе приносившему 
жертву Мужъ Анны по любви къ ней давалъ ей порцію изъ 
этихъ остатковъ вдвое болыпе, чѣмъ Феннанѣ и ея дѣтямъ 
Анна огорчаемая укоризнами Феннаны, которую еще пуще 
озлобляло противъ нея это предпочтеніе, не принимала пищи 
Напрасно мужъ, утѣшая ее, говорилъ ей что плачешь и почему 
не ѣшь° Не лучше ли я для тебя десяти сыновей?—Аннѣ 
было не до пищи —Это происходило каждый годъ,—и вотъ 
однажды въ праздникъ, Анна рѣшилась наконецъ повѣдать свое 
горе предъ Господомъ Вставши по яденги usas, т -е . под
нявшись изъ-за праздничной трапезы, которая устрояема была 
близъ скиніи она стала предъ Господемъ, т -е предъ дверьми 
скиніи, или точнѣе—двора скиніи У этихъ дверей сидѣлъ въ 
сіе время Илій первосвященникъ и вмѣстѣ судія Какъ судія,
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онъ имѣлъ обычай садиться на судейскомъ сѣдалищѣ въ такомъ 
мѣстѣ, гдѣ постоянно было многолюдство для того чтобы быть 
доступнѣе всякому, имѣвшему до него дѣло

10— 11. И та умиленна душею, и помолися Господу, и пла- 
чущи проплана. И обѣща обѣтъ Господу, глаголющи. Адонаі 
Господи Елоі Саваоѳъ, аще призирая призриши на смиреніе 
рабы Твоея и помянеши мя, и даси рабѣ Твоей сѣмя мужеско, 
то дамъ е предъ Тобою въ даръ до дне смерти его. и віна и 
піянственнаго не испіетъ, и желѣзо не взыдетъ на главу его.

Скорбь, наполнявшая душу Анны, нашла счастливый 
исходъ въ слезной молитвѣ Слезы и сами по себѣ облегчаютъ 
горе но въ соединеніи съ молитвою онѣ несравненно благо
творнѣе для души Анна выплакала въ молитвѣ предъ Госпо
домъ душу плачущіе проплат ЧтЬ же было предметомъ ея 
молитвы9—Она молилась о разрѣшеніи ея неплодства Желаніе 
быть матерью было въ ней такъ сильно, что въ молитвѣ она 
дала обѣтъ, если Господь дастъ ей сына, отдать его на всегдаш
нее служеніе Господу въ скиніи Она отказывается отъ свой
ственнаго матери утѣшенія .жить вмѣстѣ съ сыномъ, имѣть 
его предъ глазами во дни дѣтства и юности любоваться его 
видомъ рѣчами и невинностію, — она обрекаетъ себя на 
преждевременную разлуку съ нимъ, не о немъ и не о личномъ 
своемъ удовольствіи она думаетъ,—она думаетъ объ одномъ 
Богѣ, она желаетъ имѣть сына только для того, чтобы отдать 
его на службу Господу Обращаясь къ Нему съ своею молитвою, 
ома называетъ Его Адонаі (Господь), Господомъ Елоі (всесиль
ный) Саваоѳъ (воинствъ) — то-есть всемогущимъ Господомъ 
воинствъ,—небесныхъ Силъ Произнесеніемъ этихъ самыхъ 
именъ Господа, она хочетъ выразить увѣренность, что для 
Него, какъ для единаго Всемогущаго, которому со страхомъ 
служатъ и поклоняются небесныя Силы легко исполнить ея 
желаше —Въ обѣтѣ Анны заключаются двѣ части Во-первыхъ 
она обрекаетъ будущаго сына на пожизненное служеніе Богу 
Какъ левитъ по происхожденію, онъ самымъ закономъ о леви
тахъ обязанъ былъ бы служить Господу при скиніи Но служе
ніе левитовъ при скиніи начиналось съ 25 или 30 лѣтъ п 
продолжалось до 50 (Нисл IV, 3, УШ, 24) и притомъ не 
непрерывно, а по очередному порядку, тогда какъ сынъ Анны 
обрекается на служеніе Богу до дня смерти съ младенческаго 
возраста (1 Царств I, 22) Вторая часть обѣта Анны состоитъ
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въ томъ, что по ея желанію сынъ ея долженъ быть Назореемъ 
и притомъ пожизненнымъ онъ не будетъ пить винограднаго 
вина и ничего охмѣляющаго (тянстветаю), не будетъ снимать 
съ себя волосъ желѣзо не взыдетъ т  главу его, то-есть ни 
бритва, ни ножницы не будутъ касаться волосъ главы его, 
посвященныхъ Богу Моисеевы законы о назорействѣ не тре
бовали пожизненнаго назорейства Анна обѣщаетъ Богу болыне 
того, чтЬ требовалъ законъ —Бирочекъ, хотя Анна дала обѣтъ за 
сына,—чего также не требовалъ законъ,—но не отъ нея зави
сѣло исполненіе обѣта Господу угодно было нѣсколько иначе 
устроить судьбу Самуила Первые годы онъ дѣйствительно 
провелъ при скиніи, будучи ближайшимъ слугою первосвящен
ника, но потомъ сдѣлавшись судіею Израиля, онъ пересталъ 
жить при скиніи Съ обѣтомъ посвященія Богу не связано было 
также то что Самуилъ приносилъ жертвы Онъ былъ проро
комъ и по своему чрезвычайному положенію дѣлалъ то, чтЬ 
лежало на обязанности однихъ священниковъ будучи не свя
щенникомъ, а левитомъ

12. И бысть егда умножи молящися предъ Господемъ, Илій 
же жрецъ смотрите на уста ея.

Умноот молящися Это означаетъ, что Анна молилась долго, 
молилась съ усиленнымъ усердіемъ, молилась многими словами, 
или повторяя одну и туже молитву, или подробно и обстоятельно 
раскрывая предъ Господомъ свой молитвенныя чувствованія 
Въ ея многосложной молитвѣ не было впрочемъ ничего такого, 
за чтЬ Іисусъ Христосъ осудилъ языческое многоглаголаніе въ 
молитвѣ Молитва Анны была обильна словами отъ обилія или 
избытка чувствъ,—она отнюдь не думала, подобно язычникамъ, 
будто успѣхъ ея молитвы зависитъ отъ множества словъ, или 
отъ механическаго, свойственнаго язычникамъ, повторенія 
одного и тогоже слова —Своею молитвою Анна обратила на 
себя вниманіе первосвященника онъ наблюдалъ движеніе устъ 
ея, изрекавшихъ молитву,

13. И та глаголаше въ сердцы своемъ, тонмо устнѣ ея дви- 
застѣся, а гласъ ея не слышашеся: и мняше ю Илій тяну сущу.

Глаголаше въ сердіуѣ своемъ Это не то значитъ что она 
молилась безъ словъ и что поэтому безцѣльно двигались ея 
губы,—а то, что молитва ея исходила изъ глубины сердца и 
только ея сердцу была ощутительна, отъ другихъ же было 
сокрыто, о чемъ она молилась —При этомъ хотя устнѣ (губы)
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ея двигались, но гласъ ея не слышащіеся Это надобно понимать 
такъ, что она шептала молитву, молилась про себя, молилась 
словами, звуки которыхъ не доходили до слуха постороннихъ 
Думать же, будто отъ избытка волновавшихъ ее чувствъ ды
ханіе ея было не свободно и она не могла членораздѣльно 
выражаться,—нельзя потому, что она вслѣдъ за тѣмъ, какъ 
увидимъ, ясно и вразумительно могла бесѣдовать съ Иліемъ 
Еслибы справедливо было, что Анна отъ душевнаго волненія 
не въ состояніи была выговорить ни одного слова въ молитвѣ 
къ Богу то трудно понять, какъ она же могла развязно объ
ясняться съ первосвященникомъ, прервавшимъ ея молитву 
Этотъ поступокъ Илія могъ бы только усилить ея волненіе п 
еще болыпе затруднить ее въ словесномъ выраженіи мыслей — 
Почему же Анна молилась шепотомъ, не слышно для другахъ — 
почему скрывала отъ постороннихъ, о чемъ молилась9—Потому 
что не хотѣла, чтобы личное ея горе и желаніе, сдѣлавшись 
извѣстнымъ для постороннихъ, стало предметомъ разговоровъ 
и пересудовъ Особенно ей не хотѣлось, чтобы слышала ея 
молитву Феннана и стала пожалуй глумиться надъ нею При
томъ она увѣрена была что Богъ слышитъ ея молитву, она 
молилась для Бога, а не для людей, она знала, что Всевѣду
щему угодны не звуки голоса, а собственно благочестивое 
душевное настроеніе —Первосвященникъ, свидѣтель ея молитвы, 
не слыша звуковъ, а видя только движете губъ, подумалъ, 
что она пьяно, Ему показалось, что у ней языкъ не ворочается 
иди отказывается служить ея усиліямъ ясно и членораз
дѣльно выговаривать слова молитвы отъ обремененія виномъ 
Это подозрѣніе могло быть усилено тѣмъ, что она молилась 
послѣ трапезы, на которой предлагаемъ! были съ пищею вин
ные напитки

14. И рече ей Илій: доколѣ шина будеши? Отъими віно твое 
и иди отъ мѣста Господня.

Подозрѣніе, будто Анна была пьяна, Илій поспѣшилъ вы
сказать ей, прервавъ ея молитву Отъими віно твое, сказалъ 
онъ ей, т - е , потребовалъ отъ нея, чтобы она вытрезвилась 
ономъ или другимъ какимъ способомъ постаралась ослабить въ 
себѣ дѣйствіе вина,—и прибавилъ иди отъ мѣста Господня 
Мѣсто Господне оскорбляется присутствіемъ пьяныхъ Устами 
Илія, очевидно, говорило въ семъ случаѣ благоговѣніе къ свя
тилищу и ревность о святости его
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15. И отвѣща Анна и рече: ни, господи, жена іъ  жестокъ 
день азъ есмь, ина и піянства не лихъ, но изливаю предъ Го
сподомъ душу мою.

На оскорбительный упрекъ первосвященника Анна отвѣ
чаетъ не изъявленіемъ негодованія за несправедливость упрека, 
но кротко и смиренно Нѣтъ, государь мой, говоритъ она,— 
напрасно подозрѣваешь меня въ опьяненш,—не до вина мнѣ,— 
оно мнѣ и на умъ нейдетъ въ моемъ положеніи мое положе
ніе крайне прискорбно жена въ жестокъ день азъ есмь, т-е я 
переживаю трудное для меня время, претерпѣваю великую 
невзгоду Продолжительное неплодство и укоризны изъ-за него 
тяжелю отзываются въ моемъ сердцѣ Въ этомъ положеніи от
купа мнѣ ждать помощи и утѣшенія, какъ не отъ Господа9 И 
вотъ я из тепло предъ Нимъ душу мою, Ему одному возвѣщаю 
печаль мою (Псал LXXXYII, 15) Моя неслышная людямъ 
молитва предъ Нимъ которая возбудила въ тебѣ подозрѣніе, 
не отъ опьянеюя ли не ворочается языкъ мой, потому и не 
произносится мною вслухъ людей, что одному Господу я же
лаю открыть мое горе и желаніе моего сердца быть матерою 
Отъ людей я намѣренно скрываю это ибо не надѣюсь участія 
отъ нихъ, боюсь даже подать имъ поводъ къ новымъ укори- 
знамъ и глумлешямъ

16. Не даждь рабы твоея во дщерь погибели, яно отъ 
множества глумленія моего и отъ множества сѣтованія моего 
истаяхъ даже доселѣ.

Яе даждь рабы твоея во дщерь погибели не сочти меня за 
женщину пропащую (дщерь погибели), потерявшую стыдъ и со
вѣсть ибо только отъ такой женщины можно ожидать без
образнаго поведенія въ святой* мѣстѣ —Предостерегая перво
священника отъ столъ низкаго мнѣнія о ней, Анна въ оправдаше 
свое говоритъ отъ множества глумленія моего, т -е отъ тяж
кихъ, безпокойныхъ, неотвязчивыхъ думъ,— и отъ множества 
сѣтованія моего истаять даже доселѣ —Истаяхъ доселѣ,—растаяла 
расплавилась, т-е пришла въ состояше. которое со стороны 
могло показаться опьяненіемъ, на самомъ же дѣдѣ было со
стояніемъ разчувствовавіпейся, въ высшей степени растроган
ной сильно взволнованной души,—состояніемъ, о которомъ 
можно судить по сравненію съ металломъ, расплавившимся отъ 
сиіьнаго огня—Даже досе гѣ говоритъ Анна, я была во время 
мотитвы въ семъ душевномъ состояніи,—давая разумѣть, что
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оно было продолжительно, и могло бы продлиться еще доіѣе. 
еслибы слова Илія не вывели ее изъ него, не охладили въ 
ней внутренняго жара, какъ отъ воды охлаждается распла
вленный металлъ

17. И отвѣща Илій и рече къ ней: иди съ миромъ, Богъ 
Ісраилевъ да дастъ ти все прошеніе твое, еже просила еси 
отъ Него.

Рѣчь Анны, дышавшая скромностію, смиреніемъ, здраво
мысліемъ, убѣдила Илія въ ошибочности его подозрѣнія Онъ 
отказался отъ невыгоднаго мнѣнія объ Аннѣ и съ сочувствіемъ 
отнесся въ той, которую передъ тѣмъ несправедливо упрек
нулъ въ нетрезвости, и отпуская ее, напутствовалъ ее благо
желаніемъ иди съ миромъ, и молитвою, да даруетъ ей Господь 
все, о чемъ она умоляла Его

18. И рече Анна: обрѣте раба твоя благодать предъ очима 
твоима. И иде жена въ путь спой, и вниде въ обитель свою: 
и яде съ мужемъ своимъ и пи, и лице ея не испаде ктому.

Словами обрѣте раба твоя благодать предъ очима твоима, 
Анна выразила и благодарность къ Илію, обрадовавшему ее 
своею благосклонностію (благодатію), и вмѣстѣ надежду на 
силу его молитвы и благословенія Ободренная сею надеждою 
Анна съ мирнымъ душевнымъ расположеніемъ возвратилась 
въ обитеѣ свою, т -е въ то пристанище, гдѣ она съ мужемъ и 
его семействомъ остановилась во время пребыванія въ Силомѣ 
Прежде отъ сильнаго горя она не могла принимать пищи и 
питія, теперь у ней явился аппетитъ яде съ мужемъ своимт, м пи 
Прежде лице ея носило слѣды глубокой скорби и унынія и 
казалось истощеннымъ и исхудалымъ, теперь этихъ слѣдовъ 
не осталось на лицѣ ея,—оно не испаде кпьому, — посвѣжѣло, 
приняло бодрый и веселый видъ

19. И утреневаша заутра, и понлонишася Господу, и идоша 
путемъ своимъ. И вниде Елкана въ домъ свой во Ариаеемъ, и 
позна Елкана жену свою Анну: и помяне ю Господь, и зачатъ.

На другой день послѣ описанныхъ событій, Елкана и 
члены его семейства поднялись рано утромъ и собрались въ 
обратный путь домой, въ Армаѳемъ,—поклонившись Господеви, 
помолясь Господу въ послѣдній разъ въ скиніи свидѣнія Въ 
этой молитвѣ они, безъ сомнѣнія, выразите благодареніе Го-
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споду, сподобившему ихъ принести Ему праздничную жертву 
и вмѣстѣ испросили у Него благословеніе на обратное путеше
ствіе—Надежда на разрѣшеніе неплодства, съ которою Анна 
возвратилась въ домъ сбой оправдалась Господь помяне ю,— 
вспомнилъ ее Своею милостію, потомивъ ее напередъ продолжи
тельнымъ ожиданіемъ отъ Него этой милости,—и Анна зачатъ 
> Какъ земледѣльцу принадлежитъ ввергнуть сѣмена въ землю 
а Богу—привести посѣянное въ совершенство такъ браку 
предоставлено общеніе, помочь же естеству и образовать жи
вое существо есть Божіе дѣло > (Бл Ѳеодоритъ, толкованіе на 
1 кн Царствъ)

20. И бысть во время дній, и роди Анна сына, и нарече 
имя ему Самуилъ, и рече: яко отъ Господа Бога Саваоѳа непро
с т ъ  его.

Во время дней, т-е до исполненіи періода чревоноіпенія, 
Анна родила сына котораго нарекла Самуиломъ, чті> значитъ 
испрошенный отъ Бога Бъ имени сына Анна заключила сви
дѣтельство своей благодарности Господу за услышана ея мо
литвы —У Евреевъ было въ обычаѣ давать дѣтямъ имена, 
указывающія между прочимъ на обстоятельства ихъ рожде
нія Анна послѣдовала сему обычаю

Разсмотрѣнная паримія положена на службѣ въ день па
мяти праведныхъ Захаріи и Елисаветы потому, что сынъ ихъ 
Іоаннъ Предтеча подобно Самуилу родился отъ неплодной ма
тери и подобно же Самуилу былъ Назореемъ
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II. Паримш изъ 3-ей книги Царствъ на праздникъ
Введенія, у іп . 1—11

Въ сей паримш идетъ рѣчь объ освященіи новоизданнаго 
храма Соломонова

3 Царств. VIII, 1. Бысть, яко соіерши Соломонъ еже создати 
домъ Господень, и собра вся старцы Ісраилеіы въ Сіонъ, юзнести 
ківотъ завѣта Господня изъ града Давидова* сей есть Сіонъ

Мысль о созданіи храма взамѣнъ подвижной скиніи впер- 
вые возникла у Давида и одобрена была другомъ его проро
комъ Кабаномъ Но въ тѵже ночь послѣ этого одобренія Богъ 
объявилъ Давиду чрезъ тогоже пророка, что онъ, какъ чело
вѣкъ пролившій иного крови враговъ, не созиждетъ храма Богу 
любвп и мира, и что сіе исполнится въ мирное царствованіе 
сына его Соломона Давидъ покорился волѣ Божіей и занялся 
только заготовленіемъ нужнаго для этого великаго дѣла Онъ 
заготовилъ множество золота, серебра и дорогихъ камней самъ 
начерталъ планъ и рисунки будущаго здашя и его принадлеж
ностей, н все это, умирая передалъ Соломону Соломонъ заложилъ 
храмъ въ четвертое лѣто своего царствованія, въ 480 году по 
исходѣ Израильтянъ изъ Египта, за 1017 годовъ до Рожд Христ 
Постройка производима была въ теченіи семи съ половиною 
годовъ (3 Царств УІ 37—38) подъ руководствомъ художника 
Хирама Еврея происхожденіемъ и Тирянина по мѣсту рожде
нія при участіи 180 тысячъ нанятыхъ рабочихъ изъ Евреевъ 
и иноплеменниковъ —Мѣсто для храма было избрано еще при 
Давидѣ, во время моровой язвы, посланной Господомъ въ наг 
казаніе за произведенное Давидомъ безъ нужды народосчисле- 
ше Это мѣсто была гора Морія, купленная Давидомъ у вла
дѣльца ея Іевусея Орны за 600 сиклей серебра, послѣ того 
какъ явился на ней Давиду Ангелъ всегубитель съ мечемъ 
простертымъ на Іерусалимъ и вслѣдъ затѣмъ по повелѣнію Бо- 
жію принесена была Давидомъ на сей горѣ жертва Богу На 
жертву Господь ниспослалъ съ неба огонь, и язва прекратилась 
Съ сего времени Давидъ неоднократно приносилъ жертвы на 
горѣ Моріи и назначилъ ее для построенія храма Священная 
важность этого мѣста возвышалась еще преданіемъ, что здѣсь 
Авраамъ приносилъ во всесожженіе сына своего Исаака.—Ра
боты по созданію храма кончены были въ 8-й мѣсяцъ (3 Царств 
УІ. 38), а освященіе его отложено было до слѣдующаго года
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и послѣдовало въ 7-ой въ священномъ году и первый въ граж
данскомъ мѣсяцѣ Тисри (ѴІП, 2) Освященіе храма положено 
было совершить въ этотъ мѣсяцъ потому, что первая половина 
его проходила въ трехъ праздникахъ—Трубъ (1 день мѣсяца), 
Очищенія (10 день) и Кущей (15 день) Къ послѣднему празд
нику обязаны были являться, по закону Моисееву всѣ Израиль
тяне мужескаго'пола Такимъ образомъ торжество освященія 
храма должно было увеличиться отъ совпаденія съ великими 
годовыми праздниками —Празднованіе освященія началось въ
8-й день мѣсяца и продолжалось до 23-го дня со включеніемъ 
праздника Кущей (3 Царств ѴІП, 65—66 2 Царапиной VII,
9—10) — Къ участію въ торжествѣ освященія Соломонъ 
собра вся старцы Ісраиты въ Сіонъ—Старцы Израилевы—это 
лица, имѣвшія судебную и начальственную власть въ городахъ 
Израилевыхъ (̂ Іисуса Навина II, 4 Руѳ П, 11), отправлявшія 
свою должность на площади у городскихъ воротъ (Іов XXIX, 7) 
и въ качествѣ представителей своихъ согражданъ присутство
вавшія при общественныхъ жертвоприношеніяхъ (1 Царств. 
XV, 30) Въ этомъ качествѣ старѣйшины Израилевы, вмѣстѣ 
съ начальниками колѣнъ и главами семействъ *), должны были 
присутствовать и при освященіи храма Торжество освященія 
началось перенесеніемъ въ храмъ ковчега завѣта съ Сгона, изъ 
града Давидова, куда и собралъ Соломонъ старцевъ Сіонъ—гор
ная возвышенность на югѣ Іерусалима Градомъ Давидовымъ 
или крѣпостію Давидовою она называлась потому, что на вер
шинѣ ея сначала стояла Хананейская крѣпость, которую взялъ 
Давидъ, и которую онъ расширилъ, обстроилъ и обратилъ въ. 
свою резиденцію Сада же Давидъ съ торжествомъ перенесъ 
ковчегъ завѣта который по возвращеніи отъ Филистимлянъ, 
захватившихъ его при первосвященникѣ Иліи, находился на 
сѣверныхъ границахъ Іудина колѣна, въ гор Каріаѳіаримѣ, въ 
частномъ домѣ а не въ скиніи, бывшей въ Гаваонѣ Для по
мѣщенія ковчега Давидъ устроилъ на Сіонѣ новую скинію, 
оставивъ въ Гаваонѣ ветхую Моисееву и назначивъ для слу
женія въ ней особаго первосвященника съ штатомъ священ
никовъ и левитовъ Съне меньшею, чѣмъ при Давидѣ, торже
ственностію Соломонъ распорядился перенести ковчегъ задѣта 
съ Сіона въ новоѵстроенный храмъ на горѣ отдѣленной отъ. 
Сіона долиною и находящейся на сѣверовостокъ отъ Сіона

Ч Какъ скааано въ Библейской* текстѣ сигха
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3— 4. И взята священницы ківотъ завѣта Господня и ски
нію свидѣнія, и вся сосуды святыя, яже въ скиніи свидѣнія.

О ношеніи священниками кивота завѣта упоминается въ 
Библіи четыре раза они несли эту святыню при переходѣ 
чрезъ Іорданъ, потомъ при обхожденіи вокругъ Іерихона, неслн 
при Давидѣ на Сіонъ, наконецъ при Соломонѣ отъ Сіона не
сутъ въ храмъ на горѣ Морш Въ другое время, напримѣръ 
во время странствованія Евреевъ въ пустынѣ, кивотъ завѣта, 
завернутый: священниками наглухо въ завѣсу могли носить 
левиты,—и носили на шестахъ, вдѣтыхъ въ кольца по j гламъ 
кивота, не дерзая руками касаться его, равно какъ и другахъ 
принадлежностей Святаго Святыхъ и Святилища подъ стра
хомъ смертной опасности (Числ глл Ш  и IY) Священники 
несли въ храмъ кивотъ, вѣроятно обнаженный отъ покрововъ 
Въ одно время съ ковчегомъ завѣта переносимы были въ 
храмъ священниками, съ участіемъ левитовъ1), сктгя и сосуды ея, 
т-е алтарь кадильный, столы, свѣтильники и прочія утвари 
и сосуды, для храненія въ одной изъ залъ на верху Святи
лища и Святая Святыхъ, потому что теперь съ построеніемъ 
храма и устроеніемъ новыхъ сосудовъ и ѵтварей ея богослу
жебное употребленіе не находило болѣе мѣста Спрашивается, 
о какой скиніи здѣсь идетъ рѣчь, о Давидовой ли, бывшей 
на Сіонѣ, или о ветхой Моисеевой, бывшей въ Гаваонѣ? Съ 
кожтекстомъ рѣчи согласнѣе, невидимому, разумѣть первую, 
ибо въ ней стоялъ ковчегъ завѣта, о которомъ здѣсь гово
рится, что его переносили священники, и ее-то можно было 
перенеси, безъ затрудненія во время народнаго торжества, по 
недальнему разстоянію Сіона отъ Морш Но судя по тому что 
перенесенная скинія названа въ Еврейскомъ текстѣ скиніею 
собранія, каковое имя принадлежало только скиніи Моисеевой, 
а отнюдь не Давидовой, съ вѣроятностію полагаютъ, что пере
несена была Моисеева, заранѣе взятая на Сіонъ и уже отсюда 
на Морда Оставлять скинію въ Гаваонѣ неудобно было уже 
потому одному, что по закону Богослуженіе должно было совер
шаться въ одномъ мѣстѣ, и если оно совершалось доселѣ одно
временно въ разныхъ мѣстахъ, то потому, что не было -еще 
устроено постоянное средоточіе для церковной жизни Куда

4) Въ Библейскомъ текстѣ раісматриіаемаго стиха сказано и вожсониъ 
іереи и лешгти

ТОЛКОВАЯ ЖА ПАРЕНІЯ 31
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дѣвалась скинія Давидова, бывшая на Сіонѣ, неизвѣстно, но 
Сіонъ все еще оставался любимымъ именемъ у псалмопѣвцевъ 
и пророковъ, которое было употребляемо тамъ, гдѣ рѣчь шла 
собственно о храмѣ или о горѣ на которой онъ былъ построенъ

5. И царь и весь Ісраиль предъ мытомъ.

Торжество перенесенія ковчега похоже было на то чтЬ 
происходило при перенесеніи Давидомъ ковчега на Сіонъ Предъ 
ковчегомъ шелъ Соломонъ и весь Ісраиль, то-есть всѣ предста
вители Израильскаго народа въ лицѣ старѣйшинъ и князей 
На пути закалаемы были безчисленныя жертвы изъ овецъ и 
воловъ, для чего устроены были многочисленные временные 
жертвенники Во всю дорогу не умолкали священныя хвалеб
ныя пѣсни н звуки музыкальныхъ инструментовъ (2 Паралип 
У 6 12)

6. И внесоша священницы ківотъ завѣта Господня на мѣ
сто его, въ давіръ храма, во святая святыхъ, подъ крилѣ херу- 
вімовъ.

Храмъ Соломоновъ былъ вдвое обширнѣе и несравненно 
великолѣпнѣе скиніи Моисеевой но, какъ и скинія, состоялъ 
изъ двухъ частей Святая Святыхъ и Святилище.—Святое 
Святыхъ называлось иначе давгрош, то-есть прорицалшцемъ — 
такимъ мѣстомъ, откуда Господь объявлялъ Свою волю и да
валъ отвѣты вопрошавшимъ Священники, внесшіе въ Святое 
Святыхъ ковчегъ завѣта, потомъ уже никогда не могли про
никать сюда, ибо оно было доступно одному первосвященнику, 
и притомъ однажды въ годъ, въ праздникъ Очищенія, который 
наступилъ послѣ сего чрезъ два дня (10-й день 7-го мѣсяца) — 
Ковчегъ завѣта еще при Моисеѣ былъ украшенъ прикрѣплен
ными къ нему съ обоихъ концовъ вычеканенными изъ золота 
изображеніями херувимовъ, наклонявшихъ надъ нимъ лица свои 
и осѣнявшихъ его своими крыльями Эти херувимы и теперь 
остались на прежнемъ мѣстѣ, какъ неотдѣлимая отъ ковчега 
святыня, но теперь надъ ними нѣсколько поодаль отъ священ
наго ковчега поставлены еще новыя фигуры двухъ херуви
мовъ, вырѣзанныя изъ дерева и обложенныя золотомъ, каждая 
въ десять локтей вышины (болѣе двухъ сажень) и съ трехъ
аршинными крылами Подъ сѣнію этихъ - то гигантскихъ 
крыльевъ поставленъ былъ ковчегъ завѣта



II П а р е н ія  изъ  к і  Ц арствъ на праздникъ  В в е д е іія  488

7. Яко херувіми бяху распростерты крылами надъ мѣстомъ га
вота: ипокрывахухерувіми надъ ківотомъ и надъ святая его свыше

Въ другомъ мѣстѣ (3 Царств YI, 27) о положеніи херу
вимовъ сказано яснѣе и полнѣе и касались крыла одного 
херувима одной стѣны и крыла другаго херувима касались 
другой стѣны, другія же крылья ихъ среди храма (т.-е среди 
Святаго Святыхъ надъ ковчегомъ завѣта) сходились» Херу
вимы поставлены были не одинъ протпвъ другаго, какъ херу
вимы устроенные при Моисеѣ и оставленные теперь, вѣроятно, 
на прежнемъ мѣстѣ, а оба обращены были лицами къ одной 
и тойже сторонѣ храма (къ востоку, или западу), какъ объ 
этомъ сказано въ другомъ мѣстѣ (2 Паралипом ПІ, 13) За
служиваетъ особеннаго вниманія значеніе поставленныхъ у 
ковчега херувимовъ какъ на небесахъ херувимы служатъ как- 
бы престоломъ Божіимъ, въ каковомъ значеніи они являются 
у пророка Іезекіиля въ его видѣніи огненной колесницы (I), 
такъ и здѣсь въ земномъ храмѣ изображенія херувимовъ или 
точнѣе крыла ихъ. простертыя надъ крышкою священнаго га
вота служили образомъ престола, на которомъ возсѣдалъ Го 
сподь Царь Израилевъ и съ высоты котораго объявлялъ людямъ 
Свою царскую волю —Въ дальнѣйшихъ словахъ и покрывалу 
херувгми надт, святая его (кивота) свыше,—чтЬ должно разумѣть 
подъ святая его, въ Греческомъ іі Церковно-Славянскомъ текстѣ 
не видно но въ Еврейскомъ вмѣсто—святая, читается покры
вали сверху ковчегъ и шесты его, которые оставались при ковчегѣ 
на случай, еслибы нужно было вынести его изъ храма при
нята была предосторожность чтобы въ этомъ случаѣ можно 
было избѣжать непосредственнаго прикосновенія къ нему

9. И не бѣ въ ківотѣ, кромѣ скрижалей завѣта, яже по
ложи тамо Моисей въ Хоривѣ, яже завѣща Господь.

Скрижали съ десятью заповѣдями закона, по повелѣнію 
Божію, вложены были Моисеемъ для постояннаго храненія въ 
кивотъ завѣта (Исход XXV, 16, XL, 20), и хранились въ ки- 
вотѣ неприкосновенно даже во время захвата его Филистимля
нами Кромѣ скрижалей въ ковчегѣ ничего не было ни въ 
скиніи во все время ея существованія, ни въ храмѣ, по край
ней мѣрѣ при Соломонѣ Книга закона—подробныхъ статей 
закона церковнаго и гражданскаго, разновременно данныхъ 
Богомъ чрезъ Моисея, — хранилась одесную ковчега завѣта 
(Второзак XXXI, 26) Не въ ковчегѣ, а передъ нимъ постав-
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денъ былъ золотой сосудъ съ манною на память того что 
Евреи въ теченіе сорока лѣтъ странствованія питались этою 
чудесною пищею (Исход ХУІ, 34) Впослѣдствш къ этой свя
тынѣ присоединенъ былъ жезлъ Аарона процвѣтай#, для увѣ
ковѣченія памяти о чудесномъ утвержденіи Аарона и его рода 
въ правахъ первосвященническихъ (Числ ХУП 10) Если же 
Ап Павелъ въ посланіи къ Евреямъ (IX, 4) говоритъ, что въ 
ковчегѣ же вмѣстѣ съ скрижалями хранилась манна и жезлъ 
Аароновъ, то надобно думать, или что манна и жезлъ вложе
ны въ ковчегъ уже послѣ Соломона для вѣрнѣйшаго храненія, 
иди что выраженіе въ немже, употребленное Апостоломъ отно
сительно ковчега, какъ хранилища манны и жезла, можно по
нимать въ болѣе широкомъ смыслѣ,—именно въ смыслѣ—гдѣ. 
Такъ и переведено это выраженіе въ Русскомъ изданіи посла
нія къ Евреямъ — Яже завпща Господь —Яже это сказано о 
скрижаляхъ, но относится собственно къ заповѣдямъ, начер
таннымъ на скрижаляхъ и составляющимъ условія завѣта с% 
Богомъ со стороны Евреевъ

10. И бысть яко изыдоша священницы изъ святилища и 
облакъ исполни домъ.

Тоже явленіе было при освященіи скиніи Моисеевой «.и 
покры облако скинію свидѣнія (свидѣтельства), и славы Го
сподній исполнися скишя> (Исход XL, 34) Облако, наполнив
шее храмъ, или облачная мгла, распространившаяся въ немъ 
было знамешемъ присутствія Божія Эта мгла похожа была на 
Синайскій мракъ но не сопровождалась, какъ этотъ, страш
ными явленіями—громами и молніями, оглушающими трубными 
звуками, землетрясеніемъ Все возвѣщало близость Божества, но 
вмѣстѣ видно было, что Господу угодно было возбудить въ 
людяхъ одно тихое благоговѣніе къ Нему, а не подавляющій 
испугъ—Облако наполнило храмъ тогда. когда священники, 
поставивъ на мѣсто священный кивотъ, вышли не только изъ 
Святая Святыхъ, но изъ святилища, и остановились во дворѣ 
храма, готовясь обновить жертвенникъ принесеніемъ и со
жженіемъ на немъ первыхъ жертвъ,—но—

11. Не возмогоша священницы служити отъ лица облака, 
яко исполнися славы домъ Господа Вседержителя.

Жертвы уже были возложены на новый жертвенникъ, яо 
священники не могли продолжать священнослуженія Облако, 
сокрывавшее славу присутствія Божія, наполнило не только
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зданіе храма, но и дворъ съ жертвенникомъ Священникамъ съ 
трудомъ можно было что-нибудь разглядѣть въ распространив
шейся мглѣ, ихъ притомъ объялъ благоговѣйный трепетъ предъ 
венашемъ Господа и сдѣлалъ ихъ неподвижными Всѣ стояли 
в ь безмолвіи Умолкли звуки пѣвцевъ и музыкантовъ занимав
шихъ мѣсто предъ жертвенникомъ и восхвалявшихъ Господа 
(2 Паралипом V 11—14) Безмолвіе прервано было рѣчью и 
молитвою Соломона,—и уже послѣ этой молитвы совершилось 
первое всесожженіе на новомъ жертвенникѣ чудесный огонь 
изъ облака, наполнявшаго храмъ воспламенилъ и поглотилъ 
приготовленныя жертвы (2 Паралипом УП 1) какъ это было 
и при освященіи Моисеевой скиніи

На праздникъ Введенія положено читать разсмотрѣнную 
паримію потому главнымъ образомъ что въ описанномъ въ 
ней событіи Церковь видитъ преобразованіе событія, воспоми- 
наемаго въ сей праздникъ Въ париміи идетъ рѣчь объ освященіи 
храма Соломонова для обитанія въ немъ Божія среди людей 
Соотвѣтственно сему Пречистая Дѣва, трилѣтняя отроковица, 
вводится во храмъ для заготовленія и освященія Ея къ тому, чтобы 
быть Ей жилищемъ Небеснаго Царя какимъ были до Христа 
скинія и храмъ * Приближая, поетъ о Пресвятой Дѣвѣ Цер
ковь въ день введенія Ея во храмъ, во храмъ святый яко 
свята, освятится въ обителище Всецаря» (Стихиры на литіи) 
Это освященіе состояло въ томъ, что Она, будучи трехъ лѣтъ, 
принята въ храмъ, какъ жертва непорочная, Богу посвященная, и 
оставлена при храмѣ для воспитанія согласно Ея назначенію 
послужить воплощенію отъ Нея Сына Божія «Пойди, Чадо, 
говоритъ Ей праведная Анна, получившая Ее отъ Бога послѣ 
долговременнаго неплодства,—Давшему Тебе буди возложеніе 
и уготовися быти Іисусово вмѣстилище» (Стиховны на Вве
дете) «Да веселится Іоакимъ и Анна да радуется, яко при- 
несоша Богу, яко трехлѣтствующую юницу, непорочную Вла
дычицу» (Стихиры на литіи) Восхваляя Пресвятую Дѣву, какъ 
предопредѣленную въ жилище Сына Божія, св Церковь въ 
своихъ пѣснопѣніяхъ на службѣ Введенію и другихъ службахъ 
примѣняетъ къ Ней имена храма и принадлежностей его Она 
именуетъ Ее пречистымъ храмомъ Спасовымъ, Святымъ Святыхъ, 
одушевленнымъ Божіимъ кивотомъ, и имѣя въ виду значеніе 
поставленныхъ у священнаго кивота херувимовъ, исповѣдуетъ Ее 
престоломъ херувимскимъ

------* ------
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III. Паримія изъ 3-ей кн. Царствъ въ день памяти 
обновленія Іеруе. храма Воскресенія 13 сентября, 
во дни памяти равноапоетольныхъ царей Констан
тина и Елены 23 мая и равноапоетольнаго князя 
Владиміра 15 іюля, и въ праздникъ Нерукотворен

наго Образа 16 августа уіп, 22—23 27—30

Въ сей паримш содержится часть молитвы Соломона при 
освященіи храма

3 Царсті. VIII, 22— 23. Ста Соломонъ предъ лицемъ олтаря 
Господня, предъ всѣмъ соборомъ Ісраилевымъ, и рече: Господи 
Боже Ісраилевъ, нѣсть, якоже Ты, Богъ на небеси горѣ и на 
земли низу

Долго ли облапь наполнялъ храмъ, по внесеніи въ него 
священнаго кивота, и долго ли царило въ немъ безмолвіе, 
неизвѣстно Но вотъ облавъ разсѣялся, и безмолвіе первый 
прервалъ Соломонъ Онъ, какъ мірянинъ, стоялъ вмѣстѣ съ 
народомъ во второмъ дворѣ храма и здѣсь взошелъ на устроен
ное для него возвышенное царское мѣсто, и въ рѣчи къ народу 
торжественно исповѣдалъ предъ нимъ присутствіе Господа во 
мглѣ облака, преподалъ всему Израилю благословеніе и возбла
годарилъ Господа за свое царствованіе, за господствующій во 
дни его миръ и за совершеніе храма Вслѣдъ за симъ Соломонъ 
ста предъ лицеж олтаря Господня Рѣчь къ народу Соломонъ 
держалъ, обратившись къ нему лицемъ (2Параллипом YI, 14); 
но собравшись произнеси, молитву, онъ обратился ищемъ къ 
олтарю, или жертвенмику всесожженія, находившемуся въ 
первомъ дворѣ, примыкавшемъ къ зданію храма, и къ самому 
храму, какъ къ мѣсту обитанія Божія во Святая Святыя* Эту 
молитву онъ произнесъ съ воздѣтыми руками (воздвиоюе руцѣ 
т  небо) и преклонивъ колѣна (3 Царств ѴШ, Ы  2 Параллипом. 
УІ, 12). Евреи молились обыкновенно стоя Первое извѣстіе 
о колѣнопреклоненіи въ молитвѣ соединяется съ именемъ Со
ломона По его примѣру молились преклонивъ колѣна священ
никъ Ездра, пророкъ Даніилъ, въ новомъ завѣтѣ Апостолы 
Петръ и Павелъ и архидіаконъ Стефанъ Молитву свою Соло
монъ началъ такъ •.-Господи Боже Израилевъ' Нѣсть, якоже
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Ты, Богъ на небеси горѣ и на земли низу» Въ семъ испо
вѣданіи величія Божія заключается та мысль что не только- 
нѣтъ боговъ, равныхъ Богу Израилеву, но и совсѣмъ нѣтъ 
другихъ боговъ, кромѣ Его одного хотя язычники воздаютъ 
божескую честь тварямъ небеснымъ и земнымъ

27. Аще небо и небо небесе не довлѣютъ Ти, кольни паче 
храмъ сей, егоже создахъ имени Твоему.

Небо, не могущее вмѣстить Бога, есть видимое небо — 
воздушное и звѣздное Небо небесе—это высочайшія и отдаіен- 
нѣйшія, недоступныя никакому зрѣнію, пространства неба 
Подобныя выраженія, замѣняющія превосходную степень нѣ- 
рѣдко встрѣчаются въ Библіи, напримѣръ рабъ рабовъ, .что зна
читъ самый уничиженный рабъ (сказано о Ханаанѣ, осужден
номъ на рабскую долю Быт IX, 21), Пѣснь тьсней,—вели
чайшая по содержанію и значенію пѣснь,— Святая Святыхъ— 
высочайшее святое мѣсто — суета суетъ—величайшая крайняя 
суета (Екклес 1 ,12) —Исповѣдуя безмѣрное величіе Господа, 
невмѣстимаго не только въ земномъ храмѣ, но и во всемъ 
мірѣ и за предѣлами міра — Соломонъ хотѣлъ сказать не то, 
что земной храмъ не можетъ быть мѣстомъ обитанія Божія, 
а то, что обитаніе Его въ храмѣ не слѣдуетъ понимать какъ 
обитаніе человѣка въ одномъ домѣ человѣкъ обитающій въ 
одномъ мѣстѣ, не можетъ въ тоже время присутствовать въ 
другихъ мѣстахъ Думать подобное о Богѣ, какъ п думали 
иногда Іудеи, за что и обличаемы были пророками (Мих 
Ш , 4 и д Іереи УП, 4, ХХПІ, 24 Исаіи LXYI 1—2), 
было бы йедостойно величія Божія, несогласно съ вѣрою въ 
вездѣприсутствіе Господа Это неправильное мнѣніе безъ сомнѣ
нія имѣетъ въ виду и Соломонъ, когда исповѣдуетъ, что небо 
небесе не довлѣютъ Господу, не говоря уже о земномъ храмѣ 
Господь благоволитъ пребывать въ земномъ храмѣ, но не 
привязанъ къ нему такъ, чтобы не присутствовать въ тоже 
время повсюду и чтобы существовали какія-нибудь границы 
Его вездѣцрисутствію Онъ выше всякихъ границъ мѣста, какъ 
и времени

28. И да призриши на молитву мою, Господи Боже Ісраи- 
левъ, послушати молитвы, еюже молится рабъ Твой предъ Тобою 
къ Тебѣ днесь.

Истинный Богъ есть Богъ всѣхъ народовъ, но преимуще
ственно Онъ есть Богъ Израилевъ Богъ избраннаго народа,
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преимущественно близокъ къ нему Своею благодатію, преиму
щественно предъ всѣми народами благоволитъ къ нему, покро
вительствуетъ ему Такого же отношеніе истиннаго Бога къ 
земному храму Онъ, какъ вездѣсущій, обитаетъ повсюду и 
не объемлется никакимъ мѣстомъ, но есть мѣста, гдѣ особенно 
открывается Его присутствіе Такъ Онъ любитъ обитать пре
имущественно въ мірѣ Ангельскомъ куда не проникло зло 
грѣха, внимать здѣсь словословіямъ чистыхъ духовъ, возсѣдать 
на херувимскихъ престолахъ А на землѣ, избравъ одинъ 
народъ въ особое достояніе Себѣ, Онъ по особенному благово
ленію къ сему народу, избралъ среди него особое мѣсто для 
Своего прпсутствія, повелѣвъ устроить для Него сначала ски
нію, потомъ храмъ не потому чтобы Онъ нуждался для Себя 
въ этомъ храмѣ, а для того, чтобы дать людямъ особенное 
удобство приближаться къ Нему, внимать Его откровеніямъ 
возносить къ Нему сбои  молитвы Потому Соломонъ, исповѣ
далъ въ предыдущемъ стихѣ вездѣприсутствіе Божіе, проситъ 
теперь Господа, да призритъ Онъ на молитвы Своего раба, 
устроившаго Ему храмъ, да услышитъ его славословія и мольбы, 
какими говоритъ Соломонъ, молится •рабъ Твой предъ Тобою т 
Тебѣ—Бредъ Тобою (Ъштаоѵ Еои), значитъ предъ лицемъ Твоимъ 
иначе предъ лицемъ храма Твоего, въ которомъ Тебѣ благо
угодно водвориться и въ которомъ есть особое священное 
мѣсто, или Святая Святынь, гдѣ Ты открываешь Свое присут
ствіе какъ Царь и Богъ избраннаго народа

29. Да будутъ очи Твои отверсты на храмъ оей день и 
нощь, на мѣсто, о немже реклъ еси: будетъ имя Мое тамо на 
услышаніе молитвы, еюже молится рабъ Твой на мѣстѣ семъ 
день и нощь.

Прежде всего Соломонъ молитъ Господа о храмѣ, да взи
раетъ Онъ на храмъ сей окомъ благоволенія непрестанно, деіь 
и нощь Дерзновенна эта молитва, но она основывается на 
обѣтованіи самого же Господа Ты Самъ, Господи, говоритъ 
Соломонъ, изрекъ о храмѣ будетъ имя Мое тамо на услышаны 
Сущность этого обѣтованія содержится въ словахъ Господа 
Давиду о Соломонѣ «онъ построитъ домъ имени Моему» 
(2 Царств УП, 13) Выраженія будетъ имя Мое тамо,—и домъ 
гімеми Моему,—означаютъ храмъ, построенный Соломономъ, бу
детъ называться Божіимъ домомъ, по имени живущаго въ немъ
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Бога, подобно тому. какъ и всякій домъ называется ливнемъ 
хозяина его Но домы, обитаемые людьми, не всегда доступны 
бываютъ просителямъ,—есть такіе домовладѣльцы къ кото
рымъ никто не смѣй показываться въ домъ съ просьбою Не 
таковъ домъ Божій. Обитающій въ немъ всегда готовъ услы
шать прибѣгающихъ къ Нему въ семъ домѣ съ молитвою 
Итакъ вотъ на чемъ основывается дерзновенная молитва Соло
мона да будутъ день и нощь отверсты очи Господа на храмъ — 
на упованіи, что если Господу угодно было даровать людямъ 
храмъ съ именемъ Его, то это для того чтобы внимать здѣсь 
молитвамъ ихъ

30. И услыши молитву раба Твоего и людій Твоихъ Ісра- 
иля, о нихже помолятся на мѣстѣ семъ, и Ты услыши на 
мѣстѣ обиталища Твоего. на небеси, и сотвориши и помилуешь

Не за себя только, но и за весь народъ Соломонъ умо
таетъ Господа, да услышитъ Онъ мольбы рабовъ Своихъ, да 
дастъ имъ все чего бы кто ни попросилъ у Него Слова 
устши на мѣстѣ обиталища Твоего, на небеси, выражаютъ не 
то, что Господь принимаетъ молитвы только на небесахъ, хотя 
онѣ возносятся къ Нему въ земномъ храмѣ а то, что хотя 
Онъ обитаетъ и на небесахъ, но съ высоты святыя Своея 
всегда приникаетъ на землю, и не оставляя небесъ, Онъ въ 
тоже время снисходитъ на землю и внемлетъ молящимся Ему 
въ земномъ храмѣ съ такою же любовно, съ какою пріемлетъ 
хвалы Ему отъ Ангеловъ.—Далѣе (31—53) Соломонъ указуетъ 
случаи и нужды, въ которыхъ люди будутъ обращаться къ 
Господу въ Его храмѣ, и проситъ Господа да явитъ Онъ Свою 
милость имъ во всѣхъ этихъ случаяхъ и нуждахъ Но это не 
входитъ въ паримію

Разсмотрѣнную паримію положено читать въ праздникъ 
обновленія Іерусалимскаго храма Воскресенія Христова (336 г ) 
по причинѣ сходства этого событія съ обновленіемъ храма 
Соломонова.—Такъ какъ соорудителемъ храма Воскресенія и 
многихъ другихъ храмовъ былъ равнодпостольный Констан
тинъ съ матерые своею Еленою то таже паримія читается и 
въ день ихъ памяти 13 мая. для прославленія ихъ ревности 
къ храмоздательству По одинаковой причинѣ таже паримія
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положена въ службѣ св равноапостольному князю Владиміру 
(15 іюля), ибо сей князь подражалъ равноапостольному Кон
стантину въ усердіи къ устроенію храмовъ въ Кіевѣ и внѣ 
Кіева Чтобы объяснить, какое отношеніе разсмотрѣнная па
римія имѣетъ къ празднику Нерукотвореннаго Спасова Образа, 
надо принять въ соображеніе другія двѣ париміи, положенныя 
на тотъже праздникъ Обѣ онѣ взяты изъ книги Второзаконія 
Въ обѣихъ содержится напоминаніе Израильтянамъ о вѣрности 
завѣту, въ который вступилъ съ ними Господь, явившись на 
Синаѣ (Второзак ГѴ 6—15, Т 1—10 25—29, VI, 1—5 
13—18) Та и другая париміи усвоены празднику Нерукотво
реннаго Образа для того, чтобы чрезъ сопоставленіе того, чтЬ 
говорится въ нихъ о явленіи невидимаго Бога на Синайской 
горѣ, съ явленіемъ Бога во плоти въ человѣческомъ образѣ, 
чрезъ которое Онъ сталъ видимъ для всѣхъ и доступенъ из
ображенію, показать преимущество въ Богопознаніи новозавѣт
ныхъ вѣрующихъ предъ ветхозавѣтными (смот толков на сіи 
париміи выше, стр 410 420). Это же преимущество имѣлось въ 
виду при внесеніи разсмотрѣнной париміи о молитвѣ Соломоновой 
въ службу въ честь Нерукотвореннаго образа Соломонъ молится 
предъ гицет Бога въ храмѣ Его,—но лица Божія въ чув
ственномъ видѣ, доступномъ для всѣхъ, не видитъ,—оно сокрыто 
было отъ него въ непроницаемомъ мракѣ Святаго Святыхъ и 
въ облакѣ, наполнявшемъ храмъ Но когда Богъ явился во 
плоти въ лицѣ Христа, всякъ могъ видѣть чувственными 
очами Того, Кто дотолѣ былъ недоступенъ зрѣнію, и до сихъ 
поръ всякому дано наслаждаться зрѣніемъ Бога во плоти въ 
Нерукотворенномъ образѣ, который Онъ Самъ чудесно отпе- 
чатлѣлъ на убрусѣ
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ІУ Паримія въ день пророка Иліи 20 іюля.
3 Царств XVII, 1—23

Въ сей париміи повѣствуется о предреченіи Иліею без
дождья, о пребываніи его при потокѣ Хораѳъ и у Сарептской 
вдовицы и о воскрешеніи пророкомъ сына ея

Гл. XVII, 1. Бысть слово Господне ко Иліи пророку, и рече 
ко Ахааву: живъ Господь Богъ силъ, Богъ Ісраилевъ, Емуже 
предстою днесь предъ Нимъ, аще будетъ въ лѣта сш роса или 
дождь, аще не словесы устъ моихъ.

По смерти Соломона царство Еврейское раздѣлилось на 
два—Іудейское, въ которомъ до плѣна Вавилонскаго былъ не
прерывный рядъ царей изъ дома Давидова, и Израильское, или 
царство десяти колѣнъ, въ которомъ царствовавшія династіи 
смѣнялись одна другою, пока наконецъ оно не покорено было 
Ассиріянами, въ 722 году до Рожд Христова, просущество
вавъ всего 260 лѣтъ Въ этомъ царствѣ со времени перваго 
царя его Іеровоама, господствующею религіей было поклоненіе 
двумъ золотымъ тельцамъ, или подъ образомъ ихъ—Іеговѣ. 
При Ахавѣ, царѣ изъ третьей династіи, со времени женитьбы 
его на Сидонской царевнѣ Іезавели, въ угоду ей, введено по
читаніе Сидонскаго божества—Ваала (солнца) и Астарты (луны) 
и воздвигнуто было гоненіе на пророковъ истиннаго Бога, обли
чавшихъ нечестіе и идолопоклонство, существовавшее наряду 
съ поклоненіемъ тельцамъ Между сими пророками особеннымъ 
мужествомъ въ обличеніи и ревностію о славѣ истиннаго Бога 
прославился пророкъ Илія, родомъ Ѳесвитянинъ (Ѳесва—го
родъ колѣна Нефѳалимова, родина Товита Тов. I, 12) Его 
ревность по Богѣ была какъ огонь, его слова—пламенникъ 
(Сирах XLVIII, 1) Его обличенія подкрѣплялись угрозами 
Устами Моисея Господь грозилъ Евреямъ между прочимъ не
урожаемъ и голодомъ въ наказаніе за непокорность Ему, за 
разореніе завѣта съ Нимъ (Левит XX.VI, 14—16) Съ этою 
угрозою Илія предсталъ предъ Ахаавомъ До сихъ поръ Го
сподь каралъ только нечестивыхъ Израильскихъ царей истре
бленіемъ ихъ династій, но щадилъ народъ Теперь, съ усиле
ніемъ нечестія въ царствѣ, надлежало распространить наказаніе 
на всю страну, объятую идолослуженіемъ «Живъ Господь Богъ
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силъ, Богъ Ісраилевъ, Еліуже предстаю днесь предъ Нимъ, аще б>- 
детъ въ лѣта сія роса или дождь аще не словеса: устъ моихъ 
Такъ грозилъ Илія Т -е какъ несомнѣнно что Господь Богъ Силъ 
небесныхъ и Израиля есть Существо вѣчно живое въ противо
положность бездушнымъ идоламъ, что Онъ есть присносущъ и 
вмѣстѣ Источникъ жизни всего сущаго такъ несомнѣнно что 
въ сш годы земля не будетъ орошаема ни росою, ни дождемъ 
слѣдственно не будетъ давать прокормленія ни людямъ, ни 
животнымъ, и какъ по моему слову должно наступить это 
бѣдствіе таь/ь и прекратится оно не иначе какъ только по 
моемз же слову —Эту угрозу Илія изрекаетъ отъ лица Го
спода, Которому онъ простоитъ какъ служитель Его, готовый 
безпрекословно и немедленно исполнять Его повелѣнія, и потому 
слово Иліи, содержащее угрозу, есть тоже, что слово Самого 
Бога По слову Апостола Іакова (V 17—18) и бездождіе іі 
посланіе дождя было слѣдствіемъ молитвы Иліи Должно ду
мать что молитва Иліи о наказаніи народа голодомъ предше
ствовала глаголу Божда, который онъ возвѣстилъ Ахаву 
Ревность пророка о славѣ Божіей была такъ велика что 
онъ не ждалъ времени, когда придетъ къ нему грозный 
глаголъ Божій и вызвалъ его своею молитвою, подобно 
тому. какъ дѣлали это Давидъ и Іеремія, просившіе у Го
спода суда надъ нечестивыми Илія не опредѣляетъ времени 
продолженія бѣдствія говоря ѵаще будетъ въ лѣта сія роса 
или дождь» Продолженіе бѣдствія будетъ зависѣть отъ того, 
сколько времени будетъ длиться коснѣше народа въ нечестіи 
По словамъ Іисуса Христа (Лук XV 25) и Апостола Іакова 
(V, 17) засуха продолжалась три съ половиною года

2— 3. И бысть глаголъ Господень ко Иліи, глаголя, иди 
отсюду на юстокъ и скрыйся іъ  потоцѣ Хораеовѣ, при рѣцѣ 
Іордановѣ.

Возвѣстивъ Ахааву зтрозу бездождія, Илія, по новому 
повелѣнію Божію долженъ былъ укрыться отъ гоненій этого 
нечестиваго царя и его жены Іезавели, на первый разъ, при 
потокѣ или ручьѣ Хораѳъ, впадающемъ въ Іорданъ По сю или 
по ту сторону былъ этотъ потокъ, не рѣшено, и дѣло не въ 
атомъ, а въ уединенномъ, безопасномъ отъ людскихъ поисковъ 
убѣжищѣ, которое давали пророку прибрежныя ущелья и въ 
которомъ можно было не умереть отъ жажды —Иди отсюду, 
т -е. изъ Самаріи, столицы Ахаава
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4. И будетъ вода отъ потока и піеши ю: и краномъ по
вели» питати тя тамо.

Въ водѣ Илія не будетъ нуждаться, пока не пересохнетъ 
ручей Но пророку грозило затрудненіе достать себѣ пищу въ 
мѣстности пустынной, скудной прозябеніями даже въ урожай
ные годы Это затрудненіе предотвращается чудеснымъ обра
зомъ пророку будутъ приносить хлѣбъ п мясо вороны —Повет 
врачомъ какъ хищныя птицы, оепг сами по себѣ неспособны 
оказывать услуги человѣку ж могли ото сдѣлать только по 
особенному сверхъестественному дѣйствію воли Божіей

5. И иде Илія, и сотвори по глаголу Господню и сѣде при 
потоцѣ Хоравовѣ предъ лицемъ Іордановымъ, и вранове лриношаху 
ему хлѣбъ заутра и мясо къ вечеру *) и отъ потока піяше воду.

Для пророка нужно было уединеніе и безопасность отъ 
людей, особенно отъ развѣдчиковъ Ахаава Этому способство
вала не только пустынная мѣстность, избранная для обитанія 
пророка, но вмѣстѣ чудесное пропитаніе его чрезъ вороновъ 
Вороны, доставляя ему ежедневно хлѣбъ и мясо, избавляли 
его отъ необходимости сношеній съ людыш, отвлекали отъ 
него ихъ подозрительность Съ другой стороны чудесное питаніе 
пророка имѣло то значеніе въ его служеніи, что укрѣпляло въ 
немъ упованіе на Бога, столъ нужное ему въ предстоявшей 
ему борьбѣ съ нечестіемъ и въ ожидающихъ его лишеніяхъ 
Откуда в&роны могли доставать ему хлѣбъ, когда былъ голодъ? 
Изъ тѣхъ странъ, гдѣ не было этого бѣдствія Во всякомъ 
случаѣ немыслимо, чтобы у Творца и Промыслителя не было 
недостатка въ средствахъ къ пропитанію пророка Что воронъ 
по закону есть птица нечистая, запрещенная для употребленія 
въ пищу и въ жертву (Левит XI, 15), это не могло служить 
препятствіемъ къ тому, чтобы Илія могъ принимать пищу отъ 
этихъ птицъ Пища. которую онѣ приносили, не была нечистою 
и не осквернялась отъ прикосновенія къ ней нечистаго жи
вотнаго И Сампсону не поставлено въ вину то, что онъ вку
шалъ сотовый медъ, найденмый имъ іъ  челюсти нечистаго 
животнаго и притомъ трупа

О Сходное къ париши о пищѣ, приносимой пророку, сьазаю по чтенію 
Ватиканскаго списка, ю  по чтеніе Александрійскаго списка и согласному съ 
нимъ к  Церковно-Славяшокой Библіи и въ Р усском ъ  сииодалыомъ переводѣ 
тексту раісиатриіаемаго стиха, врага пряности пророку утромъ н вечеромъ 
одху и тузе пищу хлѣбъ и мясо
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7. И бысть ло днехъ изсше лотокъ, яко не бѣ дождя на 
землю.

Я  быть по днехъ изсше потокъ Продолженіе пребыванія 
Иліи при потокѣ, обозначенное неопредѣленнымъ — по днехъ, 
можетъ быть опредѣлено такъ въ Сарептѣ Сидонской, куда 
онъ по повелѣніи) Божію удалился отъ потока, онъ въ третье 
тто получилъ откровеніе отъ Бога. повелѣвавшее возвратиться 
въ Израильскую землю (3 Царств XYIII, 1) Такъ какъ 
вслѣдъ за этимъ возвращеніемъ прекратилось бездождье, про
должавшееся три съ половиною года то подъ третьимъ годомъ, 
въ который Илія долженъ былъ возвратиться въ отечество, 
должно разумѣть не третій годъ неурожая, а третій годъ оби
танія въ Сарептѣ Годъ или полтора года протекшіе до этого 
третьяго лѣта, очевидно, падаютъ на пребываніе пророка при 
потокѣ Итакъ по днехъ изсше потокъ, значитъ чрезъ годъ или 
полтора обитанія у потока, сей потокъ изсше Почему изсше9 
По причинѣ прекращенія дождей яко не бѣ дождя на землю 
Разумѣется здѣсь земля Израильская, и если Іисусъ Христосъ 
упоминая о семъ бѣдствіи, сказалъ «бысть гладъ по всей 
земли» (Лук IY, 25), то Его слова относятся только къ вла
дѣніямъ Ахаава, ибо только за его съ подданными грѣхи была 
засуха, которая потому и простиралась только на эти владѣ
нія Правда, былъ голодъ и въ сосѣдней Сидонской области, 
куда переселился Илія по изсякновенш воды въ Хораѳскомъ 
потокѣ, но это потому что Сидонская страна всегда была не- 
плодородна и скудна хлѣбомъ, и жители ея, занимаясь тор
говлею, покупали хлѣбъ у сосѣдей Израильская земля была 
всегда для нихъ житницею, какъ это видно изъ договора 
Хирама, царя Тирскаго и Сидонскаго, съ Соломономъ (3 Царств 
Y 9—11) и изъ того, что во дни Апостоловъ области Тиранъ 
и Сидонянъ питались отъ области царя Ирода, правившаго Іудеею 
и Галилеею (Дѣян XII, 20)

8 —9. И бысть глаголъ Господень ко Иліи, глаголя: востани и 
иди въ Сарепту Сидонскую, и пребуди тамо: се бо заповѣдяхъ 
женѣ вдовицѣ лрепитати тя.

Финикійскій городъ Сарепта, куда посылается Илія, на
ходился на берегу Средиземнаго моря между Тиромъ и Сидо
номъ Нѣкогда онъ былъ цвѣтущимъ городомъ, славился вино
градниками также мѣдными и желѣзными рудниками (Второ-
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зак ХХХПІ, 25) Нынѣ на мѣстѣ Сарепты находится бѣдная 
магометанская деревня съ развалинами древнихъ зданій Зачѣмъ 
повелѣвается пророку искать убѣжища за границею, въ язы
ческой странѣ9 Везъ сомнѣнія, подъ покровомъ Божіимъ Илія 
вездѣ могъ быть безопасенъ, даже вблизи жесточайшихъ вра
говъ своихъ Но дѣло было не въ одной безопасности а глав
нымъ образомъ въ нравственномъ значеніи удаленія пророка 
пзъ отечества Это удаленіе оправдывалось тѣми же побужде
ніями, по какимъ Господь Іисусъ во время Своего обществен
наго служенія предпочелъ жить п чудодѣйствовать въ Капер
наумѣ п покинуть родной Овой городъ Назаретъ Жители по
слѣдняго не цѣнили великой чести видѣть въ средѣ своей 
Іисуса и потому недостойные были пребыванія Его срединихъ 
Въ подобномъ положеніи, по слову Христа, находился и пр 
Илія въ отношеніи къ своимъ соотечественникамъ <Многи 
вдовицы, сказалъ Христосъ. бѣша во дни Иліины во Ісраюпг 
и ни къ единой ихъ посланъ бысть Илія токмо въ Сарепту 
Сидонскую къ женѣ вдовицѣ» (Чук IY 25—26) Эта жена 
хотя жила въ языческой средѣ и сама была конечно язычни
ца судя по тому что Бога Израилева она называла Богомъ 
Иліи (12) оказалась однако достойнѣе чѣмъ Израильскія вдо
вицы, чести принять къ себѣ Илію, ибо явила въ отношеніи 
къ нему такую доброту и усердіе какой нельзя было ожи
дать въ семьяхъ Израильскихъ Примѣръ ея въ этомъ случаѣ 
служивъ сильнымъ обличеніемъ для соотечественниковъ про
рока Подобное обличеніе для современныхъ Христу Іудеевъ 
имѣлъ поступокъ Самарянина, изображенный въ Евангельской 
притчѣ и покаяніе Ниневитянъ —Посылая ко вдовицѣ, Го
сподь сказалъ пророку заповѣдаемъ женѣ вдовицѣ препгтати 
тя Не видно, чтобы дана была ей положительная заповѣдь 
объ этомъ, поэтому затесахъ значитъ устроилъ, опредѣлилъ, 
чтобы жена оказала гостепріимство Иліи хотя она сама уми
рала отъ нищеты и голода

10. И воставъ, иде в> Сарепту Сидонскую и пріиде во 
врата града' и се тамо жена вдова собираше дрова, и возопи 
Илія во слѣдъ ея и рече ей: принеси ми убо мало воды въ 
сосудѣ, и испію.

Сидонская земля была подъ властію отца Іезавели и по
тому, если судить почеловѣчески, не представляла безопаснаго
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для Иліи убѣжища Но пророкъ не воспротивился повелѣнію 
Божій) идти туда Живый въ помощи Вышняго, гдѣ бы ни былъ, 
худа бы не занесла его судьба, вездѣ въ кровѣ Бога Небеснаго 
водворится Пророкъ уже испыталъ надъ собою покровъ Божій 
безопасно проживъ у потока Хораѳскаго, и потому безбоязнен
но, съ надеждою на промышленіе Божіе, пошелъ туда, куда 
ему приказано—въ Сарепту Сидонскую, и «приблизился къ вра
тамъ града» И здѣсь-то онъ встрѣтилъ ту вдову, къ которой 
онъ посланъ,—и попросилъ у ней пить Эта встрѣча и эта 
просьба напоминаютъ подобное событіе изъ жизни патріарховъ 
Авраамъ послалъ своего вѣрнаго слугу въ Месопотамскій го
родъ Харранъ, къ своимъ родичамъ, чтобы у нихъ найти для 
Исаака жену Слуга, приближаясь къ мѣсту, которое было цѣ
лію его путешествія, увидѣлъ за городомъ колодезь, куда ве
черомъ дѣвицы приходили за водой, и помолился Господу 
чтобы предназначенная для Исаака невѣста была та самая, 
которая по просьбѣ его напоитъ его водою изъ этого колоде
зя,—и молитва была услышана Въ лицѣ Ревекки, которая 
вслѣдъ за симъ напоила его водой, указана ему предназначен
ная для Исаака невѣста Съ подобною же молитвою, подходя 
къ воротамъ Сарепты могъ обратиться къ Богу Илія «Устрой, 
Господи, молился онъ, чтобы та вдовица, которой Ты заповѣ
далъ принять и пропитать меня, встрѣтилась со мною при 
входѣ въ городъ и дала мнѣ пить» И бо т ъ  онъ видитъ у во
ротъ города женщину, собиравшую дрова для приготовленія 
кушанья, и чтобы узнать, та ли она самая, у которой ему 
суждено найти себѣ убѣжище, проситъ у ней воды

11. И иде взяти воды. И возопи Илія во слѣдъ ея и рече 
ей: пріими убо мнѣ и укрухъ (кусокъ) хлѣба въ руцѣ твоей, и 
да ямъ.

Готовность вдовы напоить пророка водою дала ему воз
можность догадаться, что это та самая вдова, къ которой онъ 
посланъ,—и вотъ онъ къ просьбѣ о водѣ присовокупляетъ 
просьбу о кускѣ хлѣба Исполненіе этой просьбы должно было 
окончательно убѣдить его, что онъ нашелъ ту вдову, къ кото
рой послалъ его Господь
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12. И рече жена: живъ Господь Богъ твой 1), аще есть у 
мене опрѣснокъ, но токмо горсть муки въ водоносѣ (ведрѣ) и 
мало елея въ чванцѣ (кувшинѣ), и се азъ собираю два по
лѣну, и вниду (въ домъ) и сотворю (опрѣснокъ) себѣ и чадомъ 
моимъ, и снѣмы и умремъ.

Вдова даетъ понять пророку, что готова бы накормить 
его, ро къ сожалѣнію—нечѣмъ у ней нѣтъ печенаго хлѣба, 
и осталось во всемъ ея хозяйствѣ только горсть муки и не- 
много елея Изъ этого остатка она приготовитъ небольшой 
прѣсный хлѣбъ для себя и для дѣтей,— «съѣдимъ и умремъ» 
Слова свои о этой крайней скудости она подкрѣпляетъ клятвой 
актъ Господь Богъ твой, т -е какъ несомнѣнно то, что Господь, 
въ Котораго ты вѣруешь и Которому служишь, есть присно- 
живупцй Богъ, такъ несомнѣнно и то, что не имѣю возмож
ности дать тебѣ пищи, тѣмъ, чтЬ у меня осталось, нельзя 
подѣлиться съ постороннимъ человѣкомъ, чтобы самой съ 
дѣтьми не умереть съ голоду. Не мнѣ, а Богу твоему повѣрь, 
что говорю сущую правду —Бога, Которымъ вдова клялась, 
она называетъ Господомъ (Іеговою), Богомъ Иліи (Богъ твой), 
потому что по наружности, т -е по чертамъ лица и по одеждѣ 
признала въ Иліѣ Израильтянина, чтителя Іеговы А что она 
сама клянется Іеговою, это означаетъ, что она хотя живетъ 
среди язычниковъ и вмѣстѣ съ ними служитъ отечественнымъ 
богамъ, принадлежитъ также къ числу чтителей Бога Израилева 
и близка къ тому, чтобы признавать Его не только національ
нымъ Еврейскимъ Богомъ, но вмѣстѣ Богомъ всей земли. При
мѣры чтителей истиннаго Бога среди язычниковъ представляетъ 
исторія въ лицѣ Мельхиседека, Іова, Савской царицы, Неемана 
Сирійца, жены Хананейской, испросившей у Христа исцѣленіе 
своей бѣсноватой дочери И не для того ли Господь послалъ 
пророка къ иноплеменницѣ, чтобы примѣромъ этой чтителышцы 
Бога, вѣра въ Котораго проторгается у ней изъ глубины языческаго 
суевѣрія, обличить Израильтянъ, отъ истинной вѣры ниспад- 
шихъ въ суевѣріе, ужичижавпшхъ первую смѣшеніемъ съ по
слѣднимъ9—Для приготовленія кушанья она собираетъ два по
мыта, т -е немного полѣнъ Опредѣленное число два—употре
блено вмѣсто неопредѣленнаго, подобно тому, какъ мы гово
римъ «на пару словъ»

О Такъ въ Библіи по Александрійскому п Ватиканскому опискамъ со
гласіе съ Еврейскихъ н въ Греческомъ парихійхикѣ Но въ паримш Славенской 
лицеи вмѣсто пней скаиажо мой

ТОЛКОВАЯ ж а  п а р а ш и  32
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13. И рече къ ней Илія: дерзай, вниди (съ домъ) и сотвори х) 
по глаголу твоему: но сотвори мнѣ оттуду (тамъ) опрѣснокъ 
малъ прежде и изнесеши ми, себѣ же и чадомъ твоимъ да 
сотвориши послѣди.

Вдова выразила опасеніе умереть отъ голоду Дерзай, го
воритъ ей пророкъ, не бойся, не умрешь отъ голода надѣйся 
на промышленіе Бога Израилева Какъ пророкъ, увѣряю тебя 
въ Его помощи Вниди, продолжаетъ Илія, ступай домой, 
и сотвори по глаголу твоему,—будь по твоему, займись приго
товленіемъ кушанья, не смущайся только мыслію о скудости 
его Но прежде чѣмъ сдѣлаешь это для себя и дѣтей, исполни 
сначала обязанность гостепріимства сотвори мнѣ опрѣснокъ малъ 
прежве (напередъ), и уже затѣмъ позаботься о себѣ и дѣтяхъ 
себѣ же и чадомъ твоимъ да сотвориши послѣди —Изъ чего же 
я буду приготовлять нищу для себя и моихъ дѣтей, когда все, 
чтЪ у меня есть, я употреблю для накормлены гостя9—Не 
давая вдовицѣ высказать это недоумѣше, естественно могшее 
возникнуть въ ея душѣ, пророкъ продолжаетъ

14. Яко тако глаголетъ Господь Богъ Ісраилевъ: водоносъ 
муки не оскудѣетъ, и чванецъ (кувшинъ)  елея не умалится до 
дне, дондеже дастъ Господь дождь на землю.

Чудо промышленія Божія о прокормленіи Иліи и вдовы 
съ семействомъ, напоминающее о чудѣ насыщенія Спасителемъ 
пятью хлѣбами пяти тысячъ народа, должно было состоять 
или въ томъ, что сосуды съ мукою и елеемъ, сколько бы ни 
брали изъ нихъ муку и елей, всегда оставались полными, какъ- 
бы не початыми или въ томъ, что опорожненные въ одинъ 
день оказывались наполненными на другой день. Этимъ чу
домъ, спасавшимъ отъ голода Илію и семейство, его пріютив
шее. достигалась и другая цѣль оно ограждало 'безопасность 
Иліи отъ сыщиковъ Ахаава и Іезавели. Вдовица уже изъ од
ной благодарности къ пророку и изъ простаго чувства само
сохраненія должна была тщательно укрывать его отъ враговъ, 
беречь его, какъ зеницу ока

') Въ ііариміи не сотвори, тогда какъ въ Славянской Библіи согл&ско 
Греческому и Еврейскому тексту, также въ Греческомъ паримійшикѣ сжевано 
« сотвори
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15. И иде жена и сотвори по глаголу Иліину, и даде ему,
и яде (кормились) той и та и чада ея.

Удивительно самоотверженіе вдовы, рѣшившейся оказать 
гостепріимство пророку въ то время, когда она еще не испы
тала отъ него никакой милости за требуемую отъ ней услугу 
Прославился гостепріимствомъ Авраамъ, но онъ былъ богатъ, 
а вдова отдаетъ послѣдній кусокъ пророку, сама съ дѣтьми 
оставаясь безо всего ЧтЬ было причиною столъ великаго само
отверженія9 Вѣра въ обѣтоваше, что не убавится у ней за
пасъ муки и елея въ сосудахъ, вѣра во всемогущество истин
наго Бога, не чуждая ей до встрѣчи съ пророкомъ и усилен
ная внушеніями его И не посрамила ее эта вѣра и уповали 
Она съ своимъ семействомъ и гостемъ кормилась столъ чудесно 
во все продолженіе голоднаго времени

16. И отъ того дне «доносъ муки не оскудѣ и яванецъ 
елея не умалися, по глаголу Господніе, егоже глагола рукою 
Иліиною.

Рукою Илгімою,—т-е. посредствомъ Иліи, который, какъ 
рука, послужилъ Господу орудіемъ Его милосердія Илія ни- 
чего не дѣлалъ своими руками для пріобрѣтенія пропитанія 
себѣ и семейству. Уста пророка употреблены были въ атомъ 
случаѣ вмѣсто рукъ его.

17. И бысть по сихъ, и разболѣся сынъ жены, госпожи 
дома, и бѣ болѣзнь его крѣпка зѣло, дондеже не оста іъ  
немъ духъ.

Не оста въ мелю духъ идетъ рѣчь о смерти, а не о состо
яніи обморока Самъ Илія считалъ его умершимъ, когда умо
лялъ Господа о возвращеніи въ него духа, слѣдственно о 
воскрешеніи Апостолъ Павелъ, говоря о силѣ вѣры ветхоза
вѣтныхъ людей, между прочимъ говоритъ «вѣрою жены полу
чили умершихъ своихъ воскресшими» (Евр. XI, 35). Апо
столъ имѣетъ въ виду жену Сарѳптскую и Сомаяитянку, скріа 
которой воскресилъ пр Елисей. Другихъ женъ, которыя бы 
видѣли воскресеніе своихъ дѣтей, Ветхозавѣтное Пиоате не 
знаетъ
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18. И рече (жена) но Иліи: что мнѣ и тебѣ (что тебѣ 
до меня), человѣче Божій7 Вшелъ еси ко мнѣ воспомяну™ грѣхи 
моя и уморити (умертвить) сына моего.

Въ смерти сына матъ усмотрѣла наказаніе Божіе за сбои 
грѣхи, а въ Иліи—орудіе наказанія Я надѣялась, какбы такъ 
она говоритъ, что продолженіе пребыванія твоего у меня бу
детъ такъ же благотворно, какъ начало Но моей надеждѣ не су
ждено сбыться. Видно я недостойна этого. видно мнѣ не ужиться 
съ тобою ты—человѣкъ Божій, угодникъ Божій, святой мужъ, 
а я жалкая грѣшница Время когда прогнѣвляла я Господа 
моими неправдами, давно прошло, и я, донынѣ не вида нака
занія за нихъ. подумала, что Богъ забылъ ихъ, но ты, какъ 
пророкъ, какъ прозорливецъ, усмотрѣлъ ихъ и напомнилъ о 
нихъ Богу Не для этого ли ты и прилилъ ко мнѣ? Не ра
дуетъ меня теперь твоя хдѣбъ-соль, послѣ того какъ я лиши
лась сына моего,—своею смертію онъ заплатилъ за мой грѣхи. 
Лучше бы ты совсѣмъ не приходилъ ко мнѣ чтЬ тебѣ до 
меня?—Въ словахъ вдовы выражается и горе матери о потерѣ 
сына, и досада на пророка, и смиреніе при мысли о своемъ 
недостоинствѣ и прежнихъ грѣхахъ —Она не знала, что смерть 
ея сына попущена была для славы Божіей, подобно тому какъ 
ученики Христа, когда спросили Его о слѣпорожденномъ «кто 
согрѣшилъ, сей, или родители его, яко слѣпъ родися не зна
ли, что это попущено для славы Божіей, которая дѣйстви
тельно открылась въ исцѣленіи его (Іоан IX, 2—3)

19. И рече Иліа къ женѣ: даждь ми сына твоего. И взятъ 
его отъ лона (Персей) ея, и вознесе (отнесъ) его въ горницу, 
идѣже самъ почиваше (жилъ), и положи его на одрѣ своемъ.

Горницею называлось верхнее жилье Оно устрояемо было 
для пріема гостей, также для занятій, требующихъ уединенія, 
особенно для молитвы —Илія отнесъ умершаго къ себѣ въ 
горницу для того, чтобы матъ умершаго своими воплями не 
мѣшала ему совершить молитву, о которой идетъ рѣчь въ слѣ
дующемъ стихѣ

20. И возопи Иліа но Господу и рече: увы мнѣ, Господи, 
свидѣтелю вдовы, у неяже азъ нынѣ пребываю. Ты озлобилъ 
еси (причинилъ бѣдствіе), еже уморити сына ея.

Изъ сихъ словъ Иліи открывается, что онъ не меныпе, 
чѣмъ матъ скорбитъ о смерти сына ея На эту смерть онъ
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смотритъ какъ на бѣдствіе не для вдовы только, но и для 
себя лично Почитая Илію виновникомъ смерти мальчика, ока 
можетъ утратить довѣріе и расположеніе къ нему и если не 
выпроводитъ его изъ своего гостепріимнаго крова, то един
ственно по опасенію еще большаго вреда отъ него— Увы мнѣ, 
Господи, свидѣтелю вдовы, вопіетъ Илія горько положеніе вдовы, 
Ты Самъ, Господи, свидѣтель этого положенія Но и мое 
горе велико Увы мнѣ,—сжалься надо мною Бѣдствіе, которое 
Ты причинилъ ей (озлобилъ), пославъ смерть сыну ея, есть 
вмѣстѣ и мое бѣдствіе Отъ Тебя зависитъ утѣшить меня и 
ее —Послѣдующія слова и дѣйствія пророка показали, что его 
скорбь растворена была надеждою на это утѣшеніе, н отюодь 
не была скорбно отчаянія

21. И дуну на отрочище трижды *) и призва Господа и 
рече: Господи Боже мой, да возвратится убо душа отрочища 
сего въ онь. И бысть тако.

Да возвратится душа отрочища въ онь Въ основаніи этихъ 
молитвенныхъ словъ лежитъ вѣрованіе въ безсмертіе души 
Душа отрока, разлучившись отъ его тѣла, сохранила свою 
жизнь и вступила въ другую область бытія. И б о т ъ  пророкъ 
молитъ Господа, чтобы она возвратилась изъ этой области въ 
тѣло, снова оживила его И  бысть тако,—по молитвѣ пророка

22— 23 И возопи Иліа, и услыша Господь гласъ Иліинъ, и 
возвратися душа отрочища, и оживе. И поятъ Иліа отрочище 3) 
и сведе ё отъ горницы въ домъ и даде ё матери его, и рече 
Иліа къ ней* виждь, яко живъ есть сынъ твой. И рече жена ко 
Иліи: се разумѣхъ, яко человѣкъ Божій еси, и глаголъ Госпо
день во устѣхъ твоихъ истиненъ

Се разумная Сарептская вдова и до воскрешенія сына 
имѣла возможность убѣдиться въ достоинствѣ Иліи, какъ чело-

0 Такъ съ Греческаго, іо съ Еврейскаго <и простершимъ іадъ о фокомъ 
трижды» Подобное сдѣлалъ Елисей О немъ повѣствуется, что <оіъ легъ жадъ 
(мертвымъ) ребенкомъ и приложилъ свой уста къ его устамъ и свой m sa  къ его 
главамъ, и свой ладони къ его ладонямъ, и простерся надъ нимъ, и согрѣлось 
тѣло ребенка» (4 Царств ІУ, 34). Нѣчто подобное дѣлаетъ койотъ, паси гикаю
щая яйца и своею теплотою согрѣвающая ихъ п вливающая въ ни\ъ жиінь 
Но это—чисто естественное дѣйствіе Илія и Елисей съ естественнымъ дѣй
ствіемъ соединяютъ молитву, по увѣренности, что одна молитва можетъ сообщить 
животворную силу ихъ дѣйствію

3) Въ париміи это чтеніе, согласное съ Александрійскимъ спискомъ, ра*иится 
отъ того, которое, согласно съ Ватиканскимъ спискомъ, приняго въ нашей Сла
вянской Библіи Послѣднее имѣетъ іакой видъ и возопи ощрочиш, и Медеею



5 0 2  I V  П а ш н я  и въ  кж Ц арствъ  в ъ  д іж ь  п ро р о к а  И ліи

вѣка Божія, какъ истшшаго пророка Чудо воскрешенія отрока 
еще болѣе укрѣпило въ ней это убѣжденіе и вмѣстѣ возвы
сило ея вѣру въ Бога Израилева. До сихъ поръ она, вѣроятно, 
смотрѣла на Него, какъ на одного изъ многихъ боговъ и хотя 
чествовала Его, какъ истиннаго Бога, но не покидала служе
нія отечественнымъ богамъ. Теперь она чужда этого двоевѣ
рія вѣру въ Бога Иліи она почитаетъ единою истинною вѣрою 
Такъ учитъ объ этомъ Илія,—а глаголъ его имѣетъ теперь 
для ней силу непреложной истины.

Часть разсмотрѣнной париміи, содержащая повѣствованіе 
о чудѣ воскрешенія Иліею сына Сарептской вдовы (8—23), 
читается также въ Великую субботу для того, чтобы видно 
было превосходство предъ симъ чудомъ чуда воскресенія Хри
стова, воспѣваемаго въ навечеріе праздника Пасхи
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Y. Вторая паримія изъ 3-й книги Царствъ въ день
П ророка ИЛІИ. 3 Царств ХУІП, і ,  17—46, XIX, 1—15

Въ сей паримш повѣствуется о встрѣчѣ Иліи съ Ахавомъ, 
о Кармильской жертвѣ Господу, чудесно поглощенной опіемъ 
съ неба, объ удаленіи Иліи къ горѣ Хориву и о явленіи ему 
здѣсь Господа

Гл. XVIII, 1. Бысть глаголъ Божій ко Иліи Ѳесвитянину, въ 
третіе лѣто царства Ахавля 1), глаголя: иди и явися Ахаву, дамъ 
бо дождь на лице земли.

Прошло три съ половиной года со времени наступленія 
бездождія въ царствѣ Израильскомъ. Ахавъ, которому Илія отъ 
имени Господа предрекъ это бѣдствіе, сначала едва ли повѣ
рилъ этой угрозѣ Но угроза исполнилась Предсказанное бѣд
ствіе длилось очень долго. Ахавъ волей-неволей долженъ былъ 
убѣдиться, что оно произошло, согласно удостовѣренію пророка 
по слову его и можетъ прекратиться не иначе, какъ по его 
же слову Ахавъ пожелалъ видѣть Илію и послалъ отыски
вать его по окрестнымъ народамъ и царствамъ Поиски были 
безуспѣшны (3 Царств ХУІП, 2—16) Наконецъ Самъ Го
сподь, въ третье лѣто пребыванія Иліи въ Сарептѣ С іон
ской г), повелѣваетъ ему явиться къ Ахаву и объявить ему 
«дамъ дождь жа лице земли» Господь рѣшилъ преломить 
гнѣвъ на милость потому, вѣроятно, что увидѣлъ въ народѣ 
начатки раскаянія въ грѣхѣ идолослуженія Кромѣ того вѣ
далъ Господь, что въ средѣ народа было семь тысячъ мужей, 
не преклонявшихъ колѣна предъ Вааломъ и не лобзавшихъ его 
(3 Царств XIX, 13) Ради нихъ Господь сжалился надъ людь
ми, навлекшими праведный гнѣвъ Бго

17. И бысть, яко видѣ Ахавъ Илію и рече къ нему: аще 
ты еси развращали Ісраиля?

Встрѣча Ахава съ Иліей произошла въ полѣ, гдѣ Ахавъ 
самъ искалъ пажитей для своего скота Ему сопутствовалъ 
домоправитель его Авдія, богобоязненный мужъ, который,

0  Въ m p tm ie  тто царства Аховая Сихъ словъ паримш мѣтъ ш і въ 
Славянкой, яв въ Греческой, ни въ Еврейской Библіи

а) См соображая о семъ времеіи въ іашеиъ пвъясхежш предыдущей 
паримш
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когда Іезавель воздвигла гоненіе на пророковъ Господнихъ, сто 
изъ нихъ укрылъ отъ ея ярости въ двухъ пещерахъ Ахавъ и 
Авдія раздѣлились въ полѣ по разнымъ путямъ, чтобы скорѣе 
отыскать корму Илія увидѣлъ Авдпо перваго, изумилъ его 
своимъ явленіемъ и поручилъ ему предупредить Ахава о сво
емъ возвращеніи Царь, давно желавшій видѣть пророка, по
спѣшилъ къ нему на встрѣчу, сгарая нетерпѣніемъ излить 
на него свои упреки Почитая Илію не орудіемъ, а виновни
комъ бѣдствія, столъ продолжительнаго, Ахавъ, вмѣсто того, 
чтобы выразить смиреніе и покаяніе при встрѣчѣ съ пророкомъ, 
съ негодованіемъ сказалъ ему < аще ты еси развращай 
Ісраидя •>9 Это ты развращаешь Израиля9—Съ этимъ упрекомъ 
имѣетъ сходство обвиненіе, съ какимъ враги Іисуса Христа 
обратились противъ Него къ Пилату «Мы нашли, говорили 
они, что Онъ (Іисусъ) развращаетъ народъ нашъ и запрещаетъ 
давать подать кесарю, называя Себя Христомъ царемъ» (Лук 
XXII 2) Въ подобное опасное для государства состояніе, по 
смыслу Ахавова упрека приведенъ дѣйствіями Иліи народъ 
Израильскій Народу кажется, что виною его бѣдствій, про
должающихся три съ половиной года, служитъ главнымъ обра
зомъ правительство, ибо оно вовлекло его въ служеніе Ваалу 
и Астартѣ за которое постигла всѣхъ кара Божія Понятно, 
что народъ недоволенъ правительствомъ, волнуется противъ 
него и готовъ подняться противъ него, чтЬ было бы еще бѣд
ственнѣе голода А кто поддерживаетъ это волненіе, это опас
ное для государства броженіе умовъ9 Кто развращаетъ, кто воз
мущаетъ народъ9 Не кто, какъ Илія думаетъ Ахавъ. Этотъ 
именно смыслъ имѣетъ въ устахъ Ахава и упрекъ его пророку 
«это ты развращаешь Израиля»9

18. И рече Иліа: не развращаю азъ Ісраиля, но ты и домъ 
отца твоего, внегда остависте вы Господа Бога своего и идо- 
сте въ слѣдъ Ваала.

Упрекъ Ахава Илія обращаетъ къ нему самому съ без
страшіемъ безпощаднаго обличителя нечестія и ревнителя сла
вы Божіей «Не я, говоритъ онъ, развращаю и возмущаю на
родъ, ревнуя о возстановленіи истинной вѣры, а ты и семей
ство отца твоего, уклонившись отъ служенія истинному Богу 
въ счѣдъ Ваалу, къ служенію ему» Велико было нечестіе ца
рей Израильскихъ, начиная съ Іеровоама до Амврш, отца Аха-
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вова, поддерживавшихъ поклоненіе тельцамъ Но Ахавъ пре- 
взошелъ нечестіемъ всѣхъ своихъ предшественниковъ Покло
нявшіеся тельцамъ все же почитали себя чтителями истинна
го Бога, думали, что служатъ Ему подъ образомъ тельцовъ, 
нарушая вторую заповѣдь Десятословія, они не забывали про
чихъ Моисеевыхъ законовъ, и другимъ богамъ не кланялись 
Но Ахавъ, по внушенію жены своей, язычницы Іезавели, совсѣмъ 
оставилъ служеніе Богу Израилеву, промѣнялъ Его на Фини
кійское божество, склонилъ къ томуже родъ отца своего, своихъ 
братьевъ и прочихъ членовъ этого рода, и при помощи ихъ 
сталъ навязывать новую вѣру своимъ подданнымъ и преслѣ
довать вѣрныхъ Богу отцовъ своихъ Ботъ настоящая причина 
того развращенія того опаснаго для Ахава и его дома волне
нія подданныхъ, въ которомъ Ахавъ напрасно обвиняетъ Илію

19. И нынѣ посли и собери ко мнѣ іесь Ісраиль на гору 
Кармильскую, и пророни студныя Вааловы, ихже триста и пять
десятъ, и пророкъ мерзкихъ четыреста, ядущихъ трапезу Іеза- 
велину.

Упрекнувъ Ахава въ служеніи Ваалу Иіія предлагаетъ 
Ахаву собрать на Кармилъ Израильтянъ и шубныхъ, т -е гнус
ныхъ, служителей идолослуженія для того, чтобы, какъ пока
зали послѣдствія, въ присутствіи многочисленныхъ свидѣтелей 
торжественно посрамить идолослуженіе и возбудить отвращеніе 
къ нему народа Гора Кармилъ, куда должны были собраться 
всѣ, лежитъ на сѣверѣ Палестины Она тянется дугою отъ 
юговостока къ сѣверозападу на протяженіи двадцати верстъ и 
заканчивается большимъ выступомъ, вдающимся въ Средиземное 
море. Съ сѣверовосточной стороны обрывы и стремнины Кор
мила доходятъ впдоть до потока Кисона, который течетъ между 
нимъ и равниной Ездрелонскою и впадаетъ въ Средиземное 
море Въ горахъ Кармильскихъ очень иного пещеръ Ояѣ ча
стію устроены человѣческими руками, частію образовались безъ 
помощи человѣческаго искусства Можетъ быть въ этихъ пе
щерахъ укрыты были царскимъ домоправителемъ Авдіею отъ 
ярости Іезавели пророки Въ Латинскомъ монастырѣ, находя
щемся на Кармилѣ недалеко отъ моря, и теперь одну пещеру 
называютъ пещерой пророка Иліи Очей. можетъ быть, что въ 
ней по временамъ находилъ убѣжище этотъ пророкъ —Илія
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требуетъ отъ Ахава собрать на Карминъ всего Ісраищ  т-е 
представителей отъ всѣхъ колѣнъ и родовъ Израильскаго на
рода, и пророковъ Вааловыхъ въ количествѣ трехсотъ пятиде- 
сяти (точнѣе по Библіи Славянской, Греческой и Еврейской— 
четырехсотъ), и пророковъ мерзкихъ, по библейскому тексту— 
дубравныхъ Пророки Ваала, какъ увидимъ, будутъ приносить 
жертву Ваалу, слѣдственно они въ собственномъ смыслѣ были 
жрецы и назывались пророками потому, что при совершеніи 
жертвоприношеній пѣли религіозныя пѣсни, сопровождая пѣніе 
музыкой и скаканіемъ, при чемъ доходили до изступленія, въ 
каковомъ состояніи казались вдохновенными свыше или про
роками Пророки дубравные—это жрецы Астарты, которая была 
чествуема въ темныхъ рощахъ жертвами въ соединеніи съ 
распутствомъ Жрецы Астарты кормились отъ стола Іезавели 
Она сама была дочерью Финикійскаго жреца (Этбаала), сдѣлав
шагося царемъ, и потому была ревностною идолопоклонника  
и, какъ женщина, особенно покровительствовала жрецамъ боже
ства одного съ ней пола. Они во время голода получали отъ 
ней пропитаніе

20— 21. И по глаголу Иліину посла Ахавъ въ весь Ісраиль, 
и собра вся пророки на гору Кармильскую, и приведе ко всѣмъ 
имъ Илію. И рече имъ Иліа: доколѣ вы храмлете на оба колѣна 
ваша? Аще есть Господь Богъ, идите въ слѣдъ Его. Аще ли 
Ваалъ есть, то идите за нимъ. И не отвѣщаша ему людіе 
словесе.

Требованію Иліи, чтобы Ахавъ собралъ народъ, благопрі
ятствовало отсутствіе Іезавели Будь она въ это время на 
лице, Ахавъ, по всей вѣроятности, не поступилъ бы по гла
голу Иліи,—жена не допустила бы до этого своего слабоха
рактернаго мужа —Собравшихся Израильтянъ Илія обличаетъ 
въ хроматъ, т  оба колѣна,—т -е въ двоевѣріи Израильтянамъ 
заповѣдано было чтить Іегову, какъ единаго истиннаго Бога 
Заповѣдь «да не будутъ тебѣ бози инш развѣ Мене», озна
чала, что они не только не должны чтить иныхъ боговъ, ка
кихъ чтили язычники, но и совсѣмъ не признавать ихъ бо
гами, равными Ему, или низшими Его Они тяжко согрѣшали 
бы противъ вѣры въ Бога Отцевъ своихъ не только въ томъ 
случаѣ, еслибы совсѣмъ перестали служить Ему, но и въ томъ,
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еслибы стали служить Ему наряду съ другими богами, или 
еслибы чтили Его, какъ только одного изъ многихъ боговъ 
какъ національнаго своего бога, не отвергая существованія 
иныхъ боговъ, которымъ служатъ другіе народы, какъ своимъ 
туземнымъ богамъ Имъ ясно возвѣщено было отъ Господа 
«Азъ есмь Богъ, и нѣсть развѣ Мене» (Второзак ХХХП, 39) 
Его, какъ единаго Бога, они должны были «любить отъ всего 
сердца и отъ всея души и отъ всея силы (XXVI, 4), Ему 
единому служить и къ Нему прилѣпляться» (—13) Совмѣст
ное служеніе Ему и другимъ богамъ было бы нарушеніемъ 
вѣрности Ему Были и во дни Ахава Израильтяне, которые 
исполняли эту заповѣдь, служили одному своему Богу, не кла- 
няась ни Ваалу, ни Астартѣ, но большинство впало въ двое
вѣріе Не покидая служенія Іеговѣ, принося Ему жертвы на 
высотахъ, или въ Веѳилѣ и Данѣ поклоняясь Ему въ образѣ 
тельцевъ, они въ тоже время изъ человѣкоугодія и страха предъ 
царемъ служили Ваалу и Астартѣ, участвовали въ жертвопри
ношеніяхъ въ честь ихъ, вопреки ясному запрещенію закона 
Моисеева совмѣщать то и другое служеніе Въ этомъ-то двое
вѣріи и упрекаетъ Израильтянъ Илія и поставляетъ имъ на 
видъ, что служеніе истинному Богу и ложному есть безсмы
слица. Что-нибудь одно должно быть если Іегова есть Богъ, 
Ему одному должно служить, какъ единому истинному Богу 
Если же Ваалъ есть богъ, то не надобно служить Іеговѣ, а 
одному Ваалу Выраженіями- идите велѣвъ Шо,—Іеговы,— 
идите за нимъ—за Вааломъ,—обозначается такое отношеніе къ 
Божеству, о которомъ можно судить по сравненію съ положе
ніемъ человѣка, вполнѣ отдающагося чьему-либо руководству 
и съ смиренною покорностію слѣдующаго за своимъ руково
дителемъ — И не отвпщаша людге слоевое Всѣ внутренно со
глашались съ пророкомъ, всѣ сознавали свою неправоту, но на 
обращенный къ нимъ упрекъ пророка въ двоевѣріи молчали, 
или потому, что стыдъ и раскаяніе наложили печать на ихъ 
уста (слич. Матѳ ХХП, 12), или потому, что боялись открыто 
принять сторожу пророка, въ присутствіи царя идолопоклон
ника, чтобы не навлечь его негодованія —Вида колебаніе на
рода, Илія дерзнулъ предоставить самому Небу рѣшить, кто 
есть истинный Богъ,—Іегова, или Ваалъ
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22. И рече Иліа къ людемъ: азъ есмь остахъ пророкъ Го
сподень единъ, и пророцы Валлоны, ихже триста и пятдесятъ 
(въ Ви6лги~4:50) мужей, и пророковъ мерзкихъ *) четыреста.

Если Илія говоритъ, что изъ пророковъ истиннаго Бога 
остался онъ одинъ, тогда какъ пророковъ Ваала и Астарты 
нѣсколько сотенъ, онъ имѣетъ въ виду отчасти то, что изъ 
пророковъ Господнихъ на Кармилѣ онъ одинъ на лицо, отчасти 
то, что въ Израильскомъ царствѣ въ настоящую пору дѣй
ствительно нѣтъ кромѣ него пророковъ истиннаго Бога,—од
нихъ изъ нихъ умертвила Іезавель, другіе хотя укрылись отъ 
ея гоненія въ пещерахъ, но только на время, и убѣжали въ 
Іудейское царство

23— 24. И рече Иліа: дадите ми два юнца (тельца), да 
изберете себѣ единаго, и растешите й на уды (т  части), и 
возложите й на дрова, да не приложите огня. И азъ растешу 
юнца другаго, и возложу на дрова, и огня не возгнѣщу. И да 
призовете имена боговъ вашихъ, и азъ призову имя Господа 
Бога моего. И будетъ Богъ, иже аще послушаетъ огнемъ, той 
есть Богъ, и отвѣщаша вой людіе и рѣша: добръ глаголъ 
Иліинъ, иже глагола да будетъ тако.

Илія предлагаетъ народу устроить жертвоприношеніе для 
испытанія, на чьей сторонѣ истина Одна изъ жертвъ должна 
быть принесена богамъ языческимъ (по синодальному переводу 
съ Еврейскаго Ваалу), другая—Іеговѣ Илія предоставляетъ 
служителямъ языческихъ боговъ изъ двухъ тельцовъ выбрать 
одного для жертвы всесожженія; этимъ богамъ, другаго оставить 
для жертвы Іеговѣ Въ дѣло этого выбора Илія не вмѣши
вается, чтобы отвести отъ себя всякое подозрѣніе въ обмакѣ 
и насиліи Условіе одно,—чтобы не подгнѣтать огня для той 
и другой жертвы Пустъ огонь чудесно возгорится, чтобы 
чрезъ это чудо всякому видно было всемогущество того Бога, 
который пошлетъ огонь на жертву, и слѣдственно, чтобы вся
кому дана была возможность судить кто есть истинный Богъ 
Народъ одобрилъ предложеніе Иліи Вѣроятно многіе знали и 
помнили древніе примѣры чудеснаго ниспосланія отъ Бога огня 
на первую жертву Аарона, на жертвы Гедеона, Давида при 
освященіи новой скиніи, и Соломона при освященіи храма

*) Въ Еврейскомъ текстѣ этого елка о мерзшихъ, по Библіи дубравжнхъ, 
пророкахъ не упомігжается Толкователи, слѣдующіе идіому Еврейскому тексту, 
утверждаютъ, что Іезавель же пустила покровіітелъствуемыхъ ею пророковъ 
Асіарга, и»ъ опасежигдурныхъ для нихъ послѣдствій
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25. И рече Илія пророкомъ нуднымъ; изберите себѣ юнца 
единаго и сотворите вы прежде, яко васъ есть множество, и 
призовите имена боговъ вашихъ (въ Русскомъ синод переводѣ 
имя бога вашего), и огня не пригнѣщайте.

Илія предлагаетъ жрецамъ Ваала первымъ, ради ихъ много
численности, совершить жертву своимъ богамъ Онъ увѣренъ, 
что чуда не произойдетъ, ибо только истинный Богъ есть Б т  
творяй чудеса, и что потому посрамленіе ихъ тѣмъ будетъ силь
нѣе, чѣмъ болыпе ихъ числомъ и чѣмъ настойчивѣе будутъ 
ихъ усилія упросить своего бога сотворить чудо

26. И пояша юнца и сотвориша (тако), и призываху имя 
Ваала отъ утра и до полудне, и рѣша: послушай насъ, Ваале. 
И не бѣ гласа, ни послушанія. И рыснаху около жертвенника, 
иже сотвориша ему.

Жрецы Ваала въ виду согласія народа на предложеніе 
Иліи не могли уклониться отъ опыта, чтобы не выдать себя 
на позоръ Иные изъ нихъ могли думать, что Ваалъ для под
держанія своей чести можетъ произвести чудо. Но большин
ство, всего вѣроятнѣе, не на это надѣялись, а на какую-нибудь 
случайность, расчитывая, не удается ли имъ сдѣлать обманъ 
произвести мнимое чудо, хотя подъ открытымъ небомъ предъ 
очами многочисленныхъ зрителей трудно было устроить дня 
обмана подобное тому, чтЬ они дѣлали въ закрытыхъ капищахъ 
Они могли также предполагать, что пожалуй и Богъ Идишъ 
не выдержитъ испытанія, какъ и Ваалъ, а потому могли утѣ
шать себя въ неудачѣ неудачею Иліи — Рыскиху около (жертвен
ника,—быстро и до ианеможенія скакали, чтобы привести себя 
въ иступлеше и въ этомъ состояніи сдѣлаться способными къ 
пророчеству, т-е къ восторженнымъ рѣчамъ и молитвамъ — 
Но со стороны Ваала не было ни голоса, ни другаго калсого- 
либо знака, что онъ слышитъ ихъ* «не бѣ гласа, ни послушанія».

27. И бысть полудне, и поругася имъ Иліа Ѳесвитянинъ и 
рече: зовите гласомъ великимъ, яко богу вашему нмразднство 
есть и негли что иное строитъ или уснулъ есть, да убудите его.

Рѣчь Иліи, обращенная къ жрецамъ Ваала, подъ видомъ 
насмѣшки рѣзко обличаетъ дѣйствительныя грубыя представ
ленія язычниковъ о богахъ Греческій верховный богъ Зевсъ,
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по миѳологическимъ сказаніямъ, тоже спитъ, когда тѣ, кото
рые находятся подъ его покровительствомъ, вопіютъ къ нему 
о помощи противъ враговъ, или же разными занятіями удер
живается отъ выслушанія ихъ просьбы. Въ подобныхъ отно
шеніяхъ, по слову Иліи, къ своимъ чтителямъ находится Ваалъ. 
Илія какъ-бы такъ говоритъ имъ: вотъ на какого бога про
мѣняли вы Іегову: Господь, хранящій Израиля, не воздремлетъ, 
ниже уснетъ; а вашъ богъ нуждается въ снѣ для отдыха и 
спитъ, когда надобно поспѣшить на помощь къ умоляющимъ 
о ней. Іегова Своимъ всевѣдѣніемъ, благостію, премудростію и 
всемогуществомъ непрерывно дѣйствуетъ во всемъ мірѣ. про
мышляя о самыхъ незначительныхъ тваряхъ, такъ что безъ 
Его воли и волосъ съ головы не падаетъ; а вашъ Ваалъ— 
такое ограниченное существо, что когда занятъ однимъ дѣ
ломъ, уже не можетъ заниматься другимъ. Іегова внемлетъ не 
только громкимъ молитвеннымъ воплямъ, но и изъ глубины 
души несущимся воздыханіямъ, даже безмолвнымъ сердечнымъ 
молитвамъ; а вашъ богъ крѣпокъ на ухо, такъ что надо изо 
всей мочи кричать ему въ уши, чтобы онъ наконецъ разслы
шалъ и понялъ, въ чемъ дѣло. Итакъ кричите же громче,— 
можетъ быть вамъ удается обратить его вниманіе, и если спитъ, 
разбудить его.

28. И зовяху гласомъ веліимъ и пронжуся (ранили себя) 
по обычаю своему ножи и мнози бита себе бичьми до пролитія 
крове своея.

Жрецы конечно не поняли обличительнаго смысла словъ 
Иліи и продолжали громко кричать Ваалу. Съ цѣлію умило
стивленія своего божества они подвергали себя жестокому 
самоистязанію, поражали себя ножами и бичами и, обливаясь 
кровію, приносили ее какъ-бы въ жертву ему. Обычай умило
стивить боговъ посредствомъ самоистязанія, соединеннаго съ 
пролитіемъ своей крови, существовалъ у всѣхъ древнихъ на
родовъ и до сихъ поръ сохраняется у Индусовъ. Въ основаніи 
этого обычая лежало убѣжденіе, что грѣхи служатъ препят
ствіемъ къ снисканію благоволенія божества и что для уда
ленія этого препятствія необходимо наказывать себя какъ 
можно суровѣе за грѣхи.



29. И прорицаху, и бысть до вечера, яко быти время взыти 
жертвѣ, и не бѣ гласа. И глагола Иліа къ пророкомъ студнымъ, 
глаголя: отступите нынѣ, да и азъ сотворю жертву мою. И от
ступныя тіи и умолкнуша.

Прорицаю/, т.-е. въ состояніи изступленія произносили и 
пѣли въ честь Ваала хвалебные и молитвенные стихп. сопро
вождая это кривляніями и самобичеваніемъ. Могло быть уча
стіе въ этомъ прорицаніи и злато духа, который двигалъ ихъ 
языкомъ и влагалъ въ ихъ уста разныя рѣчи, потѣшаясь ихъ 
легкомысліемъ и суевѣріемъ. Хлопоты жрецовъ Ваала продол
жались до вечера, яко бысть время взыти оюертвѣ, т.-е. до трехъ 
часовъ по полудни, до наступленія времени вечерней жертвы, 
которая по закону должна состоять изъ всесожженія п хлѣб
наго приношенія (Исход. XXIX, 38 и д. Числ. XXVIII, 3—8). 
Дошла очередь до жертвы Иліи. По его приказанію служители 
Ваала отступили и замолкли.

30. И рече Иліа къ людемъ: приступите ко мнѣ. И присту- 
пиша къ нему вси людіе.

Приступая къ приготовленію жертвы, Илія повелѣваетъ 
народу подойти къ нему поближе, чтобы всѣ видѣли это при
готовленіе и удостовѣрились, что со стороны Иліи пѣтъ ника
кого ухищренія для произведенія мнимаго чуда. Кромѣ того 
Илія желалъ, чтобы молитва, какую онъ произнесетъ по при
готовленіи жертвы, была всѣми разслышана.

31. И пріять Иліа дванадесять каменій по числу нолѣнъ сы
новъ Ісраилевыхъ, якоже глагола ему (Израилю) Господь: Ісраиль 
будетъ имя твое.

Устроеніемъ жертвенника на двѣнадцати камняхъ по числу 
двѣнадцати колѣнъ Израилевыхъ Илія давалъ разумѣть, что 
онъ есть чтитель того Бога, Котораго чтили всѣ двѣнадцать, 
колѣнъ до раздѣленія на два царства; что раздѣленіе въ бого
почитаніи, возникшее съ отпаденіемъ десяти колѣнъ отъ дома 
Давидова, незаконно; что политическимъ раздѣленіемъ не мо
жетъ быть оправдано уклоненіе отдѣлившихся колѣнъ отъ един
ства богопочтенія. На необходимость этого единства и вообще 
единства всѣхъ колѣнъ есть знаменательныя указанія въ преж
нее и въ послѣдующее время. Такъ первая жертва, которую 
принесъ Моисей на другой день по заключеніи завѣта Божія
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съ народомъ Израильскимъ на Синаѣ, была принесена на 
жертвенникѣ, окруженномъ двѣнадцатью камнями (Исюд 
ХХГѴ, 4) Іисусъ Навинъ, по переходѣ Израильтянъ чрезъ 
Іорданъ, въ память этого чудеснаго событія создалъ памят
никъ изъ 12 камней, взятыхъ со дна этой рѣки, а другіе 
12 камней поставлены на руслѣ рѣки, гдѣ стояли ноги жрецовъ, 
несшихъ ковчегъ завѣта (Іис Нав IV, 9 20) Въ святилищѣ 
предъ завѣсою Святаго Святыхъ постоянно лежали на особомъ 
столѣ 12 хлѣбовъ предложенія Наперсникъ на груди ветхоза
вѣтнаго первосвященника украшенъ былъ двѣнадцатью драго
цѣнными камнями съ именами сыновъ Израилевыхъ. Десять 
колѣнъ, составившихъ отдѣльное царство, напрасно себѣ од
нимъ присвояли наименованіе Израиля,—оно принадлежало 
всѣмъ колѣнамъ, ибо Іаковъ или Израиль есть родоначальникъ 
не 10, а всѣхъ 12 колѣнъ Въ самомъ имени этого родона
чальника—Израиль, заключается обличеніе отпадшихъ отъ 
единства колѣнамъ, ибо это имя дано ему истиннымъ Богомъ, 
а не Вааломъ, и въ составѣ своемъ заключаетъ одно изъ именъ 
истиннаго Бога (длъ—всемогущій) Отпадшія колѣна отпали отъ 
союза съ своимъ Богомъ, хотя о Немъ напоминало имъ при
своенное ими имя

32. И созда каменіе во имя Господне и исцѣли (возстано
вилъ) олтарь раскопанный и сотвори море, вмѣщающее двѣ 
мѣрѣ сѣмене окрестъ олтаря.

По трудности для вѣрныхъ Богу отцовъ Израиль
тянъ ходить въ Іерусалимскій храмъ и приносить здѣсь жер
твы, они приносили жертвы на высотахъ въ разныхъ мѣстахъ 
и сюда собирались для богослуженія Одинъ изъ такихъ жер
твенниковъ былъ устроенъ на высотахъ Кармила или еще до 
созданія храма Соломонова (3 Царств III. 2), или послѣ раз
дѣленія царствъ, чтобы въ послѣднемъ случаѣ не участвовать 
въ идолослуженіи,—но разрушенъ былъ идолослужителями. И 
этотъ-то жертвенникъ, для принесенія на немъ своей жертвы, 
Илія возстановилъ, употребивъ на постройку его 12 камней 
Вокругъ жертвенника Илія сотворилъ море, т -е. пространство, 
окружающее жертвенникъ, окопалъ рвомъ съ тѣмъ, чтобы на
полнить это пространство, какъ увидимъ, водою Моремъ на
звано оно въ Греческомъ и Славянскомъ текстѣ вѣроятно по сра
вненію съ водоемомъ для омовенія священникамъ, который
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былъ устроенъ въ Соломоновомъ храмѣ и назывался мѣднымъ 
моремъ (3 Царств УП, 23) Море, устроенное Иліею, вмѣщало 
двѣ мѣры сѣмени, т.-е занимало вокругъ жертвенника такое 
пространство, которое можно засѣять двумя мѣрами сѣмени, 
или яснѣе съ Еврейскаго—двумя сатами, по нашему двумя 
гарнцами, зеренъ, неизвѣстно какихъ Обильное изліяніе воды 
само собою предотвращало возможность объяснить ожидаемое 
поразительное чудо естественнымъ образомъ, искусственными 
способами, какіе употребляемы были въ языческихъ капищахъ 
для обмана народа Этотъ обманъ состоялъ въ томъ, что жрецы 
устрояли подъ жертвенникомъ яму и изъ ямы, незамѣтными 
трубками, раздували огонь на жертвенникѣ Стороннимъ зрите
лямъ, непосвященнымъ въ эти секреты, казалось, что огонь 
воспламеняемъ былъ богами

33— 35. И воскладе полѣна на олтарь, иже сотвори, и 
растеса на уды всесожигаемое, и возложи на полѣна, и обыде 
(возложилъ т ) олтарь. И рече Иліа: принесите ми четыре водо
носы воды и возливайте на всесожженіе и на полѣна. И оофо
рита тако. И рече: удвойте (повторите), и удвоиша И рече: 
утройте, и утроииіа. И прохождаше вода окрестъ олтаря и море 
исполнися воды.

Приготовивъ жертву и возложивъ ее на дрова, Илія при
казалъ лить на жертвенникъ воду Вылито 12 сосудовъ, опятъ 
не безъ знаменательнаго указанія на двѣнадцать колѣнъ Но 
откуда могла быть взята вода, когда послѣ трехлѣтней засухи 
изсякли ручьи и источники страны (3 Царств ХѴІП, 3—6)? 
Одинъ изъ современныхъ намъ путешественниковъ, Фанъ-де- 
Фельде, счастливо разрѣшилъ это недоумѣніе Онъ нашелъ са
мое мѣсто, гдѣ происходило событіе Это мѣсто находится на 
восточномъ склонѣ Кармина, между потокомъ Кисономъ и греб
немъ Кармина, почти на половинѣ всей длины горнаго хребта 
Оно составляетъ каменную, не очень большую, ровную возвы
шенность, заросшую старымъ лѣсомъ и густымъ кустарникомъ 
У туземцевъ оно извѣстно подъ именамъ Горѣлою мѣста, дан
нымъ ему въ память, конечно, чудеснаго огня, попалившаго 
жертву Иліи Вода, которую обильно возливали на жертвен
никъ, могла быть, невидимому, взята изъ потока Кисокъ, отъ 
котораго Горѣлое мѣсто находится на сто сорока саженяхъ 
высоты, слѣдственно на разстояши настолько близкомъ, чтобы 
можно было въ короткое время до трехъ разъ спуститься къ
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атому потоку за водой Но едва ли этотъ потокъ, незначи
тельный всегда въ жаркое время могъ имѣть воду послѣ трех
лѣтней засухи Помянутому путешественнику удалось найти 
обильный источникъ воды гораздо ближе къ мѣсту жертво
приношенія Онъ укрытъ подъ сводами изъ скалъ и находится 
почти возлѣ крутаго спуска съ Горѣлаго мѣста, въ тридцати 
пяти саженяхъ отъ него—Вода, вылитая на жертвенникъ, 
стекла на вкопанное вопрутъ него пространство и, заливъ его, 
могла держаться на поверхности до тѣхъ поръ, пока огонь съ 
неба не полизалъ ее Стало быть почва окопаннаго простран
ства была не такъ рыхла, чтобы вода могла скоро уйти въ 
землю Таково и есть Горѣлое мѣсто,—оно каменисто г)

36— 37. И возопи Иліа на небо и рече: Господи Боже 
Авраамовъ и Исааковъ и Іаковль, послушай мене, Господи, по
слушай мене днесь огнемъ, да разумѣютъ вси людіе сіи, яко 
Ты еси единъ Господь Богъ Ісраилевъ, и азъ рабъ Твой, и 
Тебѣ ради сотворихъ дѣла сія вся. и Гы обрати сердца людій 
сихъ въ слѣдъ Тебѣ.

Илія проситъ Господа, да ниспошлетъ чудесно огонь на 
его жертву, проситъ для убѣжденія народа въ томъ, что Го
сподь Богъ Израилевъ есть единый истинный Богъ, и что онъ, 
Илія, есть истинный пророкъ, который все, чтЬ ни дѣлалъ до- 
селѣ, дѣлалъ по Его повелѣнію и во славу Его имени Во 
славу Его онъ молитвой своею заключилъ небо для наказанія 
бездождьемъ идолопоклонниковъ. Во славу же Его, для возста
новленія истиннаго Богопочтенія, онъ созвалъ на Кармилъ на
родъ Народъ былъ уже свидѣтелемъ посрамленія жрецовъ Ваала 
Ваалъ, сколько они ни вопіяли къ нему, не послушалъ ихъ 
Въ молитвѣ Иліи выражается увѣренность, что Господь по
слушаетъ его, пошлетъ огонь на жертву, не посрамитъ Своего 
служителя и прославитъ Себя чудомъ, о которомъ тщетно мо
лили служители мертваго бога

38. И паде огнь отъ Господа съ небесе, и пояде всесо
жженія и полѣна, и каменіе, и перстъ, и воду, яже бѣ въ мори, 
вся полиза огнь.

Низведенный съ неба молитвой Иліи, огохь такъ былъ 
силенъ, что потребилъ не только жертву и дрова, но еще камни, 
изъ которыхъ былъ сложенъ жертвенникъ, воду, наполнявшую

‘) Подробжости о Карими! и Горѣломъ мѣстѣ сн въ статьѣ П И Горскаго 
<Горы в* іяпідѣ отъ Іордана» Дуніеіодеак Чт 1866 годъ, Яоарь
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окопанное вокругъ него пространство, и землю (перстъ), на
ходившуюся во внутренности жертвенника, и ту, которая слу
жила валомъ или насыпью вокругъ окопаннаго пространства 
Чудо было гораздо рачительнѣе прежнихъ чудесъ ниспосланія 
огня на жертвы Аарона (Левит IX, 26), Давида на гумнѣ 
Орны Іевусея (1 Царапиной XXI, 26), Соломона (2 Царапиной 
УП, 1) и на другія Огонь въ этихъ случаяхъ потреблялъ 
только жертву, но не касался ничего окружающаго

39. И ладоша шеи людіе на лицы своемъ и рѣша: воистинну 
Господь Богъ, той есть Богъ.

Поразительное чудо произвело желаемое впечатлѣніе, по
добное тому, какое произведено было на Израильтянъ во время 
первой жертвы Аарона при освященіи скиніи свидѣнія <И 
вышелъ (тогда) огонь отъ Господа и сжегъ на жертвенникѣ 
всесожженіе и тукъ, и видѣлъ весь народъ и воскликнулъ отъ 
радости и палъ на лице свое» (Левит IX, 24). Подобно сему 
и свидѣтели чудеснаго огня, потребившаго жертву Иліи, пали 
съ благоговѣніемъ и радостію предъ лицемъ Господа, явившаго 
славу Своего всемогущества, и исповѣдали только Господь 
(Іегова) есть истинный Богъ, а не Ваалъ и другія языческія 
божества Съ этимъ вмѣстѣ возвысился въ ихъ глазахъ автори
тетъ пророка, сподобившагося быть орудіемъ величайшаго чуда, 
такъ что они безпрекословно исполнили его требованіе, о кото
ромъ идетъ рѣчь въ слѣдующемъ стихѣ

40. И рече Иліа къ людомъ: поймайте пророки Вааловы, 
да ни единъ скрыется отъ нихъ. И яша ихъ, и веде ихъ Иліа 
на потокъ Киссовъ и ту ихъ закла.

Илія поспѣшилъ воспользоваться религіознымъ одушевле
ніемъ народа, чтобы избавить его отъ гнета со стороны слу
жителей Ваала, совращавшихъ народъ въ идолопоклонство Илія 
приказалъ ихъ схватить и заколоть при потокѣ Кисонѣ Этотъ 
поступокъ былъ не столько дѣломъ отмщенія за то, что въ 
угоду имъ и можетъ быть но ихъ внушенію Іезавель умерщ
вляла пророковъ истиннаго Бога (ХТШ, 13), сколько испол
неніемъ Моисеева закона, который повелѣваетъ не только лож
ныхъ пророковъ, совращающихъ народъ въ служеніе инымъ 
богамъ, истреблять съ ихъ жилищами и имуществомъ, ко н 
совращенныхъ ими (Второзак ХШ, 13 и д.) Ближайшимъ
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образомъ долгъ исполненія этого повелѣнія лежалъ на началь
ствѣ, но начальство не только бездѣйствовало, но еще покро
вительствовало нечестію Илія, какъ чрезвычайный посланникъ 
Божій, имѣлъ полное право казнить служителей Ваала, для 
того чтобы отнять у нихъ возможность поддерживать идолослу
женіе Это право не оспаривалъ у него самъ Ахавъ, который 
въ это время былъ на сторонѣ пророка, находясь вдали отъ 
своей злой и нечестивой жены,—она безъ сомнѣнія возстано
вила бы его противъ Иліи, еслибы здѣсь присутствовала

41. 44. И рече Иліа по семъ Ахавови: се гласъ хожденія 
дождевого. Впрязи колесницу твою и сниди, да не постигнетъ 
тебе дождь.

По истребленіи жрецовъ Ваала, идолопоклонство должно 
было неминуемо, если не прекратиться, то значительно осла
бѣть въ царствѣ Израильскомъ Вмѣстѣ съ этимъ устранялась 
причина тяготѣвшаго надъ страною бѣдствія засуха должна 
была прекратиться. Наступила минута милосердія Божія Илія 
уже услышалъ гласъ хожденія дождевнаго, т -е духомъ своимъ 
предусмотрѣлъ приближеніе дождя и уже предощущалъ слу
хомъ своимъ шумъ, производимый паденіемъ капель дождя 
Впрязи колесницу твою, да не постигнетъ тебе дождь *) Илія 
предлагаетъ Ахаву поспѣшить отъѣздомъ и съ этимъ предло
женіемъ посылаетъ къ нему слугу своего уже послѣ того, какъ 
показалось за Кармидомъ отъ Средиземнаго моря небольшое 
облако, замѣченное слугою Илш послѣ семикратнаго наблюде
нія съ вершины Кармила (Въ Библіи 43—44)

42. И взыде Иліа на Кармильскую гору, и преклонися на 
землю, и положи лице свое между колѣнома своима, и помолися 
ко Господу.

Илія восшелъ для молитвы на одну изъ высотъ Кармила 
въ то время, когда проголодавшійся Ахавъ подкрѣплялъ себя

4) Въ Библейскомъ текстѣ сш слова предваряются слѣдующими Взыдгь ѣ 
лждь и пхщ яко гласъ Ахалъ вмѣстѣ съ пророкомъ и народомъ съ мѣста жертво- 
прижошежія соигелъ къ потоку Кисокъ и былъ «дѣсь свидѣтелемъ вакл&жія жре
цовъ Ваала Илія предлагаетъ теперь Ахаву вовврашться къ высотѣ, гдѣ про
исходило жертвоприношежіе, и вдѣсь пищей и питіемъ подкрѣпить свои сжлы, 
утомленныя продолжите пышмь пребываніемъ жа горѣ и жапряжсжжымъ душев- 
жымъ состояніемъ, въ какомъ жаходилсл Ахавъ все »то время Ахавъ теперь спо- 
хойжо могъ удовлетворить чувству голода п жажды, слыша отъ пророка удосто
вѣреніе въ бликомъ прекращежіи бѣдствій іасухи
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пищей на мѣстѣ жертвоприношенія О чемъ молился Илія9 
Конечно о томъ, чтобы Господь, столъ долго державшій народъ 
подъ гнѣвомъ Своимъ, преложилъ наконецъ, согласно Своему 
обѣщанію (1), гнѣвъ на милость Илія зналъ что будетъ дождь, 
но возносилъ свою молитву въ этомъ случаѣ не столько отъ 
себя, сколько отъ народа Въ знакъ глубочайшаго смиренія, 
Илія положилъ лицо свое между колѣнами положеше весьма 
неудобное, однако употребляется доселѣ на Востокѣ напри- 
мѣръ у дервишей

45. И небо помрачися облаки и духомъ, и бысть дождь 
келій, и плачася Ахавъ иде до Іезраеля.

«И молитвою помолися Илія, и небо дождь даде» 
(Іаков УШ, 18) Небо почернѣло не отъ однихъ облаковъ, 
несшихъ дождь, но и отъ духа, т-е отъ вѣтра сильный вѣ- 
теръ поднялъ пыль, заслонившую солнце Сборы Ахава къ отъ
ѣзду замедлились Сильный дождь засталъ его на дорогѣ въ 
его лѣтнюю резиденцію Іезраель, находившуюся въ 17 верстахъ 
отъ Горѣлаго мѣста Ахавъ плакалъ въ это время слезами ра
дости о милости Божіей и умиленія Онъ и въ другихъ слу
чаяхъ обнаруживалъ добрыя чувствованія, ибо по природѣ былъ 
человѣкъ не злой, мягкосердечный Къ сожалѣнію, у него же 
было силы воли и его доброе настроеніе, подъ вліяніемъ злой 
Іезавели, никогда не было прочнымъ и продолжительнымъ

46. И рука Господня бысть на Иліи. И стягнувъ (подпоя- 
теъ) чресла своя и тече предъ Ахавомъ до Іезраеля

Илія бѣжалъ предъ колесницей царя до самой резиденціи 
его. Откуда у пророка взялось столько силы, чтобы несмотря 
на сильный дождь и грязь, на свои преклонныя лѣта (XIX, 4), 
на значительное разстояніе показать такую удобоподвижность9— 
Тука Господня бысть т  Ими, т -е. онъ могъ это сдѣлать един
ственно потому, что его подкрѣпляла всемогущая сила Божія 
Для чего же онъ рѣшился на этотъ подвигъ9 Для того, вѣ
роятно, чтобы этимъ знакомъ смирешя почтить царя, засвидѣ
тельствовать ему свое вѣрноподданническое чувство и убѣдить 
царя, что онъ возставалъ противъ него не по ненависти къ 
нему, а по обязанности пророка, что онъ не желаетъ ему по
гибели, а всецѣлаго обращенія къ Господу и спасенія Могла 
быть также у пророка надежда, что Ахавъ, тронутый знакомъ 
вниманія къ нему пророка, устоитъ противъ козней Іезавели
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Гл. XIX, 1. И возвѣсти Ахавъ женѣ своей Іезавели вся, 
едина сотвори Иліа, и яко закла пророки дожемъ.

Должно полагать, что Ахавъ, подъ живымъ впечатлѣніемъ 
дѣяній Иліи на Карминѣ, разсказалъ о нихъ женѣ своей съ 
выраженіемъ благочестиваго чувства и можетъ быть съ на
деждой возбудить въ ней раскаяніе въ грѣхѣ идолослуженія и 
въ ненависти къ чтителямъ истиннаго Бога Вышло противное

2. И посла Іезавель ко Иліи, глаголя: утро въ сей же часъ 
положу душу твою, якоже душу единаго отъ сихъ.

Угроза Іезавели отмстить пророку, на другой же день, 
смертію за смерть закланныхъ имъ служителей Ваала, свидѣ
тельствуетъ съ одной стороны о неукротимой злобѣ и нече
стіи ея,—душа ея не только не смягчилась, а только ожесто
чилась отъ разсказа ея мужа,—съ другой о тяжеломъ чувствѣ 
безсилія или невозможности погубить Илію Она понимала, 
какъ трудно погубить, и притомъ такъ скоро, того, кто прі
обрѣлъ уважеше и расположеніе къ себѣ народа и самого царя 
Она знала, что и для ней самой не безопасно было бы посяг
нуть на жизнь избранника Божія въ случаѣ, еслибы удалось 
ей это сдѣлать, она могла бы сдѣлаться жертвой народной 
ярости Справедливо опасаясь такихъ послѣдствій, она ограни
чилась одною угрозой пророку Ближайшая цѣль угрозы была 
напугать его и заставить уйти куда-нибудь подальше. Эта цѣль, 
какъ увидимъ, была достигнута

3. И слыша и убояся Иліа. Воставъ, иде души ради своея и 
пріиде въ Вирсавію, землю Іудову. И остави отрочища своего тамо.

И  слыша и убояся Имя «Почему Илія, имѣя такую силу, 
убоялся одной Іезавели»'? спрашиваетъ блаж Ѳеодоритъ и от
вѣчаетъ «потому, что былъ не пророкъ только, но и чело
вѣкъ Съ другой стороны и страхъ былъ дѣломъ Божія смо
трѣнія. Чтобы великость чудотворенія не надмила мысли, благо
дать попустила природѣ дать въ себѣ мѣсто боязни, а пророку 
чреяъ это познать собственную свою немощь» Должно впро- 
чемъ признать, что угрожаемъ^ отъ Іезавели смертно Илія 
убоялся собственно не смерти,— смерть, какъ увидимъ далѣе, 
была ему желательна,—а того, что еслибы Іезавели удалось 
исполнить свою угрозу, это послужило бы къ торжеству вра-
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говъ истиннаго Богопочитанія и во вредъ тому дѣлу, за успѣхъ 
котораго онъ подвизался съ пламенною ревностью Въ виду 
этого Илія не захотѣлъ подвергать свою жизнь опасности отъ 
злобной Іезавели и рѣшился искать убѣжища за предѣлами 
Израильскаго царства Илія пртде въ Бирсавгю, въ землю Іудову 
Вирсавія, одинъ изъ древнѣйшихъ городовъ, извѣстный со вре
мени Авраама (Быт XXI, 31). лежала на южной границѣ Іу
дейскаго царства Царемъ этого царства былъ въ это время 
благочестивый Іосафатъ Невидимому Илія могъ бы найти без
опасность подъ его покровительствомъ Но вѣроятно Илія не 
очень надѣялся на его покровительство, зная. что онъ былъ 
друженъ съ Ахавомъ, и потому въ Вирсавіи не остался, а рѣ
шился уйти за границу Доселѣ сопровождалъ его слуга Илія 
не взялъ его съ собою въ дальнѣйшій путь, ища полнаго 
уединенія, а можетъ быть не надѣясь на преданность его

4. И иде въ пустыню дне путь. И пришедъ, сѣде подъ 
смерчамъ, и проси души своей смерти и рече: довлѣетъ ми, Го
споди, пріими убо душу мою, яко нѣсмь азъ паче отецъ моихъ.

Илія направилъ сбой путь въ пустыню Аравійскую, ту 
самую, въ которой Израильтяне странствовали сорокъ годовъ 
Пространство, которое Илія прошелъ по пустынѣ, опредѣлено 
пущемъ дня У всѣхъ народовъ въ древности, прежде устано
вленія опредѣленной мѣры разстояній, пространство измѣря
лось временемъ, въ какое можно пройти его Приблизительно 
опредѣляютъ путь дня въ 240 стадій или 48 нашихъ верста — 
И  пришедъ, сѣде подъ смекаемъ, т -е подъ скудною тѣнью можже
веловаго куста, изъ породы хвойныхъ, съ рѣдкими вѣтвями 
Утомленіе отъ длиннаго перехода, глухая мѣстность, покры
тая пескомъ и каменьями, отсутствіе пищи и питья (ибо не 
видно, чтобы пророкъ запасся провіантомъ), все это усиливало 
въ немъ то грустное настроеше, подъ вліяніемъ котораго онъ 
покинулъ отечество Его преслѣдовала неотвязчивая мысль о 
безплодности его усилій возстановить истинное Богопочтеніе 
Ему казалось, что Кармильское чудо только на время образ
умило народъ, что идолопоклонство, покровительствуемое Іеза
велью, должно снова восторжествовать, ибо некому противо
борствовать ему. пророки истиннаго Бога ижбиты, остался 
одинъ онъ, да и ему грозитъ смерть отъ Іезавели. Грусть при 
мысли обо всемъ этомъ до того овладѣла душею пророка, что
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онъ пожелалъ себѣ смерти Ему не хотѣлось умереть отъ руки 
Іезавели,—но онъ сталъ просить отъ Самого Господа смерти 
души своей, т -е себѣ Довлѣетъ ми, Господи, сказалъ онъ, т е. 
довольно я пожилъ на бѣломъ свѣтѣ, не мало потрудился для 
славы Твоего имени, иного испыталъ скорбей отъ людей, но 
иного и милостей отъ Тебя получилъ я на своемъ вѣку Пора 
мнѣ теперь на вѣчный покой,— жизнь мнѣ теперь не мила,— 
пріими душу мою, яко нѣсмь азъ паче отецъ мощь Зачѣмъ мнѣ 
жить дольніе Отцевъ,—предковъ моихъ9 Долголѣтіе есть знакъ 
благословенія Тюего, Господи Благодарю Тебя за это благо
словеніе, но пользоваться имъ долѣе, чѣмъ предки мой, не 
желаю, ибо чувствую, что не заслужилъ этого, что я ничѣмъ 
не лучше предковъ моихъ, не превосхожу ихъ нравственными 
достоинствами

5. И ляже и успе подъ садомъ (растеніемъ). И се Ангелъ 
Господень коснуся ему и рече ему: востани, яждь и пій.

Господу не угодно было исполнить мольбу Иліи о смерти 
Жизнь пророка нужна была для новыхъ подвиговъ ко благу 
людей и во славу Божію Пророкъ уснулъ подъ кустомъ ра
стенія съ мрачными мыслями, но Ангелъ Господень пробу
ждаетъ его и предлагаетъ ему пищу и питіе. Пророку дано было 
такимъ образомъ видѣть, что онъ находится подъ особеннымъ 
покровительствомъ Божіимъ, что Господь, питавшій его чу
десно при потокѣ Хораѳъ и въ Сарептѣ Сидонской, не пере
стаетъ доселѣ пещись о сохраненіи его жизни и поддержаніи 
его тѣлесныхъ силъ, и что слѣдственно ему нѣтъ причины 
отказываться отъ своего служенія. Подкрѣпляемый силою Бо- 
жіею, онъ съ прежнею ревностію можетъ продолжать его, не 
боясь людскихъ козней Зачѣмъ ему бояться Іезавели, когда 
его столъ чудесно хранитъ Самъ Господь9

6— 7. И воззрѣ Иліа, и се при возглавіи его опрѣснокъ 
ячменный и корчагъ воды. И воста и яде, и пить, и обращся 
(опятъ) успе. И обращся Ангелъ Господень вторицею, и коснуся 
ему и рече ему: востани, яждь и пій, яко многъ отъ тебе {тебѣ 
предлежитъ) путь.

Явился ли Иліи Ангелъ Господень въ тѣлесномъ видѣ, 
или далъ ему знать о себѣ только звукомъ голоса, не сказано 
Вкусивъ пищи и питія послѣ перваго пробужденія, Илія опятъ
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заснулъ Едва ли онъ позволилъ бы себѣ это, находясь ли
цемъ къ лицу предъ Ангеломъ — благоговѣніе къ высшему 
существу заставило бы Илію преодолѣть сонь Стало быть, 
Ангелъ если и явился въ тѣлесномъ образѣ, то явился на 
мгновеніе и немедленно скрылся отъ глазъ Но Ангелъ про
буждаетъ Илію въ другой разъ и заставляетъ его потребить 
остальную часть пищи и питія, прибавивъ <тебѣ предстоитъ 
дальній путь» Это значило, что Иліи надлежало настолько 
подкрѣпиться пищею чтобы можно было не чувствовать го
лода и жажды по крайней мѣрѣ на первыхъ ближайшихъ 
переходахъ Остальную большую часть пути ему придется 
долго оставаться безъ пищи для того, чтобы продолжительнымъ 
подвигомъ поста достойно приготовиться къ Богоявленію, 
которое онъ сподобится узрѣть по окончаніи дальняго пути 
ЧтЬ это за дальній путь, о томъ говорится далѣе

8. И мота, и яде, и пить, и иде въ крѣпости яди тоя 
(укрѣпленный пищею) четыредесять дній и четыредесять но
щей до горы Хоривскія.

Итакъ дальній путь, предстоявшій Иліи послѣ принятія 
пищи, есть путь къ Хориву. Самъ ли Илія предположилъ, или 
по повелѣнію Ангела долженъ былъ идти къ этой горѣ, не 
сказано Могло быть, что еще до явленія Ангела Илія, оста
вивъ Вирсавш, имѣлъ намѣреніе достигнуть Хорива, чтобы 
здѣсь укрыться отъ гонителей, подобно тому, какъ Моисей 
въ этихъ же мѣстахъ укрылся отъ фараона, убѣжавъ изъ 
Египта Господь не воспрепятствовалъ этому намѣренію Иліи, 
но устроилъ Своею властію только то, что путешествіе Иліи 
до Хорива продолжалось 40 сутокъ. Отъ Вирсавш до Хорива 
всего около ста Беретъ, и Илія могъ черезъ три дня достигнуть 
цѣли своего путешествія, и онъ, какъ видно, надѣялся успѣть 
въ этомъ, судя потому, что въ первый же день по выходѣ 
изъ Вирсавш углубился въ пустыню на 48 Беретъ. Но Господу 
Богу угодно было обратить короткій путь въ дальній подобно 
тому, какъ Израильтяне по повелѣнію Божій) на пути въ землю 
обѣтованную должны были провести 40 годовъ, хотя этотъ 
путь въ прямомъ направленіи былъ коротокъ и могъ бы быть 
пройденъ черезъ трн-четыре дня. Израильтяне взадъ и впередъ 
странствовали въ пустынѣ вблизи обѣтованной земли Подобно 
сему и Илія на пути къ Хориву шелъ по тойже пустынѣ,
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вѣроятно, же прямо а уклоняясь въ стороны по разнымъ 
направленіямъ, и дѣлалъ короткіе переходы Для чего на столъ 
долгое время замедленъ былъ путь Иліи9 Для тогоже, для 
чего и Евреямъ назначено было продолжительное странствова
ніе Оно было для нихъ школою смиренія предъ Богомъ, 
упраяшеніемъ въ терпѣніи и преданности Господу Подобное 
значеніе имѣлъ для Иліи сорокодневный, соединенный съ 
подвигомъ поста, путь до Хорива Уныніе, овладѣвшее душею 
пророка по случаю угрозы Іезавели, мысль, что дѣло Божіе, 
за которое онъ ревновалъ, можетъ разрушиться отъ встрѣчен
ныхъ препятствій какъ будто отъ него одного все зависѣло, 
а не отъ Бога, боязнь за свою жизнь съ ослабленіемъ упова
нія на Бога, а потомъ желаніе поскорѣе умереть съ нежела
ніемъ продолжать служеніе Богу,—все это требовало врачеванія 
отъ Господа,—и оно преподано было пророку чрезъ сороко- 
дневное странствованіе, которое безъ сомнѣнія соединено было 
съ неизбѣжными въ знойной и сухой пустынѣ непріятностями 
и съ постомъ Надлежало ожидать, что чрезъ перенесете ихъ 
укрѣпится въ пророкѣ духъ терпѣнія и смиренія, что покровъ 
Божій, испытанный имъ во все это время, обновитъ въ немъ 
духъ вѣры и упованія на Бога, что ревность его по славѣ 
Божіей очистится отъ плотскихъ примѣсей,—отъ самолюбивыхъ 
побужденій

9. И книде тамо въ пещеру и вселися въ ней, и се глаголъ 
Господень къ нему, и рече ему Господь: что ты здѣ Иліа?

Въ одной изъ горныхъ пещеръ Моисей сподобился откро
венія предъ нимъ славы Божіей (Исход ХХХШ, 22) Въ одной 
изъ подобныхъ пещеръ укрылся и пророкъ Илія И вотъ 
снова является ему Господь и вопрошаетъ Что ты здѣ Ели# 
Т-е зачѣмъ прячешься здѣсь9 Не въ темной пещерѣ тебѣ 
мѣсто, но среди людей ты призванъ къ служенію Мнѣ 
тамъ, откуда убѣжалъ Зачѣмъ убѣжалъ9

10. И рече Иліа: ревнуя поревновахъ по Господѣ Возѣ 
Вседержителѣ, яко оставиша Тя сынове Ісраилевы, и олтари 
Твоя раскопаша, и пророни Твоя оружіемъ избиша, и остахъ 
азъ единъ, и ищутъ души моея изъяти ю.

Итакъ вотъ почему убѣжалъ Илія изъ земли Израиль
ской ему нѣтъ мѣста въ этой землѣ Онъ съ пламенною рев
ностію возсталъ противъ идолопоклонства, когда увидѣлъ, что



I I  П а ри м ія  и з ъ  к н  Ц а рствъ  в ъ  д ен ь  п ро ро к а  И л ія 5 2 3

сыны Израилевы отступили о т ъ  завѣта съ Богомъ О тцевъ сво
ихъ, промѣняли Его на Ваала Ч т и т е л и  истиннаго Бога по не
возможности ходить во Іерусалимъ для поклоненія Господу въ 
Его храмѣ, стали поклоняться Ему въ предѣлахъ своей страны 
приносить Ему жертвы на алтаряхъ, ими самими, или еще до 
нихъ устроенныхъ Но идолослужители разрушили эти алтари 
Пророки Господни были главными стоятелями за истинную 
вѣру, но и пророковъ истребили Остался изъ числа ихъ я одинъ, 
заключаетъ Илія, но и мнѣ не сдобровать,—меня ищутъ погу
бить И б о т ъ ,  какъбы такъ говоритъ Илія, не желая отдать
ся въ руки врагамъ, я убѣжалъ отъ нихъ, ища здѣсь без
опасности —Въ жалобѣ Иліи слыпштся еще голосъ души, не 
довольно умиренной испытаніемъ во время долговременнаго 
скитанія въ Аравійской пустынѣ Илія, правда, не проситъ 
теперь смерти себѣ, онъ невидимому готовъ еще потрудиться 
въ этомъ мірѣ для славы Божіей, но онъ еще недостаточно 
укрѣпился въ упованіи на Бога, ибо жалуется на свое оди
ночество,—у него нѣтъ помощника, а одинъ въ полѣ не воинъ

11— 12. И рече Ангелъ 1) изыди утро и стани въ горѣ 
предъ Господемъ, и се мимоидетъ Господь, и духъ {вѣтръ) 
келій и крѣпокъ, разоряя горы и сокрушая каменіе: не іъ  дусѣ 
Господь. И по дусѣ вихрь (въ Библіи трусь, т-е землетрясе
ніе), и не въ вихрѣ (не въ трусѣ) Господь И по вихрѣ (по 
трусѣ) огнь, и не во огни Господь. И по огни гласъ хлада 
(вѣянія) тонна, и тамо Господь.

Въ отвѣтъ на жалобу пророка, Господь повелѣваетъ ему, 
чтобы онъ завтра вышелъ изъ пещеры и сталъ на открытомъ 
мѣстѣ горы, ожидая того мгновенія, когда онъ станетъ лицемъ 
къ лицу предъ Господомъ, имѣющимъ пройти около него въ 
знаменіяхъ славы и величія. Илія долженъ приготовиться къ 
тому, чтобы быть свидѣтелемъ слѣдующихъ явленій сначала 
зашумитъ буря, отъ которой будутъ трескаться горы и разби
ваться скалы, буря смѣнится землетрясеніемъ, затѣмъ проне
сется огонь Это будутъ знаменія приближенія Господа, подоб
ное чему было на Синаѣ Но не въ этихъ страшныхъ знаме
ніяхъ Господь откроетъ Свое непосредственное присутствіе, а 
въ гласѣ хлада тонка,—въ тихихъ звукахъ, производимыхъ вѣя-

*) Слова Атеп, въ Библіи вѣхъ По свяиі рѣчи подрмумѣвается Господь
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темъ легкаго вѣтра Значежіе этихъ явленій—символическое. 
Око объясняется примѣнительно къ душевному состоянію про
рока Душа пророка лишена была мира и покоя Ее возмущали 
козни враговъ истинной вѣры и вмѣстѣ его враговъ Ей не
додавало терпѣнія, самообладанія и снисхожденія въ отноше
ніи къ нимъ, а можетъ быть онъ думалъ, что его ревность о 
славѣ Божіей не довольно поддерживается Самимъ Господомъ, 
что съ ними слѣдовало бы Господу поступить по всей стро
гости правосудія, безпощадно И вотъ Господь для умиротво
ренія пророка самымъ образомъ Своего явленія дастъ ему по
нять, что онъ ревнуетъ о славѣ Его болыпе, чѣмъ сколько 
слѣдуетъ, какбы забывая, что Господь не только праведенъ, 
но вмѣстѣ милосердъ и долготерпѣливъ, что самая правда Его 
имѣетъ цѣлію не карать только, но п вразумлять и исправлять 
грѣшника, что самый страхъ, который Онъ наводитъ на людей 
Своими угрозами, пролагаетъ путь къ Его милосердію, что Онъ 
устрашаетъ для того, чтобы помиловать И какъ наглядно все 
это будетъ показано пророку въ имѣющихъ открыться предъ 
нимъ знаменіяхъ Богоявленія' Буря, землетрясеніе и пламень 
огня, безъ сомнѣнія, произведутъ въ душѣ его страхъ, но этотъ 
страхъ долженъ будетъ смѣниться отраднымъ чувствомъ мира 
и радости, по крайней мѣрѣ раствориться этимъ чувствомъ, 
когда послѣ страшныхъ явленій послышится гласъ хлада тата 
И самъ по себѣ этотъ гласъ пріятенъ, но несравненно отрад
нѣйшее впечатлѣніе должно остаться отъ него въ душѣ при 
мысли, что въ этомъ гласѣ даетъ знать о Своемъ присутствіи 
Самъ Господь. Буря, землетрясеніе и пламень всепоядающаго 
огня суть знаменія Его правосудія, а гласъ хлада тонка— 
милосердія Тѣ знаменія страшны, а это утѣшительно Такимъ 
образомъ безъ словъ, выразительными символами будетъ напо- 
мянута пророку та истина, которая Моисею была открыта 
словами Моисей, желая получить удостовѣреніе отъ Бога въ 
прощеши народу грѣха поклоненія золотому тельцу, просилъ 
Бога на горѣ Синаѣ показать ему славу Свою И Господь на 
другой день сопѣлъ въ облакѣ и показалъ Моисею славу Свою,— 
но славу преимущественно милосердія. Онъ прошелъ надъ по
верженнымъ яицъ Моисеемъ въ чувственно-славномъ образѣ 
и провозгласилъ «Іегова, Іегова' Богъ человѣколюбивый и 
милосердый, медленный на гнѣвъ, великій въ милости и истинѣ, 
сохраняющій милость въ тысячи родовъ, прощающій беззаконіе,
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преступленіе и грѣхъ, но не оставляющій безъ наказанія 
наказывающій Отцевъ въ сынахъ и въ сынахъ сыновъ до треть
яго или четвертаго рода» (Исход. XXXIV, 6—7) Какой пе
ревѣсъ милосердія надъ правосудіемъ' Милость Господа про
стирается въ тысячи родовъ, а дѣйствіе правосудія ограничи
вается третьимъ или четвертымъ родомъ Эту истину не могъ 
не знать Илія, ибо, безъ сомнѣнія хорошо зналъ исторію 
Моисея, но видно, не довольно помнилъ ее, не довольно ру
ководствовался убѣжденіемъ въ ней, если Господь нашелъ нуж
нымъ напомнить ему о ней въ такомъ видѣ, чтобы впередъ 
трудно было ее забыть,—въ видѣ поразительныхъ знамешй

13. И бысть, яко услыша Иліа, покры лице свое милотію 
своею (плещемъ своимъ) и изыде, и ста при пещерѣ. И се къ 
нему бысть гласъ, и рече: что здѣ ты Иліа?

Наступило время обѣщаннаго Иліи славнаго Богоявленія. 
По вышеизложенному повелѣнію Божію, онъ вышелъ изъ пещеры 
и сталъ на открытомъ мѣстѣ горы Предъ нимъ шумѣла буря, 
тряслась земля, свирѣпствовалъ огонь Пораженный этими 
страшными знаменіями, онъ, невидимому, наблюдалъ ихъ изъ 
пещеры, въ которой опятъ укрылся отъ страха Но вотъ онъ 
услышалъ гласъ хлада тонка Въ этомъ гласѣ открылось предъ 
нимъ непосредственное присутствіе Господа Въ знакъ вели
чайшаго благоволенія предъ сими явленіями Илія закрываетъ 
лице свое шпицемъ, не дерзая прямо смотрѣть на мѣсто явле
нія Бога во славѣ, какъ это извѣстно и о Моисеѣ (Исход 
ІП, 6), при явленіи ему Бога въ купинѣ — И  изыде, и ста 
при пещерѣ Пока продолжались страшныя знаменія, Илія не 
выходилъ изъ пещеры и вышелъ только теперь, ободренный 
тихостію Богоявленія и сталъ при пещерѣ, подъ открытымъ 
небомъ И вотъ Господь снова спрашиваетъ его зачѣт от здѣсь, 
а не въ своемъ отечествѣ?

14. И рече Иліа: ревнуя поревновахъ по Господѣ Богѣ 
Вседержителѣ, яко оставиша завѣтъ Твой сынове Ісраилевы и 
олтари Твои раскопаша, и пророки Твоя избита оружіемъ, и 
остяхъ азъ единъ, и ищутъ души моея изъяти ю.

На повторенный вопросъ Илія повторяетъ прежній отвѣтъ. 
Но прежде этотъ отвѣтъ имѣлъ характеръ жалобы. Теперь 
обстоятельства измѣнились Бывшее ему сейчасъ откровеніе 
не могло не произвести на его душу смягчающаго дѣйствія. 
И потому своимъ отвѣтомъ онъ исповѣдуетъ предъ Господомъ
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только прежнее состояніе души своей, первоначальныя побу
жденія, которыя заставили его бѣжать Теперь онъ и самъ не 
одобряетъ ихъ и исповѣданіемъ ихъ предъ Господомъ какъбы 
признаетъ предъ Нимъ свою вину,—вину малодушія и страха 
предъ людьми

15— 16. И рече Господь къ нему: иди, возвратися путемъ 
твоимъ, и пойдеши въ путь пустыни Дамасковы *), и помажеши 
Азаила на царство во Ассиріи (въ Сиріи), и Іиуя, сына Амес- 
сіина, помажеши въ царя Ісраилю, и Елисея, сына Асафатова, 
помажеши вмѣсто себе пророка

Малодушіе было причиною бѣгства пророка Теперь Го
сподь повелѣваетъ ему возвратиться туда, откуда бѣжалъ, и 
продолжать свое служеніе Во всякомъ случаѣ ему не удается 
истребить идолопоклонство въ царствѣ Израильскомъ Къ утѣ
шенію пророка, на него возлагается порученіе помазать двухъ 
мужей въ цари и одного въ пророка, съ тѣмъ, чтобы они были 
орудіями грозныхъ судовъ Божіихъ надъ идолопоклонниками 
въ царствѣ Израильскомъ, начиная съ Ахава Азаилъ, царь Си
рійскій, помазанный чрезъ Елисея (4 Царств УШ, 12), причи
нилъ много вреда идолопоклонникамъ царства Израильскаго 
тѣмъ, что велъ цротивъ нихъ счастливыя войны Іиуй, всту
пившій на престолъ царства Израильскаго при посредствѣ 
Елисея (4 Царств IX, 2), истребилъ родъ Ахавовъ, жрецовъ 
Ваала, и уничтожилъ поклоненіе ему Елисей, призванный къ 
пророческому служенію самимъ Иліею (3 Царств XIX, 19), 
своими чудесами поддерживалъ вѣру въ истиннаго Бога въ на
родѣ Израильскомъ Но < почему Илія, получивъ повелѣніе по
мазать Азаила, Іиуя и Елисея, помазалъ только послѣдняго»9 
вопрошаетъ блаж Ѳеодоритъ и отвѣчаетъ «вели помазалъ 
пророка и сообщилъ ему духовную благодать, то симъ пома
залъ и прочихъ, потому что Елисей, пріявъ чрезъ него проро
ческую благодать, и на нихъ перенесъ дарованіе, и сообщилъ 
имъ царственную благодать» ЧтЬ касается самаго дѣйствія 
помазанія, то въ собственномъ смыслѣ оно совершилось только 
надъ Азаиломъ, а по отношенію въ Іиую н Елисею его должно 
понимать не въ собственномъ смыслѣ,—на нихъ не былъ 
излить елей, а излилась благодать

') Разумѣется пустыня, примыкающая съ юго-востока къ Дамаску, столицѣ 
Сярскаго царства
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Часть разсмотрѣнной паримш (ХУІП, 30—39), содержа
щая повѣствованіе о ниспосланіи съ неба огня на жертву Иліи, 
читается также въ праздникъ крещенія Господня, 6-го января 
Это потому, что огнь, нопаливппй жертву, былъ образомъ 
Св Духа, нисшедшаго въ день Пятидесятницы на Апостоловъ 
въ видѣ огненныхъ языковъ и Своею благодатію попаляющаго 
грѣхи въ таинствѣ крещенія, которое совершается по заповѣди 
Христовой и освящено примѣромъ Самого Іисуса Христа кре
стившагося въ водахъ Іорданскихъ

Другая часть тойже паримш (XIX, 1—9), содержащая 
повѣствованіе о Хоривскомъ Богоявленіи, котораго сподобился 
Илія, читается въ праздникъ Преображенія въ соотвѣтствіе 
тому, что Илія. бывшій свидѣтелемъ явленія на горѣ Бога въ 
славѣ удостоился также быть свидѣтелемъ на другой горѣ 
славы Преображенія Христова. Можно даже думать, что Илія 
созерцалъ на Хоривѣ славу тогоже Самого лица, т-е Сына 
Божія, Который преобразился на Ѳаворѣ Объ этомъ тожествѣ 
можно заключить изъ словъ 11-го стиха паршой Е  рече Го
сподь (Иліи) изыди и смани предъ Господет Господь приглашаетъ 
пророка стать предъ Господомъ и говоритъ о Немъ въ третьемъ 
лицѣ Это значитъ, что Господь говорящій, и Господь, о Ко
торомъ Онъ говоритъ, суть два лица Кто же это послѣднее 
лице, какъ не Второе Лице Св Троицы, Единосущный Сынъ 
Бога Отца9—Подобное указаніе на различіе лицъ читаемъ въ 
словахъ псалма (С1Х, 1 Слич Матѳ ХХШ, 42—45) «рече 
Господь Господеви Моему сѣди одесную Мене»
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III. Паримія въ день пророка Иліи, 3 Царств хіх, 19—20,
4 Царств II, 1, 6—14

Въ сей параши повѣствуется о призваніи Елисея къ про
роческому служенію и о вознесеніи Иліи на небо

3 Царств. XIX, 19— 20. Бысть во дни оны обрѣте Иліа 
Елиссеа сына Асафатова, и той ораше волами. И иде Иліа къ 
нему, и поверни Иліа милоть свою на немъ; и остави Елиссей 
волы, и иде созади Иліи, и служаше ему.

Отъ Хорива, вслѣдъ за явленіемъ здѣсь Господа во гласѣ 
хлада тонка, Илія возвратился въ землю Израильскую и здѣсь, 
по повелѣнію Божій», объявленному ему на Хоривѣ, призвалъ 
къ пророческому служенію Елисея Елисей былъ сынъ зажи
точнаго землевладѣльца, жившаго въ мѣстечкѣ Авелмаулъ 
(16) въ долинѣ Іорданской (Суд YII, 22) Илія засталъ 
Елисея въ полѣ за плугомъ, работало двѣнадцать паръ воловъ, 
Елисей былъ при двѣнадцатой, раздѣляя съ прочими рабочій 
трудъ Илія подошелъ къ нему и набросилъ на него милоть, 
т.-е верхнюю овчинную одежду Это было знакомъ того, что 
онъ дѣлаетъ Елисея своимъ преемникомъ въ пророческомъ 
служеніи, и для сего съ облеченіемъ его въ свою одежду, 
облекаетъ его высшею благодатною силой, потребною для про
хожденія этого служешя Елисей понялъ значеніе этого дѣйствія 
равносильнаго помазанію, и почувствовавъ въ себѣ присутствіе 
Св Духа, тотчасъ же бросилъ плугъ и побѣжалъ за Иліею, 
попросивъ только у Иліи позволенія проститься съ Отцемъ и 
матерью Пришедъ домой, Елисей закололъ двухъ воловъ, и 
зажегши плугъ, въ которомъ они были запряжены, изжарилъ 
ихъ длА того, чтобы угостить на прощанье родныхъ и знако
мыхъ, и затѣмъ тече созади Жми,— сталъ сопутствовать ему, и 
слуокаше ему —Елисей призванъ къ пророческому служенію отъ 
плуга Въ священной исторіи есть подобные примѣры Такъ 
Давидъ и Амосъ были пастухами, прежде чѣмъ призваны были 
къ духовному пастырству, одинъ въ качествѣ царя, датой въ 
качествѣ пророка Апостолы Христовы избраны были отъ 
рыбарей, чтобы быть ловцами человѣковъ Елисей, обрабаты
вавшій землю и имѣвшій въ своемъ распоряженіи 12 паръ
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воловъ, призванъ былъ на поприще дѣйствованія среди всѣхъ 
12 колѣнъ Израилевыхъ ддя привлеченія однихъ къ служенію 
единому истинному Богу, дія удержанія другихъ въ вѣрно
сти Ему

4- Царств. II, 1. И бысть егда взяту быти Иліи Госпо
демъ въ вихрѣ яко на небо, и идоша Иліа и Елисей въ Галгалы
(въ Библіи отъ Галгагъ)

Илія пережилъ Ахава и преемника его, сына Охозію 
Ахаву и женѣ его нечестивой Іезавели Илія предсказалъ по
зорную смерть въ наказаніе за беззаконное умерщвленіе благо
честиваго Навуѳея и присвоеніе его виноградника Предсказаніе 
исполнилось въ точности (3 Царств ХХП, 38 4 Царств
IX, 30) Охозія во время болѣзни послалъ спросить Веельзевула 
въ Аккаронѣ, выздоровѣетъ ли онъ Илія остановилъ послан
ныхъ на пути и возвратилъ ихъ къ дарю съ предсказаніемъ, 
что онъ не встанетъ съ постели и непремѣнно помретъ въ 
наказаніе за то, что обратился съ вопросомъ не къ Богу 
Израилеву, а къ Финикійскому идолу Предсказаніе, повторен
ное потомъ предъ царемъ самимъ Иліею лично, исполнилось 
(4 Царств I, 17) Въ царствованіе преемника Охозш, брата 
его Іорама, наступило время преставленія самого Иліи Оно 
было чудесно Илія былъ взятъ Господамъ въ вихрѣ яко на небо 
Какъ это произошло, будетъ сказано далѣе Предузнавъ при
ближеніе своего преставленія, онъ предпринялъ путешествіе къ 
Іордану изъ Галгалъ чрезъ Веѳиль и Іерихонъ Его сопрово
ждалъ Елисей. Такъ какъ направленіе пути его было на востокъ, 
чрезъ Веѳиль и Іерихонъ, то подъ Галгалами, откуда вышелъ 
Илія, должно разумѣть не тотъ городъ этого имени, который 
лежитъ въ колѣнѣ Ветаминовѣ къ востоку отъ Іерихона близъ 
Іордана, гдѣ Израильтяне, по переходѣ чрезъ Іорданъ, были 
обрѣзаны, а городъ въ колѣнѣ Ефремовомъ къ югозападу отъ 
Силома (I Навин ѴШ, 35), близъ горъ Гевала и Гаризина 
(Второзак XI, 30). Ибо въ первомъ случаѣ Веѳиль былъ бы 
на пути къ западу, а не къ востоку Въ Галгалахъ, откуда 
начался путь Иліи къ Іордану, было временное мѣстопребы
ваніе его, вѣроятно, потому, что здѣсь было училище пророче
ское (4 Царств ІТ, 38), можетъ бить основанное самимъ Иліею

Въ Галгалахъ Илія сказалъ Елисею «Останься здѣсь, 
потому что Господь посылаетъ меня въ Веѳиль, т-е мнѣ

ТОЛКОВА!! НА ПАРИШЬ 3 4
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надобжо идти въ Веѳиль по повелѣнію Господню Это повелѣніе 
относится ко мнѣ одному тебѣ не для чего слѣдовать за 
мною и это мнѣ не желательно оставайся здѣсь» На слова Иліи 
Елисей отвѣтствовалъ съ клятвою < какъ истинно то что живъ 
Господь и жива душа твоя, такъ вѣрно и то. что я не 
отстану отъ тебя'» Господь обоимъ пророкамъ открылъ, что 
служеніе Иліи должно кончиться взятіемъ его на небо (къ 
утвержденію чрезъ это чудо въ ревности къ истинному Бого
почтенію Елисея, учениковъ пророческихъ и всѣхъ вѣрныхъ 
Богу отцовъ Израильтянъ) Но это откровеніе сообщено ка
ждому отдѣльно, такъ что Илія не зналъ, что оно сообщено 
также Елисею Поэтому онъ требовалъ отъ Елисея чтобы онъ 
не сопутствовалъ ему далѣе, не для того, чтобы испытать его 
любовь и преданность, но единственно по смиренію, не желая 
имѣть свидѣтелей своего прославленія Изъ Галгалъ Илія въ 
сопровожденіи Елисея пошелъ въ Веѳиль Здѣсь ученики про
роческіе, предъувѣдомленные откровеніемъ о предстоящемъ 
взятіи Иліи отъ земли вышли къ Елисею и говорили ему 
знаешь ли ты, что сегодня Господь вознесетъ господина твоего 
надъ главою твоею»?— «Знаю, молчите» отвѣтилъ Елисей 
Илія снова просилъ его «останься здѣсь, ибо Господь посы
лаетъ меня въ Іерихонъ» Елисей опятъ поклялся, что не 
оставитъ его Пришли въ Іерихонъ, и здѣсь ученики проро
ческіе сообщили Елисею бывшее имъ откровеніе о предстоящемъ 
вознесеніи Иліи }) И въ Іерихонѣ, какъ въ пройденныхъ мѣ
стахъ,—

6— 7. Рече Иліа нъ Елисею: сѣди (останься) убо здѣ, яно 
Господь посла мя до Іордана. И рече Елисей: живъ Господь и 
жива душа твоя, аще оставлю тебе. И поидоста оба. И пятьде- 
сятъ мужей отъ сыновъ пророческихъ пріидоша и сташа прямо 
издалече, оба же стаста при Іорданѣ.

До Іордана, гдѣ надлежало совершиться чуду вознесенія 
Иліи, онъ шелъ изъ Галгалъ чрезъ Веѳиль и Іерихонъ, не 
потому только, что эти мѣста были на пути его, но наипаче 
потому, что здѣсь были училища пророческія, разсадники 
духовнаго просвѣщенія, подъ руководствомъ пророковъ приго
товлявшіе служителей вѣры Передъ разлукой съ учениками 
пророческими Илія желалъ побесѣдовать съ ними въ послѣдній

0 Всѣ эти подробности, опущенныя іъ паримш, содержатся въ стихахъ 
2—5 тонже глаіы въ Библіи
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разъ, преподать имъ отеческія наставлешя Онъ не предпола
галъ, что они уже извѣщены свыше о близкомъ его преставленіи 
и будутъ свидѣтелями его Онъ не желалъ имѣть свидѣтелей, 
но Господу угодно было утвердить ихъ въ ревности къ своему 
служенію не только бесѣдами Иліи но вмѣстѣ чудомъ отшествія 
его отъ нихъ Чудо это должно совершиться предъ ихъ глазами 
и вотъ изъ Іерихона Илію сопровождаетъ на пути къ Іордану 
не одинъ Елисей, а еще пятьдесятъ пророческихъ учениковъ 
Илія и Елисей остановились на берегу Іордана, а прочіе издали 
наблюдали за ними

8. И пріять Илія милоть свою и свитъ ю, и порази ею 
воды, и раздѣлися вода сюду и сюду, и преидоста оба по суху.

Илія взялъ свою верхнюю одежду и свитъ ю/ т -е сложилъ 
ее такъ, что она получила форму удлиненнаго свертка, и этимъ 
сверткомъ поразилъ воды Іордана, подобно тому, какъ Моисей 
жезломъ ударилъ воды Чермнаго моря Море разступилось отъ 
этого удара и очистило дно для перехода Израильтянъ Поден
ное чудо надъ водами Іордана совершено милотпо Иліи,—б 
вмѣстѣ съ Елисеемъ перешелъ онъ эту рѣку по-суху Свидѣте
лемъ чуда Моисеева былъ весь народъ, свидѣтелями чуда Иліи 
было множество учениковъ пророческихъ Израильтяне, увидѣвъ 
великое могущество Божіе, явленное чрезъ Моисея въ чудѣ 
раздѣленія воды, «вѣровала Богу и Моисею, угоднику Его» 
(Исход. XIY, 31), т-е утвердились въ вѣрѣ въ Бога и въ 
довѣріи къ Моисею, какъ липу близкому къ Господу. Подобное 
дѣйствіе чудомъ раздѣленія водъ Іорданскихъ произведено на 
зрителей этого чуда.

9. И бысть яко преидоста, и рече Иліа Елисею: проси, что 
сотворю тебѣ, прежде даже не взятъ буду отъ тебе. И рече 
Елисей: да будетъ убо духъ, иже въ тебѣ, сугубъ во мнѣ.

Елисей, какъ призванный Иліею, по особому повелѣнію 
Божію, къ тому, чтобы быть преемникомъ его въ пророческомъ 
служеніи, былъ ближе всѣхъ сыновъ пророческихъ къ Иліи и 
пользовался преимущественнымъ расположеніемъ его. Потому 
предъ разлукою съ Елисеемъ Илія предлагаетъ ему просить 
у него чего-нибудь на память о своемъ учителѣ Елисей про
ситъ у него удѣлить ему отъ духа своего въ сугубой мѣрѣ 
Это значитъ, что Елисей желалъ наслѣдовать отъ Иліи благо-
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дать пророчества и чудотворенія въ сугубой мѣрѣ не въ отно
шеніи къ Иліи, а въ отношеніи къ прочимъ ученикамъ его 
Имѣя преимущество предъ ними во время земной жизни про
рока, какъ постоянный спутникъ и служитель его, Елисей 
желалъ сохранить это преимущество и по разлученіи съ нимъ. 
Какъ по закону Моисееву отецъ, при раздѣленіи наслѣдства 
своимъ дѣтямъ, первородному назначалъ двойную часть иму
щества (Второзак XXI, 17), такъ и Елисей желалъ принять 
отъ Иліи, своего отца по духу, сугубую часть духовнаго на
слѣдія въ сравненіи съ прочими сынами его по духу Онъ рев
новалъ о томъ, чтобы ему дана была возможность послужить 
во славу Божій) даромъ пророчества и чудесъ въ гораздо боль
шей мѣрѣ, чѣмъ прочіе сыны пророческіе Ревность о славѣ 
Божіей, а отнюдь не честолюбіе, была причиною великой 
просьбы его къ Иліи

10. И рече Иліа: ожесточилъ еси просити. Обаче аще уви- 
диши мя вземлема отъ тебе, будетъ ти тако, аще ли же не 
увидишь не будетъ.

Просьба Елисея поставила Илію въ затрудненіе Онъ ска
залъ Елисею ожесточилъ бей просити, т -е просишь у меня 
труднаго, того, чего не могу тебѣ дать Даръ пророчества и 
чудотворенія есть даръ Божій. Богъ удѣляетъ его кому хо
луетъ. Начатки этого дара Елисей уже имѣлъ съ тѣіъ поръ, 
какъ призванъ былъ Иліею къ послѣдованію за нимъ, но имѣлъ 
не отъ Иліи, а отъ Бога чрезъ Илію Тѣмъ паче зависѣлъ 
единственно отъ Господа даръ пророчества и чудотворенія въ 
желательной Елисею сугубой мѣрѣ Все, чтЬ можетъ Илія 
сдѣлать для Елисея—это помолиться Господу объ удовлетво
реніи желанія Елисея, и Илія готовъ сотворить эту молитву 
Будетъ ли принята она, нѣтъ ли, Елисей можетъ узнать изъ 
того обстоятельства, увидитъ ли или не увидитъ преставленіе 
своего учителя Можно думать, что Илія указалъ на этотъ 
признакъ потому, что намѣренъ былъ просить Господа о даро
ваніи Елисею не только сугубаго дара, но и возможности 
узнать волю Божію о семъ. Вѣроятно и то, что Илія, по 
пророческому, озарившему его въ эту минуту, предвѣдѣнію, 
уже удостовѣрился въ успѣхѣ своего ходатайства предъ 
Богомъ
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11. И бысть идущимъ имъ и глаголющимъ, и се колесница 
огненна и кони огненни и раздѣли между обѣма, и взятся Иліа 
трусомъ (вихремъ), яко на небо.

Отшествіе Иліи изъ этого міра было похоже на отшествіе 
допотопнаго патріарха Еноха оба взяты были живыми отъ 
земли (Быт Y, 24 Евр XI, 5) Съ ними случилось тоже. чтЬ 
случится во второе Христово пришествіе съ тѣми, которыхъ 
оно застанетъ въ живыхъ они не умрутъ, а вмѣстѣ съ вос
кресшими изъ мертвыхъ измѣнятся вдругъ, во мгновеніе ока 
при послѣдней трубѣ и содѣлаются нетлѣнными (1 Корило 
XY 21—22). Но отъ преставленія Еноха преставленіе Иліи 
отличается торжественнымъ характеромъ Илія взятъ былъ <яко 
на небо въ вихрѣ» Съ вихремъ или бурею явился огонь, кото
рый принялъ видъ военной колесницы, везомой конями, раз
дѣлилъ Илію и Елисея въ то время, когда они шли рядомъ 
и разговаривали, и поднялъ Илію,—куда же9 Яко на небо,— 
въ невидимыя горнія селенія къ небожителямъ, хотя казалось 
(яко), что онъ возносился на видимое небо Свидѣтельству о 
восшествіи Иліи на небо не противорѣчитъ то, чтЬ сказалъ 
Христосъ о Себѣ «никтоже взыде на небо. токмо (имѣющій 
тнестися) сшедый съ небесе Сынъ Человѣческій, сый на не- 
беси» (Іоан Ш, 13) Это значитъ что до Христа никто не 
восходилъ, равно какъ и послѣ никто не взойдетъ на небо, 
собственною силой, подобно тому, какъ никто изъ людей не 
воскресъ изъ мертвыхъ самъ совою Но какъ силою Божіей 
нѣкоторые могли до Христа воскреснуть изъ мертвыхъ и нѣ- 
когда всѣ воскреснутъ силою же Божіею, такъ дѣйствіемъ 
всемогущества Божія и на небо вознестись могъ Илія, какъ 
предтеча вознесенія Христова, какъ послужившій образомъ 
онаго своимъ вознесеніемъ. Колесница, на которой Илія воз
неся, была знакомъ почести въ награду за его подвиги, по
добно тому, какъ древніе герои и побѣдители чествуемъ! были 
тѣмъ, что на тріумфальныхъ колесницахъ вступали въ городъ 
А огненный видъ колесницы соотвѣтствовалъ свойству его 
дѣятельности, его горячей какъ огонь ревности о славѣ Божіей 
(Сирах ХЬТШ, 1), также былъ образомъ грозныхъ судовъ 
Божіихъ, вѣстникомъ которыхъ Илія будетъ предъ вторымъ 
Христовымъ пришествіемъ Ибо Илія будетъ предтечею втораго 
пришествія Христова, какъ былъ предтечею вознесенія Его
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на небо. Самъ Іисусъ Христосъ предрекъ, что Илія пріидетъ 
прежде и устроитъ вся (Матѳ XVII, 1), т.-е, по толкованію 
Отцевъ, предваритъ Его пришествіе своимъ явленіемъ, дабы 
убѣдить Іудеевъ принять вѣру во Христа Поэтому Церковь, 
прославляя Илію, называетъ его вторымъ предтечею прише
ствія Христова, въ отличіе отъ Іоанна Крестителя, который 
былъ предтечею перваго пришествія и дѣйствовалъ въ духѣ 
и силѣ Илшной ревности Къ Иліи, какъ предтечѣ втораго 
пришествія Христова, и вмѣстѣ Еноху относится пророчество 
Апокалипсиса о двухъ свидѣтеляхъ, которые предъ симъ при
шествіемъ будутъ пророчествовать тысячу двѣсти шестьдесятъ 
дней, будутъ облечены во вретище, будутъ страшны врагамъ 
своимъ, будутъ имѣть власть затворять небо, чтобы не шелъ 
дождь, превращать воды въ кровь, поразятъ землю всякою 
язвой и потомъ будутъ убиты въ борьбѣ со звѣремъ (діаво
ломъ) и чрезъ три съ половиной дня воскреснутъ (Апокалипс 
XI, 3—11).

12. И Елисей зряше, и той вопіяше: отче, отче, колесница 
Ісраилеіа и кони его. И не видѣ его нтому и ятей Елисей за 
ризы своя и раздра я на двое.

Отче, отче Елисей называетъ Илію Отцемъ своимъ по 
духовному сродству съ нимъ, какъ ученикъ его Колесницею 
и конями Израиля Елисей называетъ Илію потому, что воен
ныя колесницы, въ которыхъ Израильскіе цари искали опоры 
могущества и безопасности своего царства, служатъ символомъ 
той могущественной духовной поддержки, какую Илія оказы
валъ соотечественникамъ служеніемъ своимъ Если царство 
Израильское еще продолжало существовать во дни Иліи, то 
этимъ оно обязано тому, что въ немъ среди господствующаго 
нечестія еще сохранялось святое сѣмя, а сохранялось оно по
тому, что духъ вѣры и благочестія возбуждаемъ и поддержи
ваемъ былъ въ народѣ пророками, во главѣ которыхъ стоялъ 
Илія.—Въ знакъ печали о разлукѣ съ великимъ учителемъ и 
господиномъ своимъ, Елисей разодралъ свою одежду на двое, 
т-е сверху до низу

13. И взятъ милоть Иліину Елисей, падшую верху его. И 
обратися Елисей, и ста на брезѣ Іордана.

Падете на Елисея милоти Илшной служило зябкомъ удо
стовѣренія для него въ томъ, что его желаніе наслѣдовать 
духъ Иліи въ сугубой мѣрѣ удовлетворено, а для учениковъ
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пророческихъ—въ томъ, что вмѣсто Иліи въ лицѣ Елисея имъ 
данъ новый глава и руководитель, къ которому они должны 
относиться съ такимъ же уваженіемъ и покорностію, съ ка
кимъ относились къ Иліи (15).

14. И пріять Елисей милоть Иліииѵ, падшую верху его, и 
удари воды, и не раздѣлитеся. И рече Елисей: гдѣ убо есть 
Богъ Иліинъ апфо? И удари Елисей воды второе, и раздѣлишася 
воды, и прейде по суху.

Духъ Иліи въ сугубой мѣрѣ сообщенъ Елисею Желая 
поскорѣе видѣть на дѣлѣ проявленіе этого духа, Елисей, по 
примѣру Иліи, ударяетъ его милотію воды Іордана, съ наде
ждою, что за этимъ дѣйствіемъ послѣдуетъ тоже чудо, какое 
произведено Иліею Но вопреки ожиданію, чуда не послѣдо
вало Пораженный безуспѣшностію опыта, которая была допу
щена Господомъ для утвержденія преемника Иліи въ смиреніи 
и преданности Богу, Елисей воскликнулъ ідіъ убо есть Богъ 
Илгинъ апфо2 Восклицаніемъ выражено не сомнѣніе въ при
сутствіи Господа, а только желаше, чтобы Господь проявилъ 
Свое присутствіе въ чудѣ, подобномъ тому, какое Онъ совер
шилъ чрезъ Илію «Не Ты ли, Господи,—какъбы такъ гово
ритъ Елисей,—удостовѣрилъ меня въ наслѣдованіи духа Иліи, 
ниспославъ мнѣ милоть его9 Не этою ли милотію раздѣлилъ 
онъ воды Іордана9 Почему же не даешь мнѣ совершить тоже 
чудо тоюже милотью теперь9 Куда сокрылъ *Гы отъ меня Свое 
лице9 Нѣтъ, Боже Иліи, не посрами меня, его преемника, 
даруй мнѣ испытать, что Ты также близокъ ко мнѣ, какъ 
былъ близокъ къ моему учителю» —Оставленное безъ перевода 
Греческими и Славянскими переводчиками Еврейское слово 
апфо, значитъ именно Онъ, или Онъ самый х), т-е Богъ 
Иліи Вслѣдъ за тѣмъ Елисей ударилъ милотію вторично, и 
вбды разступились, и онъ по суху перешелъ на другой берегъ, 
гдѣ встрѣтили его ученики пророческіе и поклонились ему до 
земли, какъ своему учителю и руководителю (15)

4) Біал, Ѳеодорить гоюрптъ слою апфо, по иіложеию другихъ пере 
водниковъ, толкуется сокращенный (Вопр 9)
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Разсмотрѣнная паримія, положенная въ праздникъ пророка 
Илш для прославленія его чудеснаго преставленія читается 
также въ навечеріе крещенія Христова на томъ основаніи, что 
въ чудѣ раздѣленія водъ Іордана Церковь видитъ предъизобра- 
женіе крещенія Христова, какъ это видно изъ тропаря въ на
вечеріе Крещенія «Возвращайтеся иногда Іорданъ рѣка мило- 
тио Елисеевою, вознесшуся Илш, и раздѣляхуся вбды сюду 
и сюду и бысть ему сухъ путь, иже мокрый, во образъ во- 
истину крещенія, имъже мы текущее житія прехоДимъ шествіе». 
Смыслъ сближенія тога, что крещеніемъ Господнимъ въ Іорданѣ, 
служившемъ границею земли Обѣтованной, проложенъ для вѣ
рующихъ во Христа путь въ Царство небесное, подобно тому, 
какъ чрезъ чудо осушенія дна Іордана облегченъ переходъ 
съ одного берега этой рѣки на другой
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VII. Паримія въ навѳчеріѳ Богоявленія
4 Царств П 19—22

Въ сей паршой повѣствуется о чудѣ исправленія Ели
сеемъ Іерихонскихъ водъ

Гл. II, 19. Рекоша мужіе града Іеріхонсна но Елисею: се 
жилище града сего добро, якоже ты, господине, вѣси, и воды 
злы и безчадны.

По вознесеніи Иліи на небо, Елисей, перешедъ на запад
ный берегъ Іордана остановился въ Іерихонѣ Этотъ древнѣй
шій изъ городовъ Палестины находился въ двухъ часахъ раз
стоянія отъ западнаго берега Іордана, въ плодоносномъ оазисѣ, 
окруженный пальмовыми рощами, почему и назывался городомъ 
пальмъ (Второзак ХХХІУ, 4) Разрушенный до основанія 
Іис. Навиномъ, Іерихонъ возстановленъ при Израильскомъ царѣ 
Ахавѣ, при чемъ погибли двое сыновей возстановителя его 
Ахіила, согласно предсказанію Іисуса Навина (3 Царств 
XYI, 34) Жители Іерихона скачали Елисею жилище (водво
реніе) града сего добро, т-е и климатъ въ Іерихонѣ хорошъ, и 
растительность великолѣпна, и земля хлѣбородна, но есть одинъ 
недостатокъ води зли и  безчадны Жалоба Іерихонцевъ отно
сится къ тѣмъ водамъ, которыя въ обиліи до сихъ поръ текутъ 
изъ источника, пробивающагося изъ-подъ груды камней у под
ножія горы близъ Іерихона Вбды этого источника, по словамъ 
жителей, были злы, т -е вредоносно: для людей Вредъ отъ 
употребленія ихъ людьми отзывался въ смертныхъ болѣзняхъ 
(21) и въ безчадіи дѣти или раждались недоносками, хилыми, 
или даже не зачинались въ утробѣ, или умирали до рожденія 
Должно полагать, что эти неудобства простирались не на 
всю Іерихонскую мѣстность, не на все Іерихонское населе
ніе, иначе нельзя было бы объяснить, какъ при такихъ не
благопріятныхъ условіяхъ могъ Іерихонъ издревле имѣть боль
шое народонаселеніе и находиться въ цвѣтущемъ состояніи. 
При недостаткѣ воды почвенной, жители могли пользоваться 
водою дождевою въ цистернахъ, какъ это обыкновенно доселѣ 
въ Палестинѣ Все было хорошо, за исключеніемъ нездоровыхъ 
водъ Іерихонскаго источника
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20. И рече Елисей: пріимите (принесите) ми водоносъ 
новъ, и всыплите ту соль: и пріяша (въ Библіи и взята и при
несеніи %ъ нему).

Собираясь совершить чудо посредствомъ соли, Елисей 
требуетъ сосуда для соли новаго, не бывшаго въ употребленіи, 
для того, чтобы видно было соотвѣтствіе между новымъ сосу
домъ, изъ котораго высыпана будетъ соль, и обновленіемъ 
источника, изъ котораго отселѣ будетъ струиться здоровая вода

И изыде на похожденіе водъ, и вверже тамо соль, и рече: 
тако глаголетъ Господь: исцѣлихъ воды сія, и не ктому будетъ 
отнюдь умирая (уже нпмпо не умретъ), ниже безчадствую- 
щая сими.

Итакъ соль была только проводникомъ чудодѣйственной 
силы слова Господня, само же по себѣ вещество соли ничего 
подобнаго не могло произвести Правда, соль предохраняетъ 
пищу отъ порчи, но Елисеемъ она высыпана была только въ 
истокъ родника, притомъ въ такой незначительной мѣрѣ, что 
естественнымъ дѣйствіемъ ея никакъ нельзя объяснить исправле
нія воды на всемъ протяженіи ея теченія и на всѣ времена

22 И исцѣлѣша воды до дня сего, по глаголу, иже гла
гола Елисей.

До дне сего, т.-е до времени, когда написана была 4-я 
книга Царствъ, можетъ быть до времени Ездры. Но и до сихъ 
поръ вода Іерихонскаго источника, по свидѣтельствамъ совре
менныхъ путешественниковъ, обладаетъ превосходными каче
ствами она очень здорова, прозрачна и хороша на вкусъ.

Разсмотрѣнная паримія читается въ навечеріе Богоявленія 
потому, что въ этотъ праздникъ совершается освященіе воды, 
въ которомъ испрашивается освящаемой водѣ благодать исцѣ
ленія душъ и тѣлесъ, подобно тому, какъ водамъ Іерихонскаго 
источника сообщена была такая сила, что онѣ изъ вредныхъ 
для здоровья сдѣлались полезными
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VIII. Паримія въ Великую субботу.
4 Царств ІУ, 8—37

Въ сей парики повѣствуется о рожденіи, по слову про
рока Елисея, сына у Османской жены и о воскрешеніи его 
Елисеемъ.

Гл. IV, 8. Бысть въ единъ день, и прейде Елисей въ Со- 
манъ, и ту жена велія, и удержа его снѣсти хлѣба. И бысть 
ему входити и исходити множицею, и уклоняшеся тамо нети 
хлѣба.

Обыкновеннымъ мѣстопребываніемъ Елисея былъ Карминъ 
(25. сл П, 25), гдѣ онъ проводилъ свойственную пророкамъ 
созерцательную жизнь питая свою душу Богомысліемъ и мо
литвою Но какъ пророкъ, онъ былъ общественнымъ дѣятелемъ 
и потому часто долженъ былъ оставлять свое уединеніе и пере
ходить съ одного мѣста на другое по дѣламъ своего служе
нія Въ одну изъ такихъ отлучекъ путь его лежалъ чрезъ 
Соманъ (Сунемъ), городокъ Иссахарова колѣна (I Нав XIX. 18), 
на прозападной подошвѣ малаго Ермона,—онъ былъ родиной 
Ависаги, служившей престарѣлому Давиду (3 Царств I, 3) 
Въ Соманѣ обитала жена велія, т-е богатая и знатная По 
всему видно, что она была чтигельницей истиннаго Бога и по
тому чествовала служителя Его Замѣтивъ идущаго чрезъ Со
манъ Елисея, она удерока его смѣсти хгтъба, т -е упросила его 
зайти къ ней въ домъ и принять отъ ней угощеніе. Съ этихъ 
поръ Елисей, когда проходилъ чрезъ Соманъ, всегда оста
навливался въ домѣ гостепріимной женщины

9— 10. И рече жена къ мужу своему: се нынѣ разумѣхъ, 
яко человѣкъ Божій святъ сей мимо ходитъ насъ присно. Со
творимъ убо ему горницу, мѣсто мало, и поставимъ ему тамо 
одръ и трапезу, и престолъ (сѣдалище) и свѣщникъ: и будетъ 
внегда входити ему нъ намъ, и уклоняется (и будетъ остана
вливаться) тамо.

Подъ горницею, о построеніи которой для Елисея просила 
своего мужа жена, разумѣется верхнее надъ плоскою кровлею 
дома жилье, съ особымъ выходомъ или лѣстницей на улицу 
Въ просьбѣ жены слышится голосъ не лростаго гостецршм-
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ства, свойственнаго восточнымъ жителямъ, но благоговѣнія къ 
пророку Она чтила его какъ святаго, какъ Воэюгя человѣка, 
и потому не почитала соотвѣтствующимъ его достоинству пре
бываніе его въ одномъ а,ильѣ съ нею и мужемъ Онъ святъ 
какъбы такъ она разсуждала а мы люди грѣшные, не стоимъ 
того, чтобы онъ во время своего пребыванія у насъ вращался 
среди насъ какъ обыкновенный гость, въ однѣхъ стѣнахъ съ 
нами сидѣлъ, лежалъ, вмѣстѣ съ нами пилъ и ѣлъ Какъ Бо
жій человѣкъ, онъ гораздо чаще чѣмъ мы. молится Богу, 
упражняется въ Богомыслш и нашимъ присутствіемъ онъ мо
жетъ пожалуй стѣсняться Отдѣльное помѣщеніе для него съ 
необходимыми домашними принадлежностями— столомъ, кро
ватью сѣдалищемъ, свѣтильникомъ будетъ удобнѣе и для него 
и для насъ

11— 13. И бысть во единъ день, и вниде тамо и уклонися 
■ъ горницу (остановился въ оной горницѣ), и спа тамо. И рече 
къ Гіезію отрочищу ((лугѣ) своему: призови ми Соманитяныню 
сію. И призва ю, и ста предъ нимъ. И рече (Елисей) ему: рцы 
убо ей. се удивила еси насъ всѣмъ попеченіемъ симъ: что по
добаетъ сотворити тебѣ7 Аще есть тебѣ слово къ царю, или 
ко князю силы (начальнику войскаУ Она же рече: нѣсть. По- 
среди людій моихъ азъ есмь живущи.

Усердныя попеченія гостепріимной Соманитянки о пророкѣ 
Елисеѣ удивили его Его удивило и тронуло то, что она не 
ограничилась простымъ гостепріимствомъ, но еще уговорила 
своего мужа для пріема святаго гостя устроить особое помѣ
щеніе Пророкъ пожелалъ отблагодарить ее взаимною услугой 
Остановившись однажды въ приготовленной для него со всѣми 
удобствами горницѣ, Елисей позвалъ къ себѣ черепъ слугу 
своего Гіезія Соманитянку и спросилъ ее не имѣетъ ли она 
какого-нибудь дѣла до царя или до военачальника? Это зна
чило, что пророкъ готовъ, еслибы она пожаловалась ему на 
обиды и притѣсненія, замолвить за нее слово предъ властями, 
даже, если нужно, предъ царемъ и военачальникомъ Елисей 
безъ сомнѣнія пользовался уваженіемъ Израильскаго царя Іорама, 
сына Ахавова, особенно послѣ того какъ Господь чрезъ Ели
сея спасъ этого царя и союзныхъ съ нимъ царей—Іудейскаго 
Іосафата и Едомскаго во время войны съ Моавитянами Ба 
пути въ Моавитскую землю среди пустыни войско союзниковъ 
почувствовало недостатокъ воды По слову Елисея, призван-
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наго царями на помощь, чудесно явилась вода и наполнила 
многочисленные рвы въ долинѣ, заранѣе выкопанные по требо
ванію пророка Эта чудесная вода показалась Моавитянамъ 
кровью, и они, почитая сіе слѣдствіемъ междоусобія въ союз
ныхъ войскахъ, бросились на нихъ, и этою опрометчивостью 
погубили себя п страну свою Союзники поразили ихъ и опу
стошили вою страну Обязанный этою услугой Елисею, царь 
Израильскій или его военачальникъ, безъ сомнѣнія, уважили бы 
его ходатайство за гостепріимную Соманитянку, еслибы она 
потребовала этого ходатайства Но для нея оно не было нужно 
Она отклонила предложеніе пророка, сказавъ ему тереби лю- 
дгй моихъ азъ есмь живущи, т -е мирно и спокойно живу я 
среди моихъ согражданъ, жаловаться мнѣ не на кого, обиды 
ни отъ кого не вижу Можетъ показаться страннымъ, что 
Елисей, пригласивъ къ себѣ гостепріимную хозяйку дома, не 
къ ней обратился съ рѣчью, хотя она предъ нимъ стояла, а 
къ Гіезда. Но это объясняется желаніемъ Елисея дать воз
можность женщинѣ, благоговѣвшей предъ нимъ и робѣвшей, 
свободно высказать обои желанія въ отвѣтъ на его предложеніе

14— 16. И рече ко Гіезікк что подобаетъ сотворити ей? 
И рече Гіезій отрочищъ его: цистину сына нѣсть у нея, и 
мужъ ея старъ. И рече (Елисей): призови ю И призва ю, и 
ста при дверехъ. И рече Елисей къ ней: во время сіе, якоже 
часъ сей (тсъ въ часъ) живущи (будут жива и здорова), ты 
зачнеши (будешь обнимать) сына. Она же рече: ни, господине, 
не солжи рабѣ твоей

Главное благо для замужней женщины—быть матерые* 
чадородіе—знакъ благословенія Божія Безчадіе почиталось въ 
ветхозавѣтныя времена великимъ несчастіемъ, какъ свидѣ
тельство неблагословешя Божія, и подвергало безплодную люд
скимъ укоризнамъ. Въ такомъ положеніи находилась госте
пріимная Соманитянка Жизнь ея обставлена была хорошо она 
яйла въ мирѣ съ мужемъ, который раздѣлялъ ея усердіе къ 
пророку и по ея1 желанію устроилъ для него горницу, и съ 
сосѣдями, одного ей недодавало—сына Неизвѣстно, были ли 
у ней дѣти прежде Если и были, то преждевременная смерть 
ихъ была для нея не меньшимъ несчастіемъ, какъ совершенное 
безчадіе И въ будущемъ ей не улыбалась надежда имѣть 
дѣтей, ибо мужъ ея былъ старъ И вотъ, когда Елисей спро-
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силъ у слуги своего, чѣмъ бы ложно было вознаградить ее 
за услуги. Гіезій указалъ ему на ея безчадіе, давая разумѣть, 
что великимъ благодѣяніемъ было бы для нея испросить ей 
у Господа разрѣшеніе неплодства Елисей снова позвалъ къ 
себѣ Соманитянку и сказалъ, что чрезъ годъ въ этотъ же 
самый часъ она будетъ держать въ объятіяхъ сына Подобное 
обѣщаше дано было Господомъ неплодной и престарѣлой Саррѣ 
(Быт ХУПІ, 10), женѣ Авраама Одинаковость обѣтованія 
показываетъ, что Господь во всѣ времена одинаково мило
стивъ къ вѣрнымъ рабамъ Своимъ и готовъ даже чудеснымъ 
образомъ явить имъ Свою милость Въ словахъ Соманитянки 
ни, шподине, не солжи рабѣ твоей, выражается опасеніе что 
если не исполнится твое обѣщаніе9 Я готова вѣрить ему, но 
не дай Богъ обмануться Нѣтъ, не обмани меня, человѣкъ 
Божій, испроси мнѣ обѣщаннаго тобою сына

17. И зачатъ ю  чревѣ жена, и роди сына во время сіе, якоже 
часъ сей (къ этому времени часъ въ 'имъ), живущи, якоже гла
гола къ ней Елисей.

Бакъ у Сарры родился сынъ въ указанное обѣтованіемъ 
время (Быт XXI, 2), такъ и у Соманитянки Ровно чрезъ годъ 
она дождалась счастія взять въ объятія новорожденнаго

18— 20. И возмужа (выросъ) отрочищъ. И бысть, егда изыде 
но отцу своему и къ жнущимъ, и рече ко отцу своему: глав? 
моя, глава моя (колитъ) И рече (отецъ) къ отроку (<олут) 
неси его къ матери его. И несе къ матери его, и лежаше на 
колѣну ея до полудне и умре.

Дитя обѣтованія росло и вступило уже въ отроческій 
возрастъ Матъ радовалась. Но вотъ послано было тяжкое для 
ея вѣры испытаніе. Была пора жатвы, время жаркое особенно 
въ Палестинѣ. Мальчикъ пришелъ къ отцу своему на мѣсто 
жатвы и вдругъ сталъ жаловаться ему на боль головы глава 
моя, глава моя Это значитъ, что мальчика поразилъ солнечный 
ударъ, произошло воспаленіе въ его мозгу Мальчикъ не могъ 
держаться на ногахъ, и отецъ приказалъ слугѣ отнести его 
къ матери, вѣроятно надѣясь, что головная боль мальчика 
пройдетъ благодаря попеченіямъ матери Но мальчикъ еще до 
полудня померъ на ея колѣнахъ
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21— 22. И вознесе его (отнесла въ горницу) и положи его 
на одрѣ человѣка Божій, и затвори его {заперла за нимъ) и 
призва мужа своего и рече ему: посли ми убо единаго отъ 
отрокъ и едино отъ ослятъ {одну изъ ослицъ), и теку до чело
вѣка Божія и возвращуся.

Соманитянка, требуя отъ мужа, чтобы прислалъ къ ней 
слугу и ослицу для предпринимаемаго ею путешествія къ про
року, не объявляетъ мужу о смерти мальчика она не хочетъ 
мужа потревожить этимъ извѣстіемъ, въ надеждѣ, что Елисей 
въ тотъже день возвратитъ къ жизни умершаго, какъ это 
сдѣлалъ Илія (3 Царств XVII, 22)

23. И рече (мужъ) что яко идеши къ нему днесь? Не 
новъ мѣсяцъ, ниже суббота. Она же рече: миръ.

Не новъ мѣсяцъ, ниже суббота Должно полагать, что по 
праздникамъ, къ числу которыхъ принадлежали первый день 
мѣсяца и суббота, благочестивые подданные Израильскаго цар
ства отправлялись на Кармильскую гору, или въ другія мѣста 
водворенія пророковъ, чтобы послушать здѣсь отъ пророковъ 
и учениковъ пророческихъ наставленія въ законѣ и духов
ныхъ пѣснопѣній Сему обычаю слѣдовала и Соманитянка 
Этимъ объясняется вопросъ къ ней мужа зачѣмъ ты ѣдешь 
сегодня къ нему {Елисею), ни въ новомѣсячіе, ни въ субботу9 
Она оюе рече миръ, т -е будь спокоенъ, не тревожь себя любо
пытствомъ, желаніемъ знать о причинѣ моего несвоевремен
наго путешествія Узнаешь послѣ

24. И осѣдла осля, и рече ко отрочищу сюему: веди и 
иди, да не удержиши мене еже всѣсти {не задерживай меня въ 
птздкѣ) Якоже реку тебѣ, гряди и пріиди къ человѣку Божпо 
на гору Кармильскую.

Веди и иди Слуга долженъ былъ вести ослицу, на которой 
собиралась ѣхать госпожа Этотъ обычай доселѣ соблюдается 
на Востокѣ Но желая поскорѣе достигнуть цѣли своего путе
шествія, Соманитянка требуетъ отъ слуги, чтобы не задержи
валъ ее своею медлительностью и неповоротливостію
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25— 26. И иде и пріиде до человѣка Божія въ гору Кар- 
мильскую. И бысть яко видѣ іо Елисей грядущую, и рече къ 
Гіезію отрочищу своему: се убо Соманитянка оная. Нынѣ (теперь) 
тецы въ срѣтеніе ея и речеши ей: миръ ли тебѣ [у тебя)9 
миръ ли мужу твоему7 миръ ли отрочищу твоему? Она же рече: 
миръ.

Елисей не получилъ откровенія отъ Бога (27) о причинѣ 
прибытія къ нему Соманитянки, и увидѣвъ издали Сомани- 
тянку, въ знакъ своего участія и почтенія къ ней. высылаетъ 
къ ней на встрѣчу Гіезія съ вопросомъ миръ ли тебѣ, мужу, 
отрстщу2 т -е все лн у васъ благополучно9 Не случилось ли 
бѣды какой, что такъ неожиданно она явилась къ нему9— 
Соманитянка своимъ отвѣтомъ Гіезію миръ, выразила, что не 
желаетъ открыть слугѣ Елисея истинную причину своего при
бытія, имѣя намѣреніе повѣдать все одному пророку

27. И пріиде къ Елисею на гору и ятся за козѣ его. И при
ближая Гіезій отринути (отстранить) ю. И рече Елисей: остави 
ю, яко душа ея болѣзненна въ ней, и Господь укры отъ мене 
и не возвѣсти мнѣ.

Ятся за позѣ его Объятая сильнымъ горемъ и желаніемъ 
возбудить участіе пророка къ своему горю, Соманитянка позво- 
іяетъ себѣ движеніе, которое въ другое время, по благоговѣ
нію къ пророку и по своей скромности, она не позволила бы 
себѣ. Извѣстно, что она прежде по этимъ причинамъ бесѣдо
вала съ пророкомъ издали и притомъ чрезъ посредство Гіезія 
Теперь подъ вліяніемъ сильнаго горя и желанія излить предъ 
пророкомъ свою душу, она не сдерживается этими соображе
ніями и прямо бросается къ ногамъ Елисея и обнимаетъ ихъ 
Гіезію показалось это дерзостію, оскорбленіемъ для пророка 
и нарушеніемъ женской скроммости со стороны ея, и вотъ 
онъ хочетъ отстранить ее отъ пророка. Но Елисей останавли
ваетъ усердіе слуги. Остат ю, говоритъ ему, яко душа, ея бо
лѣзненна въ ней, т -е теперь ей не до церемоній; горе ея такъ 
велико, что можно извинить ей отступленіе отъ нихъ Словами 
Господь укры отъ мене и не возвѣсти мнѣ, Елисей выражаетъ 
сожалѣніе, что онъ до сихъ поръ лишенъ былъ возможности 
помочь горюющей женщинѣ въ ея бѣдѣ, ибо Господь не от
крылъ ему заранѣе о причинѣ ея горя «Отсюда видно, гово
ритъ блаженный Ѳеодоритъ, что не все провидѣли пророки, а 
только то, чті) открывала имъ Божія благодать»
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28. Она же рече: еда просихъ сына у господина моего? 
яко рекохъ: не прельсти мене.

Слова Соманитянки заключаютъ нѣкоторый упрекъ про
року, испросившему ей сына, но не предотвратившему его 
преждевременной смерти —Ша простъ сына у господина моего2 
Ты самъ безъ моей просьбы вызвался вымолить мнѣ сына 
Ты же долженъ былъ позаботиться о сбереженіи его Ям ре
кохъ не прельсти мя Я сказала только если ты обнадежилъ 
меня обѣщаніемъ сына, то смотри же—сдержи твое слово, не 
заставь меня раскаяваться, что повѣрила тебѣ Слово свое ты 
дѣйствительно сдержалъ, у меня сынъ родился, но если онъ прежде
временно померъ, то это все равно, еслибы совсѣмъ его не было 
Лучше совсѣмъ не имѣть, чѣмъ преждевременно лишиться его

29. И рече Елисей ко Гіезно: препояши чресла твоя и возми 
жезлъ мой въ руцѣ твои, и иди. Яко обрящеши (встрѣтишь) 
мужа, да не благословиши (не привѣтствуй) его, и аще благо
словитъ тя мужъ, не отвѣщай ему, и возложи жезлъ мой на 
лице отрочища.

Соманитянка не сказала прямо Елисею, что сынъ ея по
меръ, но пророкъ уже догадался, въ чемъ дѣло, и приказалъ 
Гіезію поспѣшить въ Соманъ для воскрешенія умершаго, вру
чивъ ему сбой жезлъ, какъ орудіе для произведенія чуда, по
добно жезлу Моисея и милоти Иліиной Поспѣшность нужна 
была для того, чтобы скорѣе утѣшить горюющую матъ и чтобы 
чудо совершено было прежде, чѣмъ узнаетъ о смерти отрока 
отецъ —Препояши чресла твоя длинныя и широкія восточныя 
одежды замедляли движеніе, и потому для свободы движенія, 
особенно поспѣшнаго, ихъ подбирали и опоясывались по чре
сламъ Дальнѣйшее повелѣніе, чтобы Гіезій на пути не обмѣ
нивался привѣтствіями съ встрѣчающимися путниками, т-е 
не раскланивался съ ними, не говорилъ имъ благожеланій 
(благословенія) и для сего не останавливался на дорогѣ на не- 
короткое время это повелѣніе дано Гіезію не для того только, 
чтобы ему поскорѣе добраться до мѣста, но вмѣстѣ для того, 
чтобы онъ могъ приготовиться къ совершенію возложеннаго 
на него порученія ничѣмъ неразвлеченнымъ вниманіемъ и мо
литвою Еромѣ того, по мнѣнію блажен Ѳеодорита, «Елисей 
зналъ, что Гіезій честолюбивъ и тщеславенъ, и что встрѣчаю
щимся на пути разскажетъ причину своего путешествія, а тще
славіе препятствуетъ чудотворенію»

ТОЛКОІА-Ж И і ПАРИМШ 3 5
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30. И рече матн отрочища. живъ Господь и жива душа 
твоя, аще оставлю тебе. И воста Елисей и иде велѣлъ ея.

Скорбящая матъ, повидимому. не ждетъ успѣха отъ по
сольства Гіезія Она желаетъ чтобы самъ Елисей совершилъ 
чудо Она клянется Богомъ и его душею что не оставитъ его, 
не выпуститъ изъ своихъ рукъ его ногъ, дока онъ самъ не 
пойдетъ съ нею въ Соманъ Желаніе ея было исполнено 
и воста Елисей и иде всліъдъ ея

31. И Гіезій иде предъ нею (пришелъ прежде ея) и воз
ложи жезлъ на лице отрочища, и не бѣ гласа и не бѣ слыша
нія. И возвратися (Гіезій) въ срѣтеніе его и повѣда ему, гла
голя: не воста отрочищъ.

Гіезій по приказанію Елисея, возложилъ его жезлъ на 
умершаго, но безъ успѣха не бѣ гласа и слышанья,—мальчикъ 
не показалъ признаковъ оживленія онъ оставался безгласенъ и 
глухъ Причины безуспѣшнаго опыта, употребленнаго для ожи
вленія отрочати, могли скрываться а) въ самомъ Гіезш онъ 
можетъ быть не исполнилъ заповѣди Елисея касательно того, 
какъ надлежало вести себя на пути, не былъ молитвенно на
строенъ ни на пути, ни при возложеніи жезла на умершаго, 
суевѣрно полагая, что въ жезлѣ заключается магическая сила, 
однажды навсегда съ нимъ соединенная, которая можетъ про
являться независимо отъ вѣры собственно въ силу Божію, 
б) въ матери умершаго отрока, ошибочно полагавшей, что сила 
всемогущества Божія можетъ проявиться только подъ усло
віемъ личнаго присутствія Елисея при тѣлѣ отрока, в) въ са
момъ наконецъ Елисеѣ, который послалъ Гіезш въ Соманъ 
безъ достаточнаго молитвеннаго напутствія и безъ удостовѣре
нія свыше въ томъ, что онъ можетъ поручить другому дѣло, 
которое самъ долженъ былъ совершить

32— 33. И вниде Елисей въ храмину, и се отрочищъ уме- 
рый положенъ на одрѣ его. И вниде Елисей въ домъ и затвори 
дверь за двою собою, и помолися Господу.

Затвори, дверь за двою собою, т е за собою и умершимъ 
съ тѣмъ, чтобы въ уединеніи предаться молитвѣ, ничѣмъ сто
роннимъ не развлекаемой и сосредоточенной—И  помолися Го
споду, по увѣренности, что сила Божія привлекается молитвою, 
что безъ молитвы нельзя совершить чуда ни жезломъ, ни
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другимъ какимъ-либо внѣшнимъ посредствомъ Не безъ мо
литвы онъ отпустилъ съ жезломъ Гіезія, но если не соверши
лось чудо, то не потому ли между прочимъ думалъ Елисей, 
что она была не такъ усердна, какъ слѣдовало бы Теперь 
Елисей молился гораздо усерднѣе

34. И взыде (на ьоже), и ляже на отрочищи, и положи 
уста своя на устѣхъ его, и очи своя на очи его, и руцѣ свой 
на руцѣ его, и плеснѣ (ноги) свой на плесну его, и слячеся 
(согнулся) надъ нимъ, и дуну на него, и согрѣйся плоть отрочища.

Прикосновеніе къ мертвецу дѣлало прикоснувшагося не
чистымъ на нѣсколько (7) дней (Лев XIX, 11) Но это обря
довое узаконеніе не простиралось на пророка, который при
косновеніемъ къ мертвецу не только не осквернился самъ, но 
и ему сообщилъ благодатное освященіе и чистоту, ибо упо
требленныя пророкомъ дѣйствія для оживотворенш мертвеца 
были проводниками животворящей благодати Божіей, чрезъ 
тѣло пророка излившейся въ тѣло мертвеца Появившаяся въ 
немъ вслѣдствіе этого теплота была первымъ признакомъ 
оживотворенш Въ частности о словѣ дуну, бл Ѳеодоритъ за
мѣчаетъ «какъ Творецъ всяческихъ, создавъ тѣло Адама, 
дуновеніемъ вдунулъ въ него душу такъ пророкъ, дунувъ, 
воскресилъ юношу Но Творецъ, дунувъ, сотворилъ душу не- 
существовавшую, а пророкъ существовавшую душу возвратилъ 
въ собственное ея тѣло»

35. И обратися (Елисей), и походи (протлся) въ хра
минѣ сюду и сюду. И взыде (на ложе), слячеся надъ отрочи- 
щемъ седмижды г), и отверзе отрочищь очи свой.

Замѣтивъ теплоту въ мертвомъ тѣлѣ, Елисей обратися, 
т е сошелъ съ ложа, на которомъ оно лежало, и сталъ хо
дить по горницѣ взадъ и впередъ, чтобы движеніемъ усилить 
въ своихъ членахъ дѣйствіе животворной силы для оконча
тельнаго оживотворенш отрока. Съ симъ движеніемъ безъ со
мнѣнія соединенъ былъ молитвенный подвигъ Затѣмъ Елисей 
опятъ простерся надъ отрокомъ, и повторилъ это до семи разъ, 
пока наконецъ умершій не открылъ глазъ Съ этимъ чудомъ 
сходно чудо воскрешешя Иліею Сарептскаго отрока, Илія тоже 
простирался надъ нимъ и молился (3 Царств. XYH, 20 и д )

0 Бъ Русскомъ синодскомъ изданіи, согласіемъ съ Еврейскимъ текстомъ, 
замѣчается разность отъ Славянскаго и Греческаго текста въ чтеніи этого стиха 
<н простерся жадъ нимъ, и чихнулъ ребенокъ разъ семь, и открылъ глаза сюи>
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Но воскрешеніе Сарептскаго отрока произошло мгновенно, тогда 
какъ воскрешеніе Османскаго—постепенно сперва показалась 
въ умершемъ теплота, потомъ послѣ неоднократныхъ простерта 
надъ умершимъ проявилось въ немъ ощущеніе посредствомъ 
зрѣнія и сознаніе Отъ того и другаго чуда существенно отли
чаются три чудесныхъ воскрешенія, совершенныя Іисусомъ 
Христомъ Умершіе возставали по одному всемогущему слову 
Его (Марк V, 39—42 Лук ѴП, 13—15 Іоан XI, 43 и д ), 
и это потому, что Онъ, какъ единородный Сынъ Бога Отца, 
имѣетъ отъ Отца жизнь въ Самомъ Себѣ, какъ Отецъ имѣетъ 
жизнь въ Самомъ Себѣ Равно и въ послѣдній день міра умер
шіе оживутъ мгновенно по одному гласу Сына Божія (Іоан V, 
25-26).

36— 37. И возопи Елисей ко Гіезію и рече: призови ми 
Соманитянку сио. И вниде къ нему (Соманитянка). И рече 
Елисей: пріими сына твоего. И вниде жена и паде на ногу его 
и поклонися ему до земли, и пріять сына своего и изыде.

Призванная къ Елисею Соманитянка сперва вниде къ нему 
въ преддверіе, а получивъ приказаніе взять сына, вниде въ 
самую комнату, и полная благодарности къ воскресителю, по
клонилась ему до земли

Разсмотрѣнная паримія читается въ великую субботу по 
тойже причинѣ, по какой читается въ тотъже день паримія 
о воскрешеніи сына Сарептской вдовицы Оба чуда служили 
предъизображешями воскресенія Христова, воспѣваемаго въ на- 
вечеріе Пасхи Но при сходствѣ послѣдняго чуда съ двумя 
первыми, очевидно и великое различіе Христосъ воскресъ соб
ственною силой, согласно Его словамъ «власть имѣю отдать 
жизнь Мою, и власть имѣю опятъ принять ее» (Іоан X, 18), 
но отроки Сарептскій и Соманскій возвратились къ жизни не 
сами собою, а единственно по дѣйствію всемогущества Божія 
чрезъ пророковъ Такимъ образомъ въ разсмотрѣнныхъ пари- 
міяхъ дается возможность, чрезъ сравненіе воскресенія Хри
стова съ ветхозавѣтными случаями воскресенія, судить о без
мѣрномъ превосходствѣ послѣдняго предъ первыми, и указуется 
новое побужденіе прославлять Воскресшаго, яко всемогущаго 
Бога.
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IX. Паримія въ навечеріе Богоявленія.

4 Царетв V, 9—14

Въ сей партой повѣствуется объ исцѣленіи Елисеемъ 
прокаженнаго Неемана

У Сирійскаго царя былъ знаменитый военачальникъ Не- 
еманъ Онъ впалъ въ проказу и не могъ излечиться Въ домѣ 
его была служанкой его жены одна Израильская плѣнница 
Она сказала своей госпожѣ что еслибы Нееманъ побывалъ у 
пророка, который въ Самаріи, то освободился бы отъ проказы 
Слова эти были переданы Нееману и потомъ доведены до свѣ
дѣнія царя. Даръ Сирійскій отпустилъ Неемана въ Самарію 
столицу Израильскаго царства съ письмомъ къ Израильскому 
царю, требуя отъ него очистить Неемана отъ проказы Царь 
Израильскій возмущенъ былъ этимъ требованіемъ, разодралъ 
на себѣ одежду и сказалъ «развѣ я могу оживлять и умерщ
влять какъ Богъ? Ясно, что Сирійскій царь ищетъ только 
предлога къ войнѣ противъ меня» Елисей, проживавшій въ 
это время въ Самаріи, услышавъ объ огорченіи своего государя, 
послалъ сказать ему. «для чего ты разодралъ на себѣ одежду’ 
Пустъ Нееманъ придетъ ко мнѣ и узнаетъ, что есть пророкъ 
у Израиля» Предложеніе Елисея было принято и передано 
Нееману,—и тогда—

9. Пріиде Нееманъ, князь царя Сирійскаго, съ колесницами 
и коими своими, и ста при дверехъ храма (дома) Елисеева.

Какъ знатный и притокъ военный сановникъ Неемавъ 
явился къ Елисею въ сопровожденіи всадниковъ и колеснич- 
никовъ Но онъ не вошелъ въ домъ Елисея, а остановился у 
дверей можетъ быть потому, что, находясь въ чужой странѣ, 
почелъ нужнымъ сообразоваться съ ея законами о несообще- 
нш прокаженныхъ съ здоровыми, а вѣрнѣе потому, что при
валили къ раболѣпству соотечественниковъ, ожидалъ, что Ели
сей самъ выйдетъ къ нему изъ дома, и этимъ знакомъ сми
ренія и вѣжливости покажетъ ему, какъ дорожитъ честію уви
дѣть предъ собою столъ знатнаго посѣтителя
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10. И посла Елисей къ нему вѣстника, глаголя: шедъ из- 
мыйся въ Іорданѣ седмижды, и обратится (возстановится) 
плоть твоя въ тебѣ и очистишися.

Почему Елисей не самъ вышелъ къ Нееману, а послалъ 
къ нему вѣстника, это нельзя объяснять запрещеніемъ закона 
входить въ общеніе съ прокаженными, ни опасеніемъ пророка 
заразиться проказою Для пророка-чудотворца, не боявшагося 
осквернить себя прикосновеніемъ къ мертвецу, конечно, не 
могло быть ни грѣшно ни опасно стать вблизи прокаженнаго, 
даже прикоснуться къ нему Всего менѣе позволительно также 
думать, что Елисей не вышелъ самъ къ Нееману по гордости 
и высокомѣрно Скорѣе же его поступокъ объясняется намѣ
реніемъ смирить гордость и высокомѣріе вельможи, желавшаго 
получить помощь отъ Израильскаго пророка, но боявшагося 
унизить предъ нимъ свое достоинство и потому ожидавшаго, 
что пророкъ самъ выйдетъ къ нему Этимъ же намѣреніемъ 
объясняется и то, почему Елисей потребовалъ отъ Неемана 
окунуться семь разъ въ Іорданѣ для исцѣленія. Пророкъ могъ 
бы исцѣлить его немедленно, но ему хотѣлось оказать ему же 
только тѣлесную, но и духовную помощь Нееману надлежало 
совершить не легкій для вольнаго человѣка дальній путь къ 
Іордану Исполненіемъ этого требованія Нееманъ долженъ былъ 
засвидѣтельствовать смиренное послушаніе пророку Съ этимъ 
соединялось вмѣстѣ испытаніе вѣры Неемана Нееманъ, какъ 
увидимъ, не ожидалъ пользы отъ воды Іорданской Послуша
ніемъ пророку онъ долженъ былъ побѣдить въ себѣ это недо
вѣріе и заслужить исцѣленіе подвигомъ вѣры въ силу Вожио — 
Такъ какъ въ Св. Писаніи число семь употребляется какъ число 
полноты и совершенства, то требованіе, чтобы Нееманъ до семи 
разъ погрузился въ Іорданѣ, Нееманъ Одолженъ былъ испол
нить для того, чтобы получить полное и совершенное выздо
ровленіе, такъ чтобы плоть его, покрытая гноемъ и струнами, 
совершенно очистилась отъ нихъ и приняла прежній видъ

11. И разгнѣвася Нееманъ и отъиде и рече: се рѣхъ
(сказалъ про себя, подучалъ), да изыдетъ ко мнѣ и призоветъ
о имени (имя) Бога своего, и положитъ руну свою на проказу 
и отъиметъ ю отъ плоти моея.

Разгнгьвася Шеелитъ, почитая себя оскорбленнымъ и по
руганнымъ отъ пророка, и отъиде,—повернулъ назадъ отъ дома 
Елисея, и рече вѣстнику Елисея. Въ словахъ Неемана, сказан-
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нихъ атому вѣстнику съ тѣмъ конечно, чтобы онъ передалъ 
ихъ пророку, выражается гордость вельможи, избалованнаго 
раболѣпствомъ подчиненныхъ и вмѣстѣ прихоть вольнаго че
ловѣка Есть больные, которые хотя призываютъ врачей на 
помощь но или совсѣмъ не подчиняются ихъ распоряженіямъ, 
или требуютъ, чтобы ихъ летали не такъ. какъ предписы
ваетъ благоразуміе врача а такъ какъ имъ хочется, почитая 
себя умнѣе врачей На такихъ больныхъ походить и Нееманъ 
съ тѣмъ различіемъ, что исполненіе своего прихожаго жела
нія онъ почиталъ обязательнымъ въ данномъ случаѣ не для 
обыкновеннаго врача, а для врача-чудотворца, дѣйствующаго 
по указанію и силою Божіею Оамого Бога Израилева Нееманъ 
не почитаетъ Богомъ вселенной, единымъ истиннымъ, судя по 
тому, что говоритъ о Немъ, какъ о Богѣ Елисеевомъ призоветъ 
иѵя Бога своего Стало быть онъ еще дачекъ бытъ отъ истин
ной вѣры.

12. Не добрѣйши ли (не иучше ли) Арвана и Фарфа рѣцѣ 
Дамасковѣ паче Іордана и всѣхъ водъ Ісраилевыхъ? Не шедъ 
ли измыюся въ нихъ и очищуся (развѣ не могу омыться въ 
нихъ и очиститьсяі)г И возвратися и отыде съ гнѣвомъ.

Арвану и Фарфу Нееманъ называетъ рѣками Дамасскими 
потому, что одна изъ нихъ (Фарфа) протекаетъ вблизи Да
маска, другая (Арвана) проходитъ чрезъ самый Дамаскъ Обѣ 
рѣки дѣлаютъ Дамаскъ и его окрестности цвѣтущими и плодо
носными

Нееманъ не вѣритъ словамъ Елисея, обѣщающаго ему 
исцѣленіе отъ водъ Іорданскихъ Нееману казалось, что про
рокъ Израильскій предписываетъ ему естественное средство 
исцѣленія, посылая его на эти воды Но подобнаго естествен
наго цѣлительнаго врачевства, разсуждаетъ Нееманъ развѣ я 
не могу найти у себя на родинѣ9 Рѣки Дамасскія и по вкусу 
пріятному, и по чистотѣ и прозрачности своихъ водъ не въ 
примѣръ лучше Іордана съ его мутною водой и всѣхъ водо- 
течей Израильскихъ Напрасно Елисей, если находитъ для меня 
полезнымъ лечеше рѣчною водой, не посовѣтывалъ мнѣ ку
панья въ рѣкахъ Дамасскихъ развѣ я не могъ бы въ нихъ 
очиститься отъ проказы, также какъ и въ Іорданѣ, еслибы дѣй
ствительно успѣхъ леченія зависѣлъ отъ рѣчной воды9 Но 
успѣхъ сомнителенъ Проказу водой ниѵго не лечилъ Пророкъ
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Израильскій—ненадежный врата Я ожидалъ отъ него исцѣ
ленія не средствами обыкновенными, естественными, а чуде
снымъ образомъ —Гордый Сирскій вельможа не уразумѣлъ, 
что если Елисей обѣщалъ ему исцѣленіе отъ водъ Іордан
скихъ, то имѣлъ въ виду, что исцѣленіе послѣдуетъ не отъ 
нихъ самихъ а только чрезъ нихъ, единственно по глаголу 
его—Елисея облеченному силою Божіею Дѣло не въ водѣ, а 
въ чудотворной силѣ Божіей, имѣвшей открыться въ ней

13. И приступиша отроцы его и рѣша къ нему: господи, 
аще бы іеліе слово глаголалъ тебѣ пророкъ, не бы ли сотво
рилъ? якоже рече нъ тебѣ (а онъ только сказалъ тебѣ) из- 
мыйся и очистишися.

Нееманъ съ гнѣвомъ на Елисея удалился отъ жилища 
его, но на пути слуги Неемана стали уговаривать его послу
шаться Израильскаго пророка Смыслъ ихъ совѣта таковъ здо
ровье—первое благо въ жизни, которымъ болѣе всего на свѣтѣ 
слѣдуетъ дорожить въ виду того, что оно даетъ возможность 
пользоваться и другими благами Потому еслибы для возста
новленія здоровья Елисей потребовалъ отъ тебя болѣе труднаго 
подвига (вепе слово глаголалъ тебѣ), самой тяжелой жертвы 
тебѣ слѣдовало бы послушаться Но онъ ничего такого не тре
буетъ отъ тебя Онъ только сказалъ < омойся и очистишься» 
Трудно ли это исполнить9—Слуги Неемана, предлагая совѣтъ 
своему господину (господи), называютъ Елисея пророкомъ Это 
значитъ, что они ожидали исцѣленія Неемана не отъ силъ 
природы, а отъ глагола Божія чрезъ истиннаго пророка, стало- 
быть въ этомъ отношеніи они благоразумнѣе своего господина 
смотрѣли на дѣло

14. И сниде Нееманъ и погрузися въ Іорданѣ седмижды, 
по глаголу человѣка Божія. И обратися (возстановилась) плоть 
его къ нему, яко отрочати мала, и очистися

Нееманъ послушалъ добраго совѣта своихъ доброжелатель
ныхъ слугъ, смиренно покорился требованію пророка, увѣровалъ 
во всемогущую силу Божш, которая, по слову пророка, мо
жетъ исцѣлить его чрезъ погруженіе въ водахъ Іорданскихъ 
Смиреніе и вѣра его увѣнчались чудеснымъ очищеніемъ отъ 
проказы,—струны и гной исчезли на его тѣлѣ, и оно покры* 
лось вдругъ кожею тонкою и мягкою, какъ кожа младенца
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Разсмотрѣнная партія  положена въ навечеріе праздника 
Крещенія Господня потому, что очищеніе Неемана въ водахъ 
Іорданскихъ было предъизображеніемъ очистительной силы Хри
стіанскаго крещенія По изъясненію Отцевъ Церкви (Ефрема 
Сирина, св Амвросія и Златоуста), < Нееманъ посланъ былъ 
на Іорданъ, какъ на мѣсто всеобщаго врачеванія рода чело
вѣческаго Грѣхъ есть проказа души Отъ сей проказы душа 
долженствовала очиститься крещеніемъ Христовымъ Посему 
Нееманъ очищенный отъ проказы душевной и тѣлесной, предъ- 
изобразилъ будущее очищеніе всѣхъ язычниковъ банею воз
рожденія, устроенною какъбы на самомъ Іорданѣ, ибо вода 
Іорданская означаетъ начало крещенія» (см сПредъизображе- 
ше Іисуса Христа и Его Церкви въ Ветхомъ Завѣтѣ», С Смир
ила, стр 133)
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Паримія изъ 1-й книги Паралипоменонъ х х у п і ,  1— 2

4 5 9—10]) въ послѣдованіи благодарственнаго и 
молебнаго пѣнія при вступленіи въ совершенно

лѣтіе Государя Цесаревича.

Въ сей парили: содержится рѣчь Давида къ высоко
поставленнымъ лицамъ Израильскаго народа о состоявшемся 
по волѣ Божіей избраніи на царство Соломона и увѣщаніе Со
ломону сохранять вѣрность Богу Отцевъ

Давидъ дожилъ до глубокой старости Въ лицѣ Соломона, 
его сына отъ Вирсавш, уже готовъ былъ наслѣдникъ его пре
стола Воля Божія о Соломонѣ, какъ наслѣдникѣ Давида, объ
явлена была ему чрезъ пророка Наѳана въ то время, когда 
Давидъ задумалъ построить храмъ Богу Израилеву Наѳанъ, 
по повелѣнію Божію, объявилъ Давиду, что задуманное пред
пріятіе суждено исполнить не ему, пролившему много крови, 
а преемнику его, имѣющему отъ него родиться сыну его, чело
вѣку мирному, самое имя котораго Соломонъ значитъ— мирный 
(1 Паралипом ХХП, 7—10. 2 Царств VII, 12—16) И Да
видъ клятвой увѣрилъ Вирсавш, что послѣ него сядетъ на 
его престолъ сынъ его Соломонъ (3 Царств. I, 17) Но Соло
монъ не былъ старшимъ сыномъ Давида Старше его по смерти 
первыхъ трехъ сыновей Давида былъ Адонш, сынъ Давида 
отъ Аггиѳы, родившійся еще въ то время, когда Давидъ былъ 
царемъ только надъ колѣномъ Іудинымъ Опираясь на свое 
старшинство и пользуясь старостью Давида, Адонія еще при 
жизни отца вступилъ въ заговоръ противъ него, и собравъ 
сообщниковъ, провозгласилъ себя царемъ. Но Давидъ, увѣдо-

4) Двѣ миги Паралипоменонъ, соотвѣтствію зжачежш этого слова укро
пу щтюе (rapaXeiTtojieva), жазважы такъ Греческими переводчиками потому жто ю  
многихъ случаяхъ восполняютъ повѣствованія въ четырехъ книгахъ Царствъ 
Въ Еврейской Бпблп кжиги Паралипоменонъ составляютъ оджу цѣлыую книгу 
подъ общимъ именемъ Слоіеіа дней (лѣтопись) —Въ первой книгѣ Паралипоменонъ 
содержатся родословныя іаблицы отъ Адама до временн послѣ Вавилонскаго плѣна, 
затѣмъ слЬдуегъ исторія паря Давида отъ смерти Саула до воцаренія Соломожа 
Во второй книгѣ Паралипоменонъ повѣствуется о воцарежш Соломона до раз
дѣленія Еврейскаго царства на двѣ части, затѣмъ о судьбахъ царства Іудейскаго 
т,о паденія его —Писателемъ обѣихъ книгъ признаютъ священника Ездру —Иіъ 
нихъ заимствована только одна паримія, на празднованіе совершеннолѣтія на 
слѣджик.і престола
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антенный немедленно о семъ происшествія пророкомъ Наѳаномъ 
и Вирсавіей, тотчасъ же повелѣлъ Наѳану и первосвященнику 
Садоку помазать Соломона Воля его была исполнена Соломонъ 
помазанъ на царство въ присутствіи многочисленнаго народа 
Народъ ликовалъ Сообщники Адонш услышавъ народныя вос
клицанія съ трубнымъ звукомъ, разсѣялись Самъ онъ по
бѣжалъ въ скинію искать безопасности у роговъ жертвенника 
Соломонъ простилъ его и отпустилъ въ свой домъ Послѣ по
мазанія, Соломонъ былъ признанъ царемъ Израиля придворными 
и жителями столицы Казалось сдѣлано было все, что нужно 
для упроченія власти государя Но Давидъ призналъ это не
достаточнымъ Помазаніе новаго царя совершилось при исклю
чительныхъ обстоятельствахъ, поспѣшно и безъ предваритель
наго оповѣщенія о семъ всего народа Давиду хотѣлось съ со
гласія всего народа передать царство Соломону Кромѣ того 
онъ желалъ оставить завѣщаніе о построеніи храма не одному 
сыну, но и всѣмъ подданнымъ, желалъ торжественно привлечь 
весь народъ къ участію въ этомъ святомъ дѣлѣ И вотъ вскорѣ 
послѣ перваго помазанія,—

1 Параличи. XXVIII, 1. Собра Давидъ вся начальники 
Ісраилевы, начальники судей и колѣнъ, и вся начальники пол
ковъ, почредно стрегущихъ царя, и начальники тысящей и сот
ней, и стражи сокровищъ, и сущія надъ имѣніями своими и 
надъ всѣмъ стяжаніемъ царевымъ, и сыновъ своихъ со евну
хами, и сильныя и храбрыя в&инства въ Іерусалимъ.

Собра Давидъ вся начальники Ісраилевы, т -е главныхъ пред
ставителей власти судебной, военной, гражданской Кого же 
именной Начальники судей и колѣнъ По закону Моисееву, на
родъ самъ выбиралъ изъ своей среды судей (Второзак XYI, 
18), которые въ случаѣ затрудненій должны были обра
щаться къ знатокамъ закона—священникамъ и левитамъ въ 
мѣсто пребыванія скиніи ( —ХТП, 8—10) Давидъ умножилъ 
число судей изъ левитовъ до шести тысячъ и распредѣлилъ 
ихъ по разнымъ областямъ государства (1 Паралипом ХХШ, 
4, XXYI, 29—32) Между выборными судьями и судьями ле
витами должны были находиться первенствующіе, или началь
ники И вотъ ихъ-то Давидъ созвалъ въ Іерусалимъ—Началь
ники колѣнъ каждое колѣно имѣло своего вождя или князя 
Эти вожди исчисляются въ ХХТІІ-й главѣ (16 ст. и д ) 1-ой кн 
Паралипоменонъ Всѣ они подчинялись верховной центральной
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власти, съ сохраненіемъ мѣстнаго авторитета въ частныхъ дѣ
лахъ каждаго колѣна, не требовавшихъ вмѣшательства верхов
ной власти —И  вся начальники полковъ, почредно (поочередно) 
стрегущихъ царя Это были 12 военачальниковъ всенароднаго 
ополченія Оно состояло изъ двухъ сотъ восьмидесяти тысячъ 
человѣкъ, и раздѣлялось на 12 частей (полковъ), изъ которыхъ 
каждая состояла изъ двадцати четырехъ тысячъ человѣкъ и 
обязана была поочередно ежемѣсячно являться въ Іерусалимъ 
для отбыванія дѣйствительной службы въ качествѣ охраните
лей (стрегущихъ) царскихъ, и по минованіи очереди возвраща
лась домой на всѣ остальные одиннадцать мѣсяцевъ къ мир
нымъ занятіямъ Начальники каждой изъ этихъ частей вы
бираемъ! были самимъ царемъ изъ людей извѣстныхъ военными 
способностями (1 Паралипом ХХѴП, 2—15) Главному началь
нику каждой части подчинены были второстепенные—началь
ники тысячъ и сотней И всѣ они по вызову Давида должны 
были явиться въ Іерусалимъ — И  стражи сокровищъ, и сущыя 
надъ имѣніями своими и надъ всѣмъ стяжаніемъ царевымъ Цар
ское имущество состояло изъ металловъ, драгоцѣнныхъ камней, 
стадъ крупнаго и мелкаго скота, полей, огородовъ и виноград
никовъ Много было у царя всякаго добра, большое было хо
зяйство соотвѣтственно потребностямъ придворной и государ
ственной жизни, потому много было и завѣдующихъ отраслями 
царскаго хозяйства, въ городахъ и селахъ, и всѣ они были 
призваны Давидомъ—Приглашены были еще сыны царя съ евну
хами Евнухъ—лице имѣющее въ своемъ завѣдываніи, подъ 
своимъ охраненіемъ, брачное ложе *), каковыми не всегда 
бывали оскопленные Евнухи царскихъ сыновей—вообще при
дворные комнатные надзиратели и между прочимъ блюстители 
спальнаго ложа.— И сильныя и храбрыя воинства (въ войскѣ) 
Можно разумѣть подъ ними отборныхъ воиновъ, пользовав
шихся особеннымъ расположеніемъ царя за свою тѣлесную 
силу и военныя доблести Всѣхъ таковыхъ было у Давида 37 
(3 Царств ХХШ, 39) Между ними выдавались особенною 
силой и храбростью шестеро, напримѣръ Ванея, Асаилъ, Авесса 
(—УПІ, 23) Такимъ образомъ на зовъ Давида явились всѣ 
лучшіе представители народа, лица высокопоставленныя, знатныя 
не по одному положенію, но и по личнымъ достоинствамъ

4) Олою еоѵоо/оі, происходитъ отъ сіова eovTj—бралжое ложе, н eyetv—имѣть 
въ своемъ вѣдѣніи
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2. И воста Давидъ царь посредѣ собранія и рече: слы
шите мя, братія моя и людіе мой.'

Обремененный: старостью и болѣзнью, Давидъ большею 
частью лежалъ или сидѣлъ Могъ онъ и въ настоящемъ слу
чаѣ сидѣть на своемъ тронѣ и съ трона держать рѣчь къ со
бранію Но по благоговѣнію къ словамъ Божіимъ, которыя 
онъ имѣлъ сообщить слушателямъ, и по смиренію онъ почелъ 
нужнымъ говорить къ собранію стоя на ногахъ, можетъ быть 
поддерживаемый придворными Рѣчь свою онъ начинаетъ 
словами братія моя и люди мой Первымъ названіемъ онъ вы
разилъ свое смиреніе, признавая себя равнымъ со всѣми по 
общей зависимости отъ Вседержителя и Царя Израиля, вто
рымъ названіемъ выразилъ сознаніе своего царскаго достоинства 
ѵюдге мой—тоже что подданные мой Затѣмъ, упомянувъ о 
давнемъ своемъ намѣреніи построить храмъ и о томъ, что 
ему, какъ человѣку воинственному и пролившему иного крови, 
не дозволено Господомъ самому исполнить это намѣреніе (2—3), 
Давидъ продолжаетъ

4. Избра Господь Богъ Ісраилевъ мене отъ дому отца 
моего, да буду царь надъ Ісраилемъ во вѣхи, и въ Іудѣ избра 
царство, и отъ дому Іудина домъ отца моего, и отъ сыновъ 
отца моего во мнѣ благоволи, еже быти ми царемъ надъ всѣмъ 
Ісраилемъ.

Давидъ говоритъ о своемъ избраніи отъ Бога на царство 
для того, чтобы дать понять слушателямъ, что хотя ему не 
суждено лично построить задуманный имъ храмъ, онъ утѣ
шаетъ себя воспоминаніемъ о великомъ благоволеніи къ нему 
Господа, открывшемся въ избраніи его въ цари надъ всѣмъ 
Израилемъ Онъ исповѣдуетъ, что единственно по милости 
Божіей, а не по какимъ-нибудь заслугамъ и не по старшин
ству онъ удостоился этой величайшей чести Избра Господъ 
Богъ Ісраилевъ мене отъ всего дому отца моего, да буду царь надъ 
Ісраилемъ во вш и Это значитъ, что, судя по человѣчески, Да
видъ никакъ не могъ ожидать того, чтЬ сотворилъ съ нимъ 
Господь Мысль о неожиданности для него избранія въ цари 
весьма выразительно высказана въ словахъ псалма Давидова 
«Я былъ меньшій между братьями моими, и юнѣйппй въ домѣ 
отца моего, пасъ овецъ отца моего Но вотъ Господь послалъ 
вѣстника Своего (Самуила,) и взялъ меня отъ овецъ отца моего 
и помазалъ меня елеемъ помазанія Братья мой прекрасны и
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велики, но Господь не благоволилъ избрать изъ нихъ» (Псал 
CLI) —Да буду царь надъ Ісраилеж во вши Говоря сіе, Давидъ 
имѣетъ въ виду обѣтованіе Божіе о томъ, что ему суждено 
царствовать вѣчно—не лично, а въ лицѣ своего потомства 
Давидъ вспоминаетъ сказанное ему Господомъ о его преем
никѣ чрезъ пр Наѳана «И вѣренъ будетъ домъ его и царство 
его во вѣки предо Мною, и престолъ его будетъ исправленъ 
во вѣкъ» (2 Царств VII, 16) Ближайшимъ образомъ это 
обѣтованіе относится въ преемнику Давида Соломону, но его 
продолжительное сорокалѣтнее царствованіе было только сла
бымъ образомъ вѣчнаго царствованія другаго потомка Дави
дова, Христа Сына Божія, Царя духовнаго царства «И дастъ 
Ему Господь престолъ Давида отца Его, и воцарится въ дому 
Іаковли во вѣки, и царствію Его не будетъ конца *,—такъ 
благовѣстилъ о Христѣ Царѣ Дѣвѣ Маріи Архангелъ (Лук I, 
22—23) И какъ вѣченъ Самъ Христосъ Царь, такъ и царство 
Его—основанная имъ Церковь—пребудетъ до окончанія вѣка, 
неодолимая врагами ада— И  во Іудѣ избра Господь царство 
Изъ всѣхъ колѣнъ Израильскихъ волѣно Іудино имѣло то пре
имущество, что пзъ среды его начиная съ Давида вышелъ не
прерывный рядъ царей до Вавилонскаго плѣна, царствовав
шихъ сначала надъ всѣми колѣнами, потомъ надъ двумя, и 
что Іудѣ дано было обѣтованіе устами патріарха Іакова <не 
оскудѣетъ князь (не переведется рядъ правителей) отъ Іуды, и 
вождь отъ чреслъ его, дондеже пріидутъ отложенная ему и 
Той чаяше языковъ» (Быт XLVI, 10), т -е лова не придетъ 
то, что ему—Іудину колѣну—предопредѣлено, и Тотъ, на Комъ 
исполнится сіе предопредѣленіе, есть предметъ чаянія наро
довъ, именно всемірный Царь Христосъ Имѣя въ виду столъ 
великое предназначеніе волѣна Іудина, Давидъ благодарно 
исповѣдуетъ далѣе, что въ семъ колѣнѣ дому отца его Іессея 
суждено дать изъ своей среды царя надъ всѣмъ Израилемъ 
отъ дому Іудина избра Господь домъ отца моего, и отъ сыновъ отца 
моего во мнѣ благоволи, еже быти царю чадъ всѣмъ Ісраилеж

5 Отъ сыновъ же моихъ всѣхъ, сыны бо мнѣ многи даде 
Господь, избра Соломона, сына моего, да сѣдитъ на престолѣ 
Царствія Господня надъ Ісраилемъ.

Ботъ другое утѣшеніе для Давида, лишившагося возмож
ности построить храмъ Божій не онъ, такъ сынъ его Соломонъ 
исполнитъ его желаніе Господь избралъ Соломона не только
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быть царемъ въ Израилѣ, но и храмостроителемъ Знамена
тельно выраженіе да сѣдымъ т  престолѣ идрствія Господня 
Этимъ внушалось Соломону, что онъ долженъ взирать на себя 
не какъ на царя въ строгомъ смыслѣ, а какъ на царскаго 
намѣстника, ибо верховный царь Израиля есть Самъ Богъ, 
и люди Израильскіе суть подданные Самого Бога Такъ должны 
смотрѣть на свое значеніе въ отношеніи къ Богу и народу 
всѣ цари земные, но преимущественно Богоправлеше составляло 
отличіе Израильскаго царства, ибо Израильскій народъ отдѣленъ 
былъ отъ всѣхъ народовъ въ особое достояніе Волае, взятъ 
Господомъ подъ ближайшее Его руководство и попеченіе, для 
того, чтобы въ средѣ его законами и постепенными обѣтова
ніями и пророчествами приготовить спасеніе всему міру въ лицѣ 
одного изъ потомковъ Давидовыхъ, Христа, Сына Божія

Продолжая рѣчь о Соломонѣ, Давидъ отъ лица Божія 
возвѣщаетъ, что Господь Соломону предназначилъ создать храмъ 
Ему и обѣщалъ утвердить царство его, если онъ будетъ испол
нять заповѣди Его, затѣмъ Давидъ увѣщаваетъ всѣхъ Израиль
тянъ, въ лицѣ ихъ представителей, чтобы и они соблюдали 
заповѣди и уставы Господни, ибо только подъ этимъ условіемъ 
Израиль будетъ владѣть обѣтованною землею и оставитъ ее въ 
наслѣдство дѣтямъ своимъ Сказавъ сіе (стихи 6—8, въ пари- 
мію не вошедшіе), Давидъ обратися къ Соломону со словами

9. И нынѣ, Соломоне, сыне мой, да знавши Бога отецъ твоихъ 
и служи Ему сердцемъ совершеннымъ и душевною волею, вся 
бо сердца испытуетъ Господь и всяко помышленіе разумѣетъ. 
Аще взыщеши Его, обрящеттися; аще же оставиши Его, оставитъ 
тя въ конецъ.

Давидъ заповѣдуетъ Соломону чтить Бога Отцевъ умомъ 
(знать), т-е хранить въ себѣ убѣжденіе, что Богъ Израиля 
есть единый истинный Богъ въ противоположность языческимъ 
божествамъ,—и вмѣстѣ служить Ему всѣмъ сердцемъ и душев
ными расположеніями (волею), не ограничиваясь исполненіемъ 
только обрядовыхъ предписаній Богопочтешя и отнюдь не раз
дѣляя служенія Ему съ служеніемъ инымъ богамъ Однимъ 
внѣшнимъ служеніемъ Господу безъ прилѣплены къ Нему 
сердцемъ нельзя угодить Ему, ибо Онъ, какъ всевѣдущій, 
знаетъ, что у кого на умѣ и въ сердцѣ, и потому, если видитъ 
что люди приближаются къ Нему только наружно, устами
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чтутъ Его, а сердце ихъ далече отстоитъ отъ Него, то отвер
гаетъ такое Богопочтеніе, какъ суетное всуе чтутъ Мя Еще 
болѣе оскорбительно для Него служеніе Ему въ соединеніи съ 
служеніемъ другимъ богамъ, хромаете на обѣ ноги, какъ выра
зился пр Илія, обличившій Израиля въ служеніи Богу Израилеву 
и вмѣстѣ Ваалу Служеніе истинному Богу требуетъ посвя
щенія Ему всего сердца, всей души, такъ чтобы въ сердцѣ 
не осталось мѣста для другихъ боговъ Какъ единый истин
ный Богъ, Онъ не можетъ раздѣлять чести съ ложными 
богами и если видитъ въ сердцѣ склонность къ служенію Ему 
наряду съ ними, то гнушается такимъ служеніемъ Онъ вѣ
даетъ, что въ сердцѣ, въ которомъ гнѣздится сочувствіе къ 
ложному богопочтенію на ряду съ истиннымъ, не можетъ быть 
чистой и полной любви къ Нему, и что кто думаетъ сохранить 
вѣрность Ему, не оставляя служенія идоламъ, тотъ обманы
вается —Аще вшивши Иго, обрящетъ тя, аще же остовами 
Его, оставитъ тя въ конецъ Сими словами Давидъ предостере
галъ Соломона отъ измѣны Богу отцовъ Ищущимъ Его, какъ 
единаго помощника въ нуждахъ, Онъ всегда готовъ предстать 
на помощь, но горе оставившимъ Его1 Его нельзя оставлять 
безнаказанно,—Онъ Самъ въ конецъ оставитъ забывающихъ 
Его Эта угроза и сбылась въ отношеніи къ Соломону Когда 
Соломонъ впалъ въ идолопоклонство, Господь сказалъ ему 
чрезъ Своего пророка «понеже не сохранилъ еси заповѣдей 
Моихъ, раздирая раздеру царство твое изъ руку твоею и дамъ 
е рабу твоему (Іероваму) Обаче во дни твоя не сотворю сихъ 
Давида ради отца твоего, отъ руки сына твоего отыщу е 
Токмо всего царства не возьму, скипетръ единъ (одмо Іудейское 
царство) дамъ сыну твоему Давида ради раба моего» (3 Царств 
XI, 11—13) По смерти Соломона эта угроза исполнилась,— 
отъ царства его отпали 10 колѣнъ, надъ ними воцарился рабъ 
его Іеровоамъ.

10. Нынѣ убо іиждь, яко избра тя Господь.

Вжедь Отъ Соломона требуется внимательность къ тому 
дѣлу, на совершеніе котораго избралъ его Господь, дѣлу 
созданія храма Дѣло святое,—должно отнестись къ нему свято 
и благоговѣйно
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Разсмотрѣнную паримію положено читать въ празднованіе 
совершеннолѣтія наслѣдника Всероссійскаго престола въ виду 
сходства въ положеніи его съ положеніемъ Соломона Соломонъ, 
когда объявленъ былъ наслѣдникомъ Давиду, былъ молодъ 
и только что вступилъ въ совершеннолѣтіе (ему было не 
болыпе 17 лѣтъ) Равно и наслѣдникъ Всероссійскаго престола 
вступаетъ въ права наслѣдника въ молодыхъ лѣтахъ, на пре
дѣлахъ отроческаго и юношескаго возраста —Наслѣдство пре
стола утверждено за Соломономъ по избранію Вонію Нельзя 
не видѣть избранія Божія и въ наслѣдованіи Всероссійскаго 
престола по праву первородства —На Соломона какъ на наслѣд
ника Давидова, вмѣстѣ съ правами возложена обязанность 
быть вѣрнымъ Богу Отцевъ своихъ и исполнять Его заповѣди 
Таже обязанность возложена яа наслѣдника Всероссійскаго 
престола Съ этою цѣлію Св Церковь, освящая вступленіе его 
въ совершеннолѣтіе, умоляетъ Господа, «да возрастать въ 
сердцѣ его страхъ Божій, повиновеніе къ родителямъ, ревность 
о благосостояніи Православной Церкви п государства, любовь 
и благость къ народу> И самъ онъ, произнося обѣтъ на 
вѣрность службы, свойственной ему, какъ наслѣднику, торже
ственно молилъ Господа Бога, Царя царствующихъ «настави, 
вразуми и управи мя въ великомъ служеніи, мнѣ предназна
ченномъ, да будетъ со мною присѣдящая престолу Твоему 
премудрость, посли ю съ небесъ святыхъ Твоихъ, да разумѣю, 
чтЪ есть угодно предъ очима Твоима, чті> есть право по запо- 
вѣдемъ Твоимъ Буди сердце мое въ руку Твоекм

ТОЛКОВАЯ НА ш и ш и 36



П А Р Ш И  ИЗЪ КНИГИ ІОВА

Книга Іова названа по имени лица, служащаго главнымъ 
предметомъ ея содержанія Книга начинается изображеніемъ 
благочестія и благосостоянія Іова, затѣмъ описываются великія 
его страданія, коимъ подвергъ его діаволъ по попущенію Бо
жій). и бесѣды съ друзьями Друзья страдальца пришли утѣ
шить его и долго препирались съ нимъ о причинѣ его стра
даній Они настаивали на томъ что онъ тяжко страдаетъ въ 
наказаніе за тяжкіе грѣхи Іовъ обличаетъ неправоту ихъ 
сужденій и свое дѣло повергаетъ на судъ Божій БоН дѣй
ствительно является для разрѣшенія спора и указаніемъ на 
чудеса Своей премудрости и силы въ видимой природѣ превы
шающія разумѣніе человѣческое, даетъ понять Іову и его 
друзьямъ, какъ неумѣстны ихъ попытки ясно постигнуть 
судьбы Божій въ жизни человѣческой Іовъ смиряется предъ 
Богомъ и раскаявается въ смѣлости своихъ сужденій объ 
отношеніяхъ Бога къ судьбѣ человѣка въ этой жизни Тогда 
Господь изливаетъ Сбой гнѣвъ на друзей Іова за ихъ неправыя 
сужденія и повелѣваетъ имъ просить о себѣ молитвъ Іова, а 
его преданность волѣ Божіей вознаграждаетъ тѣмъ, что снова 
даруетъ ему здоровье, дѣтей и въ сугубой мѣрѣ надѣляетъ его 
имуществомъ

Іовъ жилъ, какъ увидимъ, во времена патріархальныя, до 
Моисея Писатель книги неизвѣстенъ

Изъ книги Іова взято пять паримій, читаемыхъ во дни 
Страстной седмицы
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I. Паримія на вечернѣ въ понедѣльникъ етраетной
седмицы іов і, 1—12

Въ сей паримш повѣствуется о личности Іова, о его зем
номъ благосостояніи и о дозволеніи Господа діаволу отнять у 
Іова земныя блага и не касаться только его жизни и здоровья

Гл. I, 1. Человѣкъ нѣкій бяше въ странѣ Авситидійстѣй, 
емуже имя Іовъ, и бѣ человѣкъ онъ истиненъ, непороченъ, пра
веденъ, богочестивъ, удаляяйся отъ всякія лукавыя вещи.

Страна, въ которой жилъ Іовъ, называется Авситидійскою, 
въ Еврейскомъ текстѣ Уцъ Это названіе, по мнѣнію однихъ, 
происходитъ отъ Уца, внука Сеира Хорреянина, прежняго вла
дѣльца той страны, которая покорена сыновьями Исава (Эдема) 
и стала съ тѣхъ поръ называться Идумейскою (Быт. ХХХП, 
3, XXXVI, 6—8), по мнѣнію другихъ названіе Авситидій- 
ской земли произошло отъ Уца, сына Драма, внука Симова 
(Быт X, 23), по инымъ—отъ Уца, первенца Нахора, брата 
Авраамова (Быт XXII, 20—21) Если принять послѣднее 
мнѣніе, почитаемое новѣйшими изслѣдователями вѣроятнѣй- 
іпимъ, то Авситидійская страна находилась на сѣверной гра
ницѣ каменистой Аравіи въ древнемъ Г авралѣ или Васанѣ 
за Іорданомъ, къ юговостоку отъ Дамаска—Что Іовъ жилъ 
во времена патріархальныя до Бременъ Моисея, подтвержденіе 
этому видимъ въ указуемыхъ книгою Іова признакахъ, свой 
о т б о й н ы х ъ  с и м ъ  временамъ. Такъ Іовъ достигаетъ такого 
долголѣтія (болыпе 200 лѣтъ), какого не видно послѣ Бременъ 
патріархальныхъ Но обыкновенію патріарховъ, онъ самъ, какъ 
глава семейства, приноситъ жертвы (1, 5) Въ книгѣ Іова нигдѣ 
не говорится объ идолахъ и служеніи имъ, а упоминается только 
о почитаніи свѣтилъ небесныхъ, древнѣйшемъ родѣ многобожія 
(XXXI, 26—27). Говоря о чудесахъ Божіихъ, миіовъ, ни друзья 
его же дѣлаютъ намека на чудеса Божій при Моисеѣ. Нигдѣ 
въ книгѣ нѣтъ также помина о законѣ Моисеевомъ, а указы
вается только на то, что люди научаются мудрости и знанію 
или по непосредственному откровенію Божію (IV, 12—21, 
ХХХТТТ, 14— 16), или по устному наставленію и преданно 
Отцевъ и старцевъ (ѴШ, 8—10, ХН, 12, XV, 9—10), или 
изъ наблюденій надъ явленіями природы (ХП, 7—10)
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Нравственныя достоинства Іова изображаются въ слѣдую
щихъ чертахъ Л бѣ чеіовѣхъ онъ исттет,—безхитростный, 
прямодушный, непороченъ,—велъ неукоризненную въ нравствен
номъ отношеніи жизнь воздерживался отъ гнѣва, чревоугодія 
и ^цѣломудрія, праведенъ,—съ ближними поступалъ справед- 
іиво, честно, добросовѣстно, такого не обижалъ и не при
тѣснялъ, всякому воздавалъ должное, боіочестивъ,—Бога боялся, 
любилъ и Ему единому служилъ, уда гялся отъ всякія лукавыя 
вещи,—огь всякаго зла

2. Быта же ему сынове седмь и дщери три.

Многочадіе по справедливому убѣжденію древнихъ, со
ставляетъ одно изъ величайшихъ благъ и служить несомнѣн
нымъ признакомъ благословенія Божія

3. И бяху скоти его, овецъ седмь тысящъ, вельблюдовъ 
три тысящи, супругъ (паръ) воловъ пятьсотъ, и ослицъ пасо
мыхъ пятьсотъ, и слугъ иного зѣло, и дѣла велія бяху ему на 
земли. И бѣ человѣкъ оный благороднѣйшій (добраго рода) су
щихъ отъ востокъ солнца.

Описаніе внѣшняго благосостоянія Іова показываетъ, что 
онъ былъ богатый землевладѣлецъ «Дѣла велія бяху ему на 
земли» это значитъ, что у него была большая обработка 
земли, для чего употребляемы были волы въ количествѣ пяти- 
сотъ паръ Обширное скотоводство, обиліе мелкаго скота, вер
блюдовъ и ословъ, ведетъ къ заключенію, что Іовъ занимался 
еще промышленностью и торговлей Для удовлетворенія домаш
нихъ потребностей, конечно, не нужно было столько овецъ, 
ословъ и верблюдовъ- овцы и овечья шерсть продавались, вер
блюды и ослы перевозили предметы торговли и промышлен
ности на дальнія разстоянія. Славный богатствомъ, Іовъ былъ 
вмѣстѣ благороднѣйшимъ сущихъ отъ востокъ солнца, т -е при
надлежалъ по происхожденію къ старинному знаменитому роду, 
и въ этомъ отношеніи занималъ самое видное положеніе между 
сущими тъ востокъ солнца,—людьми восточными Подъ послѣд
ними въ обширномъ смыслѣ разумѣются вообще обитатели вос
точной, по отношенію къ Палестинѣ, части Азіи, напримѣръ 
жители Месопотаміи (Числ ХХѴП, 7 Быт XXIX, 1) Но 
преимущественно имя восточныхъ, которому на Арабскомъ со
отвѣтствуетъ слово Сарацины, усвоялось ближайшимъ сосѣ-
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дямъ Палестины на востокѣ, Аравитянамъ (Суд VI 3) а въ 
разсматриваемомъ стихѣ оно усвоено обитателямъ той мѣст
ности, гдѣ жилъ Іовъ и окружающихъ ее Какъ зажиточный 
и родовитый мужъ Іовъ имѣлъ значеніе властителя въ своей 
области и благотворнымъ употребленіемъ своей власти заслу
жилъ искреннее почтеніе и преданность подчиненныхъ какъ 
это видно изъ его словъ * когда я выходилъ къ воротамъ го
рода и на площади ставилъ сѣдалище свое князья удержива
лись отъ рѣчи и персты полагали на уста своп, ухо слышав
шее меня, ублажало меня, око, видѣвшее восхваляло меня 
Послѣ словъ моихъ уже не разсуждали Ждали меня, какъ 
дождя Бывало улыбнусь имъ они не вѣрятъ (отъ радости), 
и свѣта лица моего не помрачали» (XXIX, 7 9 11 22—24.)

4. Сходящее» же сынове его другъ къ другу, творяху пиръ 
на кійждо день, споемлюще вкулѣ и три сестры своя ясти и 
пити съ ними.

Сыновья Іова жили въ мирѣ и единодушіи, судя по тому, 
что собирались другъ у друга поочередно каждый день Трудно 
думать, чтобы они ежедневно собирались и пировали Ближе 
будетъ къ истинѣ подъ днемъ разумѣть здѣсь день рожденія 
(сл Іов Ш, 1— 2). который съ древнѣйшихъ Бременъ праздно
вался посредствомъ пиршествъ (Быт XL 20 Матѳ XIV, 6) 
Въ подобномъ празднествѣ проводили дни своего рожденія и 
сыновья Іова Они не пропускали ни одного изъ этихъ д«ей, 
чтобы не праздновать ихъ,—каждый такой день они праздно
вали Къ участію въ празднествѣ они приглашали и сестеръ сво
ихъ «Было у Іова семеро сыновей и три дочери, числомъ десять, 
но по единодушію и любви были какъ одно чадо» (Оригенъ)

5. И егда скончавашася дніе пира, посылаше Іовъ (за 
дѣтъмгі) и очищаше ихъ, востая заутра. И приношаше о нихъ 
жертвы по числу ихъ, и тельца единаго о грѣсѣ о душахъ 
ихъ. Глаголаше бо Іовъ: негли когда {можетъ бить) сынове 
мой согрѣшиша и въ мысли своей'злая помыслиша противъ 
Бога Тано убо творяше Іовъ вся дни.

Егда скончавашася дни пира Стало быть празднованіе дня 
рожденія продолжалось нѣсколько дней, и когда оно оканчи
валось, тогда благочестивый отецъ приглашалъ своихъ дѣтей 
къ себѣ и приносилъ за нихъ жертву Но прежде чѣмъ при
ступить къ жертвоприношенію, онъ въ глубокое утро дня
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жертвоприношенія очищалъ ихъ, т -е приготовлялъ ихъ къ уча
стію въ жертвоприношеніи посредствомъ предварительныхъ 
духовныхъ наставленій, также посредствомъ внѣшнихъ обрядо
выхъ дѣйствій,—требуя отъ нихъ омовенія тѣла, облаченія въ 
чистыя праздничныя одежды (Исход XIX, 10 14. 1 Царств 
XVI, 5 I Навин VII, 13) Послѣдняго рода приготовленія 
употребляемы были и въ патріархальныя времена (Быт XXXV, 
2) — Во времена патріархальныя не было особаго сословія 
жрецовъ. Ной, Авраамъ я  другіе патріархи (Быт ѴПІ, 20, 
ХП, 7—8, ХПІ, 18, XXII, 13), сами, какъ отцы семействъ, 
приносили жертвы Подобно имъ и праведный Іовъ, какъ 
глава семейства самъ былъ жрецомъ Жертву, которую онъ 
приносилъ за дѣтей, была употребительнѣйшая въ тѣ времена 
жертва всесожженія, выражающая всецѣлую преданность Богу 
Іовъ приносилъ эту жертву по числу дѣтей, т.-е закалалъ п 
сожигалъ семь животныхъ, или можетъ быть и десять, счи
тая не однихъ сыновей, но и дочерей Кромѣ жертвы всесо
жженія за каждаго изъ дѣтей, онъ закалалъ за всѣхъ вмѣстѣ 
еще одного тельца—за грѣхи душъ ихъ ') Всѣ они по едино
душію составляли какъбы одного человѣка, потому Іовъ по
читалъ нужною и общую за всѣхъ жертву, сверхъ отдѣльныхъ 
за каждаго. Цѣль жертвоприношенія была умилостивленіе 
Бога за грѣхи дѣтей. «Говорилъ Іовъ можетъ быть сыновья 
мой согрѣшили и въ умѣ своемъ худое помыслили предъ Бо
гомъ». Во время пиршества, въ разгарѣ чувственнаго веселія, 
неизбѣжны были искушенія на грѣхъ если не дѣломъ и сло
вомъ, то мыслію.— Тако творные Іовъ вся дни, т.-е умилости- 
влялъ Господа жертвами за грѣхи дѣтей не только послѣ 
праздничныхъ пиршествъ въ дни рожденія, но и при другихъ 
случаяхъ,—вообще всегда, всякій разъ, когда замѣчалъ нужду 
въ умилостивленіи Бога. Въ смыслѣ—всегда, слово вся дни 
встрѣчается нерѣдко въ Писаніи (сл. Быт. ХІиІП, 9. Второ
зак. IV, 40). Замѣчаніе о благочестивой заботливости Іова 
касательно дѣтей сдѣлано съ цѣлью показать, что вопреки 
словамъ друзей Іова, обвинявшихъ его въ тяжкихъ грѣхахъ, 
онъ не заслуживалъ наказанія не только за сбо и  грѣхи, но и 
за грѣхи дѣтей, судя по тому, что онъ старался очищать 
дѣтей отъ ихъ грѣховъ.

*) Въ Еврейскомъ текстѣ Библіи о тельцѣ іе  упоминается
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6. И бысть яко день сей ( и насталъ день такой же), и 
се пріидоша Ангели Божій предстати предъ Господемъ. И діа
волъ пріиде съ ними.

Въ семъ стихѣ Господь представляется подъ видомъ царя 
или верховнаго судіи, окруженнаго своими слугами и произ
водящаго судъ. Слугами Господа Судіи являются Ангелы. Они 
предстаютъ предъ Его престолъ за тѣмъ, чтобы дать Ему 
отчетъ въ исполненіи Его повелѣній и принять отъ Него но
выя повелѣнія Они безпрекословно творятъ волю Его и ждутъ 
этихъ повелѣній, чтобы исполнить ихъ съ свойственною имъ 
точностью и ревностью. Но вотъ среди ихъ святаго сонма 
появляется діаволъ, исконный клеветникъ, конечно за тѣмъ, 
чтобы обвинить и оклеветать предъ Богомъ тѣхъ, кто по по
пущенію Божію подвергся его искушенію, и узнать, не будетъ 
ли ему попущено вдовъ искусить кого-либо. Св. Аѳанасій Але
ксандрійскій (къ Антюху) вопрошаетъ «если діаволъ ниспалъ 
съ неба, то какъ же въ книгѣ Іова написано, что діаволъ 
оказался въ средѣ Ангеловъ, представшихъ Богу’ » И отвѣ
чаетъ такъ «Писаніе не говоритъ, что діаволъ предсталъ 
на небо въ среду Ангеловъ Ясно, что это происходило на 
землѣ Ибо гдѣ бы ни находились Ангелы, вездѣ они пред
стаютъ Богу Но должно знать, что Богъ говорилъ съ діаво
ломъ чрезъ святаго нѣкоего Ангела, какъ и цари говорятъ сво
ему противнику чрезъ какого-нибудь своего посредника». Въ 
сужденіи св. Аѳанасія представляется слѣдующее во-первът, 
собраніе Ангеловъ (описанное въ книгѣ Іова) было не на небѣ, 
откуда низверженъ діаволъ, а на землѣ, въ домѣ Іова, или въ 
домѣ одного изъ сыновъ его, въ день принесенія имъ за нихъ 
жертвы Во-вторът, сатана бесѣдовалъ не непосредственжо съ 
Самимъ Богомъ, но посредственно съ однимъ изъ вѣстниковъ 
воли Божіей—Ангеломъ который потому и называется въ раз
сматриваемомъ стихѣ Богомъ, что представлялъ лице Бога, 
подобно тому, какъ именемъ боговъ у псалмопѣвца называются 
судьи и князья (Псал. LXXXI, 1).—Нѣтъ необходимости также 
видѣть въ словахъ книги о собраніи Ангеловъ и о появлеши 
среди нихъ діавола притчу или вымыселъ, нѣтъ необходимо
сти предполагать, будто подъ формой вымысла представлена 
истинная мысль о провидѣніи Божіемъ, устрояющемъ судьбу 
человѣка, и о попущеніи отъ Бога діаволу вредить человѣку
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Дѣло происходило такъ, какъ описано въ книгѣ, хотя, безъ 
сомнѣнія, рѣчь между Богомъ и діаволомъ велась не на чело
вѣческомъ языкѣ, а такъ. какъ свойственно духамъ.

7. И рече Господь діаволу: откуду пришелъ еси? И отвѣ- 
щавъ діаволъ Господевь, рече. обшедъ землю и прошедъ под
небесную, се есмь (предапою)

На мѣстѣ, куда собрались Ангелы, Богъ, или намѣстникъ 
Его Ангелъ, открываетъ, такъ сказать, судебное присутствіе, 
по подобію земныхъ судей, позволеніемъ донощику или обви
нителю представить свой доносъ Откуду ты пришей? т.-е. изъ 
какой области Моего царства явился9 Діаволъ отвѣчаетъ, что 
на сей разъ мѣстомъ его соглядатайства былъ земной шаръ, 
по которому онъ кругомъ пропгелъ. безъ сомнѣнія, съ яростью 
льва, ищущаго кого бы поглотить навесть на грѣхъ и винов
ныхъ обвинить предъ Богомъ.

8. И рече ему Господь: внялъ ли еси мыслію (обратилъ ли 
ты вниманіе) на раба Моего Іова7 Зане нѣсть яко онъ на земли
(нѣтъ подобнаго ему тъ сущихъ на земли)’ человѣкъ непоро
ченъ, истиненъ, богочестивъ, удаляяся отъ всякія лукавыя вещи.

Обращенный къ діаволу вопросъ Господа свидѣтельству
етъ о благости Его, какъ судьи Онъ не требуетъ свѣдѣній о 
дѣлахъ достойныхъ порицанія и наказашя, но хощетъ прежде 
всего слышать мнѣніе обвинителя о мужѣ, въ добродѣтели и 
благочестіи котораго не могло быть сомнѣнія. Неужели и этого 
мужа ты осмѣлишься, какъбы такъ говоритъ ему Господь, 
обвинить въ нечестіи и порочности9

9— 10. Отвѣща же діаволъ и рече предъ Господемъ: еда 
туне (развѣ даромъ) Іовъ чтитъ Бога7 Не Ты ли оградилъ внѣш
няя его, и внутренняя дому его, и яже внѣ сущихъ его окрестъ
(не Ты ли оградилъ у  него то, что есть у  него внѣ и внутри 
дома, и все, что вокругъ)2 Дѣла же руку его благословилъ еси 
и еноты многи сотворилъ еси на земли.

Діаволъ, не отрицая добродѣтели и благочестія въ Іовѣ, 
старается заподозрить предъ Богомъ чистоту побужденій его 
къ жизни добродѣтельной и благочестивой,—утверждаетъ, что 
Іовъ чтитъ Бога не по безкорыстной любви къ Нему, не да
ромъ, а за дары Божій, изъ опасешя лишиться благоволенія 
Божія и изъ желанія заслужить отъ Бога новыя милости. 
Какъ же бы Іовъ не сталъ чтить Тебя, когда Ты, продолжа
етъ діаволъ— «оградилъ все, чтб у него есть?» Діаволъ хочетъ
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сказать что Богъ отвращаетъ отъ Іова все чтЬ можетъ по
вредить его благосостоянію его имущество, находящееся въ 
стѣнахъ его жилища и внѣ ихъ, подобно неприступной крѣ
пости, обнесенной высокою и твердою оградой и безопасной 
отъ нападенія Его земледѣліе, его промысловыя и торговыя 
занятія (дѣла рукъ на земли), его скотоводство процвѣтаютъ 
силою Божія благословенія и покровительства

11. Но посли 0протяни) руку Тюю и коснися всѣхъ, яже 
имать: аще не въ лице Тя благословитъ.

Послы руку Твою, грозную поражающую (Исход ІП 20). 
и коснися опятъ разумѣется прикосновеніе грозное, вредоносное 
(Быт XXVI, 11 Псал СІУ. 15) «Коснись всего, чтЬ имѣетъ» 
т -е имущества дѣтей рабовъ, стадъ Аще т  въ лице Тя бла
гословитъ Выраженіе аще не, имѣетъ здѣсь значеніе клятвен
наго удостовѣренія въ истинѣ словъ и предполагаетъ подраз
умѣваемую предшествующую мысль въ родѣ слѣдующей пустъ 
я обращусь въ ничто, пустъ исчезну Подобнымъ образомъ 
клялись язычники «сія да сотворятъ ми бози, сія да прило
жатъ» (3 Царств XX, 10 2В) Діаволъ клянется «пустъ 
я обращуся въ ничто. если Іовъ не благословитъ Бога въ лще — 
Благословитъ, т-е скажетъ Богу прощальный привѣтъ.—сни
метъ съ себя личину благочестія и отбросивъ всякій стыдъ 
всякое благоговѣніе, открыто, въ лице, не стыдясь лица Божія, 
скажетъ Богу «прощай». — откажется отъ служенія Ему, 
признаетъ это служеніе суетнымъ и безполезнымъ

12. Тогда рече Господь діаволу се вся, елика суть ему, 
даю въ руку твою, но самого да не коснешися. И изыде діа
волъ отъ Господа.

Господь, или Ангелъ отъ лица Господа, предаетъ Іова 
во власть ( въ руку) діавола дозволяетъ ему отнять у Іова все, 
чтЬ онъ имѣетъ, скотъ мелкій и крупный, рабовъ и даже дѣтей, 
но запрещаетъ касаться его личности, наносить вредъ его 
жизни и здоровью Отсюда слѣдуетъ, что какъ ни велика сила 
діавола, онъ безъ попущенія Божія не можетъ сдѣлать намъ 
зло,—власть его ограничена волею Божіей Для чего же 
Господу угодно было попустить діаволу сдѣлать такъ много 
зла Іову9 Для того, чтобы этому праведнику дать случай 
засвидѣтельствовать, что онъ, вопреки навѣту сатаны, чтитъ 
и любитъ Бога безкорыстно, что лишившись земныхъ благъ, 
коими надѣленъ былъ отъ Господа, онъ останется неизмѣнно 
вѣренъ и преданъ Ему, какъ вѣрно и съ всецѣлою предан
ностью служилъ Ему при благосостояніи

------- * --------
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II .Паримія на вечернѣ во вторникъ страстной седмицы
Іов I, 13—22

Въ сей паримш повѣствуется объ отнятіи у Іова земныхъ 
благъ у него, по дѣйствію діавола, погибаетъ крупный и мел
кій скотъ и всѣ дѣти

Гл. I, 13. Бысть яко день сей {насталъ такой же день), 
сынове Іовлевы и дщери его піяху віно въ дому брата сво
его старѣйшаго.

Получивъ отъ Бога дозволеніе разстроить благосостояніе 
Іова, діаволъ, для приведенія въ исполненіе своихъ козней, 
воспользовался временемъ пиршества дѣтей Іова въ домѣ стар
шаго изъ нихъ Пиршество происходило яко въ день сей, т -е 
въ день празднованія рожденія старшаго сына, занимавшаго 
въ семействѣ первое по отцѣ мѣсто и главнаго наслѣдника 
его имущества, слѣдственно было особенно торжественное 
и веселое Изъ принимавшихъ въ немъ участіе, конечно, никто 
не ожидалъ бѣды, всѣ безпечно веселились и ликовали Равно 
и самъ Іовъ не имѣлъ причины тревожить себя какимъ-нибудь 
опасеніемъ за нихъ и за себя. И б о т ъ , «когда говорили миръ 
и безопасность, тогда внезапно постигла ихъ пагуба» (1 Солун 
V 3). Противъ предусмотрѣнной бѣды можно принять какія- 
нибудь мѣры для ея предотвращенія или уменьшенія Удары, 
нанесенные діаволомъ Іову, были тѣмъ страшнѣе, чѣмъ неожи
даннѣе Притомъ они разразились одинъ за другимъ въ одинъ 
и тотъже день и не давали ему возможности опомниться подъ 
тяжестью ихъ

14— 15. И се вѣстникъ пріиде ко Іову и рече ему: супруги
(пары, запряженныя въ одно общее ярмо) воловъ оряху и 
ослицы пасяхуся близъ ихъ. И пришедше плѣнителн {грабители), 
плѣнили ихъ, и отрони {слугъ) избита мечемъ, и спасохсяазъ 
единъ и лріидохъ возвѣстити тебѣ.

Плѣнители по наущенію діавола, уведшіе воловъ и ословъ 
Іова и перебившіе отроковъ, т -е рабовъ при волахъ и пасту
ховъ при ослахъ, принадлежали къ кочевому Аравійскому 
племени а), сосѣднему съ Авситидіей Изъ рабовъ и пастуховъ

4) Вь Русскомъ синодскомъ переводѣ—імѣсто парицатедыаго плтитсли 
сказано Сабблие, дикое пастушеское плешг, происходившее отъ Савы (Быт ХХТ, 3\ 
внука Авраама и Хеттуры Кочевало іа  сѣверѣ отъ Идумен
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уцѣлѣлъ только одинъ, пощаженный діаволомъ единственно 
для того, чтобы было кому извѣстить Іова о происшедшемъ 
бѣдствіи.

16. Еще сему глаголющу, пріиде инъ вѣстникъ и рече ко 
Іову: огнь спаде съ небесе и пожже овцы, и пастыри пояде по- 
добнѣ. Спасохся же азъ единъ и пріидохъ возвѣстити тебѣ.

Подъ огнемъ съ небесъ, истребившимъ овецъ и пастуховъ, 
разумѣется, невидимому, множество молній, ибо одна молнія 
едва лп могла бы произвести опустошеніе въ столъ обширныхъ 
размѣрахъ По мнѣнію другихъ, молніи дѣйствовали здѣсь въ 
соединеніи съ жгучимъ смертоноснымъ вѣтромъ — салуномъ 
Низведеніемъ съ неба молній діаволъ разсчитывалъ поколебать 
въ Іовѣ чувство преданности Богу Въ предшествующемъ бѣд
ствіи отъ нападенія разбойниковъ Іовъ могъ винить однихъ 
людей Но огонь съ неба—это не отъ людей, а отъ Бога, 
стало-быть Богъ возсталъ противъ меня, могъ разсуждать Іовъ 
Отсюда могъ возникнуть въ душѣ Іова ропотъ на Бога, чего 
и желалъ достигнуть, но не достигъ діаволъ

17. Еще сему глаголющу, пріиде инъ вѣстникъ, и рече ко 
Іову: конницы (всадники) сотвориша начальства три (отряды 
подъ командой третъ начальниковъ) и онружиша вельблюдовъ 
и плѣниша ихъ, и отроки избита мечми. Спасохся же азъ 
единъ и пріидохъ возвѣстити тебѣ.

Всадники 1), напавшіе, конечно врасплохъ, на верблюдовъ 
и угнавшіе ихъ съ собою, а людей при нихъ перебившіе, сдѣ
лали подобное тому, чтЬ сдѣлали предъ этимъ хищники, напав
шіе на воловъ и ослицъ, но съ тѣмъ различіемъ, что первые 
произвели нападеніе тремя отрядами и съ трехъ сторонъ окру
жили свою добычу Подобный способъ нападенія употребилъ 
Гедеонъ (Суд УП 16—20)

18— 19. Еще сему глаголющу, инъ вѣстникъ пріиде, гла
голя Іову: сыномъ твоимъ и дщеремъ твоимъ, ядущымъ и пію* 
щымъ у брата своего старѣйшаго, внезапу вѣтръ великъ найде 
отъ пустыни и коснеся (привозился) четыремъ утломъ храмины. 
И паде храмина на дѣти твоя и скончашася. Спасохся же азъ 
единъ, и пріидохъ возвѣстити тебѣ.

Подъ пустыней, откуда пришла буря, разрушившая жи
лище, гдѣ пировали дѣти Іова, разумѣется Аравійская къ югу

4) Въ синодальномъ Русскомъ переводѣ Ха ідеи Это потомки Нахора, брата 
Авраама Первоначально охи жили въ ВавитонЬ, потомъ въ Месопотаміи, отьуда 
проводили разбойническіе набѣги
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отъ мѣста обитанія Іова 0 подобныхъ опустошительныхъ бу
ряхъ или ураганахъ съ юга упоминается и въ другихъ мѣ
стахъ Писанія (Исаіи XXI, 1 Іереи ПІ 11 XIII, 24 Осіи 
ХІП, 15) Буря охватила домъ не съ одной стороны, а съ че
тырехъ, вѣроятно въ видѣ вихря, и мгновенно погребла дѣтей 
Іова подъ развалинами. Что дѣти Іова сдѣлались жертвой 
діавола послѣ описанныхъ бѣдствій, а не прежде въ этомъ 
можно видѣть особенный умыселъ діавола Ему хотѣлось из
мучить Іова постепенно возрастающею тяжестью бѣдъ Онъ 
зналъ что еслибы погибель дѣтей предшествовала прочимъ бѣд
ствіямъ, они не показались бы ему особенно тяжелыми онъ 
равнодушно посмотрѣлъ бы на потерю имущества, потому что 
онъ скоплялъ имущество, конечно, не для себя, а для дѣтей 
И вотъ діаволъ отнимаетъ у Іова дѣтей по отнятіи имуще
ства, давая ему испить переполненную горестями чашу

20. Тако услышавъ (выслушавъ) Іовъ, воставъ растерза 
ризы своя и острите власы главы своея и посыла перстію 
главу свою, и ладъ на землю, поклонися Господеви.

До сихъ поръ Іовъ переносилъ снѣдавшую его душу скорбь, 
не теряя присутствія духа Вѣсть о погибели дѣтей перепол
нила его сердце горестью Можно было ожидать, судя по че
ловѣчески, что онъ не вынесетъ этого удара и разразится во
плями отчаянія Этого ожидалъ безъ сомнѣнія и діаволъ и го
товился торжествовать свою побѣду, но жестоко обманулся 
Іовъ не только не потерялъ присутствія духа. но въ немъ на
шлось столько самообладанія и мужества, что онъ вспомнилъ, 
какъ согласно съ принятыми обычаями ему надлежитъ посту
пить въ скорби объ умершихъ Онъ всталъ съ мѣста и въ знакъ 
волновавшей его скорби, разодралъ верхнюю одежду свою, снялъ 
съ себя волосы (обычай языческій, запрещенный Моисеемъ, 
Второзак ХУІ, 1), и обнаженную голову посыпалъ пылью Все 
это обычные знаки для выраженія печали Но онъ не людямъ 
открываетъ свою печаль, а возвѣщаетъ ее Господу Онъ 
поклонися, повергся ницъ предъ Господомъ, въ знакъ глубокаго 
смиренія предъ Нимъ

21. И рече: самъ нагъ изыдохъ отъ чрева матере моея, нагъ 
и отыду тамо. Господь даде, Господь отъятъ. Яко Господеіи 
извелися, тако бысть Буди имя Господне благословенно во вѣки.

Подъ чревомъ матери, откуда люди раждавотся и куда 
возвращаются, здѣсь разумѣются въ переносномъ смыслѣ
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нѣдра земли, общей всѣхъ матери въ началѣ жизни и въ концѣ, 
потому что изъ перста земной созданъ Адамъ и въ перстъ при
говоренъ возвратиться. «Земля еси и въ землю отыдеши» (Быт 
Ш, 20),—рекъ Господь падшему нашему прародителю и въ 
лицѣ его всѣмъ намъ Когда земля называется матерые, выпу
скающею изъ своего чрева людей и обратно принимающею 
ихъ въ свое чрево, имѣется въ виду сходство .земли съ 
материнскимъ чревомъ въ томъ отношеніи, что какъ изъ чрева 
матери раждается жизнь, такъ и изъ нѣдръ земли возникла 
жизнь всего человѣческаго рода, и изъ этихъ же нѣдръ, въ 
которыя она возвращается смертію, она снова возникнетъ въ 
общее воскресеніе, которое потому и называется пакибытіемъ 
(Матѳ XIX, 28), возрожденіемъ, возвращеніемъ къ прежней 
жизни По мнѣнію другихъ «нагъ изыдохъ отъ чрева матере 
моея, нагъ и отыду тамо», въ первомъ случаѣ разумѣется чрево 
матери буквально, во второмъ же—тамо—ъъ переносномъ 
смыслѣ, т-е въ смыслѣ земли Невидимому такое пониманіе 
подтверждается словами сына Сирахова (XL, 1) «иго тяжко 
на сынѣхъ Адамлихъ, отъ дне исхода изъ чрева матери ихъ 
и до дне погребенія въ матерь всѣхъ». Ясно, что подъ материло 
въ день исхода въ жизнь и подъ матерую въ день погребенія 
разумѣется не одна и таже матъ,—въ первомъ случаѣ идетъ 
рѣчь о родной матери, во второмъ—о землѣ или могилѣ Но 
сопоставлять этотъ текстъ съ разсматриваемыми словами Іова 
и одинаково объяснять ихъ,—неудобно потому, что въ словахъ 
Іова отыду тамо (туда же), слово tnaMO есть относительная 
частица,—она относится къ предшествующимъ словамъ изыдохъ 
изъ чрева матере, именно къ—чреву матери Если чрево матери 
объяснять въ буквальномъ смыслѣ, то, ясно, въ томъже смыслѣ 
надлежало бы разумѣть и—тамо Но это невозможно «еда 
можетъ человѣкъ второе винти во утробу матере9» (Іоан. 
Ш , 4) —Называя себя нагимъ при рожденіи и по смерти, Іовъ 
исповѣдуетъ тоже, чтЬ сказалъ Апостолъ Павелъ «мы ничего 
не принесли въ міръ, ясно, что ничего не можемъ и вынести 
изъ него» (1 Тим УІ, 7) Человѣкъ является на свѣтъ бѣднымъ 
и безпомощнымъ самъ по себѣ и такимъже умираетъ, ибо изъ 
земныхъ благъ ничего не возьметъ съ совою на тотъ свѣтъ 
Пристрастіе къ нимъ бываетъ слѣдствіемъ забвенія этой истины 
Іовъ не забывалъ ея и потому не упалъ духомъ, когда лишился 
всего, чті> далъ ему Богъ.—Господь даде, Господь отъять въ
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этихъ словахъ указывается другая причина почему Іовъ чуждъ 
былъ пристрастія къ земнымъ благамъ онъ смотрѣлъ на нихъ. 
какъ на временный даръ Божій, на себя же, не какъ на пол
новластнаго собственника, а какъ на временнаго распоряди
теля ихъ Все чтЬ я имѣлъ было не мое. а Божіе Богъ взялъ 
у меня то, чтЬ всегда Ему принадлежало.—Яко Господеви из
велися, тако быть Ни люди ни огонь съ неба, ни ураганъ 
ничего не отняли бы у меня безъ воли Божіей Всѣ эти силы 
были только орудіями въ рукахъ Господа для наказанія меня, 
на то была Его святая воля, а Онъ все, чтЬ дѣлаетъ съ нами, 
дѣлаетъ премудро, хотя человѣку не всегда удается постигнуть 
глубину Его премудрости въ управленіи нами Итакъ буди имя 
Господне блаіословено во вѣки Іовъ не съ тупою, безсмысленною 
покорностію переноситъ посланное ему отъ Бога испытаніе, 
но съ яснымъ сознаніемъ, что лучше того, какъ поступилъ 
Господь, нельзя было поступить Стало быть не роптать на 
Господа, а благословлять и славословить Его нужно за все

22. Во всѣхъ сихъ приключится ему ничтоже согрѣши 
Іовъ предъ Господемъ ниже устнама своима, и не даде безумія Богу.

Діаволъ клеветалъ предъ Богомъ, что Іовъ служитъ Богу 
корыстно, только до тѣхъ поръ, пока пользуется Его дарами, 
и отступитъ отъ Бога, какъ только лишится земнаго благосо
стоянія Іовъ своимъ поведеніемъ во время разразившихся надъ 
нимъ бѣдъ посрамилъ діавола Во все это время, Іовъ не со
грѣшилъ предъ Богомъ даже словомъ ни одного слова недо
вольства и ропота на Бога не сорвалось съ его языка По 
слову Апостола Іакова, «языкъ укротить никто изъ людей не 
можетъ это неудержимое зло» (Іаков Ш, 8) Но Іовъ «поло
жилъ охрану устамъ своимъ и оградилъ двери устъ своихъ» 
(Псал CXL, 3) Онъ не даде безумія Богу, т е не произнесъ 
ни одного безумнаго, безсмысленнаго слова предъ Богомъ, и 
тѣмъ засвидѣтельствовалъ, что служилъ доселѣ Богу искреніе, 
съ безкорыстною любовью, любилъ и чтилъ Бога не за внѣшніе 
Его дары, а за то, что Онъ Самъ по Себѣ достоинъ любви и 
чествованія
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III. Паримія на вечернѣ въ среду страстной седмицы.
Іов II, 1—10

Въ сей париміи повѣствуется о пораженіи Іова проказой
Гл. II, 1— 3. Бысть яко день сей, и пріидоша Ангели Божій 

предстаю предъ Господемъ. И діаволъ пріиде посредѣ ихъ 
предстати предъ Господемъ. И рече Господь діаволу, откуду 
ты грядеиии? Тогда рече діаволъ предъ Господемъ. прошедъ 
поднебесную и обшедъ всю землю, пріидохъ. И рече Господь 
къ діаволу: внялъ ли еси убо мыслію твоею рабу моему Іову7 
яко нѣсть такова отъ сущихъ на земли: человѣкъ незлобивъ 
(невинный), истиненъ, непороченъ, богочестивъ, удаляяйся отъ 
всякаго зла, еще же придержится незлобія. Ты же реклъ еси. 
имѣнія его погубити вотще

Іову готовится новое, несравненно тягчайшее испытаніе 
Іовъ лишился своего имущества и дѣтей Эти бѣдствія не 
поколебали однако его благочестія и преданности Господу 
Діаволу дается возможность поразить Іова новымъ несчастіемъ, 
а—Іову возможность снова посрамить діавола, снова засвидѣ
тельствовать свою непоколебимость въ преданности Богу 
Сколько прошло времени съ того дня, въ который разразились 
надъ Іовомъ описанныя бѣдствія, не сказано, но вотъ насту
пилъ еще яко сей, такой же роковой день Въ соврати Анге
ловъ, предъ лице Господа является снова діаволъ затѣмъ, 
чтобы дать отчетъ Богу въ томъ, какъ онъ поступилъ съ 
Іовомъ по попущенію Божію Всевѣдущій зналъ все, чтЬ сдѣ
лалъ съ Іовомъ діаволъ, но вопрошая его «обратилъ ли онъ 
вниманіе на Іова», Господь хотѣлъ вызвать его сужденіе объ 
Іовѣ Іовъ, говоритъ Господь, всегда былъ благочестивъ и не
пороченъ и остался таковымъ доселѣ еще придержится незлобія 
Ты же реклъ еси имѣнія его погубити вотще Этими словами 
внушалось діаволу, что онъ долженъ отказаться отъ своего 
неблагопріятнаго сужденія объ Іовѣ Діаволъ утверждалъ, что 
съ лотерею имущества Іовъ потеряетъ благочестіе,—событія 
показали противное Іовъ устоялъ въ благочестіи, хотяпонесъ 
незаслуженную (вотще) потерю всего, чтЬ имѣлъ Отало-быть 
діаволу нѣтъ причины упорствовать въ неблагопріятномъ мнѣ
ніи объ Іовѣ и пора было бы оставить его въ покоѣ Но діаг 
волъ не унимается въ своей злобѣ, онъ еще не всѣ козни 
истощилъ противъ праведника
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4. Отвѣщавъ же діаволъ, рече: кожу за кожу, и вся елика 
имать человѣкъ, дастъ за душу свою.

Вожу за кожу Подъ кожей здѣсь разумѣется тѣло (слич 
XVI, 15),—часть употреблена вмѣсто цѣлаго Смыслъ такой 
всякій отдастъ чужую кожу, чужую плоть вмѣсто своей. Слѣ
дующія слова и вся елика имать человѣкъ, дастъ за душу свою, 
т -е за жизнь свою, имѣютъ тотъже смыслъ и служатъ под
твержденіемъ, что слово за кожу, употреблено въ значеніи 
за свою кожу, за свою жизнь Діаволъ хочетъ сказать Богу 
ничего нѣтъ удивительнаго въ томъ, что Іовъ терпѣливо пере
носитъ бѣдствія, которыя не касаются непосредственно его 
личности, переноситъ вредъ, нанесенный его внѣшнему благо
состоянію, а не ему самому, не его жизни и здоровью Для 
Іова, какъ и для всякаго человѣка, собственная жизнь всего 
дороже, дороже жизни даже собственныхъ дѣтей По свойствен
ному людямъ чувству сомосохраненія и самолюбію, они готовы 
разстаться со всѣмъ, чтЬ имѣютъ, со всякою собственностью, 
со стадами скота, съ рабами, даже съ родными дѣтьми, лить 
бы только самимъ уцѣлѣть. Со всѣми внѣшними утратами 
человѣкъ тѣмъ легче можетъ примириться, что не лишенъ 
надежды, при сохраненіи здоровья, снова нажить имущество, 
даже имѣть другихъ дѣтей Потому благодушное перенесете 
Іовомъ внѣшнихъ потеръ еще не доказываетъ, по суду діавола, 
искренности его благочестія Нужно другое, болѣе сильное 
испытаніе для удостовѣренія въ ней

5. Обаче посли (наведи) руку Твою и коснися костемъ его 
и плоти его, аще не въ лице Тя благословитъ.

Подъ костями и плотію здѣсь разумѣется все тѣло, состоя
щее изъ мягкихъ (плоти) и твердыхъ частей (костей) Сатана 
желаетъ, чтобы рука Господня отяготѣла надъ личностью Іова, 
чтобы все тѣло его было поражено мучительною болѣзнію 
Сатана утверждаетъ, что Іовъ не вытерпитъ тѣлесныхъ мукъ 
и въ лице благословитъ Бога,—распростится съ Богомъ, отступитъ 
отъ Него И если Іовъ до сихъ поръ еще не дошелъ до этого 
состоянія, несмотря на постигшія его бѣдствія, то это потому, 
по мнѣнію сатаны, что за измѣну Богу онъ боялся потерять 
здоровье и жизнь, зная, что здоровье и жизнь въ рукахъ 
Божіихъ
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6. Рече же Господь діаволу: се предаю ти его, токмо душу 
его соблюди.

Господь предаетъ во власть діавола тѣло Іова, съ тѣмъ, 
чтобы онъ пощадилъ его душу, не отнималъ у него жизни

7 Изыде же діаволъ отъ лица Господня и порази Іова 
гноемъ лютымъ отъ ногъ даже до главы.

Сатана поразилъ Іова гноемъ потычь, страшными гнойными 
ранами, которыя покрыли все его тѣло отъ ногъ до головы 
Полагаютъ, что эта была проказа Самъ Іовъ такъ изображаетъ 
свою болѣзнь «тѣло мое одѣто червями и пыльными струпьями, 
кожа моя лопается и гноится (ѴП, 5) Ночью ноютъ во мнѣ 
кости моя, и жилы мой не имѣютъ покоя Съ великимъ тру
домъ снимается съ меня одежда, края хитона ламутъ меня 
(XXX, 17—18) Кости мой прилипли на кожѣ моей и плоти 
моей, и я остался только съ кожей около зубовъ моихъ 
(XIX, 20) Дыханіе мое опротивѣло женѣ моей» (17) Тѣло 
его (Іова), какъ гниль распадается, какъ одежда изъѣденная 
молью (ХШ, 28) Богъ разсѣкаетъ внутренности мой и не 
щадитъ, пролилъ на землю желчь мою» (ХУІ, 13) А безъ 
желчи невозможно пищевареніе, слѣдственно страдальцу грозила 
голодная смерть Къ этому присоединилась безсоница < Когда 
ложусь, то говорю когда-то встану? и вечеръ длится и я воро
чаюсь до самаго разсвѣта» (VII, 4). Болѣзнь, поразившая все 
тѣло отъ ногъ до головы, не коснулась только языка, такъ 
что Іовъ свободно могъ говорить и изливать жалобы предъ Бо
гомъ Языкъ пощаженъ былъ діаволомъ по надеждѣ, не ста
нетъ ли Іовъ языкомъ своимъ изрыгать хулы на Бога

8. И взя Іовъ чрепъ, да острогаетъ гной свой, и той сѣ- 
дяше на гноищи внѣ града.

Зудъ и смрадъ отъ гнойныхъ ранъ побуждали страдальца 
счищать съ себя гной, и онъ счищалъ его не пальцами рукъ, 
а черепкомъ, или потому, что пальцы отъ болѣзни сдѣлались 
негодными для этого дѣла, или потому, что масса накопляв
шагося гноя легче могла быть снята твердымъ и широкимъ 
черепкомъ, чѣмъ пальцами— Гноище или гнойное мѣсто, на 
которомъ сидѣлъ Іовъ, такъ названо потомз, что покрыто было 
гноемъ, падавшимъ съ тѣла страдальца Страдая заразительною
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и отвратительною болѣзнію, Іовъ не могъ оставаться въ городѣ, 
въ людскомъ обществѣ, и сидѣчъ вдали отъ жилья, и находясь 
въ этомъ положеніи, говорилъ «я сдѣлался пѣснію и пищею 
людей отверженныхъ Они гнушаются иною, удаляются отъ 
меня и не удерживаются плевать предъ лицемъ моимъ» (XXX, 
9—10) Они смотрѣли на него какъ на великаго грѣшника, 
отверженнаго Богомъ

9. Времени же многу минувши рече къ нему жена его, 
глаголющи: доколѣ терпиши, (говоря) се пожду время еще мало, 
чающи надежди (храня надежду) спасенія моего7 Се бо потре
бной отъ земли память твоя, (погибли) сынове твои и дщери, 
моего чрева болѣзни и труды, имиже вотще трудихся съ бо- 
лѣзнми. Ты же самъ въ гной червій сѣдиши, обнощевая (ночуя) 
внѣ безъ покрова, и азъ скитающійся и служащи (какъ стран
ница и пргіс гужнпца), мѣсто отъ мѣста преходящи ( съ мѣста 
на мѣсто перехожу) и домъ отъ дому, ожидающи солнца, 
когда зайдетъ, да почію отъ трудовъ моихъ и отъ болѣзней, 
яже мя нынѣ обдержатъ, Но рцы глаголъ нѣкій ко Господу 
и умри

Времени многу мтувшу Тяжесть страданій Іова увеличи
валась ихъ продолжительностью Самъ Іовъ говоритъ азъ 
ждсш мѣсяцы тщы (ѴП, 3) Это значитъ, что болѣзнь его 
продолжалась нѣсколько мѣсяцевъ и можетъ-быть не одинъ 
годъ, а нѣсколько Напрасно онъ ожидалъ награды отъ Бога 
за столъ продолжительныя муки, мѣсяцъ за мѣсяцемъ прохо
дили для него безплодно, борьба съ болѣзнію не приносила для 
него утѣшенія и милости отъ Бога. Еъ физическимъ болямъ 
присоединились еще нравственныя пытки отъ жены Она поща
жена была діаволомъ затѣмъ, чтобы было кому озлоблять его 
укоризнами Она укоряетъ его за долготерпѣніе и упованіе на 
Бога Чего еще ждать ему на этомъ свѣтѣ, когда у него, съ 
потерею дѣтей, не осталось такого, кто бы вспомнилъ его9 
А настоящее его положеніе—сидѣніе на гноищѣ, внѣ человѣ
ческаго жилья—самое безотрадное Не сладко и ей жить на 
свѣтѣ Прежде окруженная всѣми удобствами жизни, богатая 
хозяйка и госпожа, она сдѣлалась теперь нищею и принуждена 
ходить по чужимъ людямъ, прося себѣ подаянія, или заработы- 
вая его трудами непривычныхъ къ тому рукъ Только въ ноч
номъ снѣ она сколько-нибудь забывается, и потому всегда съ
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нетерпѣніемъ ждетъ, когда зайдетъ солнце Одна смерть, по 
ея мнѣнію, можетъ прекратить страданія его и ея Рцы пололъ 
нѣкій ко Господу,— говоритъ она мужу, гі умри Т -е скажи 
Господу такое слово, за которое Онъ непремѣнно во гнѣвѣ 
Своемъ поразитъ тебя смертію, иначе—похули Его Говоря это, 
она требовала отъ мужа тогоже, чего желалъ и на чтЬ разсчи
тывалъ діаволъ аще не въ лиие Тя благословитъ Слово и умри, 
можно и такъ понимать самъ на себя наложи руку и всему 
конецъ

10. Онъ же воззрѣвъ рече къ ней: вскую яко едина отъ 
безумныхъ женъ возглаголала еси? Аще благая прахомъ отъ 
руки Господни, злыхъ ли не стерпимъ? Во всѣхъ сихъ при
ключится ему ничимже согрѣши Іовъ устнама предъ Богомъ 
и не даде безумія Богу.

На злыя внушенія жены мужъ отвѣчаетъ вскую яко отъ 
безумныхъ оюенъ возглаголала еси2 Въ этихъ словахъ слышится 
негодованіе Іова и сожалѣніе, что слышитъ онъ отъ жены 
рѣчи, которыя можно ожидать не отъ разумной и благочести
вой, вѣрующей въ Провидѣніе Божіе женщины, а отъ безум
ной, т.-е глупой и нечестивой Слово безумный въ послѣднемъ 
смыслѣ нерѣдко встрѣчается въ Писаніи (Псал ХЩ, 1, 
LXXIII, 18) —Аще благая прахомъ отъ руки Вожми, злыхъ ли 
не стерпимъ вопреки злому совѣту жены Іовъ исповѣдуетъ, 
что Бога должно чтить и Ему вѣрно служить же только тогда, 
когда Онъ благодѣтельствуетъ, но и когда посылаетъ бѣдствія, 
что должно съ благодарностью принимать отъ Него блага, 
и со смиреніемъ и покорностью Ему переносить лишеніе ихъ — 
Такимъ образомъ діаволу не удалось и чрезъ жену Іова 
поколебать его вѣру и любовь къ Богу Во всѣхъ сихъ приключ- 
шихся Іовъ не согрѣши предъ Богомъ ни однимъ словомъ ропота 
и нетерпѣнія не проговорился противъ Бога,—и не даде безумія 
Богу, ие произнесъ ничего безразсуднаго и нечестиваго про
тивъ Его промышленія

Паримш о страданіяхъ Іова положены для чтенія во дни 
страстей Христовыхъ потому, что этотъ страждущій правед
никъ былъ образомъ страждущаго Христа Іовъ угодилъ Богу 
благочестіемъ и добродѣтелями, Христосъ по самому человѣче-
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ству Своему былъ во время земной Своей жизни образцомъ 
благочестія и святости —Іовъ пользовался благоволеніемъ Бо
жіимъ и ущедренъ былъ отъ Бога дарами земнаго счастія На 
Христѣ, какъ на возлюбленномъ Сынѣ Бога Отца, почивало 
все благоволеніе Его и обиліе даровъ Св Духа —Іовъ подвергся 
страданіямъ по навѣту діавола, и въ козняхъ враговъ Христа, 
доведшихъ Его до крестной смерти, принималъ участіе діаволъ. 
Онъ вложилъ въ сердце Іудѣ Искарютскому предать врагамъ 
Христа (Іоан ХПІ, 2) Съ того времени, какъ Христосъ пре
данъ былъ въ руки враговъ, наступила, по слову Христа, 
вгость тьмы, т-е власть духа злобы, дѣйствовавшаго чрезъ 
нихъ, какъ чрезъ свой орудія (Лук ХХП, 53) —Іовъ сидѣлъ 
на гноищѣ внѣ города и Христосъ былъ распятъ внѣ города — 
Іовъ заясиво разлагался отъ ужасной болѣзни и былъ пищею 
червей, предметомъ людскихъ поруганій Z  Христосъ стра
ждущій говоритъ о Себѣ словами псалмопѣвца «Я червь, а 
не человѣкъ, поношеше у людей и презрѣніе въ народѣ Я про
лился какъ вода, всѣ кости Мой разсыпались, сила Моя изсохла. 
Можно было бы перечесть всѣ кости Мой А они (враги) смотрятъ- 
и дѣлаютъ изъ Меня зрѣлище» (Псал. XXI) Іовъ съ предан
ностію волѣ Божіей переносилъ сбои  страданія и Христосъ въ 
саду Геѳсиманскомъ, сказавъ Отцу Своему «Аще возможно' 
есть, да мимо идетъ отъ Мене чаша сія», поспѣшилъ приба
вить «обаче не якоже Азъ хощу, но якоже Ты» (Матѳ. 
ХХУІ, 30) —Когда страданія Іова достигли крайней степени, онъ, 
обращаясь къ Богу, говорилъ «Я взывалъ къ Тебѣ, и Ты не 
внимаешь, стою, іі Ты только смотришь на меня (Іов XXX) 
И Христосъ вопіялъ на крестѣ «Боже мой, Боже мой, для 
чего Ты меня оставилъ» (Матѳ XXVII, 46)’
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ІУ. Паримія въ великій четвертокъ 
Іов хххѵпі 1—23, хш , 1— 5

Въ сей паримш содержится обращенная къ Іову рѣчь 
Господа Бога о дѣлахъ всемогущества и премудрости Его въ 
видимомъ мірѣ, превышающихъ разумѣніе Іова. и смиренный 
отвѣтъ его на слова Господни

Гл. XXXVIII, 1—2. Рече Господь Іову снвозѣ бурю и облаки: 
кто сей скрываяй отъ Мене совѣтъ (затчтающій Мой совѣтъ) 
содержай же (такіе) глаголы въ сердцѣ? Мене же ли мнится 
утаитися (Меня ли думаетъ затмить)9

Рѣчь Господа, начало которой вошло въ разсматриваемую 
паримш, составляетъ заключительную часть книги Іова и 
имѣетъ тѣсную связь съ предшествующими спорами Іова съ 
его друзьями. Друзья Іова навѣстившіе его въ несчастіи, 
утверждали, что Богъ посылаетъ страданія только на нечести
выхъ, что всякій страдалецъ есть грѣшникъ караемый Богомъ, 
и что слѣдственно, если Іовъ пораженъ тяжкими бѣдствіями, 
то вѣрно за нимъ есть тяжкія вины, неизвѣстныя людямъ, но 
вѣдомыя Богу Іовъ съ силою возсталъ противъ этихъ сужденій 
Онъ утверждалъ, что не знаетъ за собою вины, что вся жизнь 
его посвящена была подвигамъ благочестія и добродѣтели и 
что вообще несправедливо въ страданіяхъ человѣка видѣть 
основаніе къ заключенію о его преступленіяхъ Распредѣленіе 
земныхъ благъ зависитъ единственно отъ воли Божіей, дѣй
ствующей по своимъ не всегда извѣстнымъ причинамъ, и 
отнюдь не имѣетъ необходимой связи съ нравственными каче
ствами людей, ибо, по свидѣтельству опыта, нечестивые часто 
вою жизнь проводятъ благополучно, тогда какъ жизнь истин
ныхъ чтителей Бога есть непрерывный рядъ бѣдствій Но на 
ряду съ этими здравыми сужденіями въ рѣчахъ Іова встрѣ
чаются несдержанныя выраженія о путяхъ промысла Божія въ 
жизни человѣка Онъ, правда, признаетъ, что благополучіе 
нечестивыхъ непрочно (XXVII, 13—23), но въ тоже время 
дерзаетъ говорить о Богѣ «Онъ губитъ и непорочнаго, и 
виновнаго Если этого Онъ поражаетъ бичемъ вдругъ, то пыткѣ 
невиннаго посмѣвается. Земля отдана въ руки нечестивыхъ 
Лица судей ея (чтобы не видѣли правды) Онъ закрываетъ» (IX, 
22—24) Таже несдержанность замѣчается въ сужденіяхъ Іова
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о своей личной участи Съ одной стороны—онъ представляетъ 
намъ примѣръ преданности волѣ Божіей, съ другой: же изли
ваетъ свою душу въ самыхъ горькихъ жалобахъ на свою участь, 
проклинаетъ день своего рожденія и дерзаетъ вопрошать Бога, 
зачѣмъ Онъ далъ ему жизнь (X, 18) По всему видно, что въ 
душѣ Іова происходила сильная борьба между преданностію 
Богу и нетерпѣливостію Правда, эта нетерпѣливость не пере
ходила въ отчаяніе,—она высказывалась съ цѣлію облегчить 
жалобами душу и разрѣшалась смиренною мольбою облегчить 
его страданія (X, 20—21) и выраженіемъ упованія на помило
ваніе Онъ увѣренъ былъ, что у него есть Заступникъ на не
бесахъ,—и къ Нему слезило око его (ХУІ, 19—20) съ на
деждою получить отъ Него утѣшеніе если не въ здѣшней, то 
въ будущей жизни (XIX, 25) Но на ряду съ этими выраже
ніями смиренія и упованія какъ жестко, какъ оскорбительно 
для Господа звучатъ и такія рѣчи страдальца къ Господу 
«я взываю къ Тебѣ, и Ты не внимаешь мнѣ,—стою, а Ты 
только смотришь на меня Ты сдѣлался жестокимъ ко мнѣ, 
крѣпкою рукою враждуешь противъ меня» (XXX, 20—21)1 
Знай Іовъ цѣль ниспосланныхъ ему тяжкихъ испытаній, какъ 
мы знаемъ теперь изъ книги Іова, и какъ онъ самъ узналъ 
по окончаніи ихъ,—онъ, конечно, не позволилъ бы себѣ су
дить о нихъ съ такою рѣзкостію Еще менѣе знали о цѣли 
страданій его друзья и своими неправильными сужденіями они 
только раздражали его И вотъ онъ, недовольный ихъ рѣчами, 
подавляемый собственными недоумѣніями по поводу своего не
понятнаго для него положенія, осмѣливается вызывать Самого 
Бога разрѣшить ихъ «Ботъ мое желаніе, говоритъ онъ, чтобы 
Вседержитель отвѣтилъ мнѣ» (XXXI, 35) Это были послѣднія 
слова Іова въ спорѣ съ друзьями,—и желаніе его исполнилось 
Вызовъ его, обращенный къ Богу, былъ принятъ Небо покры
лось тучами, послышались раскаты грома (ХХХѴП, 2—3) 
Сквозь бурю и мракъ Господь далъ слышать Сбой голосъ Іову, 
подобно тому, какъ это было на. Синаѣ (XIX, 18) Должно 
полагать, что шумъ бури не могъ заглушить звуковъ голоса 
Божія, или потому, что эти звуки были очень громки, или по
тому, что облако, въ которомъ сокрылъ Свое присутствіе Го
сподь, находилось на очень близкомъ разстояніи отъ Іова 
Чтб же глаголалъ Господь Іову9— «Кто сей затмѣвающій Мой 
совѣтъ и содержащій такія рѣчи въ сердцѣ9 Меня ли думаетъ
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затмить»9—Господь этимъ вопросомъ укоряетъ Іова за то, какъ 
онъ дерзнулъ своими сужденіями объ отношеніи Бога къ судьбѣ 
человѣка помрачать славу Его мудрости и правосудія въ упра
вленіи міромъ, какъ дерзнулъ не сказать только, но и помы
слить въ сердцѣ, будто Богъ можетъ быть жестокимъ и не
справедливымъ въ отношеніи къ людямъ, будто въ распредѣ
леніи земныхъ благъ не разбираетъ достойныхъ и недостой
ныхъ9 — Меня ли думаешь затмить? — Смыслъ вопроса такой 
человѣкъ, дерзающій неблагопріятно отзываться о міроправленіи 
Божіемъ, напередъ долженъ былъ бы спросить себя, противъ 
кого онъ возстаетъ9 Съ кѣмъ имѣетъ дѣло9 Если не всегда 
позволительны неблагопріятныя сужденія о людскихъ поступ
кахъ, цѣли которыхъ намъ неизвѣстны, то всего менѣе про
стительно неодобрительно судить о видимыхъ дѣйствіяхъ Бо
жіихъ, не зная намѣреній Божіихъ, служащихъ для нихъ осно
ваніемъ или превратно истолковывая эти намѣренія —Что съ 
этимъ упрекомъ Господь обращается къ Іову, имѣетъ въ виду 
именно его, а не друга его Еліуса, который говорилъ послѣд
нимъ къ Іову, это видно изъ того, что самъ Іовъ, выслушавъ 
эти упреки, призналъ свою вину и исповѣдалъ ее, повторяя 
тѣже самыя слова Господа (XLII, 3)

3, Препояши яко мужъ чресла твоя: вопрошу же тя, ты же 
Ми отвѣщай.

Іовъ не разъ въ бесѣдахъ съ друзьями выражалъ желаніе 
говорить съ Самимъ Богомъ въ свою защиту (ХПІ, 22), и 
однажды сказалъ даже <я желалъ бы состязаться съ Богомъ» 
(—3) Онъ такъ былъ увѣренъ въ своей правотѣ, что не 
боялся этого состязанія И вотъ Господь удовлетворяетъ его 
желанію Препояши яко мужъ чресла твоя, говоритъ Онъ Іову, 
т-е будь готовъ къ состязанію со Мною, тщательно собери 
с б о и  мысли для обмѣна со Мною,—подобжо тому, какъ для 
удобства и свободы движеній собираютъ и стягиваютъ поясомъ 
вокругъ чреслъ длинную и широкую одежду люди, готовящіеся 
къ путешествію, къ ручной работѣ, къ бою (Исход. XII, 11. 
3 Царств XVIII, 46, XX, 1 1 )—Вопрошу же тя, ты же Ми 
отвпщай Слѣдующіе затѣмъ вопросы, на которые долженъ былъ 
отвѣчать Іовъ, содержатъ указаніе на чудеса премудрости и 
всемогущей силы Божіей въ области видимой природы. Всѣ эти 
чудеса таковы, что человѣку при взглядѣ на нихъ остается
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только преклониться предъ Творцомъ и Промыслителемъ міра, 
смиренно признать предъ Нимъ свое ничтожество, свое без
силіе не только произвести что-нибудь подобное, но и понять 
ихъ удовлетворительнымъ образомъ Если же явленія видимой 
природы, носящія печать премудрости и всемогущества Божія, 
должны располагать къ смиренію и благоговѣнію предъ Госпо
домъ наблюдателя ихъ то не паче ли эти чувствованія должны 
возбуждаться въ насъ когда идетъ рѣчь объ отношеніи Го 
спода къ судьбѣ человѣка?

4 Гдѣ былъ еси, егда основахъ землю7 Возвѣсти Ми, аще 
вѣси разумъ (знаешь вѣдѣніе)̂

Господь симъ вопросомъ располагаетъ Іова къ смиренному 
сознанію своего ничтожества въ сравненіи съ Нимъ, указывая 
Іову на время его происхожденія Іовъ считаетъ себѣ нѣсколько 
десятковъ лѣтъ своей жизни а Богъ существуетъ отъ вѣчно
сти Іовъ появился на землѣ спустя не одну тысячу лѣтъ 
послѣ ея созданія. К&къ же теперь это со вчерашняго дня 
живущее существо осмѣливается судить вкривь и вкось о Богѣ, 
существѣ вѣчномъ и первовиновникѣ вселенной9—И людямъ 
молодымъ и неопытнымъ не приходится свысока судить о 
тѣхъ, которые превосходятъ ихъ возрастомъ и опытностію 
Понятно, насколько неумѣстны подобныя сужденія о Богѣ со 
стороны человѣка

5— 6. Кто положи мѣры (размѣры) ея, аще вѣси? Или нто 
наіедый іервь на ню (кто протягивалъ по ней im y p if  На 
чемъ же стояли ея утверждени суть7 Кто же есть положивый 
камень краеугольный на ней (ея)9

Говоря о созданіи земли Господь представляетъ ее подъ 
образомъ дома, а Себя подъ образомъ архитектора, начертав
шаго предварительно размѣръ для зданія въ ширину долготу 
и глубину, на твердомъ неподвижномъ основаніи поставившаго 
столпы или связи для стѣнъ, всѣ части зданія устроившаго 
по всѣмъ правиламъ зодчества Смотря на величественное зда
ніе мы удивляемся мудрости и искусству зодчаго Но несрав
ненно поразительнѣе слѣды мудрости, искусства и силы въ 
созданіи Богомъ земли Онъ все расположилъ на ней мѣрою, 
числомъ и вѣсомъ (Премудр XI, 21). Онъ повѣсилъ землю ни 
на чемъ, указавъ ей въ пространствѣ мѣсто, которое она



IV П а р и м ія  и зъ  кж Іо в а  в ъ  великій  ч етвер так ъ 585

твердо занимаетъ, двигаясь вокругъ солнца ио назначеннымъ 
ей путямъ и не сбиваясь съ нихъ (Іов. XXVI, 7) Сила тя
жести, сосредоточенная внутри земли, вотъ тотъ краеугольный 
камень, то твердое основаніе, на которомъ держатся собственныя 
ея части,—моря и материки. Въ виду столь поразительнаго 
могущества и мудрости Творца земли, какъ неразумна и пре
ступна дерзость, съ какою человѣкъ позволяетъ себѣ выражать 
недовольство на міроправленіе Божіе1 Мудрости и силы, про
явившейся въ созданіи земли, неужели недостаточно для со
храненія на ней порядка въ жизни населяющихъ ее тварей9— 
Іовъ, конечно, самъ зналъ, что міръ есть дѣло всемогущества 
и мудрости Господа, и не разъ въ бесѣдахъ съ друзьями ука
зывалъ на это, тѣмъ неумѣстнѣе были его жалобы на Бога, 
допускающаго съ премудрыми цѣлями торжество неправды въ 
людской жизни.

7. Егда сотворены быша звѣзды, восхвалиша Мя гласомъ 
веліимъ вой Ангели Мой.

О величіи Творца, о Его всемогуществѣ и премудрости, 
свидѣтельствуетъ создаше земли, которая составляетъ едва 
примѣтную точку въ составѣ мірозданія Но въ созданіи звѣздъ 
поразительнѣе открывается это величіе Посему, когда онѣ 
впервые засіяли на небѣ, ихъ безчисленное множество, необъ
ятная громадность, неизмѣримыя разстоянія между ними и пра
вильное движете ихъ по назначеннымъ для нихъ путямъ, 
все это возбудило восторгъ въ Ангелахъ, получившихъ бытіе 
прежде всѣхъ тварей, и они громогласно восхвалили Творца,— 
и до сихъ поръ восхваляютъ Его, подавая и людямъ примѣръ 
благоговѣнія предъ Господомъ въ какихъ бы обстоятельствахъ 
они ни находились

8. Заградихъ же море враты, егда изливашеся изъ чрева 
матере своея исходящее.

Идетъ рѣчь о второмъ днѣ творенія міра, когда вбды, 
наполнявшія въ видѣ паровъ пространство между планетами, 
въ числу которыхъ принадлежитъ земля, раздѣлились по пла
нетамъ и ближайшія къ земному шару осѣли на немъ. Подъ 
чревомъ матери, изъ которой онѣ вышли и плотно облегли 
землю, разумѣется то хаотическое состояніе, или та бездна, 
въ которую погружена была земля вмѣстѣ съ прочими плане-
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тами въ самомъ началѣ творенія Подъ воротами, которыми 
заграждены воды земнаго шара и удержаны въ предѣлахъ его, 
должно разумѣть твердь, т-е. пространство между небомъ и 
землею, очистившееся отъ водъ и сдѣлавшееся для нихъ не
доступнымъ Все это устроилъ не кто иной, какъ только 
всемогущій Господь. Какое сильное побужденіе благоговѣть 
предъ Нимъ'

9. Положихъ же ему (морю) облапь въ одѣяніе, мглою же
(туманомъ) повихъ е.

Въ предыдущемъ стихѣ море или воды осѣвшія на 
землѣ, представлены подъ образомъ новорожденнаго младенца. 
Это образное представленіе продолжается и въ настоящемъ 
стихѣ Новорожденнаго младенца пеленаютъ и тепло одѣваютъ 
Для новообразованнаго моря пеленами и одѣяніемъ послужили 
облака и туманы. До третьяго дня творенія, когда вся земля 
была подъ водою, эти облака и туманы были непроницаемы.

10— II. И положихъ ему предѣлы, обложивъ (поставшъ 
вокругъ) затворы и врата Рѣхъ же ему: до сего дойдеши и не 
прейдеши, но въ тебѣ сокрушатся (въ тебѣ самомъ разложатся) 
волны твои.

Ждетъ рѣчь о третьемъ днѣ творенія Въ этотъ день на 
землѣ явилась суша, а воды, до сихъ поръ облегавшія вою 
землю, заняли на ней мѣсто въ отведенныхъ для нихъ вмѣ
стилищахъ,—въ океанахъ, моряхъ, рѣкахъ, источникахъ Пре
дѣлы, затворы и врата, дальніе которыхъ не могутъ прости
раться морскія вбды, заключенныя въ своихъ вмѣстилищахъ, 
суть берега материковъ Бушующій океанъ, волнами своими, 
поднимающимися на страшную высоту, угрожаетъ землѣ на
водненіемъ, но эта опасность предотвращается тѣмъ, что эти 
волны разбиваются о берега и разлетаются въ брызги въ са
момъ океанѣ Одинъ только Всемогущій могъ повелѣть вол
нующемуся морю «до сего предѣла дойдеши и не прейдеши, 
и въ тебѣ сокрушатся волны твои»

12— 13. Или при тебѣ сотворихъ свѣтъ утренній, денница 
же вѣсть чинъ (урокъ) свой ятися криль земли (обштытть 
крылья земли) и отрясти (стряажать) нечестивыя отъ нея?

Въ этомъ стихѣ имѣется въ виду четвертый день творе
нія, когда засіяло на небѣ солнце Солнце ежедневно восходитъ 
и заходитъ Съ восходомъ солнца появляется разсвѣтъ, утрен
няя заря (денница) Заря, появленіемъ на восточной сторонѣ
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небосклона, разгоняетъ ночную тму, благопріятствующую зло
дѣяніямъ людей нечестивыхъ, и заставляетъ ихъ прекратить 
на время дня свою злую дѣятельность Еры ъъя земли, которыя 
обхватываетъ заря, это края небосклона Обхватывая ихъ, заря 
какъбы держитъ въ рукахъ края ковра, подъ образомъ кото
раго представляется здѣсь земля, и съ лица ея, какъбы съ 
поверхности ковра, стряхиваетъ нечестивыхъ Значеніе зари 
въ этомъ отношеніи предусмотрѣно Творцемъ при сотвореніи 
солнца, когда не было на свѣтѣ человѣка Въ виду этого 
проявленія Божественной мудрости, какъ неразумны притязанія 
человѣка учить Бога, указывая Ему разные непорядки въ 
дѣйствіяхъ Его міроправленія1

14. Или ты, бреніе вземъ отъ земли, создалъ еси животно 
и глаголица™ сего посадилъ на земли?

Подъ «животнымъ и глаголивымъ» разумѣется здѣсь чело
вѣкъ, изъ праха земнаго вызванный къ жизни и отъ прочихъ 
земныхъ животныхъ отличенный даромъ слова Человѣкъ 
долженъ благодарить и славословить Бога за этотъ даръ, а не 
прекословить Ему, какъ прекословилъ Іовъ

15. Отъялъ же ли еси отъ нечестивыхъ свѣтъ, мышцу же 
гордыхъ сокрушилъ ли еси7

Іовъ жаловался на успѣхи нечестивыхъ въ житейскихъ 
дѣлахъ Господь дѣйствительно попускаетъ это, но Онъ же 
отнимаетъ у нечестивыхъ свѣтъ, т.-е лишаетъ благополучія 
если не ихъ, то дѣтей ихъ, и сокрушаетъ мышцу юрдыхъ, т -е 
обращаетъ въ ничто силу и могущество, которымъ нечестивые 
гордятся и пользуются для угнетенія слабыхъ.

16. Пришелъ ли еси на источники моря (доходилъ ли ты 
до родника моря), въ слѣдахъ же (по путямъ) бездны ходилъ 
ли еси?

Подъ источниками или родникомъ моря разумѣются под
земныя огромныя вмѣстилища воды, находящіяся подъ мор
скимъ дномъ Эти вмѣстилища вмѣстѣ съ тѣми, которыя 
лежатъ подъ нижними слоями материковъ, по жаблюденію 
естествоиспытателей, столъ огромны, что въ сравненіи съ ними 
масса всей видимой нами и измѣряемой воды такъже незначи
тельна, какъ вся видимая нами и измѣряемая суша не апачи-
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тельна въ сравнеши съ объемомъ всего земнаго шара Эти 
наблюденія подтверждаются исторіей мірозданія и исторіей 
всемірнаго потопа По свидѣтельству бытописателя, земная пла
нета, прежде чѣмъ на ней открылась суша, вся покрыта была 
водой, которая уже въ третій день творенія собрася въ собрата 
своя (Быт I, 9) Судя по избытку первоначальной воды, кото
рой достаточно было для покрытія всей земли со всѣми горами, 
должно полагать, что для этой воды нашлось помѣщеніе не 
въ однихъ моряхъ и рѣкахъ, но выѣсть и въ подземныхъ 
хранилищахъ внутреннихъ полостяхъ и пещерахъ Посему 
псалмопѣвецъ говоритъ о землЬ «■Господь на моряхъ основалъ 
ю есть (Псал XXIII, 1) Исповѣдайтеся Господеви утвердив
шему землю на водахъ» (—XIII, 5—6) Изъ этихъ-то подзем
ныхъ вмѣстилищъ проторглись воды во время всемірнаго потопа, 
какъ видно изъ словъ бытописателя въ той день разверзаться 
вси истснницы бездны (Быт УІІ 11) Вбды изъ этихъ вмѣсти
лищъ открыли себѣ проходъ на землю въ безчисленныхъ 
мѣстахъ и вмѣстѣ съ водою морей и хлябей небесныхъ оказа
лись достаточными чтобы обратить землю въ то состояніе, въ 
которомъ она находилась до третьяго дня творенія —Въ послѣд
нее время наука многое сдѣлала для изученія безднъ и источ
никовъ моря, но какъ все это ничтожно въ сравненіи съ 
вѣдѣніемъ Бога, Который не только знаетъ все чтЬ въ морѣ 
и подъ моремъ но и сотворилъ все это'

17. Отверзаются ли тебѣ страхомъ врата смертная, врат- 
ницы же (привратники) адовы, видѣвше тя, убояшася ли7

Смертныя врата, охраняемыя приставниками ада, т -е 
злыми духами, подчиненными имущему державу смерти—діаволу, 
отверзаются для всѣхъ смертныхъ, но никто изъ нихъ не могъ 
вступить въ область смерти безъ страха предъ стражами ада 
Одинъ Христосъ могъ появленіемъ Своимъ въ царствѣ мертвыхъ 
устрашить привратниковъ его и безъ препятствія съ ихъ сто
роны проникнуть туда не какъ простой смертный а какъ 
побѣдитель смерти и ада

18. Навыклъ ли же еси (обозрѣлъ ли ты) широты подне
бесныя? Повѣждь убо Ми, колика есть.

Размѣры земли въ широту могъ ли древній человѣкъ знать 
такъже безошибочно и точно, какъ Тотъ, Кто все сотворилъ 
мѣрою, числомъ и вѣсомъ? Съ великимъ трудомъ путемъ 
географическихъ и астрономическихъ изслѣдованій и вычисле-
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шй, люди добрались наконецъ до рѣшенія вопроса о размѣрахъ 
земли въ широту Но въ вѣкъ Іова эти знанія находились въ 
младенческомъ состояніи, и потому на означенный вопросъ 
немыслимо было дать утвердительный отвѣтъ

19. Въ коей же земли вселяется свѣтъ7 Тмѣ же кое есть 
мѣсто (.мѣстопребываніе)9

Солнечный свѣтъ, въ то время, когда у насъ бываетъ 
ночь, вселяется въ антиподахъ, въ противоположной намъ 
сторонѣ земнаго шара, и наоборотъ Есть также мѣста—полюсы, 
гдѣ полгода бываетъ непрерывный свѣтъ и день, а полгода 
непрерывная тма и ночь Это извѣстно намъ Но Іовъ жилъ 
въ такое время, когда этого еще не знали

20— 21 Аще убо введеши {еслибы ты ввелъ) мя въ пре
дѣлы ихъ, аще ли же вѣси (еслибы ты вѣдаю) стези ихъ: 
вѣмъ убо (я зналъ бы), яко тогда рожденъ еси, число же лѣтъ 
твоихъ иного.

Въ началѣ мірозданія господствовала всюду одна непро
глядная тма, носившаяся надъ бездной Но вотъ Творецъ 
произвелъ разлученіе между свѣтомъ и тмой, отдѣлилъ свѣтъ 
отъ тмы Какъ произошло это чудо? Какъ положенъ предѣлъ 
между свѣтомъ и тмой? Какъ устроены пути для распростра
ненія свѣта въ одромъ мѣстѣ и появленія тмы въ другомъ? 
Все это знаетъ одинъ Творецъ И еслибы зналъ это человѣкъ, 
то можно было бы подумать, что онъ существовалъ тогда, 
т-е при твореніи міра, и былъ свидѣтелемъ разлученія свѣта 
отъ тмы

22. Пришелъ ли еси въ сокровища снѣжная и сокровища 
градная видѣлъ ли еси?

Сокровища, т е хранилища, снѣга и града суть облака. 
Человѣкъ видитъ облака, но онъ не можетъ навѣряое сказать, 
чѣмъ они чреваты—градомъ или снѣгомъ

23. Подлежатъ же ли (берегутся ли) тебѣ въ часъ вра» 
говъ, въ день браней и рати?

Хранилища града—завѣтныя хранилища Они отнюдь не 
предоставлены человѣку для его употреблена по произволу. 
Ими распоряжается одинъ Богъ, Который иногда употребляетъ



5 9 0 IV П аренія и з ъ  к н  І ова в ъ  в е л и к ій  ч е т в е р т а к ъ

градъ для наказашя враговъ Когда нужно наказать враговъ 
Господь беретъ градъ изъ хранилищъ, какъ берется оружіе 
изъ запаснаго склада, и пораясаетъ враговъ Такъ пораженіе 
градомъ было одною изъ Египетскихъ казней (Исход IX, 18) 
При Іисусѣ Навинѣ послѣ одного сраженія съ Хананеями 
множество ихъ погибло отъ каменнаго града (I Нав X. 11)

Дальнѣйшія рѣчи Господа не вошли въ составъ париміи 
Продолжая этими рѣчами вразумлять Іова, Господь указываетъ 
ему на ^подлежащія его вѣдѣнію и власти обыкновенныя 
явленія—дождя, инея, затѣзіъ обращаетъ его вниманіе на дви
женіе созвѣздій, на происхождеше грозы Далѣе изображаетъ 
чудные инстинкты и свойства звѣрей и птицъ. Этимъ оканчи
вается первая рѣчь Господа Іовъ смиренно сознался въ своемъ 
ничтожествѣ предъ Богомъ и безотвѣтности предъ Нимъ Но 
чтобы еще сильнѣе убѣдить Іова въ ничтожествѣ человѣка 
въ виду чудныхъ дѣлъ Божіихъ, превышающихъ его разумѣ
ніе и силу, Господь величественными чертами описываетъ 
силу великановъ между животными—бегемота (слона) и левіа
ѳана (крокодила) Выслушавъ все это—

Гл. XLIJ, 1— 2. Ѳтвѣщавъ Іовъ, рече коГосподу вѣмъ, яко 
вся можеши, невозможно же Тебѣ ничтоже.

Чудныя дѣла Божш въ области видимой природы, картину 
которыхъ Самъ Господь начерталъ предъ Іовомъ, привели его 
къ исповѣданію всемогущества и всевластной силы Божіей 
во всемъ мірѣ вся можеши Все, чтЬ есть въ физическомъ 
мірѣ величественнаго и прекраснаго, есть дѣло рукъ Божіихъ 
Можно ли послѣ этого думать, чтобы сила и власть Божш 
не открывалась въ мірѣ нравственномъ9 Много зла существуетъ 
въ мірѣ нравственномъ, много въ немъ неправды и всякихъ 
преступленій Но это никого не должно смущать, никто не 
долженъ за все это зло обвинять Бога, говорить, будто Онъ 
безучастно смотритъ на торжество зла. Нѣтъ, Тогъ, для Кого 
все возможно въ мірѣ физическомъ, можетъ и въ мірѣ нравствен
номъ самое зло обратить въ добро, посрамить злыхъ и не
честивыхъ и возвеличить подвижниковъ благочестія и добро
дѣтели, за временныя страданія наградить ихъ и въ этой и 
въ будущей жизни въ сокровищахъ Его премудрости всегда 
найдется средство достигнуть этой цѣли Человѣку остается 
только съ терпѣніемъ и преданностію Его волѣ ожидать бла
гихъ послѣдствій участія Божія въ судьбахъ человѣка.
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3. Кто есть таяй отъ Тебе совѣтъ (кому затмить Твой 
совѣтъ?) Щадяй же словеса, и отъ Тебе мнится утаитися 
(івсякій удержится отъ рѣчей, и придетъ ли мысль затмить 
Тебя)? Кто же возвѣститъ ми, ихже не вѣдѣхъ, іелія и див
ная, ихже не знахъ?

Іовъ смиренно исповѣдуетъ что послѣ всего, чтЬ онъ 
слышалъ отъ Господа, надобно быть крайне дерзкимъ и без
умнымъ чтобы затмить совѣтъ Божій помрачить славу пре
мудрости и правды Божіей въ управленіи міромъ —Господь 
началъ Свою рѣчь къ Іову словами «кто сей затмѣвающій 
Мой совѣтъ9 Меня ли думаетъ затмить * ? Іовъ повторяетъ те
перь эти слова въ знакъ полнѣйшаго своего согласія съ обли
ченіемъ, въ нихъ заключающимся —То, что повѣдалъ ему Го
сподь о великихъ и дивныхъ дѣлахъ Своихъ, о томъ, чего 
онъ—Іовъ—не зналъ и о чемъ не помышлялъ,—повѣдано ему 
съ такою силою и убѣдительностію, что ничего подобнаго 
нельзя слышать п ожидать ни отъ кого на свѣтѣ кто (кронѣ 
и сильнѣе Тебя) возвѣститъ ми велгя и дивная, ихже не знакъ?

4- Послушай же мене, Господи, да и азъ юзглаголю. 
Вопрошу же Тя, Ты же мя научи.

Прежде Іовъ самъ вызывался дать Богу отвѣтъ, о чемъ 
Онъ спроситъ его (XIII. 22) Теперь онъ смиренно проситъ 
отъ Бога вразумленія и наученія, какъ онъ долженъ вести 
себя въ страданіяхъ и благоугождать Ему Но высказавъ это 
желаніе, Іовъ тотчасъ же созналъ, что оно излившіе, что онъ 
самъ долженъ теперь понять, какъ ему поступать отнынѣ,— 
и продолжаетъ

5. Слухомъ убо слышахъ Тя первѣе {прежде), нынѣ же 
око мое видѣ Тя.

Новыхъ вразумленіе отъ Бога Іовъ болыпе не желаетъ 
теперь, послѣ того какъ узрѣлъ Самого Бога, глаголавшаго 
ему изъ облака и бури Его глаголы, непосредственно обра
щенные къ Іову, для него несравненно убѣдительнѣе всего, 
чтЬ прежде приходилось ему слышать о Богѣ отъ людей 
Теперь въ немъ не осталось и тѣни сомнѣнія въ правосудіи 
и благости Божіей,—онъ вполнѣ теперь предается Его святой 
волѣ и раскаявается въ прежнихъ дерзкихъ сужденіяхъ о Богѣ
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Разсмотрѣнная паримія положена для чтенія въ четвергъ 
страстной седмицы по намеку въ одномъ изъ стиховъ (17)
этой паримш на смерть Іисуса Христа, которую Онъ вкусилъ
въ пятницу, но на которую преданъ въ четвергъ въ саду 
Геѳсиманскомъ Іисусъ Христосъ въ самой смерти явился по
бѣдителемъ имѣющаго державу смерти діавола Въ то время, 
когда Онъ былъ во гробѣ плотію, Онъ душею сходилъ въ пре- 
исподнюю, но не для того, чтобы въ ней остаться съ прочими
умершими, а для того, чтобы известь изъ ада въ рай тѣхъ
изъ нихъ, которые встрѣтили Его въ адской темницѣ съ вѣ
рою въ Него На это побѣдоносное схожденіе Его въ адъ 
указываютъ слова Бога къ Іову, читаемыя въ 17 стихѣ паримш 
отверзаются ли Тебѣ страхомъ врата смертная, вратницы оке 
адовы, видѣвшб тя, убояшася ли8—Только одинъ Христосъ могъ 
съ такою славою сойти въ адъ
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V. Паримія въ великій пятокъ іов хш , 12—17

Въ сей параши повѣствуется о возвращеніи Іову преж
няго благосостоянія

Выслушавъ рѣчи Господа, сказанныя для обличенія и 
вразумленія Іова, Іовъ смирился предъ Нимъ, исповѣдалъ предъ 
Нимъ себя виновнымъ въ дерзкихъ сужденіяхъ о міроправле
ніи Божіемъ (XLII, 6) Наступило для многострадальнаго Іова 
время окончанія тяжкихъ испытаній Но прежде чѣмъ 
положить имъ конецъ, возвратить Іову прежнее благосостояніе, 
Господу угодно было сдѣлать еще вразумленіе друзьямъ Іова 
Господь изъявляетъ Сбой гнѣвъ на нихъ Господь укоряетъ 
ихъ въ томъ, что они говорили о Немъ не такъ вѣрно, какъ 
рабъ Его Іовъ Они невѣрно утверждали, будто Богъ по
сылаетъ бѣдствія только на нечестивыхъ, а благочестивыхъ 
всегда благословляетъ благоденствіемъ и что Іовъ заслужилъ 
наказаніе отъ Бога за нечестіе Іовъ указаніемъ на сбой лич
ный примѣръ и на примѣръ другихъ людей убѣдительно до
казывалъ своимъ друзьямъ, что благоденствіе и злостраданіе 
не всегда имѣютъ связь съ добродѣтелью и нечестіемъ Въ 
этомъ отношеніи Іовъ былъ правъ, хотя слиткомъ неумѣренно 
защищалъ свою невинность Правъ былъ онъ и въ томъ отно
шеніи, что среди горькихъ и дерзкихъ жалобъ на жребій смерт
ныхъ онъ не терялъ надежды на заступлеше отъ Бога. На
дежда его оправдалась Друзья Іова, по повелѣнію Божію, 
должны били обратиться къ ходатайству Іова предъ Богомъ
о прощеніи имъ неправды ихъ сужденій Господь принялъ это 
ходатайство, а самого его исцѣлилъ и обрадовалъ его и всѣхъ 
близкихъ къ нему тѣмъ, что далъ ему вдвое болыпе того, чтй 
онъ имѣлъ прежде Благопріятный исходъ бѣдствій Іова тЯкъ 
описывается въ паримш

Гл. XLII, 12. Господь благослови послѣдняя Іовля (послѣд
ніе дни Іова (Ноша), неже прежняя. Вяжу же скоти его— овецъ 
четыренадесять тысящъ, вельблюдовъ шесть тысящъ, супругъ 
(паръ) воловъ тысяща, ослицъ стадныхъ тысяща.

У Іова до времени его бѣдствій было вдвое менѣе скота 
мелкаго и крупнаго (I, 3) Силою благословенія Божія утрата 
земныхъ благъ въ преизбыткѣ вознаграждена была, въ пока-
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заше милосердія Божш ко всѣмъ, подобно Іову претерпѣваю
щимъ бѣдствія съ упованіемъ на Бога. «Вы слышали, говорить 
Апостолъ Іаковъ, о терпѣніи Іова и видѣли конецъ онаго, 
ибо Господь весьма милосердъ и сострадателенъ» (Y, 11) Не 
сказано, вознаградилъ ли Господь Іова за потерю рабовъ, быв
шихъ при скотѣ и погибшихъ вмѣстѣ съ нимъ, но это само 
собою разумѣется количеству скота, данжаго Іову, должно 
было соотвѣтствовать число пастуховъ и работниковъ —Хри
стіанинъ въ потерѣ земныхъ благъ долженъ утѣшать себя на
деждой на будущее мздовоздаяше, но и въ здѣшней жизни 
ищущіе прежде всего Царствія Божія и правды его, испыты
ваютъ благословеніе Божіе въ награду за ихъ преимуществен
ное попеченіе о стяжаніи духовныхъ благъ, имъ даруются 
безъ особеннаго труда земныя блага (Матѳ. VI, 33)

13. Родитеся же ему сынове седмь и дщери три.

Господь даровалъ Іову дѣтей столько же, сколько было 
у него прежде, а не вдвое болыпе Этимъ дано было понять 
Іову, что на потерю дѣтей онъ не долженъ смотрѣть какъ на 
безвозвратную потерю, подобно тому какъ безвозвратно погибли 
у него скотъ и прочее имущество,—что діаволу попущено 
отнять у дѣтей только тѣлесную жизнь, а душъ ихъ онъ не 
могъ коснуться,—что души ихъ продолжаютъ жить въ другой 
области бытія, и что слѣдственно для Іова возможно духовное 
общеніе съ ними, при тѣлесной разлукѣ

14. И нарече первую убо День, вторую же Пассія, третью 
же Амалѳеевъ рогъ.

Имена, данныя Іовомъ тремъ дочерямъ, указываютъ на 
красоту ихъ Первую назвалъ онъ Днемъ, ради свѣтлаго и ве
селаго выраженія на ея лицѣ, соотвѣтствующаго свѣтлому и 
веселому настроенію ея души Вторую назвалъ Косая, именемъ 
душистаго и драгоцѣннаго масла, добываемаго изъ коры де
рева, принадлежащаго къ породѣ лавровыхъ (Псал XLIV, 9). 
Смыслъ этого имени, въ приложеніи къ той, которая носила 
его, былъ тотъ, что видъ ея производилъ на зрителей пріятное 
впечатлѣніе, подобное тому, какое производитъ на человѣка 
присутствіе въ благовонномъ мѣстѣ—Третью дочь Іовъ на
звалъ Лматевымъ рогомъ. Такъ переведи Греческіе переводчики 
Еврейское слово, означающее сдѣланный изъ рога сосудъ съ
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румянами Дота Іова, косившая такое имя, была такъ красива, 
что казалась, какъ у насъ говорятъ, писанною красотой,— 
высокохудожественною картиной Но соотвѣтственно смыслу 
Греческаго имени— Лмалѳеш рогъ или—рогъ изобилія, красота 
дочери Іова услаждала взоры подобно тому, какъ услаждается 
вкусъ нѣжнымъ и сладкимъ напиткомъ, льющимся изъ рога1) 
По мнѣнію нѣкоторыхъ толкователей, имена дочерей Іова, 
указывая на ихъ красоту, служили вмѣстѣ напоминаніемъ 
Іову о прекращеніи его бѣдствій. Послѣ тьмы бѣдъ и напастей 
(XIX, 8), къ нему возвратились свѣтлые дни. Это напомина
ніе заключено въ имени дочери День —Имя Кати напоминало 
объ избавленіи отъ смрада болѣзни (ТП, 5) —Плачъ и туга смѣ
нились для Іова радостью, которою онъ услаждался при взглядѣ 
на свою дочь— Амалѳеевъ рогъ

15. И не обрѣтошася подобни въ лѣпотѣ дщеремъ Іовле- 
«ымъ въ поднебеснѣй: даде же имъ отецъ наслѣдіе въ бра
тіи ихъ.

По закону Моисееву, отцу наслѣдовали въ имуществѣ 
одни сыновья, и только въ томъ случаѣ наслѣдство переходило 
къ дочерямъ, если кто умретъ, не имѣя у себя сына (Числ 
ХХѴП, 8). Но Іовъ жилъ еще до Моисеева законодательства 
и не принадлежалъ притомъ къ Еврейскому народу. Потому 
неудивительно, воли онъ, по обычаю соотечественниковъ, или 
по личному побужденію, далъ участіе въ своемъ наслѣдіи, 
притомъ при своей жизни, дочерямъ своимъ на ряду съ сы
новьями —Между вновь народившимися дѣтьми Іова, безъ со
мнѣнія, царствовало тоже единодушіе, какое было между 
умершими дѣтьми его,—и утѣшало отца семейства въ такой же 
мѣрѣ, какъ оно радовало его въ прежнее время до наступле
нія бѣдствій

16. Поживе же Іовъ по язвѣ (поемъ болѣзт) лѣтъ сто 
седмдесятъ Всѣхъ же лѣтъ поживе двѣсти четыредесять осмь. 
И видѣ Іовъ сыны своя и сыны сыновъ своихъ даже до чет
вертаго рода.

Если въ виду сугубаго надѣленія исцѣленнаго Іова зем
ными благами предположить, что и жизнь его по исцѣленіи 
была вдвое продолжительнѣе, чѣмъ до исцѣленія, то можно

4) АмалФел—микологическое пня іоги, молокомъ которой докормленъ Юпи
теръ Р огъ  ея, по сказанію, источалъ нектаръ я амброзію
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думать, что Іовъ до выздоровленія жилъ 85 лѣтъ. Но въ та
комъ случаѣ всѣхъ годовъ жизни Іова было бы не 248, 
а 255, меныпе на 7 годовъ. Есть мнѣніе, что Греческіе пе
реводчики Библіи относили эти 7 лѣтъ къ періоду бѣдствій и 
страданій Іова, и почитая этотъ періодъ какъбы временемъ 
смерти, а не жизни, намѣренно исключили юсъ изъ общаго 
числа лѣтъ его жизни *)

17 И скончася Іовъ старъ и исполнь дній.

Долголѣтіе есть одно изъ вожделѣнныхъ благословеній,, 
обѣщанныхъ Богомъ въ награду людямъ, вѣрно служащимъ 
Ему «Служите Господу вашему, и Онъ благословитъ васъ», 
говоритъ Моисей Израилю, и въ числѣ сихъ благословеній 
упоминаетъ о долголѣтіи «число дней твоихъ сдѣлаю полнымъ» 
(Исход ХХПІ, 26) Іовъ въ полной мѣрѣ испыталъ на себѣ 
это благословеніе Божіе и «сошелъ въ гробъ, какъ уклады
ваются въ скирдъ снопы пшеницы въ свое время» (Іов У, 26), 
оставивъ по себѣ память не только многострадальнаго, но 
вмѣстѣ многоблагословеннаго Богомъ

—  Писано же есть лаки возстати ему, съ нимиже Господь 
возставитъ (воскреситъ) й, тано толкуется (переводится) отъ 
Сирскія книги: въ земли убо живый Авситидійстѣй на предѣ
лахъ Ідумеи и Аравіи. Прежде же бяше имя ему Іоавъ. Вземъ 
же жену Аравляныню, роди сына, емуже имя Еннонъ. Бѣ же той 
(Іовъ) отца (отъ отца) убо Зарева, Исавовыхъ сыновъ сынъ, 
(отъ) матере же Воссоры, якоже быти ему (такъ что онъ 
есть) пятому отъ Авраама.

Эти слова, не встрѣчающіяся въ Еврейскомъ текстѣ 
Библіи и въ синодскомъ переводѣ ея, составляютъ приписку 
къ книгѣ Іова въ Библіи Греческой и Славянской. Эха при
писка заимствована отъ Сиртя книги, неизвѣстно впрочемъ— 
какой Бъ этой книгѣ Іовъ отождествляется съ Іоавомъ, Иду- 
мейскимъ царемъ, о которомъ упоминается въ родословной по
томковъ Исава въ кн. Бытія (XXXVI, 33) и 1 кн. Параликъ

0 Въ Еірейскомъ текстѣ скаіажо, что Іовъ лилъ послѣ ішдороыехія 
140 лѣтъ, а сколько годовъ продолжалась вся хиікь его, хе скаіажо

3) Подъ этою книгой жельзя раіумѣть Сирскій переводъ Библіи (Фешитб), 
появившійся въ 1-мъ вѣкѣ по Р Х-вѣ Что приписка дреиѣе этого перевода, 
вндю имъ упомпіавій о хей Арпстея и Фпложа, жившихъ до Р Х-ва (Жалметъ)



V  П а р и л и  и з ъ  к і  І ова въ  великій  пятокъ 597

ленокъ (I, 34) Въ сихъ книгахъ Іовъ, иначе Іоавъ, дѣйстви
тельно представляется пятымъ отъ Авраама Исаакъ, Исавъ, 
Рагуилъ, Заревъ. Іоавъ Но о сынѣ Іова Еннонѣ не упоми
нается въ сихъ книгахъ, а въ самой книгѣ Іова говорится не 
объ одномъ, а о многихъ сыновьяхъ, и никто изъ нихъ не 
названъ по имени Воссора, названная въ припискѣ матерый 
Іова. есть имя не лица, а города, откуда, по свидѣтельству 
Бытія и  Паралипоменонъ, происходилъ Іоавъ (Быт XXXVI 34
1 Паралип VI, 44) Полагаютъ, что разсматриваемая приписка 
имѣетъ значеніе одной догадки неизвѣстнаго автора о лицѣ 
Іова Авторъ убѣжденъ былъ, что книга Іова содержитъ исто
рію лица дѣйствительнаго, а не вымышленнаго, и для под
твержденія своей увѣренности отождествилъ его съ однимъ 
изъ Идумейскихъ царей упоминаемымъ въ другихъ священ
ныхъ книгахъ

Разсмотрѣнная паримія назначена для чтенія въ день стра
данія и смерти Спасителя потому, что изображенное въ ней 
благополучное состояше Іова послѣ перенесенныхъ имъ тяж
кихъ испытаній напоминаетъ о благотворныхъ послѣдствіяхъ 
страданій и крестной смерти Христовой Іовъ среди тяжкихъ 
страданій былъ какъбы живой мертвецъ, какъбы заживо былъ 
погребенъ, и выздоровленіе его есть какъбы воскресеніе изъ 
мертвыхъ, и въ этомъ отношеніи служитъ образомъ воскре
сенія Христова.—Іовъ во время своихъ страданій не терялъ 
надежды на прекращеніе ихъ и на будущее свое выздо
ровленіе взиралъ, какъ на воскресеніе Онъ говорилъ «вѣмъ, 
яко присносущенъ есть, Иже имать искупити мя и на земли 
воскресити кожу мою, терпящую сія» (Іов XIX, 25—26) 
Равно и Господь Іисусъ предрекалъ не только о Своихъ стра
даніяхъ и смерти, но и о тридневномъ воскресеніи «Сынъ 
человѣческій преданъ будетъ архіереемъ и книжникомъ, и осу
дятъ Его на смерть, и поругаются Ему, и уязвятъ Его, и 
убіютъ Его, и въ третій день воскреснетъ» (Марк X, 33—34) — 
Іовъ не только выздоровѣлъ, но и въ избыткѣ надѣленъ былъ 
земными благами. I  Христосъ по воскресеніи сугубо просла
вленъ, ибо самое человѣчество Его введено въ участіе Его Бо
жеской славы, и это за претерпѣніе тѣлесныхъ страданій и
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смерти «Онъ Себе умалилъ, зракъ раба пршмъ, послушливъ 
былъ даже до смерти, смерти же крестныя Тѣмже и Богъ 
Его превознесе, и дарова Ему имя, еже паче всякаго имене» 
(Филишшс П ,7—9). «Запретерпѣніе смерти Христосъ увѣнчанъ 
славою и честію > (Евр П, 9) по самому человѣчеству, съ ко
торымъ Онъ вознесся на небеса и сѣдитъ одесную Бога Отца — 
Іовъ, потерявшій дѣтей, обрадованъ былъ виовь родившимися 
отъ него дѣтьми И Господь Іисусъ по воскресеніи сдѣлался 
родоначальникомъ, въ духовномъ смыслѣ, новаго человѣчества, 
какъ второй Адамъ Вѣрующіе въ Него суть дѣти Его по ду
ховному возрожденію Онъ стяжалъ ихъ честною кровью Сво- 
ею и, открывъ имъ доступъ къ престолу славы небесной, гла
голетъ Богу Отцу «се Азъ и дѣти, яже далъ Ми есть Богъ» 
(Евр II, 13).



П а р и к и  ивъ кх  Б ы тія  в ъ  іа в е ч х р ш  Б огоявленія 599

Паримія въ навечеріи Богоявленія
изъ книги Бытія ХХХП, 1—10 *)

Въ сей паримш содержится повѣствованіе о приготовле
ніи Іакова къ встрѣчѣ съ братомъ своимъ Исавомъ на обрат
номъ пути изъ Месопотаміи въ Ханаанскую землю

Гл. XXXII, 1. Воззрѣвъ Іаковъ и видѣ полкъ Божій опол
чившійся, и срѣтоша его Ангели Божій.

Іаковъ, получивъ отъ Исаака благословеніе первенствомъ 
и соединенными съ симъ преимуществами предъ братомъ Иса
вомъ, возбудилъ въ немъ зависть и злобу Исавъ грозилъ 
убить его. Устрашенный угрозою, Іаковъ убѣжалъ въ Месопо
тамію Проживъ въ Месопотаміи 20 годовъ, Іаковъ собрался 
въ обратный путь на родину съ семействомъ, рабами и всѣмъ 
имуществомъ На семъ пути онъ настигнутъ былъ Ливаномъ, 
безъ вѣдома котораго удалился отъ него, но объяснившись 
съ нимъ о причинѣ удаленія, Іаковъ мирно разстался съ нимъ 
и продолжалъ путь къ берегамъ Іордана За Іорданомъ ле
житъ Ханаанская земля, по обѣтованію Божію, изреченному 
чрезъ Исаака, предназначенная во владѣніе Іакову въ лицѣ 
его потомства. Іаковъ увѣренъ былъ, что обѣтованіе должно 
исполниться Но Іаковъ не могъ забыть угрозы Исава убить 
его. Опасеніе погибнуть отъ руки брата было причиною уда
ленія его изъ родины Этоже опасеше снова возникло въ 
душѣ Іакова при возвращеніи на родину Но какъ при уда
леніи изъ Ханаанской земли Господь удостовѣрилъ его въ 
безопасности видѣніемъ лѣстницы, ло которой восходили и 
нисходили Ангелы Божш, посылаемые для охраненія покро- 
вительствуемыхъ Господомъ людей, и наверху которой сто
ялъ Господь, изрекшій: обѣтованіе хранить его жа всѣхъ пу
тяхъ, такъ и теперь для успокоенія Іакова, возвращающагося 
на родину, Господь удостовѣряетъ его въ Своемъ покровитель
ствѣ также видѣніемъ Воззрѣвъ Іаковъ, видѣ полкъ Божій опол
чившійся, и срѣтоша его Ангели Божій Это видѣніе было не

0 Эта паримія, случайно пропущенная, домна слѣдовать за XXII пж- 
рнміею изъ книги Бестія
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во снѣ, какъ видѣніе лѣствицы а въ бодрственномъ состояніи, 
во время движенія по дорогѣ Іаковъ иде въ путь свой и воз
зрѣвъ видѣ (ст 1) Ангелы, встрѣтившіе Іакова, явились ему, 
въ видѣ полка, вѣроятно въ видѣ воиновъ, готовыхъ съ воин
скимъ мужествомъ защищать его отъ враговъ видимыхъ и 
невидимыхъ Въ подобномъ видѣ Ангелы предстали взору 
Елисея и слуги его, когда многочисленный отрядъ войска, 
посланный царемъ Сирійскимъ схватилъ Елисея, обступилъ 
городъ, гдѣ находилъ убѣжище пророкъ При видѣ угрожав
шей Елисею опасности ученикъ его Гіезій приведенъ былъ 
въ великій страхъ, но былъ успокоенъ пророкомъ по молитвѣ 
Елисея отверзлись очи ученику, и они оба увидѣли сонмъ 
Ангеловъ, ополчившихся вокрѵгъ пророка для защиты его 
(4 Царств УІ. 17).

2. Рече же Іаковъ, егда видѣ ихъ: полнъ Божій сей. 
И нарече имя мѣсту тому— полки.

Ангелы суть слуги Божш Посему Іаковъ, узрѣвъ сонмъ 
Ангеловъ, явившихся въ видѣ воиновъ, именуетъ ихъ пол
комъ Божьимъ Соотвѣтственно сему и Господь, Которому слу
жатъ они, называется Господомъ Саваоѳомъ, т е. Господомъ 
воинствъ (Исаіи УІ, 2) Господомъ силъ (Псал XXIII, 3) 
Подъ Его предводительствомъ Силы небесныя съ безпреко
словнымъ воинскимъ послушаніемъ сражаются съ врагами Его 
и Его царства, злыми духами и защищаютъ отъ ихъ злобы 
боящихся Господа Ополчится Ангелъ Господень обреетъ боя
щихся JEho (Псал ХХХПІ, 8) —Видѣніе Ангеловъ въ образѣ 
воиновъ произвело на душу Іакова столъ сильное впечатлѣніе, 
что самое мѣсто явленія онъ назвалъ полки, давая разумѣть, 
что видѣнныя имъ Ангелы-воины явились ему въ раздѣлен
ныхъ сонмахъ Еврейское наименоваше этого мѣста Нахамимъ, 
или въ Славянской Библіи Мантмъ собственно значитъ два 
полка Впослѣдствіи это наименованіе въ память видѣнія 
Іаковлева увѣковѣчено въ имени города, который возникъ 
на томъже мѣстѣ Онъ лежалъ на востокъ отъ Іордана, на 
границѣ между колѣномъ Гадовымъ и Манассіинымъ и при 
раздѣлѣ обѣтованной земли сначала достался колѣну Гадову 
(I. Навина ХШ, 26), потомъ отданъ левитамъ (I. Навин. 
XXI, 38 1 Параличи. YI, 80)
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3. Посла же Іаковъ іѣстники предъ собою ко Исаву брату 
сюему въ землю Сіиръ, во страну Едомскую.

Сшръ и страна Едомская—два названія одной и тойже 
области. Она простиралась на югъ отъ Мертваго моря до Эла- 
нитскаго (восточнаго) залива Чермнаго моря Сіиромъ она на
звана по имени первоначальнаго владѣльца ея Сіира Хоррея- 
нина (Быт XXXVI, 20), а Эдемскою или Идумейскою землею— 
по имени Исава, прозваннаго Эдомомъ,—чтЬ значитъ красный,— 
по цвѣту кушанья, за которое онъ продалъ Іакову право 
первородства Въ ней водворился Исавъ и его потомки въ 
силу благословенія, даннаго ему Исаакомъ (Быт XXIX, 44), 
отчего и получила она имя Эдома Окончательно завладѣли ею 
сыновья Исава, вытѣснивъ изъ нея прежнихъ обитателей 
(Второзак П, 12) Но и самъ Исавъ, зная, что не можетъ 
оставаться на постоянное жительство въ Ханаанской землѣ, 
обѣщанной во владѣніе Іакову, началъ искать водворенія въ 
предназначенной ему области, окончательно же переселился 
въ нее по смерти отца (Быт ХХХУІ, 6) Въ ту пору, когда 
Іаковъ на обратномъ пути въ Ханаанскую землю отправилъ 
къ Исаву посольство, Исавъ находился въ Сшрѣ, домогаясь 
утвердиться здѣсь Цѣль посольства состояла въ томъ, чтобы 
мирными переговорами съ Исавомъ обезпечить себѣ дальнѣй
шій нутъ на родину Онъ хотя уповалъ на покровительство 
Господа, но не находилъ излишнимъ употребить и собствен
ныя усилія къ избѣжанію опасности отъ брата, въ миролюбіи 
котораго не былъ увѣренъ

4— 5. И заповѣда имъ, глаголя: сице рцыте господину 
моему Исаву: тако глаголетъ отрокъ (рабъ) твой предъ тобою

Оъ цѣлію обрѣсти блалодать предъ Исавомъ, заручиться 
благосклонностію его, Іаковъ чрезъ своихъ посланцевъ обра
щается къ нему съ словами, свидѣтельствующими о его сми
реніи предъ Исавомъ и безкорыстіи Смиреніе выражается въ 
томъ, что онъ называетъ брата своего господиномъ, а себя 
рабомъ его, хотя Исаакъ, благословляя Іакова, нарекъ его го
сподиномъ брату своему (Быт ХХУП, 22 37). Беікорысте 
слиплися въ словахъ объ имуществѣ, которое онъ нажилъ 
трудами своими, служа Лавану Этимъ онъ даетъ понять Исаву, 
что хотя по праву первенства, утвержденнаго за нимъ благо
словеніемъ Исаака, онъ имѣетъ право на сугубое наслѣдіе въ 
имуществѣ отца своего, но онъ не будетъ пользоваться этимъ
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правомъ, ни при жизни, ни по смерти его не станетъ заявлять 
притязаній на его имущество въ ущербъ Исаву, готовъ, по
жалуй, совсѣмъ отказаться отъ всякой доли наслѣдства и все 
уступить Исаву, ибо настолько обезпеченъ благопріобрѣтеннымъ 
имуществомъ, что ему нѣтъ никакой нужды желать и домо
гаться бблыпаго Стало быть Исаву нѣтъ никакой причины 
препятствовать возвращенію своего брата на родину къ отцу 
своему Онъ, Іаковъ, желаетъ этого возвращенія вполнѣ без
корыстно Что же касается до обѣщаннаго ему наслѣдія всей 
земли Ханаанской, то это—дѣло будущаго, до котораго онъ не 
доживетъ

6 И юзвратишася вѣстницы къ Іакову, глаголюще: плохомъ 
{ходили) ко Исаву брату твоему и се самъ грядетъ во срѣте
ніе твое, и четыреста мужей съ нимъ.

Исавъ собрался на встрѣчу Іакову въ сопровожденіи че- 
тырехъ сотъ мужей Невѣрное, эта многолюдная толпа соста
вляла вооруженную вольницу, которую Исавъ набралъ для 
вторженія въ стражу, присужденную ему во владѣніе Мир
ными средствами онъ не могъ ею завладѣть, надобно было 
употребить оружіе. Ему предсказалъ Исаакъ мечемъ твоиш 
жить будеши (Быт ХХУП, 39) И вотъ уже начало испол
няться это предсказаніе Съ какою цѣлію Исавъ счелъ нуж
нымъ явиться къ брату своему съ своею многочисленною сви
той’ Не извѣстно, былъ ли у него злой умыселъ противъ брата, 
котораго давно грозилъ убить, или было желаніе похвалиться 
предъ Іаковомъ своимъ могуществомъ и внушить уваженіе къ 
себѣ, такъ чтобы, видя силу Исава, Іаковъ не дерзалъ мечтать 
о господствѣ надъ нимъ, или, можетъ быть, не было никакой 
цѣли, а только не желательно было разстаться съ привычкою 
постоянно находиться въ военномъ обществѣ и повсюду 
являться съ нимъ. Но какъ бы то ни было,—предстоящая 
встрѣча съ Исавомъ навела страхъ на Іакова

7— 8. Убояся же Іаковъ зѣло и недоумѣвашеся, и раздѣли 
люди, иже съ нимъ, и волы и овцы и верблюды на два полка. 
И рече Іаковъ: аще пріидетъ Исавъ на полкъ единъ и посѣчетъ 
й. будетъ полкъ вторый во спасеніе.

Объятый страхомъ при мысли объ опасности со стороны 
Исава, Іаковъ позаботился принять мѣры на случай нападенія 
Исава 0 сопротивленіи Исаву силою нечего было и думать. 
На сторонѣ Исава была вооруженная толпа, а люди Іакова
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хотя называются въ разсматриваемомъ стихѣ полками, но 
отнюдь не въ военномъ смыслѣ, а потому что представляли 
собраніе путешествующихъ, похожее на военное ополченіе не 
по оружію, котораго не имѣли, а по нѣкоторому порядку и 
стройности въ движеніи и остановкахъ на мѣстѣ для отдыха. 
Въ этомъ, напримѣръ, смыслѣ названы полкомъ безоружные 
Израильтяне, убѣгавшіе изъ Египта (Исход XIV, 20) Іаковъ 
думалъ на сей разъ не о борьбѣ съ нападающими, а только о 
томъ, нельзя ли если не совсѣмъ отвратить, то по крайней мѣрѣ 
на случай нападенія уменьшить бѣдствія безъ отпора на
падающимъ Съ сею цѣлію, послѣ немалыхъ недоумѣній 
(недоуммали&ея), онъ рѣшился на слѣдующее раздѣлилъ людей 
на двѣ половины, или на два полка, разсуждая, что если 
Исавъ нападетъ на первый полкъ и перебьетъ его, то будетъ 
вторый во спасеніе Спасенія второму полку онъ надѣется или 
потому, что, въ случаѣ истреблешя перваго, можетъ утолиться 
мстительность Исава, или потому, что въ случаѣ нечаяннаго 
нападенія на первую часть ополчешя, вторая будетъ имѣть 
время спастись бѣгствомъ Еакъ исполненъ этотъ планъ, раз
сказывается при описаніи состоявшейся встрѣчи братьевъ* 
«Іаковъ поставилъ служанокъ и дѣтей ихъ впереди, Дно и дѣ
тей ея за ними, а Рахиль и Іосифа позади» (Быт ХХХШ, 2). 
О рабахъ и о находящемся подъ ихъ надзоромъ скотѣ ничего 
здѣсь не сказано. Должно полагать, что они составляли первый, 
передній полкъ, наипаче подвергавшійся опасности истреблешя. 
А болѣе дорогія Іакову существа составляли второй полкъ, 
который былъ заслоненъ первымъ и имѣлъ возможность спа
стись Особенно Іаковъ позаботился о Рахили, любимой своей 
женѣ и ея дѣтяхъ она заняла мѣсто позади всѣхъ, слѣдо- 
вательно подадите отъ опасности.—Но главнымъ образомъ 
Іаковъ полагалъ надежду на Господа Бога, къ Которому и 
обратился съ молитвою о помощи Это первая молитва ивъ 
числа упоминаемыхъ въ Библіи Часть этой молитвы сооб
щается въ двухъ остальныхъ стихахъ париміи

9. И рече Іаковъ: Богъ отца моего Авраама и Богъ отца 
моего Исаака, Господи, реній ми: отбѣжи въ землю рожденія 
твоего, и добро ти сотворю.

Въ надеждѣ и съ цѣлію преклонить Господа на милость, 
Іаковъ въ молитвѣ своей прежде всего исповѣдуетъ Его Богомъ 
Авраама и Богомъ Исаака, какъ-бы такъ говоря’ Ты, Господи,
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милостивъ былъ е ъ  Аврааму и продолжаешь являть милости 
къ отцу моему Исааку за то, что оба они всегда чтили Тебя, 
какъ единаго истиннаго Бога Я наслѣдовалъ отъ нихъ истин
ную вѣру и съ одинаковою любовно и вѣрностію чествую 
Тебя, сотвори, да буду наслѣдникомъ и милостей Твоихъ, 
явленныхъ имъ—Затѣмъ въ подкрѣпленіе своей надежды на 
Господа молящійся Іаковъ указуетъ на недавнюю заповѣдь и 
обѣтованіе, слышанное имъ изъ уста Господа Ты рекъ мнѣ 
отбѣжи въ землю рожденія твоего и добро тѣ сотворю Ибо дѣй
ствительно Самъ Господь заповѣдалъ ему удалиться изъ дома 
Лавана и далъ при семъ обѣщаніе буду съ тобою (Быт. XXXI, 2) 
Ближайшимъ образомъ это обѣщаніе относилось къ предсто
явшему путешествію Іакова, трудному въ началѣ и продолже
нію пути До сихъ поръ эти трудности преодолѣны Надѣюсь, 
какъ-бы такъ говорилъ Іаковъ, Ты поможешь мнѣ благополучно 
вийти и изъ предстоящихъ трудностей при встрѣчѣ съ Иса
вомъ—Въ слѣдующемъ стихѣ Іаковъ упоминаетъ о прежнихъ 
милостяхъ Господа, еще до удаленія отъ Лавана испытанныхъ 
имъ. видя въ нихъ новый залогъ дальнѣйшихъ

10. Довлѣетъ ми отъ (довольно съ чтя) всея правды и отъ 
всея истины, юже сотворилъ еси рабу твоему, съ жезломъ бо 
преидохъ Іорданъ.

Благодарный Господу за прежнія милости, свидѣтель
ствующія о вѣрности Его Своимъ обѣтовашямъ, Іаковъ испо
вѣдуетъ, что онъ доволенъ (довлѣетъ) этою вѣрностію и этими 
милостями Когда онъ бѣжалъ отъ гнѣва Исава въ чужую 
страну, у него не было собственности,—у него былъ только 
странническій жезлъ, съ которымъ онъ перешелъ Іорданъ Те
перь, продолжаетъ Іаковъ (стихи 11—12 не вошедшіе въ па- 
римію), ему опятъ приходится переходить Іорданъ, но уже не 
съ пустыми руками онъ ведетъ за собою большое семейство, 
иного рабовъ и скота. Но я боюсь, говорилъ Іаковъ, чтобы 
Исавъ не истребилъ мое семейство и мое достояніе. Избавь 
меня, Господи, отъ сей бѣды
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Разсмотрѣнная паримія положена въ повечеріе крещенія 
Христова въ Іорданѣ не потому только, что въ ней упоми
нается объ Іорданѣ, въ которомъ Христосъ пріялъ Крещеніе, но 
главнымъ образомъ потому, что въ благополучномъ двукрат
номъ переходѣ Іакова чрезъ Іорданъ проявилось благоволеніе 
къ нему Господа, обѣщавшаго пребывать съ нимъ на пути 
въ Месопотамію и обратно,—а это благоволеніе служило предъ- 
изображетемъ благоволетя, засвидѣтельствованнаго гласомъ 
Бога Отца къ возлюбленному Сыну Своему, Господу нашему 
Іисусу Христу при крещеніи Его въ Іорданѣ Ты еси Сынъ Мой 
возлюбленный, о Немоюе благоволилъ Знаменательно также то, 
что какъ Ангелы охраняли Іакова на пути его изъ Ханаан
ской земли и обратно, такъ Ангелы же служили Христу, 
когда Онъ, послѣ крещенія въ Іорданѣ, выдержалъ искушеніе 
отъ діавола (Матѳ ІУ, 11)
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VII Паримія на вечернѣ въ Великую субботу, такле жа 27-ое 

іюня, вь память побѣды подъ Полтавою, и ла Богоявленіе 
Пухъ Израиіьгянъ до Чермнаго моря и переходъ чрезъ оное 
Исход ХШ, 20—22, Х І\, 1—32, Х \ , 1-19

VIII Паримія жа праіджики Богоявлежія, Ривположежія и Воідви- 
жежія Путь Израильтянъ отъ Чермнаго моря до пустыни 
Синь Исход Х \, 22—27, XVI, 1

IX Паримія жа вечержѣ Великаго четвертая Синайское Бого
явленіе Исход XIX, 10—19.

X Паримія жа празджикъ Преображежія Скрижали Исход 
ХХІ\, 12-18

XI Еще паримія жа празджикъ Преображежія Откровеніе славы 
Божіей Моисею Исход ХХХШ, 1—23, XXXIV, 4—6 Ь

XII Паримія жа праідмикъ Введенія. Поставленіе и освященіе 
скиніи свидѣнія Исход гл XL

ПАРИМІЯ ИЗЪ КНИГИ ЛЕВИТЪ

На праздвоважіе жоволѣтія 1-го сежтября н жа 27-е шжя въ 
празджикъ Полтавской побѣды Обѣтоважія исполнителямъ 
закона и угрозы нарушителямъ Изь ХХѴІ-й главы

ПАРИМІЯ ИЗЪ КНИГИ ЧИСЛЪ

I Паримія жа празджикъ Пятидесятжицы Избраніе семидесятіі 
старѣйшинъ и изліяніе жа нихъ Св Духа Числ XI, 16—17 
24—29

П Паримія въ навечеріе праздника Рождества Христова Благо
словеніе Валаама Ивраильтяжамъ и пророчество его о Звѣздѣ 
отъ Іакова Числ XXIV, 3—9 17—18

ПАРИМІИ ИЗЪ КНИГИ ВТОРОЗАКОНІЯ

I Паримія въ день трехъ святителей (30 жжваря), также во дни 
памяти Все іенскихъ Соборовъ и въ недѣлю Святыхъ Отецъ 
предъ Рождествомъ Христовымъ — Воспоминаніе Моисея 
объ избраніи судей по совѣту Іо#ора Второзак I, 8—10 
15-17

Страх

241—253

254-259

260-271 

272-280

261—289 

290-298

299-322

323—328

329—333

336-342

343-356

357-366

367-376

377—385

386—395

396-408

ТОЛКОВА!! ІІІ ПАРИМІИ 39



r v  О гл ав л ен іе  п а р ю іій  и з ъ  кж  іи с  Н а в и і а ,  С удьй  и  Ц а р с т в ъ

II Паримія на праздникъ, іъ  16-й день августа, перенесенія 
изъ Едессц іъ Царь-градь нерукотвореннаго Образа Христа 
Спасителя Второзак IV, 1, 6—15

Ш Вторая яарішія ха праздникъ Нерукотвореннаго Образа 
Второзак А; 1—10 23—28, М> 1—5 13 18

IY Парпмія іъ праздника грехъ іселенскпхъ святителей (30-го 
января), во дни памяти Вселенскихъ Соборовъ (16 іюня) и 
въ недѣт святыхъ отецъ (въ декабрѣ предъ Рождествомъ 
Христовымъ) Второзак X, 14—21

ПАРИМІИИЗЪКНИГИ ІИСУСА НАВИНА

I Паримія ха вечернѣ подъ праздникъ Богоявленія Переходъ 
Евреевъ чрезъ Іорданъ I Навин Ш, 7—8 15—17

II Парігмія вь іавечеріе Пасхи Первое празднованіе Пасхи 
въ землѣ обѣгованноЗ п явленіе Архистратига I Навину 
Д, 10-15

ПІ Паримія вь день Архистратига Михаила и прочихъ безплот
ныхъ Силъ, 8-го ноября V, 13—15

ПАРИМІИ ИЗЪ КНИГИ СУДЕЙ.

I Паримія на праздникъ Архистратига Михаила и прочихъ 
безплотныхъ Силъ, 8 ноября Призваніе Гедеона Суд УІ,
2 7 11-24

II Паримія въ повечеріе Богоявленія Чудо надъ руномъ Суд 
ТІ, 36-40

Ш Паримія на рождество святаго Іоанна Предтечи (24 іюня) и 
въ день памяти праведныхъ Захаріи п Елисаветы (5 се тября) 
Предречена Ангела Господня о рожденіи Самсона Суд ХІП,
2—8 13-14, 17—18, 21

ПАРИМІИ ИЗЪ КНИГЪ ЦАРСТВЪ

I Паримія изъ 1-ой книги Царствъ, въ день праведныхъ За
харіи и Елисаветы, 5-го сентября 0 рожденіи Самуила 
Царств I, 9—20

II Паримія изъ 3-ея книги Царствъ на праздникъ Введенія 
Освященіе Соломонова храма 3 Царств 7Ш, 1—11

ПІ Паримія изъ 3-3 книги Царствъ въ день памяти обновленія 
Іерус храма Воскресенія 13 сентября, во дни памяти равно- 
апостольныхъ царей Константина и Елены 23 мая п равно* 
апостолы*™ княвя Владиміра 15 іюля, и въ праздникъ Не
рукотвореннаго Образа 16 августа Молитва Соломона при 
освященіи храма 3 Царств УІП, 22—23, 27—30

IV Паримія изъ 3-й книги Царствъ въ день пророка Иліи, 20 іюля 
Бездолье и чудо воскрешенія сына Сарептской вдовы
3 Царств XVII, 1—23

Y Вторая паримія ивъ 3-й книги Царствъ въ день пророка 
Иліи Жертва на Кармилѣ и удаленіе Иліи къ горѣ Хориву 
3 Царств ХУІП, 1, 17-46, XIX, 1-15

Стращ

404-411

412—420

421-428

429-435

436—443

444

447-457

458—461

462—470

472-478

479-485

486—490

491—502

603—527.
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VI. Паримія изъ 4-й книги Царствъ, II, 1. 6—14, съ добавле
ніемъ двухъ стиховъ изъ Б-й книги  Царствъ, XIX, 19—20,
въ день пророка Иліи. Взятіе Иліи на н е б о ...................... 528—536*

VII. Паримія изъ 4-й книги Царствъ, въ навечеріе Богоявленія.
О чудѣ исправленія Елисеемъ Іерихонскихъ водъ. 4 Царств.
II, 1 9 -2 2 ................................................................................... 537-538.

VIII. Паримія изъ 4-й книги Царствъ, въ великую субботу. Сынъ
Соманской жены. 4 Царств. IV, 8—37..................................... 539—548.

IX. Паримія изъ 4-й книги Царствъ, въ навечеріе Богоявленія.
Исцѣленіе Неемана. 4 Царств. V, 9—14..................................  548 — 553.

ИЗЪ 1-й КНИГИ ПАРАЛИПОМЕНОНЪ

Паримія въ послѣдованіи благодарственнаго и молебяаго пѣнія 
при вступленіи въ совершеннолѣтіе Государя Цесаревича. Рѣчь 
Давида объ избраніи на царство Соломона. 1 Паралипом.
XXIII, 1—2. 4 -5 . 9 -10 ............................................................  554-561.

ПАРИЛКИ ИЗЪ КНИГИ ІОВА.

I. Паримія въ понедѣльникъ страстной седмицы. Благосостояніе 
Іову и дозволеніе діаволу отнять у него земныя блага. Іов..
I, 1—12........................................................................................  563-569.

II. Паримія во вторникъ Страстной седмицы. Погубленіе стадъ
и дѣтей Іова. I, 13—22.............................................................  570—574.

III. Паримія въ среду Страстной седмицы. Проказа Іова. П. 1—19. 575—580.
IV. Паримія въ великій четвергъ. Рѣчь Господа къ Іову.

XXXVIII, 1—23; XLII, 1 -5 .....................................................  581-592.
V. Паримія въ великій пятокъ, Возвращеніе Іову прежняго

благосостоянія. Іов. ХЬП, 12—17............................................ 593—598

Паримія въ навечеріе Богоявленія изъ книги Бытія, ХХХП,
1—10. Приготовленіе Іакова ко встрѣчѣ съ Исавомъ . . . 599—605*
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